
        
            
                
            
        

    Annotation
Артур Вейгалл, известный английский египтолог, в своей книге прослеживает историю Древнего Египта в эпоху правления фараонов XII–XVIII династий. Опираясь на данные, полученные в ходе реконструкции надписи на Палермском камне и расшифровке Туринского папируса, Вейгалл выстраивает новую хронологию событий описываемого периода. На основе предметов материальной культуры и сохранившихся текстов Вейгалл дает представление об образе жизни, культуре и традициях египтян. Особый интерес представляет включенное в данный труд древнейшее литературное произведение – «Странствия Синухета», действие которого происходит во времена правления фараонов XII династии Аменемхета I и Сенусерта I.
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Артур Вейгалл 

Великие правители Древнего Египта. История царских династий от Аменемхета I до Тутмоса III 



ARTHUR WEIGALL

 

 
A HISTORY OF THE

PHARAOHS

THE TWELFTH TO THE EIGHTEENTH DYNASTIES

 

 
Оформление художника Я.А. Галеевой


Предисловие 


Читатель моей книги увидит, как часто я ссылаюсь на работу Брестеда «Древние тексты» (Ancient Records)[1], в которой содержится перевод большинства важных исторических источников. В любом случае я сверялся с иероглифическими текстами (как правило, опубликованными Зете), а иногда осмеливался самостоятельно переводить их.

Однако по большей части я опирался на перевод, выполненный Брестедом, лишь заменяя порой отдельные слова там, где, по моему мнению, это было необходимо для уточнения смысла или для того, чтобы выявить значение того или иного предложения или фрагмента, которое при первоначальном переводе было упущено. Я выяснил, что не согласен с тем, каким образом он соотносит многие источники с историческими событиями. К тому же в некоторых случаях – в частности, если речь идет о текстах, касающихся истории Египта эпохи XVIII династии, – я не считаю верной приведенную им интерпретацию некоторых событий. Более подробно об этом будет сказано ниже.

При описании продолжительных странствий Синухета я использовал перевод доктора Алана Гардинера.

В прежних своих книгах схемы, опубликованные в «Исторических исследованиях» (Historical Studies), я называл «таблицами Нобела», хотя на самом деле, как мне удалось выяснить, они были составлены профессором сэром Флиндерсом Питри на основе данных, предоставленных мистером Нобелом. Поэтому в будущем я стану ссылаться на них как на таблицы Нобела – Питри.

С огромным сожалением я вынужден признать, что моя периодизация эпохи, начавшейся с царствования правителей XII династии и закончившейся временем XIX династии, значительно расходится с приведенной профессором Питри. Датировка событий, произошедших в период XII династии, основывается на описаниях определенных астрономических явлений, сделанных древними египтянами. Однако они циклически повторяются каждые 1460 лет, и профессор Питри относил тот или иной факт к более раннему циклу, чем другие египтологи. Он непоколебимо защищал свою точку зрения, утверждая, что имеющихся в нашем распоряжении сведений об этом переходном периоде достаточно для того, чтобы датировать события последующих лет. Но остальные ученые давно отказались от этого некогда общепринятого мнения. В настоящее время, как я считаю, более поздняя датировка может считаться бесспорной.

Следует отметить, что там, где я ссылаюсь на Journal, речь идет о «Журнале египетской археологии» (Journal of Egyptian Archaeology), публикуемом под эгидой Общества исследования Египта (Egypt Exploration Society). Сокращенное название Ancient Egypt используется для обозначения одноименного журнала под редакцией профессора Питри. Ссылаясь на Zeitschrift, я имею в виду Zeitschrift fur Aegyptische Sprache; на Recueil – Recueil des Travaux, а на Annales – Annales du Service des Antiquites. «Каталог Каирского музея» (The Catalogue of the Cairo Museum), который также будет упоминаться в тексте данной книги, представляет собой многотомное издание, причем каждый его том написан египтологом, специализирующимся на данной теме. Для того чтобы сделать изложение более кратким, я привожу только номер предмета, о котором идет речь, не упоминая при этом имя автора того или иного тома каталога.

В нем принята сквозная нумерация, и, следовательно, по приведенному числу можно определить, в каком именно томе о нем говорится.

Также необходимо сказать несколько слов о головах мумий, фотографии которых приведены в данной книге. Рассматривая их, читатель заметит, что я слегка отретушировал их профили, так как носы многих из них запали, а подбородки отошли. Я просто брал фотографию мумии и при помощи карандаша подправлял искаженные черты по линиям выступания костей, а также на основании портретных изображений этих людей – их статуй и рельефов, на которых они изображены. Благодаря этому удалось восстановить облик давно умерших представителей царских семейств (хотя многие могут оспорить примененный мной метод). Конечно, облик мумий даже в этом случае несколько отличается от прижизненного, однако позволяет составить о нем некоторое представление.

Так как во многом мое представление о хронологии некоторых событий, произошедших в описанный в данной книге период, и их интерпретация отличаются от принятых другими египтологами, здесь необходимо сделать несколько общих замечаний о том, на чем основаны наиболее важные разногласия. Кроме того, следует объяснить, на основании чего я предлагаю по-новому рассмотреть те или иные проблемы. Работая над этой книгой, я старался сделать так, чтобы читатель-непрофессионал понял суть описываемых в ней проблем, а не получал готовые выводы в такой форме, будто они сделаны на основании сведений из внешних, недоступных ему источников.

В первую очередь следует отметить, что я привожу новую хронологию событий, произошедших в период между XII и XIX династиями. В приложении I эта периодизация будет рассмотрена подробно. В таблице 1 отражены даты и события, произошедшие в период правления первых одиннадцати династий. В таблице 2 имеющиеся в нашем распоряжении данные об истории Египта периода правления XII династии приведены в соответствие со сведениями, содержащимися в Туринском папирусе. В таблице 4 содержится предлагаемая мной хронология эпохи XIX династии, а с периодизацией переходных периодов можно ознакомиться благодаря таблице 3. В ней впервые приведена наиболее подробная хронология правлений царей XIII–XVII династий. Хотя точные даты царствований не известны, а содержащиеся в таблицах являются гипотетическими, я считаю, что общая периодизация этой эпохи не вызывает никаких сомнений.

Наиболее важное нововведение связано с датировкой правления Хиана, последнего гиксосского царя, правившего всем Египтом. Она приведена в соответствие с календарем, благодаря чему без какой-либо «подгонки» цифр удалось датировать смерть этого правителя. Он умер за 151 год до восшествия на престол Яхмоса I. Эти цифры соответствуют периодизации правления царей XVII династии, составленной Манефоном. Более того, их правильность подтверждает Синкелл. Отнесение таких правителей, как Дидимос, Собекемсуф и Ментуэмсуф, к XVII, а не к XIII династии позволяет значительно усовершенствовать хронологию этого периода и способствует решению ряда проблем. Как выяснилось, мистер Уинлок также подтвердил это предположение.

В хронологии правления царей XVIII династии появилось такое количество нововведений, что довольно сложно выбрать из них наиболее важные. Я добавил 13 лет к правлению Тутмоса I, что позволило значительно усовершенствовать ее. Другим важным новшеством стало отнесение установки обелисков царицы Хатшепсут к 16-му году царствования Тутмоса III. Я полагаю, что благодаря этому последовательность событий, происходивших на протяжении жизни царицы, стала более понятной.

В книге содержится подтверждение того, что годы правления царей совпадают с календарными годами. Оно способствует новому пониманию и интерпретации многих событий, преодолению большого числа трудностей и благодаря таблицам Нобела – Питри позволяет более точно датировать факты. Отметим, что раньше более или менее точная датировка столь давних событий была невозможна.


Глава I 

Введение в древнеегипетскую хронологию 



В первой главе этого издания я привожу новую версию древнеегипетской хронологии, основанную на двух базовых соображениях. Во-первых, в ходе реконструкции надписи, содержащейся на Палермском камне, а также изучения Туринского папируса я пришел к выводу о том, что продолжительность правления царей первых шести династий в 949 лет, за которым последовали 6 лет междуцарствия и 181 год царствования представителей VII и VIII династий (эти сведения содержатся в папирусе), верна и не может быть подвергнута сомнениям в дальнейшем.

Во-вторых, я доказал, что продолжительность правления царей XI династии в 160 лет, о которых сказано в Туринском папирусе, также может считаться точной. Определив, что IX и XI династии правили в одно и то же время: первая – в Гераклеополе, а вторая – в Фивах, я сумел построить хронологическую систему, начиная с вступления на престол первого представителя I династии и заканчивая последним годом царствования последнего царя XII династии. Как будет показано ниже, правильность моих выводов можно доказать при помощи данных астрономии.

Таким образом, благодаря точному расчету длительности правлений или династий, непрерывно сменявших друг друга, я пришел к выводу о том, что восшествие на престол Менеса, первого представителя I династии, произошло в 3407 г. до н. э. Правильность подобной датировки я доказал, проведя повторное изучение древнеегипетского календаря. Так как он играет важную роль в построении хронологии того периода истории Древнего Египта, который будет рассматриваться в этом томе, следует напомнить читателям о том, к каким выводам я пришел прежде, и сделать несколько добавлений к доводам, приведенным мною ранее.

Вначале я привел ряд доказательств того, что календарь был учрежден Менесом через некоторое время после его восшествия на престол. Надпись на Палермском камне, в которой идет речь о последнем годе его правления, разбитом на отдельные месяцы и дни, свидетельствует о том, что в конце его царствования использовался календарный год, состоявший из 365 дней. Однако в начале правления Мейеса данный календарь еще не был принят.

В связи с тем что в египетском календаре не было високосных дней, каждые четыре года наступление нового года отставало на один день (или 0,24224 дня каждый год). В результате он отставал от смены времен года и расходился с солнечным годом, совпадая с ним только раз в 1508 лет. Таким образом, я пришел к довольно простому выводу: если моя датировка верна, то примерно в 3400 г. до н. э., когда календарь только появился, он точно соответствовал временам года.

Что он представлял собой? Он состоял из 12 месяцев, в каждом из которых было по 30 дней, то есть всего в календарном году было 360 дней. За ними следовали пять дополнительных дней, в результате чего в целом продолжительность года составляла 365 дней. Первые 360 дней были разделены на три сезона, каждый из которых состоял из четырех месяцев. Первый сезон назывался «ахет» – «время роста», второй – «перет» (значение этого слова не вполне понятно), а третий – «шему», или «время половодья». Первый подъем воды в Ниле, с которого начинается его разлив, происходит во второй половине июня. Это событие совпадало с началом шему, «времени половодья», или третьего сезона египетского календаря. Отсюда следует, что первый сезон начинался во второй половине октября, хотя ранее египтологи считали, будто его начало приходилось на июль.

Что же за событие, считавшееся подходящим поводом для начала нового года, в таком случае происходило во второй половине октября? Ответ содержится в анналах Палермского камня – в конце описания каждого года специально выделено небольшое пространство, куда вписывалась высота, на которую поднялась вода в реке в том или ином году. Оно могло символизировать дополнительные дни, добавлявшиеся в конце каждого года. Другими словами, год в 360 дней мог заканчиваться тогда, когда разлив Нила достигал своего апогея. Об этом событии, очевидно, оповещалось население страны, а затем оно вносилось в лакуну, предназначенную для описания пяти дней-эпагоменов. новый год начинался одновременно со снижением уровня воды в реке. Согласно таблицам Нобела – Питри, последний день последнего месяца 3400 г. до н. э. совпал с 15–16 октября, а новый год начался через пять дней – 20–21 октября. Свидетельствует ли это о том, что именно 15 октября вода поднялась максимально? Если это так, то нам ничто не мешает прийти к выводу, согласно которому календарь в Египте был введен именно в 3400 г. до н. э.

Работая над своей книгой, я использовал цифры, полученные мною в ходе собственных наблюдений, и ни минуты не сомневался в том, что уровень воды в реке начинал снижаться примерно 15 октября. Но впоследствии доктор Э. Мак-Кензи Тейлориз из Кембриджского университета снабдил меня более точными цифрами. По его сведениям, самой ранней датой кульминации разлива Нила, зафиксированной нилометром, расположенным на острове Рода, недалеко от Каира и Мемфиса[2], является 1 октября, а самой поздней – 11 октября. В Асьюте, который находится на 400 км выше по течению, вода достигает наивысшего уровня примерно на 10 дней раньше. Таким образом, можно предположить, что в устье Нила, на побережье Египта, это событие должно было произойти примерно на 5 дней позже, чем у острова Рода, то есть где-то 16 октября. Иначе говоря, разлив достигал апогея на всей территории страны к 16 октября – последнему дню последнего месяца календаря, составленного в 3400 г. до н. э. Здесь следует вспомнить, что Менее правил в Мемфисе, недалеко от острова Рода. Таким образом, окончательный уровень воды в Ниле на всей территории Египта определялся и оглашался к концу пяти дополнительных дней, о чем и свидетельствуют данные Палермского камня.

Следовательно, если последним днем последнего месяца 3400 г. до н. э. было 15–16 октября, то первым днем третьего сезона, «времени наводнения», являлось в том году 17–18 июня. Но нам известно, что первый разлив Нила совпадал с первым наблюдением гелиактического восхода Сириуса, «собачьей звезды», прежде невидимого на протяжении целого года. В 3400 г. до н. э. данное событие состоялось именно 17–18 июня, за 120 дней до окончания последнего месяца. По этой причине изобретатели календаря поняли, что еще одно четко зафиксированное во времени событие, которое должно происходить каждый год 18–19 февраля, станет последним ориентиром для разбивки года, состоявшего из 12 месяцев, на три сезона. Именно в эти дни происходил сбор первого урожая. Таким образом, изначально календарь был сельскохозяйственным: первый сезон, «время роста», совпадал с уменьшением уровня воды в реке после ее разлива, когда сеяли семена; второй сезон начинался с уборки урожая; третий, «время половодья», – с первого подъема воды в Ниле и следующего за ним восхода Сириуса.

Так как календарь совпадал с сезонами только в 3400 г. до н. э., а впоследствии стал отставать от них, его учреждение приходится примерно на этот год. Поскольку мы знаем, что он был введен через некоторое время после восшествия на престол Менеса, начало его правления, по моему мнению, следует отнести к 3407 г. до н. э., что соответствует приведенному выше точному расчету.

Для удобства читателей в приложении I я привожу таблицу 1, в которой в хронологическом порядке содержится подробный перечень событий, произошедших за время правления первых одиннадцати династий. Однако следует отметить, что даты в ней округлены. К примеру, 8-й год правления Менеса не соответствует 3400 г. до н. э., но представляет собой период, начинающийся 20–21 октября 3400 г. до н. э. и заканчивающийся 19–20 октября 3399 г. до н. э. При изучении хронологии событий читатель, обратившись к данной таблице, поймет, что такая периодизация основана на фактах, усомниться в правдивости которых сложно, и, следовательно, погрешность составляет около года.


Способ исчисления годов правления царей, применявшийся египтянами 


Следует разъяснить одну деталь, содержащуюся в приведенной выше таблице. Ранее я попытался доказать, что годы царствования египетских правителей совпадали с календарным и исчислялись от одного нового года до другого. Таким образом, второй год правления царя начинался в первый день календарного нового года после его восшествия на престол. Другими словами, последний календарный год любого царствования, не завершенный на момент смерти правителя, становился первым годом правления следующего царя. Этот первый год заканчивался в последний день календарного года. При этом египтяне не учитывали, на какой промежуток времени он отстоял от смерти предыдущего фараона. Таким образом, первый год правления того или иного царя мог был совсем непродолжительным. Например, если правитель умирал, скажем, на 20-й день 10-го месяца календарного года на 10-м году своего царствования, в текстах будет сказано, что он правил 9 лет, 9 месяцев и 19 дней. Остальные 2 месяца и 11 дней календарного года считались первым годом царствования его преемника, за которым следовал второй год.

В результате в приведенный выше перечень я в каждом случае помещал смерть фараона и вступление на престол его преемника в один год, называя его первым годом царствования нового правителя. Я полагаю, что именно таким образом египтяне считали годы правления своих царей. Но в связи с тем, что, по общепринятому мнению, первый год царствования каждого фараона начинался в день смерти его предшественника, сам этот первый год завершался через 365 дней, а второй начинался в годовщину его воцарения (в итоге получалось, будто годы царствования не имели ничего общего с календарными), эту проблему следует рассмотреть более пристально, приведя доказательства правильности моей гипотезы.

Следует начать со сведений, содержащихся в надписи на Палермском камне. Благодаря ей станет понятно, что последний год правления Менхереса (687 год согласно Палермскому камню) завершается «четырьмя месяцами и 24 днями», а первый год царствования его преемника, Себерхереса, начинается с «семи месяцев и одиннадцати дней». В итоге получается 365 дней египетского года, состоявшего из 12 месяцев по 30 дней в каждом (360 дней, к которым добавлялись 5 дополнительных). Более того, последний год царствования Сисиреса (723 год, согласно Палермскому камню) заканчивается «девятью месяцами и двадцатью восемью днями», а первый год правления следующего царя, Неферхереса, начинается с «двух месяцев и семи дней». Таким образом, у нас снова получается 365 дней.

Можно с почти полной уверенностью говорить, что первый год правления Себерхереса продлился всего семь месяцев и одиннадцать дней, оставшихся до конца календарного года, а второй год его царствования совпал с календарным. Первый год правления Неферхереса также состоял всего из двух месяцев и семи дней, оставшихся до конца календарного года, а второй год его царствования пришелся на новый год.

Однако возникает одна сложность. Правление Менеса (63 года согласно Палермскому камню) завершается «шестью месяцами и семью днями», а царствование его преемника Атотиса начинается «четырьмя месяцами и тринадцатью днями». В результате получается срок на 45 дней короче календарного года в 365 дней. Но именно Менее учредил календарь. Таким образом, год его правления нельзя сопоставить с календарными, так как календарь еще не использовался, когда он воссел на трон. На основании словосочетания «шесть месяцев и семь дней», вырезанного в конце описания его царствования, можно предположить, что в целом, если вести отсчет от настоящего дня его вступления на престол, он правил 62 года, 6 месяцев и 7 дней. Его правление завершилось на 22-й день седьмого месяца календарного года. Таким образом, первым годом царствования его преемника можно считать четыре месяца и 13 дней календарного года. Этот факт является свидетельством того, что годы царствования фараонов совпадали с календарными, причем каждый год правления начинался в день, когда наступал новый календарный год.

Этот метод, при помощи которого египтяне вели летосчисление, является вполне понятым и практичным. Им достаточно было одной фразы для того, чтобы зафиксировать продолжительность правления того или иного фараона, календарные даты его смерти и вступления на престол нового правителя. Им нужно было всего лишь записать, что царь правил, как в случае с Менхересом, 18 лет, 4 месяца и 24 дня, и читающему надпись сразу становилось понятно, что фараон умер на 19-м году своего царствования, на 25-й день пятого месяца календарного года.

В Туринском папирусе длительность правления царей исчисляется в годах, месяцах и днях (если они известны). Так, например, царствование Хеннереса (Тети) продолжалось «27 лет и 2 месяца». Запись о правлении этого царя сохранилась и на Палермском камне, где содержится следующее уточнение: «2 месяца и 3 дня». Следовательно, сведения, содержащиеся в одном источнике, подтверждают данные, приведенные в другом. Более того, становится понятно, что приведенное в Туринском папирусе, в конце каждого правления, количество месяцев и дней, как и на Палермском камне, является указанием на календарную дату смерти того или иного царя. Например, в Туринском папирусе сказано, что Себекнефрура, последняя представительница XII династии, царствовала «3 года, 10 месяцев и 24 дня». Благодаря этому можно сделать вывод о том, что правительница умерла на 25-й день 11-го календарного месяца 4-го года своего правления.

Манефон, несомненно, указывал даты правления того или иного царя на основании источника, похожего на Туринский папирус. Следовательно, месяцы и дни, которые он приводит после года окончания царствования, также являются календарными. Так, например, сообщая, что Амессис (Хатшепсут) правила «21 год и 9 месяцев», он, вероятно, подобно авторам Туринского папируса и Палермского камня, имеет в виду следующее: царица умерла в один из дней 10-го календарного месяца 22-го года своего царствования.

Подтверждает правоту этого вывода один довольно интересный факт. В сочинении Иосифа Флавия сохранился отрывок из труда Манефона с описанием правления царей XVIII династии. В нем приведен срок (в месяцах и днях), прошедший до конца царствования тех или иных монархов. Аменхотеп I правил «25 и 4 месяца», Тутмос II – «20 лет и 7 месяцев», Хатшепсут – «21 год и 9 месяцев», Тутмос III – «12 лет и 9 месяцев» и т. д. Однако Тутмос I царствовал ровно 13 лет. Следовательно, он умер в день наступления нового года. Если учесть, что годы правления царей совпадают с календарными, становится понятно, почему в труде Манефона не сказано и том, сколько месяцев и дней прошло до окончания его царствования. Таким образом, у нас имеется еще одно доказательство того, что годы правления фараонов совпадали с календарными, а также того, что Манефон, как и автор Туринского папируса, исчислял их именно так, как описано выше.

Следует обратить внимание еще на один факт. Тутмос II на протяжении многих лет совершал военные экспедиции в Сирию в апреле – июле каждого года. Но на 32-м году его правления поход не устраивался. Можно предположить, что в том году он праздновал свой юбилей, справлявшийся через каждые 30 лет пребывания правителя на троне. Если отсчитывать годы правления с момента его вступления на престол, состоявшегося на четвертый день первого месяца третьего сезона, то можно сделать вывод о том, что юбилейным был 31-й год его правления, завершавшийся с наступлением 32-го года. Следовательно, празднование юбилея не является причиной того, что Тутмос II не организовал экспедицию в Сирию на 32-м году своего царствования. Однако если предположить, что годы правления царя отсчитывались от момента наступления нового года, то можно сделать вывод: первый календарный год его царствования завершился с наступлением 3-го года его правления. В результате получается, что юбилейным был 32-й год, а значит, поэтому тогда египтяне не стали снаряжать экспедицию. О том, что именно в том году справлялся юбилей царя, свидетельствует еще один факт: следующие два празднества проводились на 42-м и 52-м годах его правления, то есть через каждые 10 лет.

Можно привести и более весомое доказательство. Аменхотеп ш, согласно наскальной надписи в Асуане (Lepsius, Denkmaler, III, 81), вступил на престол на второй день третьего месяца первого сезона. В известном тексте, в котором говорится о том, как было выкопано озеро, предназначавшееся для увеселения царя, сказано, что работа была начата в первый день третьего месяца первого сезона (то есть за день до годовщины восшествия фараона на престол) 11-го года его правления, а завершена на 16-й день третьего месяца первого сезона того же года. Но если отсчет велся от того дня, когда царь воссел на трон, то закончиться работа должна была на 12-м году его правления. Следовательно, перед нами еще одно свидетельство того, что годы царствования египетских правителей совпадали с календарными.

Наиболее убедительное доказательство содержится в стеле Псамметиха I, найденной в Серапеуме (Piehl, Insc. I, XXII), где сказано, что бык Апис умер на 21-й день четвертого месяца третьего сезона 20-го года и был похоронен на 25-й день второго месяца первого сезона 21-го года, то есть через 69 дней. Новый год наступил между этими двумя событиями. Этот факт еще раз подтверждает то, что годы правления совпадали с календарными. Стела Априя, найденная в том же Серапеуме (Priehl, Insc. I, XXI), является последним доказательством данной гипотезы. В ней приведены точные даты жизни быков Алисов. В результате несложного вычисления (Брестед осуществил его, но не нашел ему применения: Breasted, Records, IV, § 984) становится понятно, что последний незавершенный год царствования Псамметиха II стал первым годом правления Априя, а начало второго года совпало с днем календарного нового года.

Если мы согласимся с тем, что каждый египетский фараон считал первым днем второго года своего правления первый день нового года после его вступления на престол (а по моему мнению, приведенные выше аргументы отметают последние сомнения в правильности этого предположения), то должны будем отказаться от общепринятой гипотезы, согласно которой второй год царствования начинался в день годовщины вступления правителя на престол. В частности, придется пересмотреть даты, указанные на обелисках царицы Хатшепсут, и время начала военных экспедиций Тутмоса III.

Поговорим о первом примере. Согласно надписи, вырезанной на обелиске царицы Хатшепсут, работа по его установке была начата «на 15-м году, в первый день второго месяца второго сезона (шестого месяца)» и продолжалась до «16-го года, 30-го дня четвертого месяца третьего сезона (12-го месяца)». Большинство исследователей на основании этого текста делает вывод о том, что работы велись на протяжении семи месяцев одного и того же календарного года – с начала 6-го месяца до конца 12-го, – и где-то в этом промежутке царица отпраздновала 16-ю годовщину своего вступления на престол. Однако Хатшепсут использовала в надписи годы царствования своего супруга, Тутмоса II. Даже если они не имели ничего общего с календарными и отсчитывались от момента смерти его предшественника, в семимесячный период, о котором идет речь, не могла произойти смена лет. Перед ним правил Тутмос I, умерший в первый день первого месяца первого сезона (новый год), то есть через пять дней после теоретического завершения названного выше срока. Таким образом, становится понятно, что период, начавшийся в первый день шестого месяца 15-го года и закончившийся в последний день 12-го месяца 16-го года, длился 19 месяцев, а не семь и, следовательно, включал в себя день наступления нового календарного года, в который завершился 15-й и начался 16-й год царствования Хатшепсут.

Во-вторых, необходимо уточнить дату начала походов Тутмоса III, описанных в анналах, вырезанных на стенах Карнакского храма. Первая запись в этом источнике относится к «22-му году, 25-му дню четвертого месяца второго сезона (восьмому месяцу)». В ней сказано, что царь в тот день находился в Чару, египетском аванпосте на восточной границе, откуда началась его экспедиция в Сирию. Затем текст прерывается, после чего следует фраза о том, что в Египте начались волнения, а в Сирии произошло восстание. События, описанные далее, относятся к «23-му году, четвертому дню первого месяца третьего сезона (девятому месяцу)». В тексте говорится, что этот день совпал с годовщиной вступления царя на престол. Сам правитель тогда находился в Газе, на подступах к Сирии.

Согласно общепринятой точке зрения, эти события необходимо отнести к одному и тому же календарному году, причем последнее, знаменовавшее начало 23-го года царствования Тутмоса III, произошло через девять дней после первого, состоявшегося на 22-м году его правления. Следовательно, большинство исследователей склоняется к мысли о том, что годы его царствования не совпадали с календарными, и их нужно считать с момента его вступления на престол, а не с нового года. Но я склоняюсь к точке зрения, согласно которой военная кампания, начавшаяся на 22-м году царствования Тутмоса III, была прервана в связи со смертью его соправительницы – царицы Хатшепсут, и военные действия продолжились через год, на 23-м году его правления, начавшемся со дня наступления нового календарного года.

Хатшепсут, согласно сочинению Манефона, правила «21 год и девять месяцев». Другими словами, она умерла в один из дней 10-го месяца 22-го года своего царствования, через несколько недель после прибытия Тутмоса III в Чару. Данный факт является неоспоримым свидетельством того, что новый год наступил между двумя упомянутыми выше датами, а о прерывании войны свидетельствует лакуна. Подтверждается наше предположение и тем, что дань, которую обитатели Сирии обязались принести Тутмосу после завершения кампании 23-го года, была, согласно хронике, получена царем на 24-м году его правления. Новый год в том году наступил примерно 11 августа. К тому времени война уже закончилась, и фараон вернулся в Фивы. Таким образом, хотя поход состоялся на 23-м году, дань была доставлена немедленно, уже в следующем году. Более того, в конце текста источника говорится, что царь начал воевать на 23-м году (а не 22-м) своего правления и закончил на 42-м.

Таким образом, нам удалось разрешить две проблемы, и теперь мы, нисколько не сомневаясь, можем утверждать: годы правления египетских царей совпадали с календарными. Продолжая знакомиться с книгой, читатель поймет, что благодаря данному выводу можно по-новому интерпретировать многие события, описанные в источниках, особенно те из них, которые произошли в эпоху царствования фараонов XIX династии.


Подлинная датировка начала царствования XII династии 


Датировать царствование XII династии можно благодаря Кахунскому папирусу, в котором сказано, что собачья звезда Сириус взошла на 17-й день четвертого месяца второго сезона седьмого года правления Сенусерта (Сесостриса) III. Согласно таблицам Нобела – Питри (Historical Studies), восход Сириуса, о котором идет речь в источнике, произошел между 1993 и 1990 гг. до н. э. Проведя ряд вычислений, о чем будет сказано ниже, я пришел к выводу о том, что седьмой год царствования Сенусерта III совпадает с 1992 г. до н. э. Таким образом, мои выводы подтверждаются данными, полученными в ходе изучения астрономических явлений. Приняв за отправную точку расчетов эту дату, можно утверждать, что XI династия закончила свое существование и первый представитель XII династии взошел на престол в 2111 г. до н. э. (Именно этот год указан в приведенной выше хронологической таблице.)

Однако некоторые ученые считают, что XII династия стала править в Египте примерно на 600 лет раньше, так как в Лувре хранятся алебастровые сосуды, на которых вырезаны имена вавилонских царей Маништушу и Нарам-Сина, правивших примерно в 2700 г. до н. э. При этом форма этих изделий похожа на характерную для аналогичных сосудов, изготавливавшихся в Египте в период правления X–XII династий. Но необходимо понимать, что появление на них имен вавилонских монархов не является подтверждением того, что они были произведены в годы правления этих царей. Сосуды могли быть подношениями духам правителей, а значит, их могли вырезать через несколько столетий после смерти монархов. Кроме того, изделия подобной формы могли изготавливаться в Вавилоне задолго до того, как подобные сосуды появились в Египте. Следовательно, данный аргумент не может поставить под сомнение разработанную мной хронологию. Таким образом, я считаю, что у нас нет никаких оснований полагать, будто первый представитель XII династии вступил на престол на 600 лет раньше предлагаемой мной даты.

Об этом свидетельствуют и имеющиеся в нашем распоряжении сведения о том, в какое время года происходило то или иное событие. Я уже писал, что из египетского календаря каждые четыре года «выпадал» один день. В результате если прибавить к приведенной в данной монографии датировке 600 лет, то получится, что события, произошедшие, согласно источникам, зимой, выпадут на лето и т. п. Приведенные ниже примеры позволят читателю еще раз убедиться в том, что разработанная мной хронология не может быть подвергнута ни малейшим сомнениям.

1. В рудниках Вади-Хаммамат была найдена надпись, вырезанная на 23-й день второго месяца первого сезона второго года правления Небтауира Ментухотепа, представителя XI династии. Это произошло в 2191 г. до н. э., в конце февраля. Однако если предположить, что данное событие случилось на 600 лет раньше, мы будем вынуждены отнести его к июлю, хотя тогда египтяне не работали в каменоломнях. Более того, в надписи говорится о том, что в тот день шел дождь, который нередко выпадает в Верхнем Египте в феврале, но совершенно не характерен для июля.

2. Номарх Тутнахт, живший в самом начале эпохи правления XII династии в Эль-Берше, утверждает, что урожай хлопка был собран в последней четверти четвертого месяца первого сезона. Согласно моей хронологии, это событие произошло в начале апреля – именно тогда, когда это принято делать в Среднем Египте. Но если предположить, что династия стала править на 600 лет раньше, то мы вынуждены будем признать: это событие произошло осенью, когда разливался Нил, о чем по вполне понятным причинам не может быть и речи.

3. В Хаммамат были обнаружены две другие надписи, относящиеся к царствованию Аменемхета I. Первая из них вырезана в один из дней четвертого месяца третьего сезона, а вторая – в третьем месяце третьего сезона. По моему мнению, эти события произошли в ноябре. Но если предположить, что династия начала править на 600 лет раньше, то нужно будет признать, что их следует отнести к лету, когда каменоломни не функционировали.

4. Когда на седьмой день второго месяца первого сезона Аменемхет I умер, его сын организовал поход против ливийцев. Я считаю, что эта экспедиция состоялась в 2082 г. до н. э., в середине января (именно в это время года проводилось большинство походов в пустыню). Но 600 годами ранее данное событие должно было произойти летом, когда подобные экспедиции не совершались.

5. Согласно надписи, в которой говорится об окончании нубийской кампании Сенусерта I, она завершилась на восьмой день первого месяца второго сезона 18-го года его правления. По моему мнению, поход закончился в начале мая, а значит, он начался зимой и закончился весной. Но, отнеся его на 600 лет ранее, мы будем вынуждены признать, что экспедиция проводилась в разгар лета, что совершенно неприемлемо.

6. В Хаммамат были также обнаружены надписи, относящиеся к четвертому месяцу первого сезона 14-го года правления Сенусерта III, а также ко второму, третьему, 19-му и 20-му годам царствования Аменемхета III, первому месяцу второго сезона и третьему месяцу первого сезона. Все описанные в них события должны были произойти в холодное время года. Но если династия начала править на 600 лет раньше, то надписи должны были быть сделаны летом, когда (повторюсь) каменоломни не функционировали.

7. На 16-м году царствования Сенусерта III в Семне была вырезана надпись в честь успешного завершения похода против негров. Она относится к третьему месяцу второго сезона. Согласно моей хронологии, это событие произошло в апреле, а значит, сам поход, как и ожидалось, проводился зимой. Но, предположив, что династия стала править на 600 лет раньше, мы будем вынуждены признать, что экспедиция проходила летом, что кажется мне невероятным.

8. Согласно надписи, вырезанной на Синае в период правления XII династии, царский чиновник Харура прибыл на полуостров в один из дней третьего месяца второго сезона. В тексте сказано, что это событие произошло в середине лета. Сделав ряд подсчетов, я пришел к выводу о том, что, согласно моей хронологии, чиновник действительно посетил Синай летом. Но, «состарив» это событие на 600 лет, мы вынуждены будем утверждать, что оно произошло зимой. Одного этот примера достаточно, чтобы доказать несостоятельность более ранней датировки воцарения в Египте первого представителя XII династии.

9. Последним подтверждением правильности моей датировки является факт, на который египтологи прежде не обращали внимания. Сенусерт III учредил праздник, называвшийся «Поражение кочевников», который должен был справляться каждый год в Семне. Это событие произошло на 16-м году его правления, то есть, согласно моей хронологии, в 1983 г. до н. э. Тутмос III сообщает, что праздник отмечали на 21-й день четвертого месяца второго сезона. В этот день, вероятно, тот же Сенусерт III учредил другое торжество – «Начало сезонов» (Breasted, Records, II, § 171, note b). Обратившись к таблицам Нобела – Питри, мы выясним, что эти празднества впервые проводились 29 июня 1983 до н. э. Именно тогда в 1983 г. до н. э. взошел Сириус, отметив начало нового сезона. Другими словами, нам известно, что 29 июня 1983 г. произошел восход Сириуса. При этом в тексте сказано, будто Сенусерт III учредил масштабное торжество в честь начала сезонов (то есть восхода Сириуса). Следовательно, не может быть никаких сомнений в том, что этот день египетского календаря совпадает с 29 июня 1983 г. до н. э.

Таким образом, как я уже писал в первом томе данной книги, разработанная мной хронология может отклоняться от реальной не более чем на год, и ее следует принять в неизменном виде, привязав к ней относительные датировки событий, происходивших в других государствах древности.


Хронология правления XII династии 


Хронология правления царей XII династии является одной из наиболее сложных проблем в египтологии. Однако ее решение оказалось довольно простым, и я не могу понять, почему мои предшественники не пришли к нему раньше.

Ниже приведена продолжительность правления царей XII династии, указанная в Туринском папирусе и сочинении Манефона.

 

 
Представители этой династии предпочитали назначать своего преемника соправителем, после чего использовалась двойная система датировки событий. К числу известных нам двойных дат относятся следующие:

1) 30-й год царствования Аменемхета совпадает с 10-м годом правления его преемника Сенусерта I;

2) 44-й год правления Сенусерта I – со вторым годом царствования его наследника Аменемхета II;

3) 35-й год правления Аменемхета III – с третьим годом царствования его преемника Сенусерта II.

Также необходимо учитывать, что:

1) Аменемхет I умер на 30-м году своего правления, то есть его царствование продлилось 29 лет и несколько месяцев;

2) наиболее позднее событие, относящееся к периоду правления Сенусерта I, произошло в на 45-м году его правления;

3) наиболее позднее событие, произошедшее в годы царствования Аменемхета II, относится к упомянутому выше 35-му году его правления;

4) последним годом правления Сенусерта II стал 19-й год его царствования, за которым в анналах, записанных на папирусе, найденном в Кахуне, следует первый год правления его преемника;

5) последним годом правления Сенусерта III стал 33-й год его царствования;

6) на протяжении непродолжительного периода Сенусерт III правил совместно со своим наследником Аменемхетом II, но его длительность неизвестна;

7) последним годом царствования Аменемхета III стал 46-й;

8) на протяжении непродолжительного периода, длительность которого неизвестна, Аменемхет III правил совместно с Аменемхетом IV;

9) в источниках ничего не сказано о том, что Аменемхет IV правил совместно с Себекнефрурой;

10) согласно Туринскому папирусу, представителями XII династии были восемь царей.

Эти факты, а также неполные сведения, содержащиеся в Туринском папирусе, и данные, приведенные в труде Манефона, позволяют нам разработать довольно точную хронологию правления царей XII династии. Более или менее точные числа мы можем привести во многом благодаря тому, что, согласно Туринскому папирусу, XII династия правила в Египте на протяжении 213 лет, одного месяца и 17 дней.

Как я уже писал выше, годы правления царей совпадали с календарными, а последний, незавершенный календарный год царствования того или иного правителя считался первым годом пребывания на престоле его преемника. Согласно Туринскому папирусу, два последних представителя XII династии, Аменемхет IV и Себекнефрура, правили девять лет, три месяца и 27 дней и три года, 10 месяцев и 24 дня соответственно. Таким образом, Аменемхет IV умер через три месяца и 27 дней после начала 10-го года его правления. Тот же год стал первым в царствовании Себекнефруры, которая умерла через 10 месяцев и 24 дня после начала четвертого года ее царствования.

Очевидно, что количество лет правления династии, упомянутое в Туринском папирусе, – 213 лет, один месяц и 17 дней – отсчитывалось не со дня наступления нового года в начале правления Аменемхета I. В этом случае царствование династии к моменту смерти Себекнефруры должно было продлиться определенное количество полных лет, а также 10 месяцев и 24 дня. Однако эти цифры мы встречали, когда речь шла о царствовании Себекнефруры. Как это могло произойти? Ответ очевиден: династия правила 212 полных календарных лет, каждый из которых длился 365 дней, а также 10 месяцев и 24 дня (то есть 324 дня), завершивших царствование Себекнефруры. К этому сроку следует прибавить число месяцев и дней правления Аменемхета I, то есть два месяца и 28 дней (всего 88 дней). В итоге у нас получится 213 лет и 47 дней, или 213 лет, один месяц и 17 дней. Другими словами, перед нами продолжительность царствования всей династии, с момента вступления на престол Аменемхета I до смерти Себекнефруры.

Обратившись к приведенной выше таблице, читатель сможет понять, как единоличное и совместное правление представителей XII династии вписывается в общую хронологию истории Древнего Египта (см. таблицу 2 в Приложении 1).

 
Следовательно, мы с полной уверенностью можем восстановить отсутствующие в Туринском папирусе числа:

1. Аменемхет I 29 лет

2. Сенусерт I 45 лет

3. Аменемхет II 38 лет

4. Сенусерт II 19 лет

5. Сенусерт III 39 лет

6. Аменемхет III 49 лет

7. Аменемхет IV 9 лет, 3 месяца и 27 дней

8. Себекнефрура 3 года, 10 месяцев и 24 дня

 
Сделав эти предварительные замечания, я могу приступить к рассказу о царствовании этих могущественных фараонов, представителей XII династии.


Глава II 

Первая половина правления XII династии. 2111–1999 гг. до н. э 



О восшествии на престол основателя XII династии Аменемхета я писал ранее. В надписях он впервые упоминается в качестве визиря Небтауира Ментухотепа, последнего правителя XI династии. Судя по его титулам и полученным им наградам, он был выдающимся человеком, амбициозным, влиятельным и патриотичным. Пребывая на посту визиря, он проявил недюжинное служебное рвение. Об этом можно судить хотя бы по тому, что он лично отправился вглубь Восточной пустыни во главе отряда, который должен был доставить из Вади-Хаммамат каменный блок для саркофага царя (египетские правители предпочитали готовиться к своему погребению заранее – еще при жизни). Вряд ли его непосредственное участие в столь дальнем походе было крайне необходимо.

Его предками, очевидно, являлись владыки юга страны, потомки которых в то время еще жили в Фивах. Во-первых, его имя образовано от имени покровителя города бога Амона. Более того, Манефон в своем труде пишет о том, что новая династия происходила из Фив. Семья Аменемхета, вероятно, могла похвастаться родством с представителями царской фамилии, так как его потомки считали, что их общим предком был царевич Интеф, родоначальник XI династии. Однако мать будущего правителя названа в текстах «женщиной из Нубии». Он, несомненно, был одним из величайших людей своего времени и, выполняя обязанности визиря, старался сохранить порядок, который был не в силах поддерживать слабый и бесполезный правитель, в конце правления которого начались сильные волнения в Нижнем (а возможно, и в Верхнем) Египте.

Основной причиной неурядиц было присутствие в восточной дельте большого числа азиатов, бежавших в Египет из охваченной голодом Палестины. Эту страну отделяла от Египта пустыня, поэтому их возвращение домой было сильно осложнено. Царь Небтауира не мог или не хотел изгонять иноземцев. Недовольство населения усиливалось из-за низкого уровня подъема воды в Ниле, ставшего причиной голода.

Среди этих азиатов был патриарх Авраам, который, согласно Библии, «сошел… в Египет, пожить там, потому что усилился голод в той земле» (Бытие, 12: 10). Вероятно, в Египте он сумел разбогатеть (12: 16) за счет местных жителей и стал одним из тех могущественных землевладельцев, на которых они горестно жаловались. Состояние дел в стране было настолько плачевным, что, очевидно, в конце концов произошло вооруженное восстание, во время которого фараон Небтауира умер, был убит или свергнут с престола, а визирь Аменемхет, которому тогда было предположительно около пятидесяти лет, был провозглашен царем.

Новый правитель сел на египетский трон, как уже было сказано выше, за два месяца и 28 дней до конца года, то есть на второй день девятого месяца. Согласно таблицам Питри – Нобела, это событие произошло 13 августа 2111 г. до н. э. Сейчас в этот день, когда уровень воды в реке поднимается достаточно для затопления полей, выкапываются дамбы, предназначенные для того, чтобы пустить воду в нужном направлении, и жители Египта отмечают всенародный праздник Вефа эн-Нил, «полнота Нила». Таким образом, Аменемхет был провозглашен царем в этот радостный день, а разлившиеся воды Нила будто приветствовали нового правителя. Вероятно, именно этим объясняются слова «Нил приветствовал меня», которые он написал в письме сыну, возможно говоря о своем вступлении на престол. Если это действительно так, то можно предположить, что предыдущий фараон Небтауира не умер своей смертью, а был убит или свергнут с трона, и Аменемхет был специально провозглашен царем в день этого великого торжества.

О свержении с престола и изгнании Небтауира, возможно, говорится в надписи, вырезанной на стенах гробницы Хнумхотепа в Бени-Хасане (Newberry, Beni Hasan, I, pi. XLIV; Breasted, Records, I, § 465). В ней владелец гробницы, который, вероятно, был наследным правителем нома Орикса, говорит: «Я плыл вниз по течению с его величеством с двадцатью кораблями, груженными кедром, которые он (сам) вел, и мы прибыли в… (название нечитаемо), (где) он изгнал его из Обеих Земель (Египта). Негры и азиаты (которые служили врагу) пали, и он (Аменемхет) завладел низменностями и горными районами Обеих Земель с жителями, которые остались на своих местах». Врагом, названным в тексте местоимением «он», вполне мог быть свергнутый царь Небтауира, хотя, согласно общепринятой точке зрения, речь в надписи идет о каком-то другом претенденте на египетский трон.

Имя правителя – Аменемхет – можно перевести как «бог Амон перед ним». Древнеегипетский историк Манефон называет его Амменемесом или Аменемесом, но последняя буква «с» появилась в этом слове из-за того, что произведение Манефона было написано на древнегреческом языке. Таким образом, можно предположить, что в более поздние времена царя называли Аменеме. Вопрос о том, произносилась ли в период царствования правителей XII династии буква «т», стоящая в конце его имени, остается открытым. В любом случае лучше оставить ее, так как большинство египтологов называет его Аменемхетом. В пророчестве, связанном с его вступлением на престол, он назван Амени. Очевидно, именно так его и звало большинство жителей страны. Став царем Египта, он получил тронное имя Сехетепибра, «Умиротворяющий сердце бога солнца» (или «Бог солнца умиротворяет сердце)». Его «хоровым», «золотым хоровым» именами и именем небти стало Неммесут, «Повторяющий историю творения». Ученые предположили, что он также назвался Сехетепибтауи (Zeitschrift, Vol. 50, 1912). Однако более вероятно, что это имя принадлежит другому Аменемхету – представителю XIII династии.

Одним из деяний, совершенных им в качестве царя, стало изгнание из Нижнего Египта азиатов и строительство огромной стены, очевидно поперек Вади-Тумилат, восточного караванного маршрута в дельту, «чтобы не позволить азиатам вступить в Египет, даже если они будут просить воды или захотят напоить свой скот», как сказано в надписи. Она называлась «Стеной повелителя» и упоминается в «Странствиях Синухета». Точное ее местонахождение неизвестно, и археологам до сих пор не удалось обнаружить ее остатки. Можно предположить, что она была полностью уничтожена во время одного из более поздних вторжений азиатов в Египет, возможно, в период правления в стране гиксосских царей. Синухет сообщает, что стена сооружена, «чтобы отражать бедуинов [и] сокрушать кочующих по пескам». Кроме того, по его словам, она была связана с рядом крепостей, а вахту на ней несли стражи. Стена, вероятно, была сложена из высушенного на солнце сырцового кирпича, как и многие другие крупные оборонительные сооружения, возведенные в Верхнем Египте и Нижней Нубии по приказу представителей этой династии. Правда, их остатки сохранились до наших дней. Она напоминает Великую китайскую стену и стены, при помощи которых римляне оградили Северную Британию. Она представляла собой довольно внушительное и важное сооружение. По крайней мере, в так называемом пророчестве, в котором речь идет о правлении Аменемхета, ее строительство названо одним из наиболее выдающихся событий его царствования.

В библейском рассказе об Аврааме говорится: «И дал о нем фараон повеление людям, и проводили его, и жену его, и все, что у него было»[3]. «И поднялся Аврам из Египта»[4]. Авраам мог покинуть Египет в год восшествия на престол Аменемхета I, то есть в 2111 г. до н. э. Следовательно, мы можем сделать вывод, согласно которому еврейский патриарх был одним из богатых семитских вождей, пользовавшихся расположением покойного царя, но изгнанных новым правителем. Высокая стена была построена, чтобы они не смогли вернуться. Поэтому и он сам, и сотни других изгнанных вместе с ним азиатов были вынуждены добывать себе пропитание в пустыне и на границе с Палестиной.

Некоторые из этих азиатов оказали тем, кто пытался их изгнать, сопротивление. Так, некий тщеславный военачальник по имени Несумонту в своей надписи, хранящейся в настоящее время в Лувре (Breasted, Records, I, § 471), описывая на 24-м году правления Аменемхета события своей жизни, заявляет: «Я победил азиатских кочевников и бедуинов, и я разрушил их крепости, (будто) они никогда не существовали. Я преследовал (их) по полям впереди (моих людей), которые (могли находиться) позади своей защиты… Это правда, – добавляет он. – И нет лжи в этом».

Изгнав чужеземцев и предотвратив их возвращение в восточную дельту, новый царь решил перенести столицу из Фив, где жили представители XI династии, в центральную часть страны, откуда он мог бы контролировать положение как в Нижнем, так и в Верхнем Египте. Он выбрал место, расположенное недалеко от современной деревни Лишт, на краю Западной пустыни, примерно в 15 милях[5] к югу от Мемфиса. Точное местонахождение этого поселения неизвестно. Здесь он возвел укрепленный город, в котором находились дворец и, возможно, армейский штаб. Он назывался Ит-Тауи, «Контроль Обеих Земель». Иногда в его честь XII династию называют «династией Ит-Тауи».

Судя по сохранившимся описаниям, дворец был украшен золотом, его двери были сделаны из меди, а засовы – из бронзы. Несмотря на качественную кладку, от этого здания ничего не осталось. В связи с этим следует упомянуть основание статуэтки с изображением царя, найденное на Синае (Gardiner, Peet, Sinai, 63). Изучив его, исследователи пришли к выводу о том, что по приказу Аменемхета разрабатывались знаменитые медные рудники, расположенные в данном регионе.

Из этой твердыни фараон правил Египтом, возвратив стране процветание и восстановив закон и порядок. Хнум-хотеп, правитель нома Орикса, так описывает царя: «Его величество пришел, чтобы уничтожить зло, появляясь в славе подобно самому богу Атуму, чтобы восстановить то, что он нашел разрушенным. Там, где один город отобрал имущество соседнего города, он установил межевые знаки навеки, заставив один признать границы (отделявшие его) от другого, выделив (для каждого должное количество) воды (Нила), согласно тому, что было (записано) за ними, и определив (их права) согласно тем, (которые они имели) в древности, из-за силы его любви к справедливости».

По всей стране царь восстановил старые храмы богов и построил новые. В дельте, недалеко от Таниса (Цоана), была обнаружена перемычка двери с вырезанным на ней именем Аменемхета (Zeitschrift, XXV, 12). Таким образом, можно предположить, что он приказал возвести или отреставрировать расположенный там храм. В Бубастисе были найдены развалины храма, построенного им в честь богини Бастет (Naville, Bubastis, ХХХША). В Мемфисе обнаружен алтарь, посвященный им богу Птаху (Monuments Divers, 34 и далее). Вероятно, также из Мемфиса была привезена статуя царя, найденная в Танисе, куда ее, очевидно, переместили в более позднее время (Petrie, Tanis, I, i, 3; изображение головы статуи в: Petrie, History, I, 155). В Шедет (Крокодилополе) обнаружены остатки статуй и колонн, некогда принадлежавших построенному по приказу царя храму (Petrie, Hawara, 57; Recueil des Travaux, XI, 98). В Абидосе он посвятил алтарь Осирису (Mariette, Abydos, 1338), а в Коптосе был обнаружен фрагмент стены храма с вырезанным на нем именем царя (Petrie, History, I, 157). В Дендере были обнаружены аналогичные артефакты (Diimichen, Dendera, iii f., ivb). Строительство по его приказу велось также в Карнаке (Mariette, Karnak, 8d, е).

В Лиште, на краю пустыни, недалеко от царской резиденции, была возведена пирамида Аменемхета (Gauthier, Jequier, Lisht, 87–97), а рядом с ней царь приказал построить заупокойный храм, в котором совершались обряды и делались подношения его духу. Один из служивших там жрецов, Тетиэмсуф, упоминается в надписи, найденной в Саккаре (Quibell, Sakkara, 1908, 113), а о втором, по имени Хур, говорится в другом тексте, о котором вскоре пойдет речь (Piehl, Inscriptions, II, 104).

Пирамида называлась Канефер, «Высокая и красивая». Она упоминается в одной из наскальных надписей, вырезанных на территории расположенных в Асуане каменоломен, где добывали гранит (Petrie, Season, 67). В другом тексте, обнаруженном там же, содержится имя царя. Данный факт свидетельствует о том, что гранит для строительства пирамиды добывали именно в Асуане.

Пирамида и заупокойный храм в Лиште упоминаются в наскальной надписи в Вади-Хаммамат. (Напомню, что Аменемхет лично побывал в этих расположенных в пустыне каменоломнях, будучи визирем.) В тексте говорится об экспедиции в эту труднодоступную долину, осуществленную неким сановником Интефом. После продолжительных поисков он сумел обнаружить и вырезать из склона горы огромный каменный блок, который, вероятно, предназначался для изготовления царского саркофага. Он с гордостью заявляет: «Мой господин (царь) послал меня в Вади-Хаммамат, чтобы я вырезал этот прекрасный каменный блок из склона горы. Никогда не было привезено подобное (из этих каменоломен) со времен древности. Не было старателя, который знал его чудо, и никто из искавших его не добыл его. Я провел восемь дней, обыскивая эти холмы, ибо я не знал место, где он (то есть камень надлежащего качества и без изъянов) мог (быть найден). Я пал ниц перед Мином (богом пустыни), Мут (богиней Фив), Великой магией и всеми богами этого нагорья, поднося им благовония в огне (алтаря). Затем одним ранним утром, когда земля озарилась солнцем, я (снова) отправился на холмы Хаммамат, мои люди следовали за мной и рассредоточились по холмам, осматривая всю пустыню. И тогда я нашел его, (после чего мои товарищи) устроили праздник, и все восхваляли, радуясь и преклоняя колени, пока я благодарил бога Монту».

В папирусе из Кахуна (Griffith, Kahun Papyrus, pi. XVII) упоминается скот, переданный в дар припирамидному храму. Судя по всему, это произошло через несколько лет после смерти царя.

Также следует упомянуть еще две надписи из Вади-Хаммамат. В них говорится о менее масштабных экспедициях в каменоломни. Ими руководил некий сановник по имени

Иди, которого сопровождал отряд из 200 человек. Один из текстов был вырезан на третий день четвертого месяца третьего сезона неизвестного года. Вероятно, это событие произошло в ноябре. Второй текст, в котором не упомянут ни год, ни день, относится к третьему месяцу третьего сезона. Другими словами, он был написан в октябре или ноябре. В эти месяцы становится прохладнее, а климат пустынных нагорий наиболее благоприятен. Летняя жара заканчивается, а до зимнего холода еще далеко.

На 21-м году своего правления, то есть в 2091 г. до н. э., царь решил отказаться от активного участия в управлении страной и назначил своего сына Сенусерта соправителем. Это не первый подобный случай – фараоны поступали таким образом еще в глубокой древности. В то время ему было, очевидно, около 70 лет. Вспомним, что до вступления на престол он был визирем и стал царем в возрасте примерно 50 лет. Вероятно, семь десятков лет показались ему достаточным возрастом для ухода на покой. Однако он не упоминал об этом, так как некоторые его придворные, очевидно решившие, что он слишком стар, чтобы управлять страной, устроили против него заговор. Однажды ночью, после ужина, когда пожилой царь спал, лежа в своей постели, на него напали. Но он мгновенно проснулся и, вскочив на ноги, вступил в сражение со своими убийцами, не давая им передышки до тех пор, пока не прибыла подмога.

Это покушение произвело на Аменемхета сильное впечатление. Очевидно, после него царь до конца своих дней никому не доверял и стал мрачным и подозрительным человеком. Своему сыну, которого он посадил на трон рядом с собой, правитель советовал ожесточить свое сердце и быть строгим со своими подданными.

Начало этого совместного правления можно датировать благодаря надписи, обнаруженной в Абидосе (Mariette, Abydos, II, 22), в которой содержатся следующие слова: «30-й год Аменемхета, (соответствующий) 10-му году Сенусерта». Таким образом, Сенусерт стал соправителем Аменемхета на 21-м году царствования последнего.

Казалось, будто вместе правителям удалось вернуть страну в те времена, когда Аменемхет только начал царствовать.

Но сам пожилой фараон уделял государственным делам все меньше внимания. В итоге в надписи, вырезанной жрецом пирамиды Аменемхета Хуром (Piehl, Inscriptions, II, 104), говорится о «девятом годе правления Сенусерта». Слова «28-й год царствования Аменемхета» при этом пропущены, будто царь к этому времени совсем отошел от дел. Вероятно, к этому времени ему было уже около 80 лет.

На 29-м году его правления были организованы походы в область Уауат (Нижняя Нубия) и против жившего недалеко от второго порога племени маджаев. На скале недалеко от Короско вырезана короткая надпись: «Год 29-й царя Сехетепибра, да живет он вечно. Мы пришли, чтобы уничтожить Уауат» (Zeitschrift, 1882, 30).

Примерно в это время пожилой царь написал поучение для своего сына, предназначенное, очевидно, и для всех остальных его потомков. Это сочинение ценилось настолько высоко, что до нашего времени сохранились по крайней мере семь его списков, созданных через 600–700 лет после смерти автора. К сожалению, степень сохранности всех их оставляет желать лучшего (Griffith, Zeitschrift, 34, 35–49; Breasted, Records, I, 478). В этом понятном каждому тексте сказано[6]:

«Внимай словам моим, и будет благополучно царствование твое над сей землей и Обоими Берегами, и приумножишь счастье страны. Остерегайся черни, дабы не случилось с тобою непредвиденного. Не приближайся к ней в одиночестве, не доверяй даже брату своему, не знайся даже с другом своим, не приближай к себе никого без нужды. Сам оберегай жизнь свою даже в час сна, ибо нет преданного слуги в день несчастья. Я подавал бедному, я возвышал малого. Я был доступен неимущему, как и имущему. Но вот вкушавший хлеб мой поднял на меня руку. Тот, кому я протягивал длань свою, затеял смуту против меня. Облачавшийся в тонкое полотно мое смотрел на меня, как на тень, умащавшийся благовониями моими лил воду… […]

Изображения мои – средь живых, и посмертные наделы мои отданы тем, кому назначено править поминовение меня, доселе неслыханное, и совершать за меня великий подвиг ратный, доселе не виданный. […]

Не сопутствует удача не ведающему того, что надлежит ему знать. И вот случилось это после ужина, когда наступила ночь и пришел час отдохновения от забот. Улегся я на ложе свое, утомленный, и сердце мое погрузилось в сон. И внезапно раздалось бряцание оружия, и назвали имя мое. Тогда стал я подобен змее, детищу земли, в пустыне. И мгновенно я пробудился и узрел, что сражаются в опочивальне моей, а я одинок. И понял я, что бьются меж собой воины мои. Если бы я схватил сразу оружие десницей своею, я обратил бы евнухов в бегство копьем. Но нет сил у пробудившегося в ночи, не боец – одинокий. Знаю, не будет мне без тебя, защитника моего, удачи.

Смотри, подкралась беда без ведома моего, прежде чем оповестил я двор, что назначил тебя соправителем своим, прежде чем возвел я тебя на престол вместе с собою, и только еще помышлял о совместном правлении нашем, ибо не был я подготовлен к тому, что случилось, не предвидел я этого, не ведало сердце мое, что дрогнет стража моя. Неужели женщины подстрекали воинов? Неужели смуту замыслили во дворцовых покоях? Неужели прорвали землекопы плотину? Помешалась чернь в делах своих; от роду я не ведал беды, не было мне равного в доблести.

Я ходил до Элефантины, я спускался до дельты. Я стоял на границах страны. Я созерцал пределы ее, я простер до границ могущество длани своей и мощи своей. Я взращивал злаки, почитал Непри. Благосклонен был ко мне Нил во всех долинах своих, – не голодали в годы правления моего, не испытывали жажду тогда, а жили в мире благодаря деяниям моим и прославляли меня. Все, что приказывал я, было уместно. Я смирял львов и приводил крокодилов, я покорил страну Уауат, я захватил людей страны Маджаи, я изгнал азиатов, словно собак. Я воздвиг дворец и украсил золотом палаты его; потолок их – из ляпис-лазури, стены – из серебра, пол – из сикоморы, ворота – из меди, запоры – из бронзы.

Но дворцовая челядь затеяла смуту против меня. Будь и ты готов к этому, ибо ведомо тебе, что ныне ты сам владыка его и владыка всего. Конечно, много людей за стенами дворца: мудрый говорит «да», глупец говорит «нет», ибо не знает он, невежественный, что язык мой – ты, Сенусерт, сын мой; когда я ходил еще на ногах своих и глаза мои видели, ты был сердцем моим! В благой час родился ты для людей, и тебе возносят они хвалу. Смотри, положил я начало, – доверши же дело мое до конца! Причалила уже барка моя к царству мертвых. Ты возложишь на главу свою белый венец отпрыска бога; все печати – на местах своих, и идет ликование в честь твою в ладье Ра. Настало царствие твое, начатое еще при мне, да не станет оно таким, как мое! Будь отважен, воздвигай памятники свои, упрочивай укрепления свои, уничтожай врагов, которые ведомы тебе, ибо не желаю я видеть их подле твоего величества, – да будешь ты жив, невредим и здрав!»

Пожилой царь умер в середине 30-го года своего правления (11-й год царствования его сына). За несколько недель до этого он отправил в Западную пустыню ряд армейских подразделений, которые должны были вступить в бой с ливийскими кочевниками, очевидно угрожавшими западным границам Нижнего Египта. Возглавлял войско царь Сенусерт. На обратном пути (фараон вел с собой множество пленников и бесчисленные стада скота) юный правитель получил секретное донесение, в котором говорилось, что его пожилой отец, царь Аменемхет, покинул этот мир на седьмой день второго месяца первого сезона. Очевидно, это событие произошло 15 января 2082 г. до н. э. Сенусерт узнал новость ночью, и под прикрытием темноты в сопровождении немногочисленной свиты он тайно отправился в Ит-Тауи, чтобы заявить о своих правах на престол.

Очевидно, у него были основания полагать, что в его отсутствие трон может занять другой претендент, возможно один из его братьев. Нам неизвестны их имена, однако об их существовании свидетельствует рассказ о странствиях Синухета, о котором уже говорилось выше. В этом источнике Сенусерт назван старшим сыном. Из всех членов царской фамилии ученым известны только царица-мать Неферетатенен, супруга Аменемхета I (ее имя вырезано на статуэтке, хранившейся в Лувре и украденной в 1830 г.), и их дочь Нефрет, которую упоминает Синухет.

Считается, что Сенусерт в то время был довольно молод. Исследователи пришли к этому выводу, прочитав написанное его отцом поучение (Sallier Papyrus 2, pi. Ill, 5). Однако в тексте он назван старшим сыном. Более того, в источнике сказано, что в армии присутствовали некие «дети царя». Его отец перед вступлением на престол занимал пост визиря и занял трон, будучи человеком среднего возраста. Таким образом, Сенусерту было около 25–30 лет, когда отец назначил его соправителем, и 35–40, когда Аменемхет умер. Вероятно, к тому времени успели вырасти его собственные дети. Человек, живущий в восточной стране, не может рассчитывать ни на братьев, ни на сыновей, а значит, у Сенусерта были веские основания для беспокойства.

Синухет ожидал, что после смерти Аменемхета во дворце произойдет междоусобица. Он служил супруге Аменемхета и, вероятно, испугался, что кто-то из придворных устроит заговор, чтобы посадить на престол одного из царевичей. Как будет сказано ниже, Синухет настолько опасался оказаться в центре подобных событий, что, услышав о смерти старого царя, решил немедленно бежать.

В заключение следует процитировать короткое, но довольно яркое описание этой сцены, приведенное в рассказе о странствиях Синухета[7].

«В год тридцатый, в месяц третий наводнения, в день седьмой, – пишет он, – бог поднялся в свой небесный чертог, царь Верхнего и Нижнего Египта Сехотепибре, он был восхищен на небо и соединился с солнечным диском, божественная плоть слилась с тем, кто ее сотворил.

Столица безмолвствовала, сердца скорбели, великие двойные врата были заперты, придворные (сидели, склонив) голову на колено, народ стенал».


Сесострис: Хеперкара Сенусерт (I) 


Мое прочтение имени нуждается в объяснении[8]. Записанное египетскими иероглифами, оно выглядит следующим образом:  или / Таким образом, царя следовало бы называть Усертсеном, хотя общепринятым в египтологии считается другой вариант его имени – Сенусерт. Однако Манефон называет правителя Сесострисом. Удалив греческое окончание, мы получим Сесостри. Одна из частей этого слова – остри – напоминает древнеегипетское  «усри» со спорной буквой  «т». Стоящие после нее знаки , которые на первый взгляд следует читать как «сен», переданы здесь как «сес».

Однако я считаю, что именно этот вариант прочтения является правильным, а иероглиф  представляет собой архаическую идеограмму, которую не нужно произносить. В частности, слово  «сен», «дышать», иногда писалось как  «сес»; слово  «сенеу» (?), очевидно, соответствует  или , «сесе(у)», «идти»; слово, обозначающее цифру «шесть», «сес», иногда выписывается как «сен(ет)» и т. д. Таким образом, царя, вероятно, звали Сес-усри, Сесостриетствует Сес-остри Манефона.

Начало его царствования описано в биографии упомянутого выше Синухета (или Санехата, как читали его имя некоторые исследователи, обращая внимание на то, что первый слог – си-, сын, можно транслитерировать как са-или се-, а вторая часть имени-нухе или – нухет, «сикомора», может читаться как «нехат»).

Это жизнеописание вполне заслуженно стало одним из классических произведений древнеегипетской литературы (Gardiner, Sinuhe). Нам известны несколько списков текста. Но протограф, вероятно, был вырезан на стенах гробницы этого человека, обнаружить которую не удалось. Возможно, Синухет был погребен на территории царского некрополя в Лиште. Когда был написан текст, Синухет занимал множество важных постов, но в самом начале своего рассказа он называет себя «слугою царского гарема, у государыни… супруги царя Сенусерта (I)». Он говорит о себе как о шем-су. Это слово можно перевести как «последователь», «потомок». В данном случае оно может обозначать, что он являлся одним из дальних родственников царя. Хотя он также мог быть всего лишь одним из приближенных фараона. Без сомнения можно утверждать лишь то, что, как будет сказано ниже, он вырос во дворце, и царица, как и дети правителя, очень любила его.

Рассказав о смерти Аменемхета (цитата приведена выше), он продолжает свое повествование: «А его величество отправил войско в землю Тимхиу, и его старший сын, бог совершенный, Сенусерт, был предводителем войска. Послан же он был затем, чтобы сокрушить чужеземные страны и истребить тех, кто находился среди (народа) Техену. И вот теперь он возвращался, уводя с собой пленных из (страны) Техену и бесчисленные стада разного скота. Семеры двора послали к Западной стороне, чтобы дать знать сыну царя о положении, создавшемся во дворце. Гонцы встретили его в пути, они догнали его в ночную пору. Он не медлил ни мгновения – сокол улетел вместе со своими спутниками, не уведомив об этом свое войско. Послали, однако, (и) к царским детям, сопровождавшим его при этом войске, и позвали одного из них (в качестве царя?)» Слово выглядит следующим образом:

Синухет, служивший царице, очевидно, боялся этого заговора, участники которого стремились посадить на египетский трон другого царевича. Решив, что надвигается беда, жертвой которой он может стать, и опасаясь за свою жизнь, он пришел в ужас. «Я стоял там и слышал его голос, когда он говорил, – я был недалеко. Смятение овладело моим сердцем, мои руки простерлись в стороны, дрожь напала на все мои члены. Я опрометью бросился бежать в поисках места, где спрятаться, и забрался меж двух кустов, – чтобы уклониться от встречи с тем, кто шел по дороге. Я двинулся в путь к югу, (но) не думал возвращаться в эту столицу: я полагал, что вспыхнет междоусобная война, и не надеялся остаться в живых после нее. Я переехал через Маати поблизости от Смоковницы (и) достиг острова Снефру. Я провел все время на окраине поля, и я отправился дальше, едва забрезжил день. Я повстречал человека, оказавшегося на моем пути. Он почтительно приветствовал меня, который боялся его. Когда наступило время ужина, я добрался до города Гау. Я переправился в барке без хозяина благодаря дуновению западного ветерка и последовал к востоку от каменоломни, выше Владычицы Красной Горы. Я зашагал на север и достиг Стен повелителя, сооруженных для того, чтобы отражать бедуинов, чтобы сокрушать тех, кто кочует среди песков. Я пригнулся в кустарнике из боязни, что меня заметит стража, которая несла на стене свое дежурство. Я отправился дальше в ночную пору; когда рассвело, я добрался до Петена. Во время моего пребывания на (одном) острове Великой черноты приступ жажды одолел меня, – я задыхался, мое горло пылало; я сказал: «Это вкус смерти». Но я воспрянул духом и напряг свои силы, когда услышал нестройное мычание стад и увидел бедуинов. Меня узнал их шейх, который когда-то был в Египте. Затем он дал мне воды, вскипятил для меня молоко. Я отправился с ним к его племени; они хорошо обошлись (со мной). Одна страна передавала меня другой стране. Я оставил Кепни и вернулся в Кед ем. Я провел там полтора года».

О дальнейших приключениях Синухета я расскажу ниже. Сейчас нам следует оставить этого беглеца, испугавшегося царского гнева, и вернуться к биографии Сенусерта. Очевидно, его ночной бросок во дворец и прибытие туда, вероятно, до рассвета разрушили планы его врагов, и он без особых проблем смог провозгласить себя полновластным правителем Египта. Царь уже получил имя Хеперкара, «Появляющаяся душа Ра», ставшее его тронным именем. Его «хоровым» именем, именем небти и «золотым хоровым» именем стало Анхмесут – «Жизненная сила творения». Его личное имя – Сенусерт – стало сопровождаться титулом «сын бога солнца».

Одним из наиболее выдающихся событий правления царя стало строительство в Гелиополе огромного храма, посвященного богу солнца, который стал считаться предком и божественным отцом всех фараонов, а каждый царь при этом становился его воплощением. Часть посвятительной надписи, вырезанной на большой каменной плите или стеле, сохранилась благодаря некому писцу, жившему в период правления Аменхотепа II (XVHI династия), через 600 лет после описываемых в ней событий. Он скопировал ее, переписав текст на кусок кожи. Таким образом, несмотря на то что сама стела утеряна, в нашем распоряжении имеется ее копия (Breasted, Records, I, § 498). В первой строке этого текста говорится: «Год третий, третий месяц первого сезона, день… (Это произошло) в правление царя Верхнего и Нижнего Египта Хеперкара, сына бога солнца Сенусерта, покойного».

Большинство исследователей полагают, что речь в источнике идет о событиях третьего года царствования Сенусерта и что именно тогда был заложен храм. Но это маловероятно, так как годы правления царя всегда отсчитывались от начала его совместного правления с отцом. Таким образом, третий год царствования Сенусерта соответствует 23-му году правления Аменемхета I. Вероятно, в столь важной официальной надписи упоминались имена обоих царей. Более того, на другой стороне куска кожи, на который был скопирован текст, можно прочесть пометки, сделанные писцом, жившим в эпоху правления XVIII династии, относящиеся к третьему году царствования Аменхотепа II. Следовательно, первое словосочетание «третий год» могло обозначать время создания копии, а не установки изначальной стелы. После имени Сенусерта стоит слово «покойный». Это также свидетельствует о том, что первую строку текста сочинил писец, живший в более позднее время. Она, таким образом, не является частью сделанной им копии, которая в действительности начинается со второй строки: «Когда царь был коронован двойной короной Верхнего и Нижнего Египта (то есть взошел на престол в качестве полноправного правителя после смерти отца), в зале для совещаний состоялось заседание, (во время которого он советовался со своей свитой, советниками государства и царевичами дворца… (Затем этот царь) приказывал, пока они слушали; и он советовался (с ними), донося (свои планы) до них.

«Мое величество, – сказал он, – собирается повелеть, чтобы работа (была сделана), и я планирую предприятие. Я сделаю памятник для будущего и установлю вечный памятник для (бога солнца) Хорахти, (ибо) он создал меня, чтобы делать то, что он (желает, чтобы я) делал, и выполнить то, что он приказал (мне) сделать. Он назначил меня защитником этой земли, признав (во мне) того, кто сможет оборонить ее. И он передал мне то, что он будет защищать и над чем око, которое в нем (то есть солнце) светит. Делая все так, как он желает, я выполнил то, что он потребовал (от меня), (ибо) я царь в соответствии с его собственным сердцем, правитель, которому он не… Даже будучи мальчиком, я побеждал, даже в лоне своей матери я был могучим… Он назначил меня владыкой Обеих Земель, когда (я был еще) ребенком, прежде чем пеленки были сняты с меня. Он назначил меня повелителем человечества… в присутствии людей, готовя меня стать владельцем трона, (даже) когда я был юношей, прежде чем мои две… появились. Он дал мне свой стан и свой пояс, и я был создан из этого облика, который он принял. Земля была дана мне. Я ее владыка, (так что) во мне слава достигла высоты небес.

…Он приказал, чтобы я победил то, что он должен был победить; (и в качестве) царя-сокола я собрал его свойства (в себе). Я (уже) учредил подношения богов, и (теперь) я выполню работу, а именно огромный храм для своего отца, бога солнца Атума. И он заставит (меня) сделать его большим, так как он заставил меня процветать. Я снабжу его алтарь подношениями земли, и я построю (этот) мой храм на священной земле (для того, чтобы) мою добродетель вспоминали в его храме, мое имя будет (таким же долговечным, как и) (священный) пирамидион (солнца внутри него), мое имя будет (таким же долговечным, как и) его (священное) озеро. Вечность (сама) будет той прекрасной вещью, которую я запланировал, ибо тот царь не умирает, которого (постоянно) упоминают в связи с его достижениями.

…Это мое имя, которое будет упоминаться как истина, которая из-за этих вечных текстов не исчезнет, ибо то, что я сооружу, будет тем, что длится (вечно). (Поэтому) я ищу (только) лучшее, лучшие поставки… (и то, что я требую) – это забота об (обеспечении) долговечными материалами.

Тогда эти советники государства держали ответ перед своим господином, говоря: «Бог здравого смысла в твоих устах, и бог мудрости позади тебя, о повелитель. Твои планы должны быть выполнены, о царь, который делает (вещи) понятными (нам) как любимец двух богинь-покровитель-ниц (Верхнего и Нижнего Египта), (ибо) что касается твоего храма, лучше всего (несомненно) взглянуть в будущее и с помощью лучших материалов (обратиться к) грядущим временам. (Но) люди не могут ничего делать без тебя, ибо твое величество (подобно) двум глазам всех человеков. (Поэтому) ты должен быть великим (делами), чтобы ты смог сделать этот твой памятник в Гелиополе, жилище богов, ибо твой отец Атум, владыка Великого Дома, бык среди богов. Пусть твой двор поднимается, и делает подношения на алтаре, и совершает (необходимые) ритуалы перед его избранной статуей от твоего имени все время».

(Тогда) сам царь сказал хранителю царской печати, советнику, казначею и члену Тайного совета: «Это предприятие должно быть осуществлено под твоим руководством. Этого желает мое величество, и да будет так. Ты будешь отвечать за него, приводить дела в соответствие с тем, что в моем уме… (Поэтому) будь бдителен, чтобы вся работа была сделана без отлагательств… Я приказал тем, кто занимается (ей), делать то, что вы потребуете (от них)».

(Затем) царь был коронован диадемой, и все люди последовали за ним (в место, избранное для строительства храма), и (там) главный жрец и писец священных книг растянули мерный шнур и вогнали пограничные колья в землю (чтобы разметить место). (Когда эта предварительная работа) была сделана для этого храма, его величество приказал царскому писцу идти впереди людей, собранных в одном месте с юга на север…»

Здесь текст обрывается. От храма, который Сенусерт с гордостью строил, надеясь, что он сохранится вечно, ничего не осталось, за исключением двух камней с надписями и огромного обелиска, который стоит до сих пор, так как его нижняя часть глубоко ушла под землю. Его высота составляет около 66 футов[9]. Обелиск изготовлен из цельного блока розового асуанского гранита. С каждой его стороны вырезана одна иероглифическая строка, в которой говорится о том, что обелиск был установлен по приказу царя Сенусерта, возлюбленного божественными духами, в честь его юбилея. Нам не известно, на каком году его правления отмечался этот праздник. Но так как в Древнем Египте, очевидно, юбилеи устраивались через каждые тридцать лет (отсчет велся с момента официального вступления царя на престол), а Сенусерт занял египетский трон почти сразу после воцарения своего отца, можно предположить, что это празднество состоялось в один из первых годов единоличного правления царя. Тогда же, вероятно, был изготовлен и обелиск. Арабский автор Абд эль-Латиф сообщает, что в его время, то есть примерно в 1190 г. до н. э., обелиск все еще был увенчан верхушкой из полированной меди, которая затем бесследно исчезла.

На одном из каменных блоков, обнаруженных на территории храма, вырезаны имя и титулатура царя (Daressy, in Annales du Service, IV, 101), а на другом – довольно интересный перечень даров, преподнесенных богу, возможно, тем же фараоном (хотя на нем сохранилось только имя Сенусерт, и, следовательно, мы не можем быть уверены в том, что речь в тексте идет именно об этом правителе) (Annales, IV, 102). Процитирую этот отрывочный текст: «…(Имя бога стерто) ожерелье из камней меснет, ожерелье менит, много больших печатей… и много больших… Богине Анукет (порога Нила) – ожерелье из камней меснет, печать, серебряный сосуд, золотой сосуд, бронзовый сосуд, два медных сосуда, курильница из эбенового дерева и серебряная курильница. (Осирису) Хенти-Именти, владыке Абеджу (Абидоса)… бронзовый сосуд, два медных сосуда, курильница из эбенового дерева. Богу Анхуру (Онурису) в Чени (Тинисе) – серебряный сосуд, золотой сосуд, бронзовый сосуд, два медных сосуда, курильница из эбенового дерева и серебряная курильница. Богу Ипу (одно из воплощений Мина) – серебряный сосуд, золотой сосуд, бронзовый сосуд, два медных сосуда, курильница из эбенового дерева и серебряная курильница… (Имя бога стерто) – ожерелье менит. Я (также) построил храм Сатет, Анукет и Хнума, владыки порога, (триады из Нижней Нубии), из рельефного камня. Я возвел храм Хора Нубийского во втором номе Верхнего Египта (к северу от Асуана). Для храма Атума, владыки Иуну, – (множество) серебряных сосудов… золотой балдахин (?)… серебряный… Статую (мою, Сенусерта?) – городу Сау (Са-ису), статуя богини Уаджет, владычицы Пе и Депа, и медная чаша. Статуя (моя) Сенусерта – городу Пе. Богине Нефтиде… Девяти богам в городе Херое – бронзовая чаша, статуя Хапи (бога Нила). (Когда) я плыл вверх по течению на Элефантину, столы для подношений были дарованы богам Юга. Богине Хатхор, владычице Дендеры, – золотой… ожерелье из камней хемагет (карнеол?)… ожерелье из… Хатхор, владычице Киса (Кусы – столица нома к северу от Асьюта) – ожерелье из камней хемагет, ожерелье из камней меснет…»

Необходимо также упомянуть другие культовые сооружения, построенные этим царем. В Танисе (Цоан) найдены фрагменты трех статуй Сенусерта, возможно перенесенные туда из Мемфиса в эпоху правления XIX династии (Petrie, Tanis, I, i, ii, xiii). Недалеко от Таниса также был обнаружен сфинкс из розового гранита (Zeitschrift, XXIII, 11). В Бубастисе открыт фрагмент храмовой стены (Naville, Bubastis, XXXIV). В деревне Бегиг (Фаюм) найден обелиск из красного гранита (Lepsius, Denkmaler, II, 119). В Абеджу (Абидосе) Сенусерт соорудил храм, посвященный Осирису. Там были обнаружены перемычка двери и дверной косяк, часть стены и плита (Petrie, Abydos, I, liv, lviii; Abydos, II, xxiii, xxvi), а также статуя Осириса (Daressy, Cairo Catalogue, Statues des Divinites, 38230), зеленый фаянсовый сосуд (Bissing, Cairo Catalogue, Fayencegefasse, 3666) и несколько маленьких закладных табличек (Petrie, Abydos, II, xxiii).

Строительством в Абидосе руководил визирь по имени Ментухотеп. Он записал отчет о проведенной им работе на табличке, впоследствии обнаруженной археологами и в настоящее время хранящейся в Каирском музее (№ 20539; Breasted, Records, I, § 530). «Я руководил работой в храме, – сообщает он, – построив его (бога) дом, выкопав его (священное) озеро и заложив колодец по приказу величества царя-сокола… Я выполнял работу в храме, строя его из камня Аяна… Я руководил работой (по изготовлению) священной ладьи. Это я раскрасил ее цвета… (Я сделал) столы для подношений (украшенные) ляпис-лазурью, бронзой, электром и серебром; много меди без конца (было использовано) и бронзы без предела. Ожерелья из настоящего малахита и украшения из всех видов драгоценных камней (были изготовлены)… из всего отборного, чтобы быть отданными богу во время его праздничных процессий».

В Коптосе Сенусерт построил или отремонтировал храм местного бога Мина, остатки которого были впоследствии обнаружены археологами (Petrie, Koptos, IX, х). Царь провел масштабные работы в Карнаке (Фивы) (Annates, III, 39; IV, 11; Y, 29. Recueil des Travaux, XXIII, 63. Legrain, Cairo Catalogue, 42004, 42006, 42007. De Rouge, Etudes, IX, 202. Mariette, Karnak, 8). В Тауде, расположенном гораздо южнее, недалеко от Армента, найден алтарь (Zeitschrift, XX, 123); в Нехене (Иераконполе), древнейшем центре Верхнего Египта, были открыты руины храма (Murray, Handbook, 508), в находящемся напротив городе Нехебе (Эйлетиасполе) обнаружен алтарь (Weigall, Guide, 310), а в Абу (Элефан-тине), расположенной на острове, ниже первого порога, столице нома, – основание скульптуры (Annales, VIII, 47) и несколько гранитных плит из храма (Proc. Soc. Bib. Arch. 1909, 252, 322). Стела с именем царя, в настоящее время хранящаяся в Британском музее, была найдена на острове Филэ (?) (Budge, Guide to Galleries; Sculpture, 39).

Для строительства этих многочисленных сооружений велась добыча камня в каменоломнях в Вади-Хаммамат (Восточная пустыня). До сих пор видны надписи, вырезанные на скалах, в которых описываются экспедиции, организованные на 16-м (что соответствует седьмому году его единоличного царствования) и на 38-м году правления Сенусерта (Couyat, Montet, Hammamat, 87, 117, 123). Несколько наскальных надписей в регионе, находящемся недалеко от первого порога и богатом гранитом, вероятно, связаны с добычей этого камня. Три из них датируются первым, 33-м и 41-м годами царствования правителя (Lepsius, Denkmaler, II, 118; Petrie, Season, X и 91).

За Нехебом (Эль-Кабом, Эйлетиасполем), в начале пролегающего через пустыню пути к золотым приискам, вырезано имя царя (Proc. Soc. Bib. Arch., 1909, 252, 322), и само собой разумеется, что в то время активно разрабатывались эти и другие рудники, расположенные в Восточной пустыне. Добыча бирюзы и меди активно велась в копях на Синае. В Серабит-эль-Хадим, одном из основных горнодобывающих центров полуострова, где были возведены крупный город, крепость и храм, найдено множество артефактов, датируемых временем царствования Сенусерта, в том числе перемычка двери, алтарь, стела, сидящая статуя и т. д. (Gardiner, Peet, Sinai, 64–70; Petrie, Sinai, 77, 124, 128, 129).

Работа также велась в алебастровых рудниках в Хатнубе, недалеко от Телль-эль-Амарны. Там до сих пор видна наскальная надпись, вырезанная в период правления этого царя (Fraser, Hatnub, X, 1).

Строительство пирамиды царя, вероятно, началось до смерти его отца. Место для ее сооружения выбрали недалеко от пирамиды, принадлежавшей Аменемхету, чуть южнее ее. Она была окружена стеной, в которую были сделаны вставки с вырезанным на них именем Сенусерта.

Недалеко от нее располагалась гробница верховного жреца Иуну (Гелиополя) по имени Имхотеп. Он занимал должность начальника всех работ и, возможно, руководил строительством пирамиды. В небольшой камере, расположенной в толще сложенной из кирпича-сырца стены гробницы, были обнаружены две прекрасные статуи царя, вырезанные из кедрового дерева (Lythgoe in Ancient Egypt, 1915, 145). При этом на голове первого изваяния – белая корона Верхнего Египта, а другого – красная корона дельты (см. вклейку, илл. 2, 3).

В надписи некоего помощника казначея по имени Мери говорится о строительстве «места вечности». Речь в тексте может идти об этой пирамиде в Лиште или, что более вероятно, о второй гробнице царя в Абидосе (у некоторых правителей были две гробницы). Мери пишет: «Из-за того что я был очень усерден, мой господин послал меня с поручением сделать ему место вечности… Его стены пронзали небеса; священное озеро, которое было выкопано, достигло (размеров) реки; врата, возвышающиеся до неба, были сделаны из известняка Турры (каменоломни недалеко от Мемфиса). Бог Осирис Хенти Запада радовался всему этому строительству для моего господина. И сам я радовался, и мое сердце было счастливо из-за того, что я совершил» (Piehl, Inscriptions, I, ii – iv). Надпись датируется 20-м днем второго месяца первого сезона девятого года правления Сенусерта, то есть примерно 23 февраля 2083 г. до н. э. Другими словами, это событие произошло за одиннадцать месяцев до смерти Аменемхета I. Очевидно, тогда строительство здания уже было завершено.

Пирамида царя в Лиште называлась Хнемисут – «Защищенное место». Данное название упоминается во фрагментарной надписи, найденной в Мемфисе (Petrie, Memphis, I, 18), в которой говорится о подношениях, предназначенных для пирамид Аменемхета и Сенусерта.

Одним из наиболее значительных событий, произошедших в период правления Сенусерта, был масштабный военный поход в район третьего порога. Его основной целью стало покорение живших в этом регионе племен негров. Таким образом, южная граница Египта проходила бы по Вади-Хальфа, на 250 миль выше границы современного Судана, и жители всей Нижней Нубии и Северного Судана (то есть участок Нила между первым и третьим порогом) могли бы не опасаться вторжения черных «варваров». Экспедиция состоялась на 18-м году правления царя (2074 до н. э.), через восемь лет после смерти Аменемхета I. Командовал египетским войском выдающийся сановник Ментухотеп.

Этот военачальник приказал вырезать в расположенном в Вади-Хальфа храме надпись (Breasted in Proc. Soc. Bib. Arch., May 1901, 231). Перед текстом помещено изображение Сенусерта I, стоящего перед богом войны Монту, который обращается к царю со следующими словами: «Для тебя я привел под твои ноги все страны, которые в Нубии».

Далее следует перечень названий десяти племен негров. Изначально рядом было помещено изображение Ментухотепа, но впоследствии оно было уничтожено. Следовательно, можно предположить, что в конце концов он был лишен доверия фараона и смещен со своего поста. Текст датируется восьмым днем первого месяца второго сезона 18-го года царствования Сенусерта (12 мая). Таким образом, можно предположить, что поход был начат зимой (подобные экспедиции, как правило, осуществлялись в жарких странах именно в это время года), но не был завершен до ее конца, то есть до марта или апреля. Войско не вернулось на север до наступления жары. (Этот факт крайне интересен, так как если предположить, что династия начала править на 600 лет раньше, как считают некоторые ученые, то следует признать, что экспедиция состоялась в самый разгар лета, совершенно неподходящее время для подобных походов.) Сильно поврежденная надпись также не проливает свет на подробности похода: «…Их жизнь закончена, убиты… их хижины сожжены… Их зерно было сброшено в Нил… Я сам заявляю, что это произошло в действительности, я, военачальник Ментухотеп».

Эта экспедиция упоминается в жизнеописании Аменемхета, правителя нома Орикса, сына Хнумхотепа, руководившего номом во время царствования предыдущего фараона, украшающем стены его гробницы. В тексте сказано, что сам царь посетил свою армию, возможно, когда она стояла в районе третьего порога. Он плыл вверх по течению на корабле в сопровождении войск из нома Орикса, не принимавших участия в сражении. «Я посетил своего господина, – пишет вельможа, – когда он плыл на юг, чтобы низвергнуть своих врагов четырех варварских народов. Я плыл на юг как сын номарха (Хнумхотепа)… главнокомандующий войсками нома Орикса вместо своего отца, который стар… Я прошел через Куш и, плывя на юг, продвинулся вперед к (новой) границе земли… Затем, когда его величество вернулся в сохранности, низвергнув своих врагов в презренном Куше, я (также) возвратился, старательно заботясь о нем. Не было потерь среди моих солдат» (Newberry, Beni Hassan, 25).

Вскользь необходимо упомянуть следующее: номарх Аменемхет сообщает, что 25-й год его пребывания в должности совпадает с 43-м годом царствования Сенусерта. Следовательно, его пожилой отец Хнумхотеп умер на 19-м году правления царя, через год после завершения нубийского похода. Этот факт весьма интересен, так как египтологи, вычтя 25 из 43 и получив число 18, относят вступление номарха Аменемхета в должность к 18-му, а не к 19-му году правления Сенусерта. Обратить внимание на эту весьма распространенную ошибку в расчетах довольно полезно.

Еще одно упоминание об этой нубийской кампании встречается в жизнеописании правителя Абу (Элефантины), которого звали Серенпут, покрывающем одну из стен его гробницы, расположенной недалеко от Асуана (в настоящее время ей присвоен номер 36) (de Morgan, Cat. des monuments, 183; см. также: Weigall, Guide, 431; Budge, Nile, 692). Этот сановник с юга, занимавший также пост правителя Нижней Нубии и Земли Юга, повелел изобразить себя гуляющим со своими собаками. Серенпут принимал участие в нубийском походе. Но в его фрагментарной надписи можно прочитать лишь следующее: «Его величество пришел, чтобы низвергнуть презренный Куш… Его величество пришел, принеся…»

На скалах в Дехмиде в Нижней Нубии я обнаружил имя царя Сенусерта, а в расположенной в том же регионе Амадее я наткнулся на надпись, датирующуюся 18-м годом правления этого фараона, когда был организован поход. Там я также нашел текст, относящийся к 45-му году его царствования и, вероятно, вырезанный неким командиром, направлявшимся к границе, установленной по окончании войны (Weigall, Lower Nubia, XVIII, LIII и p. 101).

После похода в Керме, недалеко от третьего порога, был создан египетский аванпост, которым руководил важный сановник, номарх Асьюта, Хепджефи. Его гробница была построена в Асьюте, но умер он в Керме, занимаясь повседневной работой, и был похоронен там, под высоким холмом, по нубийскому обряду. Во время похорон Хепджефи нубийцы, которыми он правил, убили множество рабов и погребли их вокруг него. Это захоронение было раскопано доктором Райзнером (Journal, 1918, 36).

Незадолго до отъезда в Керму Хепджефи приказал поместить в своей в итоге неиспользованной гробнице длинный список погребальных даров и распоряжений (Griffiths, Inscriptions of Siut; Breasted, Records, I, § 535; Reisner: Journal). Благодаря им можно многое узнать о том, как богатый человек готовил все, что наряду с заботой жрецов было необходимо для его посмертного существования. Надпись начинается с обращения к жрецу, который должен был отвечать за это. «За все эти распоряжения, которые я сделал этим жрецам (местного храма), – пишет Хепджефи, – ты в ответе, ибо это заупокойный жрец человека, кто должен хранить его владения и подношения (для его духа). Теперь я проинформировал тебя (полностью) касательно этих вещей, которые я дал жрецам в обмен на вещи, которые они должны дать мне. И учти (поэтому), что ничто из них не должно быть упущено. Пусть твой сын, твой наследник, который (полностью) заменит тебя в качестве моего заупокойного жреца, услышит каждое слово, содержащееся в этих моих списках (вещей), которые я дал им. Я отдал тебе во владение земли, людей, скот, сады и все, как каждый номарх в Асьюте, чтобы ты мог делать мне подношения с удовлетворенным сознанием. Ты в ответе за все эти мои владения, которые я поручил твоей заботе, и здесь они перед тобой в письменной форме».

Затем следует описание подробностей этого соглашения. Каждый непрофессиональный жрец, служивший в храме местного бога Упуата, должен был в первый из пяти добавочных дней положить ломоть белого хлеба перед статуей Хепджефи. Взамен на это Хепджефи завещал жрецам четверть быка, которого в тот день приносили в жертву Упуату (будучи номархом, Хепджефи имел право ежегодно получать эту часть туши). «Я дал тебе эту четверть, причитающуюся мне от храма, – пишет он, – чтобы это подношение белого хлеба, которое ты даешь мне, было вознаграждено».

Такое же подношение должно совершаться перед его статуей «в каждый день нового года, когда (принято, чтобы) домочадцы делали подарки своему господину, и когда (жертвенный) огонь вновь разожжен в храме. Затем они должны обслуживать заупокойного жреца во время службы (в мою честь) и направиться в северный угол храма, как (принято, чтобы они) делали, когда проводят в этот день службу в честь знатного умершего». Взамен Хепджефи завещал меру зерна из первого урожая с каждого принадлежавшего ему поля. Более того, на 18-й день первого месяца первого сезона (тогда отмечали важный праздник) перед его статуей должно было совершаться подношение хлеба и пива. За это он обещал 22/360 тысяч от его части всех подношений, которые делали богу Упуату в местном храме. Эта доля высчитывалась следующим образом: вычислялось примерное количество подношений, полученных храмом в каждый из 360 дней жреческого года, состоявшего из 12 месяцев по 30 дней в каждом, не считая пяти дополнительных дней, а затем из полученного числа вычитали 22 части, причитавшиеся Хепджефи как номарху.

Далее в тексте содержатся распоряжения относительно зажигания свечей или ламп перед его статуей в канун Нового года и других торжеств. Затем говорится о том, что его духу должны быть поднесены кусок жареного мяса и кувшин пива от каждого подношения богу, совершаемого в праздничные дни. В качестве компенсации других многочисленных подношений Хепджефи завещал жрецам земельные участки. «Жрецы, – пишет он, – должны выходить вслед за моим заупокойным жрецом, зажигать в мою честь жертвенный огонь и отправляться к нижним ступеням моей гробницы». Согласно последнему распоряжению номарха, процессия жрецов должна идти «позади моей статуи, которая в моем саду, следуя за ней, когда ее (носят по кругу?) во время каждого пиршества в честь начала сезона».

Существует предположение о том, что упомянутые выше подношения клались перед алтарем Хепджефи, находившимся в его заупокойной часовне в Асьюте, на протяжении многих лет после его смерти. Хотя его тело покоилось под песчаным холмом в пустыне далекого Судана, считалось, будто его дух, без сомнения, может преодолеть многие километры и вселиться в его статую, оживив ее так же, как и мумию, если бы она лежала в погребальной камере гробницы, расположенной на склоне горы, возвышающейся над его родным городом.

Номарх нома Орикса Аменемхет, о жизнеописании которого, где говорится о его участии в нубийской кампании, уже шла речь, также сообщает о двух экспедициях вверх по течению Нила, организованных для перевозки золота из рудников в сокровищницу, которыми он руководил. Во время первого похода его сопровождал наследник престола царевич Аменемхет, который впоследствии, заняв трон, станет Аменемхетом II, а в ходе второго – другой царевич – Сенусерт.

«Я плыл на юг, – сообщает он, – чтобы привезти золотую руду его величеству царю Хеперкара (Сенусерту I) вместе с наследным царевичем, старшим сыном царя Амени (укороченная форма имени Аменемхет). Я плыл на юг с 400 лучшими из моего войска, которые вернулись невредимыми, не потерпев урона. Я привез золото, как мне было приказано, и меня восхваляли за это во дворце, и сын царя молился Богу за меня.

Затем я поплыл на юг (снова), чтобы привезти руду, (направляясь) в город Гебету (Коптос) вместе с наследным царевичем, градоправителем и визирем Сенусертом. Я плыл на юг с 600 храбрейшими из нома Орикса и вернулся в сохранности, мои солдаты невредимы, сделав все, что было приказано мне».

Необходимо также процитировать следующий отрывок из этой биографической надписи, в котором Аменемхет перечисляет свои добрые деяния. «Я провел (многие) годы в качестве номарха нома Орикса, – пишет он. – Все подати проходили через мои руки. Надзиратели за владениями царя среди пастухов нома Орикса (то есть надзиратели за царскими стадами) передали мне 3000 быков, меня восхваляли за это (иначе говоря, за то, что за животными прекрасно ухаживали) каждый год во дворце во время (пересчета) стад. Я выполнял все обязанности перед ними для царского дворца: не числились за мной долги ни перед одной его службой, (ибо) весь ном Орикса трудился для меня с растущим упорством. Я не обидел ни одну дочь общинника; не было вдовы, которую я притеснял; не было крестьянина, с которым я плохо обращался; не было ни одного пастуха, которого я прогнал; не было ни одного надсмотрщика за рабами, людей которого я захватывал (в счет) невыплаченных податей; не было несчастного в моей общине; не было голодного в мое время. Когда наступили годы голода, я возделывал все поля нома Орикса вплоть до его южной и северной границ, сохраняя его жителям жизнь и предоставляя им пищу, так что никто не был голодным там. Я давал вдове (столько, чтобы она ничем не отличалась от) той, у которой есть муж, никогда не отдавал я предпочтение большим перед малыми во всем, что я давал. Тогда (в годы, когда) великий Нил (то есть высокие разливы) приходил, и (все были) владельцами зерна и всех вещей, я не взыскивал долги (по податям) на их полях» (см. Newberry, Beni Hasan, I, PI. VIII).

В Абидосе некий вельможа по имени Икудиди оставил надпись (в настоящее время она хранится в Британском музее: Breasted, Records, I, § 524), в которой он описывает экспедицию в оазис Харта, расположенный в глубине Западной пустыни. На обратном пути он приказал подготовить для него гробницу на территории священного некрополя Осириса в Абидосе. Текст был составлен на 34-м году правления Сенусерта; в нем говорится: «Я отправился из Фив в качестве доверенного лица царя, который выполняет все, что хвалит царь, в качестве начальника новобранцев для того, чтобы посетить землю жителей оазиса… И я сделал эту гробницу у подножия трона великого бога (Осириса), чтобы (в качестве духа) я мог пребывать в его свите…»

В распоряжении исследователей имеется небольшая, но довольно интересная надпись, хранящаяся в настоящее время в Лейденском музее и датированная предыдущим, 33-м, годом царствования Сенусерта. Она составлена в память о неком чиновнике по имени Интефикер, который обращается к читателям со следующими словами: «Отец отца моего отца (то есть его прадед) был писцом полей на орошаемой площади города Абеджу (Абидоса), что в номе Тени (Тис) во времена Уаханха, царя Верхнего и Нижнего Египта, сына бога солнца Интефа». Царь Уаханх Интеф, основатель XI династии, правил в 2271=2222 гг. до н. э. Так как наш Интефикер составил данный текст в 2059 г. до н. э., можно прийти к выводу о том, что его заявление небезосновательно.

Тогда он, возможно, достиг довольно преклонного возраста (родился Интефикер предположительно около 2130 г. до н. э.). Его отец мог появиться на свет примерно в 2170 г. до н. э., дед – около 2210 г. до н. э., а прадед – примерно в 2250 г. до н. э. Таким образом, последний к концу правления Уаханха Интефа уже мог быть достаточно взрослым для того, чтобы стать писцом.

Также следует упомянуть другие тексты, написанные в правление Сенусерта. В документах как государственного, так и частного характера, которые можно более или менее точно датировать, зафиксированы события первого, третьего, седьмого, девятого, десятого, 13, 14, 17, 18, 20, 24, 26, 31, 33, 34, 39, 41, 43, 44 и 45-го годов его царствования (см. Petrie, History, 163). К числу археологических памятников относятся алтарь из коллекции замка Олнуик, несколько фрагментов статуи, находящиеся во Флоренции, медный топор, изображение льва из аметиста, несколько сосудов, два груза, несколько ракушек перламутровой двустворки с надписями, статуя из карнеола, некогда находившаяся в Лувре, множество скарабеев, несколько цилиндрических печатей и бусин.

В Карнаке Сенусерт установил статуи представителя V династии Сахура и царевича Интефа, отца Уаханха Интефа, основателя XI династии (Legrain, Cairo, Catalogue, Karnak Statues, 42004, 42006). Он называет их своими предками, следовательно, он сумел проследить свою родословную примерно на 600 лет в прошлое и, вероятно, мог связывать свое происхождение с древнейшими правителями Египта. В Фивах были обнаружены гробница и заупокойная часовня (№ 60), вероятно возведенные для визиря Интефикера, служившего Сенусерту, и его супруги Сенет (Davies, Gardiner, The Tomb of Intefoker). Однако Интефикер был погребен на краю Лишта, недалеко от своего царственного повелителя, а его вдова Сенет, судя по всему, решила приспособить фиванскую гробницу для себя и велела уничтожить имя покойного мужа, будто не хотела делить с ним загробное существование.

Теперь нам следует вернуться к рассказу Синухета. Напомню, что он во время восшествия на престол царя Сенусерта бежал из Египта через пустыню в Сирию, считая, будто его жизнь под угрозой из-за того, что он принимал участие в заговоре, нацеленном на свержение этого правителя. Он чуть не умер от жажды, но его спас местный вождь, и Синухет жил то в одном, то в другом племени, пока не достиг страны Кедем, расположенной, вероятно, где-то в Северной Сирии, за Ливаном. Там он предстал перед Амуненши, правителем Верхней Сирии, сказавшим ему: «Тебе будет хорошо со мной, ты будешь слышать египетскую речь».

«Он сказал это, – сообщает Синухет, – потому, что он знал о моих достоинствах, слышал о моей удачливости. Египтяне, бывшие там у него, дали сведения относительно меня.

Затем он сказал мне:

– Как ты дошел до этого? Что это значит? Уж не случилось ли чего при дворе?

– Царь Верхнего и Нижнего Египта Сехотепибра ушел в небесный чертог; никто не знает, что случилось вследствие этого.

Затем я сказал, утаив правду:

– Я вернулся из похода против Земли Тимхиу, когда мне рассказали. Мой ум помутился, мое сердце – его не было больше в моем теле – увлекло меня на путь бегства. На меня не взвели хулы, не оплевали мое лицо, я не услышал порочащего слова, не услышали моего имени из уст глашатая. Я не знаю, что привело меня в эту страну. Это было как предначертание бога.

– Что же теперь будет с землей Египетской без него, без этого благодетельного бога, перед которым страны были объяты таким же страхом, как перед Сехмет в годину мора?

Я же сказал ему в ответ:

– Ведь сын его вступил во дворец, Он восприял наследие отца своего».

Далее следует длинный панегирик новому царю, который Синухет добавляет в свой рассказ из политических соображений. На это правитель отвечает: «Что ж, Египет несомненно счастлив, раз он ведает его (царя) доблести. Ты же здесь и останешься со мной; я буду милостив к тебе».

«Он, – продолжает Синухет, – поставил меня во главе своих детей; он женил меня на своей старшей дочери. Он разрешил мне выбрать для себя в его стране участок – среди его лучших владений – на границе с другой страной. То был благодатный край, назывался он Иаа. Там были фиги и виноград. Вина там было больше, чем воды. Он изобиловал медом, был богат оливковым маслом. Всевозможные плоды росли на его деревьях. Были там ячмень и полба, неисчислимы были стада различного скота. Многое еще было пожаловано мне из любви ко мне. Он сделал меня правителем племени – одного из главных (племен) его страны. Для меня было установлено пропитание, состоявшее из напитка минет и вина – ежедневно, из вареного мяса, жареной птицы, не считая дичи пустыни; для меня ловили западнями и клали передо мною, не считая того, что приносили мои охотничьи собаки. Мне доставляли множество [сластей]. Все, что варилось, – варилось на молоке».

Судя по всему, Синухету не предоставили дом, но, как будет сказано выше, он, подобно Аврааму, жил в хижине в центре лагеря, разбитого этим народом. Можно предположить, что он довольно быстро усвоил образ жизни обитателей Сирии, так как дальше в тексте говорится о том, что он не стриг волосы и бороду и привык спать на полу, а не на кровати, как остальные египтяне.

«Я провел (так) многие годы, – продолжает он. – Дети мои стали сильными, все они занимали главенствующее положение в своем племени. Гонец, направлявшийся на север или на юг – к столице, делал остановку у меня: я позволял останавливаться каждому. Я давал воду жаждущему, я указывал дорогу заблудившемуся, я заботился об ограбленном.

Когда бедуины бывали вынуждены давать отпор властителям чужеземных стран, я помогал советом их выступлениям, ибо благодаря этому правителю (страны) Ретену я провел долгие годы в качестве командующего его войском. Над каждой страной, против которой я выступал, я торжествовал победу, и страна лишалась своих пастбищ и колодцев; я угонял ее стада, я уводил ее жителей, захватывал их съестные припасы; я убивал находившихся там людей своей могучей рукой, своим луком, своими переходами, своими искусными замыслами.

Я покорил его сердце, он любил меня, так как он узнал, сколь доблестен я был; он поставил меня во главе своих детей, так как он увидел, сколь крепки были мои руки.

Пришел силач страны Ретену и оскорбил меня в моем шатре. Это был смельчак, не имевший равного себе; он подчинил себе всю страну. Он задумал сразиться со мною. Он рассчитывал ограбить меня и намеревался угнать мои стада, подстрекаемый своим племенем.

Этот правитель совещался со мной, и я сказал:

– Я не знаю его, я вовсе не его сообщник, чтобы иметь свободный доступ в его стан. – Разве я взломал его ворота, перелез через его ограду? Это все по злобе, так как он видит, что я выполняю твои распоряжения. Ведь я – как бык, затесавшийся в чужое стадо: бык из стада нападает на него, и длиннорогий вол бросается на него.

Разве человек низкого положения бывает любим в роли начальника? Лучник не вступает в союз с жителем дельты! Что в состоянии укрепить папирус на скале?

Бык рвется в бой? Так захочет ли другой, воинственный бык обратить тыл из страха помериться с ним (силами)?

Если его сердце склоняется к тому, чтобы сразиться, пусть выскажет, что у него на сердце! Разве бог не ведает, что ему суждено?

В течение ночи я натянул тетиву на свой лук, приготовил свои стрелы, я сделал так, что мой кинжал стал свободно ходить (в ножнах), – я привел в готовность свое оружие.

Когда рассвело, страна Ретену уже явилась; она собрала свои племена, она созвала половину своих стран – она задумала эту битву.

Он пошел на меня, а я стоял на месте. (Затем и) я приблизился к нему. Все сердца горели из-за меня, женщины, мужчины тревожно галдели; все сердца болели за меня – они говорили:

– Есть ли другой силач, который мог бы сразиться с ним?

Затем его щит, его боевой топор, его дротики упали, в то время как я избегал его оружия; я добился того, что его стрелы миновали меня все без остатка, пока мы сближались.

Он ринулся на меня. Я выстрелил в него, и моя стрела засела в его шее. Он завопил, упал ничком. Я добил его его (же) топором.

Я испустил свой победный клич на его спине, а все азиаты завопили. Я вознес хвалу богу Монту, в то время как люди силача оплакивали его. А этот правитель, Амуненши, заключил меня в свои объятия.

Затем я забрал его имущество, я угнал его стада. То, что он собирался сделать со мною, я сделал с ним. Я захватил то, что было в его шатре, я опустошил его стан. Я возвысился вследствие этого – возросло мое богатство, умножились мои стада.

Так бог оказал милость тому, на кого он (некогда) гневался, кого он заставил уйти в другую страну. Ныне сердце его возрадовалось.

Беглец, (я) бежал когда-то из-за бед своих. Теперь слух обо мне достиг двора. Скиталец, (я) скитался когда-то из-за голода. Теперь я даю хлеб соседу своему. Человек покинул когда-то землю свою из-за наготы. Теперь у меня белые одежды, тонкое полотно. Человек бегал когда-то (сам), не имея кого послать. Теперь я богат челядью. Прекрасен мой дом, обширны мои владения. Обо мне упоминают во дворце!

О, кто бы ты ни был, бог, определивший это бегство, будь милостив, верни меня на родину! Ведь ты позволишь мне увидеть вновь место, где пребывает мое сердце. Что может быть важнее, чем погребение моего трупа в стране, в которой я родился! Приди на помощь! Произошло счастливое событие – бог явил милость. Да поступит он так же, чтобы уготовить достойный конец тому, кого он (некогда) вверг в несчастие, и пусть он сжалится над тем, кого он изгнал, обрекая жизни на чужбине!

Если же ныне он милостив, пусть услышит он мольбу пребывающего вдали (от родины) и отвратит руку, заставившую меня скитаться по земле, простерев (ее) к месту, от которого он ее отвел.

Да будет милостив ко мне царь Египта! да живу я милостью его, приветствую владычицу страны, пребывающую во дворце его, выслушиваю распоряжения детей ее!

Ах, если бы мое тело могло снова стать юным! Ибо старость уже наступила, дряхлость настигла меня: глаза мои отяжелели, руки мои обессилены, ноги мои, они отказываются служить, сердце устало – близка моя кончина; пусть они провожают меня в селения вечности; пусть я послужу владычице вселенной. Ах, пусть она говорит мне о благополучии своих детей! Пусть она будет жить вечно надо мною.

И вот рассказали его величеству, царю Верхнего и Нижнего Египта Хеперкара, покойному, о том положении, в котором я находился. И его величество прислал мне царские дары, – чтобы обрадовать сердце смиренного слуги, будто правителю какой-нибудь чужеземной страны; дети царя, пребывавшие во дворце его, позволили мне выслушать их распоряжения.

Копия указа, доставленного смиренному слуге, относительно его возвращения в Египет.

«Гор – Возвращающийся к жизни новым рождением. Обе владычицы – Возвращающийся к жизни новым рождением, Царь Верхнего и Нижнего Египта, – Хеперкара, сын Ра – Сенусерт, да живет он во веки веков!

Указ царя (его) спутнику Синухету.

Тебе препровождается этот царский указ, чтобы довести до твоего сведения следующее.

Ты обошел чужеземные страны, отправился из Кедема в Ретену. Одна страна передавала тебя другой стране по совету твоего собственного сердца. Что же ты совершил, чтобы надо было преследовать тебя? Ты не злословил, чтобы надо было опровергать твои слова. Ты не говорил в совете сановников так, чтобы надо было выступать против твоих речей. Замысел этот, он овладел твоим сердцем, (но) не было его в (моем) сердце по отношению к тебе.

Это твое небо (царица) – она продолжает здравствовать (и) ныне; глава ее увенчана (знаками) царской власти над страной, дети ее – при дворе. У тебя будут в изобилии великолепные дары, которые они будут давать тебе, ты будешь жить от их щедрот.

Возвращайся в Египет! Ты снова увидишь родину, где ты вырос, ты поцелуешь землю у великих двойных врат, займешь место среди сановников. Ведь ты уже начал дряхлеть, утратил мужскую силу, вспоминаешь о дне погребения, о переходе к состоянию блаженства.

Тебе назначат ночь, посвященную маслу сефет и пеленам из рук Таит. Тебе устроят похоронную процессию в день погребения; футляр для мумии – из лазурита; над тобою, находящимся в саркофаге, поставленном на полозья, – небо, и быки влекут тебя, и музыканты впереди тебя.

Исполнят пляску Муу перед дверью твоей гробницы. Огласят для тебя список даров, совершат заклание против твоей стены; колонны твои будут возведены из белого камня среди (гробниц) царских детей.

Не умрешь ты на чужбине, не похоронят тебя азиаты, не завернут тебя в баранью шкуру, не насыплют для тебя могильного холма. Слишком поздно (для тебя) скитаться (?). Позаботься о своем трупе и возвращайся».

Этот указ дошел до меня, когда я находился среди моего племени. Его прочитали мне. Я пал ниц, коснулся земли. Я приложил его (царский указ) развернутым к своей груди. Я обошел кругом свое становище, радостно восклицая:

– Возможно ли, чтобы так было поступлено по отношению к слуге, которого сердце увлекло в чужие страны! Сколь же прекрасно милосердие, спасающее меня от смерти, – ты уготовишь мне конец, (при котором) тело мое (останется) на родине!»

Свой ответ Синухет начинает с выражения радости по поводу того, что он прощен, и восхваляет царя, просит его простить троих других беглецов[10]. Далее он пишет:

«Что до этого бегства, совершенного смиренным слугою, то я не замыслил его, не было его в моем сердце, я не задумал его: я не знаю, что оторвало меня от моего местопребывания. Это было как сновидение, подобно тому как обитатель болот видит себя в Элефантине, человек лагун – в земле нубийской. Я не был объят страхом, за мною не погнались, я не услышал порочащего слова, моего имени не услышали из уст глашатая. Но я задрожал всем телом, ноги мои помчались; сердце мое повело меня; бог, судивший это

бегство, увлек меня. Я ведь не был самонадеян и прежде (?), ибо страшится человек, – все чужие страны. На родине ли я, здесь ли я – ведь ты властен сокрыть этот горизонт: восходит солнце по твоему желанию; воду в реках – ее пьют, когда ты (этого) пожелаешь; воздух в небе – его вдыхают, когда ты (это) повелишь!

Смиренный слуга передает свои права своему потомству, которое он породил здесь. Да поступит твое величество, как пожелает, ибо живут воздухом, который ты даруешь.

Да возлюбят Ра, Гор, Хатор твой священный нос, которому Монт, господин Фив, желает дышать вечно!»

«Затем, – продолжает он, – пришли к смиренному слуге. Мне позволили провести в Иаа день, в течение которого я передал мое имущество моим детям. Мой старший сын стал во главе моего племени, все мое имущество перешло в его руки: мои люди, все мои стада, все мои плоды, все мои плодовые деревья.

Затем смиренный слуга пустился в обратный путь, взяв направление на юг. Я сделал остановку у «Дорог Гора». Тамошний начальник, командовавший отрядом пограничников, послал донесение в столицу, чтобы дать знать (его величеству).

И его величество распорядился, чтобы прибыл опытный управляющий поселянами царских угодий – за ним (следовали) нагруженные суда с подарками от царя для бедуинов, которые пришли со мною, провожая меня к «Дорогам Гора».

Я назвал каждого из них по его имени. Каждый прислужник выполнял свои обязанности.

Я тронулся в путь и поплыл под парусами; месили и процеживали, сопровождая меня, пока я не достиг города Иту.

И вот, чуть забрезжило, раным-рано, пришли звать меня. Десять человек приходило, (и) десять человек шествовало, ведя меня ко дворцу.

Я коснулся челом земли между Сфинксами, и дети царя стояли в воротах при моем приближении, и сановники, вводящие в залу аудиенций, указывали мне дорогу во внутренние покои. Я застал его величество (восседавшим) на золотом троне, в нише (?).

Когда же я распростершись лежал на своем животе, я растерялся перед ним. Этот бог приветствовал меня дружески, а я был как человек, застигнутый сумерками: душа покинула меня, тело мое обессилело, сердце мое, его не было (больше) в груди моей – я был ни жив ни мертв.

И его величество сказал одному из этих сановников:

– Подними его, он может обращаться ко мне.

И его величество сказал:

– Вот ты и вернулся! Ты исходил (много) чужеземных стран. Скитания взяли свое – ты одряхлел. Ты достиг глубокой старости. Немаловажное дело – твое будущее погребение: ты не будешь похоронен лучниками. Не поступай, не поступай во вред (самому) себе впредь (?). Ты не говоришь, хотя произносят твое имя.

Я же боялся наказания. Я ответил на это ответом боязливого:

– Что это говорит мне мой господин? Ах, если бы я мог ответить на это! Но я не могу ничего сделать. Это ведь была рука бога, это был ужас, который живет во мне (теперь), как и при выполнении предрешенного бегства.

Вот я пред тобою! Тебе принадлежит жизнь, и да поступит твое величество, как пожелает!

И было приказано ввести детей царя. И его величество сказал супруге царя:

– Посмотри, Синухет вернулся в обличье азиата, прирожденного бедуина.

Она испустила пронзительный крик, а дети царя закричали все вместе. И они сказали пред его величеством:

– Это, конечно, не он, о государь, мой господин.

И его величество сказал:

– Это, конечно, он».

Родственники царя стали умолять его простить Синухета, произнеся множество лестных слов, обращенных к фараону.

«И его величество сказал:

– Пусть он не боится, пусть он не изнывает от страха: он будет семером среди сановников, он будет введен в круг придворных. Ступайте вы в утренние покои (?), чтобы прислуживать (?) ему.

И вот я вышел из помещения, причем дети царя поддерживали меня под руки, и мы пошли затем к великим двойным вратам. Я был водворен в дом царского сына, великолепно убранный; там было прохладное помещение, были изображения божеств горизонта; там были дорогие вещи из сокровищницы: одежды из царского полотна, а также мирра и первосортное масло (для) царя и сановников, которых он любит, – в каждой комнате. Каждый прислужник выполнял свою работу. Годы были сброшены с моих плеч: я был побрит, мои волосы были подстрижены. Бремя было отдано пустыне, одежды – тем, кто кочует среди песков. Я был облачен в тонкое полотно, умащен первосортным маслом, положен спать в постель; я предоставил песок тем, кто обитает среди песков, деревянное масло тому, кто натирается им.

Мне был пожалован загородный дом, принадлежавший (прежде) одному сановнику. Много искусных мастеров восстанавливали его; все деревья в его саду были посажены заново.

Мне приносили кушанья из дворца три-четыре раза в день – сверх того, что давали дети царя, – ни на миг не переставая.

Для меня была воздвигнута пирамида из камня среди пирамид. Начальник каменотесов пирамиды принимал землю для нее; начальник живописцев расписывал; скульпторы вырезали; начальники работ, состоявшие при некрополе, наблюдали за (всем) этим. Позаботились о том, чтобы все принадлежности, обычно помещаемые в склепе, были там.

Для меня были назначены заупокойные жрецы. Для меня было установлено заупокойное владение (?) с полями перед (моим) пристанищем, как это обычно делается для первого семера. Моя статуя была покрыта золотом, ее передник был из светлого золота. Это его величество повелел сделать ее! Нет простого человека, для которого было бы сделано что-либо подобное!

И я был в милости у царя, пока не пришел день смерти».

Я считаю, что ни в одном другом египетском тексте не передана с такой точностью жизнь, которую люди вели в те далекие времена, и читатель должен простить меня за то, что я позволил себе процитировать его почти целиком.

На 43-м году правления Сенусерт, которому было уже около 70 (вспомним, что престол он занял в возрасте 25–30 лет), подобно отцу, начавшему совместное с ним правление примерно в том же возрасте, назначил своего сына Аменемхета соправителем. О том, в каком году было начато совместно правление отца и сына, нам известно из некоего текста, написанного частным лицом и датированного «44-м годом Сенусерта I, (соответствующим) второму году Аменемхета II» (Boeser, Leyden, IV).

Старый фараон умер на 46-м году своего царствования, то есть на четвертом году совместного правления, находясь, согласно Туринскому папирусу, на троне в течение 25 полных лет. Это предположение подтверждается тем, что 45-й год правления – самая поздняя дата, связанная с царствованием этого правителя и зафиксированная в источниках.

В нашем распоряжении имеется довольно важная надпись, относящаяся к третьему году правления Аменемхета II и 45-му, последнему, году царствования его отца. Она вырезана на табличке, хранящейся в Британском музее (№ 828). В ней описаны вехи развития карьеры некоего царского писца по имени Сементу. «Я родился, – сообщает он, – в правление царя Сехетепибра (Аменемхета I), покойного. Я был ребенком, (только) получившим пояс, когда его величество скончался (мальчики получали пояс юности в возрасте примерно 10–12 лет). Царь Хеперкара (Сенусерт I), живущий вечно, назначил меня писцом гарема и восхвалял меня в этой должности очень сильно. (Затем) его величество назначил меня писцом… (потом) он сделал меня счетоводом зерна Севера и Юга; (затем) он назначил меня писцом великого гарема, и (наконец) он назначил меня царским писцом и начальником работ всей земли. Его величество хвалил меня, так как я был благоразумен, и он любил меня, потому что я (всегда) выступал против (тех, кто был) взволнован. Я никогда не повторил ни одного злого слова». Сементу, очевидно, было около 45 лет, когда он приказал вырезать эту надпись. К этому времени он получил право называться «наследным правителем, хранителем царской печати, другом, любимцем сокола (то есть царя), господином дворца, который делает то, что его повелитель хвалит каждый день, царским писцом». Использование эпитета «живущий вечно», который употреблялся только по отношению к живому правителю, является еще одним свидетельством того, что Сенусерт еще не умер на третьем году совместного правления.

Одним из последних деяний царя, очевидно, стала установка десяти его известняковых статуй в припирамидальном храме в Лиште (см. илл. 5). Однако они так и не были помещены в предназначенные для них места. Они были найдены в 1894 г. лежащими на земле и покрытыми песком. Из-за этого они прекрасно сохранились – только одна из них треснула. На каждой из них изображен царь, сидящий на троне, на боках которого помещены барельефы с изображением северного и южного Нила или, возможно, богов Хора и Сета, символизирующие объединение египетского народа. Сложно понять, почему эти статуи были покрыты песком, а не установлены на положенном им месте. Судя по их внешнему виду, новый царь был настолько исполнен сыновней любовью, что не стал утруждать себя завершением работы, которая не была закончена до смерти его отца. Однако возможно, что статуи были засыпаны песком из каких-то религиозных соображений. Необходимо вспомнить, что статуя представителя предыдущей династии была обнаружена лежащей на боку, причем, судя по ее расположению, ее разместили таким образом намеренно.

Теперь они находятся в Каирском музее, а рядом с ним стоят шесть осирических статуй царя, которые также были обнаружены в его припирамидальном храме. Там же были найдены тринадцать алтарей, возведенных жрицей правителя (Gauthier, Jequier, Lisht).


Аменеме: Нубкаура Аменемхет (II) 

2046–2012 гг. до н. э 


Манефон называет нового правителя Амманеме(с). Это другое прочтение имени Аменеме(с). Так историк называет царя, чье имя в настоящее время египтологи читают как «Аменемхет». Когда отец еще при жизни назначил его своим соправителем, он принял имя Нубкаура, «Золото – душа Ра», ставшее его тронным именем. Его «хорово» имя и имя небти – Хекен-эм-Маат, «Верующий в истину»; «золотое хорово» имя – Ма-эк-херу – «Правогласный»; личное имя – Аменемхет. Амени и Амену – сокращенные формы его имени.

Можно предположить, что ему было около 40 лет, когда умер его отец, так как сам он скончался через 35 лет, на 39-м году своего правления (включая совместное царствование с Сенусертом). Следовательно, на момент смерти ему было немного более 70. Необходимо отметить, что надписи, как государственные, так и частные, в которых упоминаются точные даты, относятся ко второму, третьему, четвертому, пятому, шестому, восьмому, девятому, 12, 13, 14, 17, 19, 20, 23, 24 25, 27, 28, 29 и 35-му годам его правления. Согласно Туринскому папирусу и сочинению Манефона, Аменемхет умер после 38 полных лет царствования, то есть на 39-м году правления.

Благодаря надписи, оставленной неким помощником казначея по имени Сихатхор (Британский музей, 569; Breasted, Records, I, § 599), можно составить представление о деяниях Аменемхета. «Царь Нубкаура (Аменемхет II), – пишет он, – посылал меня с каждым важным поручением – вещами, которые должны были по желанию сердца его величества быть сделаны. Он приказывал, чтобы я был послан к его пирамиде, (названной) Амени-сехем, чтобы руководить работой над его шестнадцатью статуями из твердого камня, которая заняла два месяца. Никогда не было сделано подобное (так быстро) каким-либо чиновником. Будучи юношей, я посетил копи Синая, и я обязывал правителей (золотоносного региона) мыть золото (для меня), и я добывал малахит (на Синае). Я проникал в страну негров: я отправился (туда), низвергая (их) страхом царя. Я достиг страны Хе: я циркулировал среди ее островов и унес ее продукты».

Мы не можем делать выводы о том, где находилась область Хе. Но если в результате нубийского похода, осуществленного в правление предыдущего монарха, третий порог стал частью Египта, можно предположить, что регион, о котором пишет Сихатхор, располагался еще выше по течению Нила, возможно по соседству с островом Арго. Во время правления царей XIX династии богу «Хору страны Хе» поклонялись в Абу-Симбеле. Таким образом, можно сделать вывод о том, что Хе располагалась недалеко оттуда. Однако в надписи ясно сказано: она находилась далеко на юге, за пределами египетской сферы влияния. Возможно, именно во время этого похода была вырезана надпись, которую я обнаружил на скале в Дехмиде, расположенном в Нижней Нубии. В ней упоминается имя Аменемхета II, и она датируется третьим годом его царствования. С ним, вероятно, связан и другой, относящийся к пятому году правления этого царя текст, который я заметил в Амаде (Weigall, Lower Nubia, XVIII, LIII).

В Асуане обнаружены различные наскальные надписи, свидетельствующие о том, что в находившихся там рудниках тогда шла добыча гранита. Но наиболее важным является текст, датированный 14-м годом правления Аменемхета, который я увидел по пути из Асуана в Шаллал (№ 352). В Вади-Хаммамат, на знаменитых каменоломнях, расположенных в восточной дельте, вырезано имя царя (Murray, Handbook, 326). Оно также было обнаружено на алебастровых рудниках в Хатнубе (Fraser, Hatnub, XV, 11) и в месте добычи песчаника, недалеко от Гебель-Сильсилы (Murray, Handbook, 512); эта надпись относится к 17-му году правления Аменемхета.

В Вади-Гасусе Бертон обнаружил стелу, хранящуюся в настоящее время в замке Олнуик (Birch, Cat. Alnwick, pi. Ill, 268). В вырезанном на ней тексте сказано о том, что она была установлена неким сановником по имени Хенти-хетур на 28-м году царствования фараона, «после его прибытия в безопасности из страны Пунт, его армия с ним, благополучным и здоровым; его корабли причалили в Сеуеу (Вади-Гасус)». Этот факт крайне важен, так как свидетельствует о том, что царь, подобно своим предкам Сахура, Исеси, Пиопи и Сенхкара, отправил экспедицию в далекую страну Пунт, располагавшуюся недалеко от Сомали. Некогда эти походы были довольно рискованными. Необходимо было пройти через пустыню к Красному морю.

Затем следовало построить на пустынном и негостеприимном берегу большие морские суда, постоянно ожидая нападения кочевников-бедуинов. Затем египтяне на протяжении многих дней плыли вдоль незаселенного побережья, и, наконец, они вступали в переговоры с малоизвестным народом, находящимся на гораздо более низкой ступени развития, чтобы получить мирру и благовония, которыми славилась эта земля. Однако, очевидно, в период правления царей XII династии тем, кто совершал подобное путешествие, уже не приходилось сталкиваться с такими трудностями.

В каменоломнях Синая работа кипела. Там были обнаружены девять плит с вырезанными на них текстами и две статуи, изготовленные в период правления Аменемхета (Gardiner, Peet, Sinai, XVI, XIX–XXII; Petrie, Sinai, fig. 130). В одной из надписей говорится об экспедиции, отправленной туда на четвертом году его царствования; другой поход был осуществлен на 24-м году.

В тексте, составленном по приказу начальника царского гардероба по имени Хентэмсемити (Британский музей, № 574), говорится о том, как царь приказал ему провести инспекцию храмов страны. «Его величество сажал меня у своих ног, когда я был юношей, – пишет он. – И мое имя было названо прежде (имен) равных мне. Каждый день его величество приветствовал меня и выражал удивление (из-за моей хорошей работы); и каждый день меня восхваляли больше, чем в предыдущий. Я стал настоящим наперсником царя, и его величество встречал мое приближение. Когда чиновников (во дворце) распределяли по их местам (по старшинству), я занял должность впереди их… Я был жрецом короны Юга и короны Севера; я был слугой царского гардероба, приводя в порядок (корону, которая называется) «Великая магией», и поддерживая белую корону во дворце… Когда я предстал перед его величеством, он приказал мне провести проверку жрецов, чтобы исключить преступления и улучшить их работу во (всех) священных вопросах. Я приказал изготовить их алтари, и я заботился об (использовавшемся) металле. Согласно приказам (царя), я отправился в Абу (Элефантину) и поклонился богу порога. Я вернулся тем же путем, что и пришел, и причалил в Абеджу (Абидосе), (где) установил (эту стелу с) моим именем в месте, где обитает бог Осирис…»

Найдены свидетельства того, что Аменемхет занимался строительством и восстановлением ряда храмов. Гранитный алтарь с вырезанным на нем именем царя был обнаружен в Дидамуне, недалеко от Факуса (Zeitschrift, XXIII, 12), другой – в Набше (Petrie, Tanis, II, ix). Гранитную перемычку двери археологи нашли во время раскопок в Мемфисе (Petrie, Memphis, II, 14, xxiii).

Для строительства своей пирамиды, названной Амени-сехем, «Владение Амени», Аменемхет II избрал уединенное место в пустыне примерно в пяти милях[11] к югу от пирамид в Саккаре, за Мемфисом, в десяти милях[12] к северу от Лишта, где были погребены его отец и дед. Она была построена из кирпича-сырца и камня и окружена обнесенным стеной двором. Но еще в древности она была разграблена и разрушена; в итоге от нее почти ничего не осталось (de Morgan, Dahchour, II, 28).

Рядом с пирамидой располагались гробницы представительниц царской фамилии, на которые древние грабители по тем или иным причинам не обратили внимания, благодаря чему хранящиеся в них богатства стали доступны современным археологам. Там были похоронены супруга Аменемхета, царица Кеминуб, и четыре царевны: Ит, Итурет, Хенмит и Сатхатхормерит. Превосходные ювелирные изделия, найденные в гробницах де Морганом, в настоящее время являются одним из наиболее ценных экспонатов Каирского музея (илл. 1). Археолог обнаружил множество ожерелий из золота и полудрагоценных камней (красной яшмы, карнеола, аметистов, зеленого полевого шпата, бирюзы и ляпис-лазури); золотую цепь, с которой свисают сделанные из золота ракушки и звезды; золотую подвеску филигранной работы в виде бабочки; золотые браслеты; бутоньерку, напоминающую плюмаж, с золотыми листьями и цветами из полудрагоценных камней; изящную диадему, представляющую собой переплетение тонких золотых нитей, к которым то тут, то там прикреплены небольшие цветы (при этом у каждого из них красная сердцевина и синие лепестки); еще одну, более тяжеловесную диадему с прелестным цветочным орнаментом, сделанную из золота, ляпис-лазури, карнеолов, яшмы и полевого шпата; бронзовый кинжал с золотой ручкой, инкрустированной полудрагоценными камнями, а также различные скипетры и царские регалии (илл. IV). Все эти ювелирные изделия современны – в том смысле, что ни их орнамент, ни работу мастера нельзя назвать грубыми или варварскими. Наоборот, они изящны, и помогают нам понять, что богатые люди в те далекие времена были не только цивилизованны, но и изысканны, культурны, любили роскошь и изящество.

На 33-м году своего правления фараон, которому к тому времени, очевидно, исполнилось около 70 лет, назначил соправителем своего сына Сенусерта (II). Судя по возрасту старого царя, наследнику престола в то время было уже примерно 40–50 лет. Таким образом, в текстах первый год царствования Сенусерта II стал упоминаться наряду с 33-м годом правления Аменемхета II. В частности, об этом свидетельствует надпись, вырезанная на скале в районе первого порога. В ней сказано: «Сделано на третьем году правления Сенусерта II (что соответствует) 35-му году царствования Аменемхета II, когда чиновник (по имени) Хапу прибыл, чтобы проинспектировать укрепления Нижней Нубии» (Lepsius, Denkmaler, II, 123; de Morgan: Cat Mon., 25, № 178). В тексте, скопированном де Морганом, упоминается другая дата – 36-й год правления, хотя в ходе исследования оригинала я убедился в том, что речь в нем идет именно о 35-м.

В течение первого года совместного правления отца и сына была организована еще одна экспедиция в Пунт, на этот раз под предводительством сановника по имени Хнум-хотеп, имя которого встречается в надписи, датированной этим временем, найденной на побережье Красного моря, в Вади-Гасусе, и в настоящее время хранящейся в замке Олнуик (Birch, Cat. Alnwick, IV, 268). Подобные походы в Пунт теперь стали совершаться довольно часто. В одном из текстов из гробницы Хуи в Асуане (Weigall, Guide, 426), сооруженной примерно тогда же, говорится о том, что он вместе с другим вельможей по имени Тети ездили в Пунт одиннадцать раз (Sethe, Urkenden, I, 140. См. также: Breasted, Records, I, § 361, где, однако, надпись безосновательно датируется правлением VI династии).

На стенах одной из гробниц в Бени-Хасане описана история семейства правителей нома Орикса. Этот важный текст нельзя не упомянуть, рассказывая о правлении Аменемхета II. Основателем династии был номарх Хнумхотеп, сыгравший определенную роль в восшествии Аменемхета I на престол. У него были два сына: Аменемхет и Нахт – и дочь Бекет. Один из них, Аменемхет, стал после смерти отца на 18-м году царствования Аменемхета I номархом нома Орикса, а Нахта Сенусерт I назначил правителем соседней области, Менат-Хуфу. В это время Бекет вышла замуж за Нери, номарха нома Зайца, и у них родился сын Хнумхотеп, который после смерти дяди Нахта стал на 19-м году царствования Аменемхета II правителем Менат-Хуфу. Он женился на даме по имени Хети, дочери номарха нома Шакала. У них родились два сына: Нахт, которого Сенусерт II назначил номархом нома Шакала, и Хнумхотеп, ставший правителем Менат-Хуфу.

В этой надписи приведены вышеупомянутые факты и сообщения о благочестивых деяниях некоторых номархов, в частности о том, как часто делались заупокойные дары, и о том, как в определенные праздничные дни перед статуями предков клались подношения. О том, как совершались подобные обряды, я уже упоминал выше.

На 39-м году правления Аменемхета II, царствование которого продлилось 38 полных лет и стало седьмым годом его совместного правления с сыном Сенусертом II, очевидно, произошло восстание. По крайней мере, Манефон сообщает, что пожилой царь, Аменемхет II, был убит своими управляющими. Так как убийство столь старого человека кажется совершенно бессмысленным, можно предположить, что придворные планировали напасть на обоих правителей, отца и сына. Последний сумел спастись, а первый, которому уже было около 80 лет, стал жертвой убийц.


Сесострис: Хахеперра Сенусерт (II) 

2011–1999 гг. до н. э 


Тронным именем этого царя стало Хахеперра, что можно перевести как «Тот, кто поднимается (или коронован, или светит) как существование (или проявление) бога солнца»; «хоровым» именем – Сешемутауи – «Повелитель Обеих Земель»; «золотым хоровым» именем – Нечерухетеп «Покой богов»; именем небти – Сехемаат, «Тот, кто повелевает истине сиять»; личным именем – Сенусерт.

На момент смерти отца Сенусерту было около 45–50 лет. Согласно восстановленным цифрам в Туринском папирусе, он правил 19 лет и, следовательно, умер за несколько лет до того, как ему исполнилось 70. Как было сказано выше, все предыдущие цари назначали своих сыновей соправителями, достигнув этого возраста. Но фараон, о котором речь идет, не сделал этого. Данное упущение требует объяснения. Оно, возможно, выглядит следующим образом: по традиции, цари назначали соправителя, достигая возраста 70 лет, но Сенусерт II умер до того, как ему исполнилось «три раза по двадцать и десять лет».

Манефон, согласно Евсевию, сообщает, что этот царь был «четырех локтей, трех кистей и двух пальцев в высоту», то есть чуть выше шести футов и шести дюймов[13]. Мы располагаем некоторыми сведениями о его семье. Его супругу звали Нефрет. Сохранились остатки двух ее статуй, благодаря которым можно восстановить облик царицы. Она была широколицей, с довольно тяжелыми чертами лица и носила необычную прическу – ее волосы, расширяющиеся по бокам, были стянуты в два толстых жгута перед плечами и заканчивались двумя спиральными завитками над грудью (Petrie, Tanis, II, XI, 171; Bissing, Bruckmann, Denkmaler, XXI, XXII; Maspero, Guide to Cairo Museum, 5th ed., p. 93). В текстах она названа «наследной царевной… возлюбленной супругой царя, правительницей всех женщин, дочерью царя». Судя по последней фразе, она являлась не только женой, но и сестрой Сенусерта (вспомним, что браки между братьями и сестрами были широко распространены в древнеегипетских царских семействах).

Вероятно, эта же царица вместе с дочерью по имени Хатшепсут упоминается на поминальной стеле некоего чиновника, которого звали Иу. Он пишет, что его супругой была «царевна Хатшепсут, рожденная царицей Нефрет, покойной» (Lange, Schafer, Cat. Cairo Museum, 20394). Имена царицы Нефрет и двух ее других дочерей: Нефрет и Атеухаит – встречаются в папирусе из Кахуна (Zeitschrift, XXXVII, 91), в котором также упоминается царевич Сенусертсенеб. В Иллахуне были обнаружены прекрасные украшения и канопы другой царевны, Сат-Хатхор (Brunton, Lahun, XIV; Ancient Egypt, 1920, 67, 74), а также скарабей (Newberry, Cat. Cairo Museum, 37400), возможно принадлежавший ей же. Кроме того, в нашем распоряжении имеются свидетельства еще об одной царевне, Атумнеферу (Petrie, Illahun, XII, 6).

В датированных надписях, относящихся ко времени правления Сенусерта II, описываются события первого, второго, третьего, пятого, шестого и 13-го годов его царствования. В Ихнасье (Гераклеополе) были найдены блоки храма, сооруженного этим царем (Naville, Almas, I); из Карнака происходит сделанная из красного гранита голова его статуи (Legrain, Cat. Cairo Museum, 42010); в Нехене (Иераконполе) была обнаружена его статуя (Recueil, X, 139); в Серабит, важнейших копях Синая, найдена статуэтка (Gardiner, Peet, Sinai, 79); в каменоломнях Вади-Хаммамат обнаружена надпись, в которой упоминается имя царя (Couyat, Montet, Hammamat, 104), а в Кусейре (Zeitschrift, XX, 204), портовом городе на побережье Красного моря, откуда отправлялись экспедиции в страну Пунт, найдена стела. В Рикке было обнаружено ювелирное изделие с его именем (Engelbach, Riqqeh and Memphis, pi. 1), Кроме того, сохранились несколько скарабеев и цилиндрических печатей.

Следует помнить, что на третьем году правления, когда покойный фараон Аменемхет II был еще жив, некоего чиновника по имени Хапу отправили инспектировать укрепления в Нижней Нубии. В Эль-Кабе (Нехеб, или Эйлетиасполь) была обнаружена плита с вырезанной на ней надписью, относящаяся к 44-му году правления Аменемхета III, который занял египетский трон после смерти Сенусерта II. В ней сказано: «Его величество приказал соорудить бастионы внутри ограды Сешемутауи, покойного».

Имя Сешемутауи вписано в картуш. Однако оно является «хоровым» именем и должно было в связи с этим заключаться в квадратную рамку, обычно использовавшуюся для написания «хоровых» имен, а не в овальный картуш. Это могло стать следствием ошибки переписчика (сама плита в настоящее время утеряна, и единственная копия текста была сделана в 1855 г.). Согласно другой точке зрения, жители этой части страны знали царя только по его «хоровому» имени. Вспомним, что на другом берегу реки лежала древняя столица Соколов. Таким образом, примерно через 80 лет после смерти Сенусерта II, когда был составлен текст надписи, местный мастер по вполне понятным причинам мог окружить его имя прямоугольником вместо овала. В любом случае у нас имеются все основания полагать, что в тексте упоминается именно Сенусерт II. Следовательно, он велел построить внешние укрепления, остатки которых до сих пор окружают место, где находился город Нехеб, или Эль-Каб (Weigall, Guide).

Но эти бастионы были не единственным фортификационным сооружением, возведенным в то время на южной границе Египта и в Нижней Нубии. Асуан соединяет с Шеллалом огромная стена. Вероятно, она была возведена для того, чтобы защитить суда, находящиеся в районе первого порога, от нападения с юга и востока. Упомянутый выше текст Хапу вырезан на скале, расположенной как раз над этой стеной. Следовательно, в то время она уже существовала и являлась одним из укреплений, которые чиновник должен был проверить (Weigall, Guide, 411). В Нижней Нубии находились еще три крупные крепости – в Коштам-не, Кубане и Анибе. Все они, судя по всему, были построены примерно в то же время, хотя точные даты их сооружения неизвестны.

Выше уже говорилось о том, что в период царствования Сенусерта I египетская армия смогла пройти в область, расположенную южнее третьего порога. Фараон назначил одного из своих вельмож правителем данного региона. Также я отметил, что во время правления Аменемхета II туда была отправлена мирная экспедиция. Теперь же, в период царствования нового правителя, даже город Нехеб, расположенный в 80 милях[14] на север от первого порога, обзавелся укреплениями. Кроме того, в Нижней Нубии были возведены или проинспектированы другие фортификационные сооружения. Как будет сказано далее, в начале следующего царствования состоится масштабная война с жившими на юге неграми.

Таким образом, кажется вполне обоснованным предположение о том, что в период правления Сенусерта II египтянам пришлось столкнуться с серьезной угрозой, исходившей с территории современного Судана. Племена чернокожих, завоеванные Сенусертом I, восстали. Можно предположить, что они уничтожили египетские аванпосты, находившиеся в районе третьего порога, а также те, которые располагались у второго порога. Таким образом, негры стали угрожать самому Египту. Преувеличенная радость, с которой следующий фараон будет рассказывать о победах египетского оружия, благодаря которым ему удалось избавиться от этой опасности, является свидетельством того, насколько сильный ужас внушали египтянам черные захватчики. Думаю, я не ошибусь, предположив, что обитатели южных областей Египта жили в то время в постоянном страхе, опасаясь, что негры прорвутся через укрепления и разгромят их.

Одно из наиболее интересных свидетельств о той эпохе найдено в гробнице номарха Хнумхотепа, расположенной в Бени-Хасане (Newberry, Beni Hasan, XXVIII). Там номарх изображен встречающим делегацию из 37 аму, или азиатов из Восточной пустыни, которые преподносят ему кохль – краску для глаз. Вельможе их представляет чиновник по имени Неферхотеп, держащий в руках табличку, на которой написано следующее: «Год шестой правления царя Сенусерта II; прибытие кохля, который 37 азиатов приносят ему». Предводитель делегатов назван «правителем-хик пустынь, Абшаи». Очевидно, он являлся таким же племенным вождем, как и Авраам и Иаков. Более того, он мог быть современником и, возможно, даже другом последнего. За ним следуют мужчины, вооруженные луками и копьями, а также женщины и дети, причем двое из последних едут верхом на осле. Делегаты одеты в богатые и тщательно продуманные наряды. Мужчины изображены с бородами, черты их лиц напоминают семитские, по крайней мере, у них большие «еврейские» носы. У женщин длинные темные волосы; на их ноги надеты туфли, а не сандалии. Очевидно, Абшаи был богатым вождем, и можно предположить, что подобные племена вряд ли в чем-то уступали египтянам.

Наиболее важным памятником, сооруженным в правление Сенусерта II, стала его пирамида, названная Хе. Она была построена на краю пустыни, в северной части низины, соединяющей долину Нила с Фаюмом и расположенной немного южнее царской резиденции в Лиште, рядом с которой были похоронены два первых представителя XII династии. Она находилась примерно в 35 милях[15] южнее пирамиды Аменемхета II. Выбор этого места свидетельствует о том, что Сенусерт II был каким-то образом связан с Фаюмом и что дворец, в котором он жил, находился где-то в этом регионе.

Пирамида Сенусерта II обладает рядом особенностей. Она построена из кирпича-сырца и камня вокруг ядра из естественной скалы. Сооружение облицовано высококачественным известняком. Все внутренние помещения и проходы были вырублены в толще твердой скалы, под кирпичной и каменной кладкой, а вход вырыт южнее пирамиды, на некотором расстоянии от нее (прежде он устраивался на северной стороне пирамиды). Две глубокие перпендикулярные шахты вели в туннель или проход, поднимавшийся под небольшим углом вверх. В результате исключалась угроза его затопления дождевой водой, которая могла просочиться через шахты. В конце этого прохода находилось обширное помещение, вырубленное в скале и затем облицованное известняком. Через него можно было попасть в настоящую погребальную камеру, облицованную красным гранитом, где стояли прекрасный саркофаг и алтарь, вырезанный из белого известняка.

Напротив восточной стороны пирамиды было сооружено небольшое святилище, где должны были совершаться необходимые для духа царя ритуалы. Более крупный храм располагался примерно в миле к востоку от пирамиды. В нем, очевидно, проводились открытые службы в честь фараона. Рядом с этим храмом возник город, в котором предположительно жили жрецы и строители пирамиды и связанных с ней сооружений. Он назывался Хетеп-Сенусерт, «Сенусерт Доволен». Его руины, известные в настоящее время как Кахун, до сих пор простираются на площади около 18 акров. Питри обнаружил там множество жилых построек, раскопав в общем счете более 2000 отдельных комнат (с планами зданий можно ознакомиться в книге: Petrie, Illahun).

Пирамида, в которую первым вошел Фрейзер, была расчищена Питри (Ancient Egypt, 1920, 65). Помимо ряда других артефактов, он обнаружил в ней фигурку золотой кобры, фрагмент утерянного в настоящее время саркофага царя. Это украшение инкрустировано карнеолами, ляпис-лазурью и гранатами.

Недалеко от пирамиды он открыл гробницу царевны Сат-Хатхор, где нашел упомянутые выше ювелирные изделия (Brunton, Lahun; Ancient Egypt, 1920, 74).


Глава III 

Вторая половина царствования XII династии. 1998–1899 гг. до н. э 



Хахара, или Сесострис: Хакаура сЕнусерт (III) 

1998–1960 гг. до н. э 


Очевидно, новому царю на момент вступления на престол было около 30 лет. Вероятно, он был одним из младших сыновей покойного фараона. Отец мог избрать его своим наследником, не успев, однако, назначить соправителем. Ввиду того что египтяне вступали в брак довольно рано, можно предположить, что он был внуком старого царя, сыном умершего наследника престола. Его тронным именем стало Хакаура, «Коронованный духами бога солнца». В греческих текстах оно превратилось в «Лахарес» – переписчики ошибочно писали L вместо X. «Хорово» имя царя звучало как Нечерхеперу, «Созданный Богом»; имя небти – как Нечермесут, «Священнорожденный»; «золотое хорово» имя – как Хеперу, «Созданный». В качестве личного имени царь использовал ставшее для нас уже привычным – Сенусерт.

Выше уже говорилось о том, что обитатели юга Египта жили в постоянном страхе нападения с территории Судана. Едва взойдя на трон, царь стал готовиться к войне с неграми. Первое, что ему было необходимо, – сделать судоходным первый порог Нила в районе Асуана, чтобы огромные корабли, на которых перевозились припасы и снаряжение для армии, а возможно, и войска, могли подплыть как можно ближе к театру военных действий и вернуться обратно, не рискуя при этом получить пробоины даже в конце зимы, когда уровень воды в реке крайне низок и из нее торчат скалы. В эпоху правления VI династии, примерно за 550 лет до описываемых в этой книге событий, вельможа Уна получил от царя приказ сделать первый порог судоходным. Теперь же египтяне принялись за работу более основательно.

В южной части первого порога находится остров, в настоящее время известный под названием Сехель, покрытый беспорядочным нагромождением гранитных плит. Поднявшись на его вершину и взглянув на юго-восток и юго-запад, можно увидеть водоскат, обрушивающийся на многочисленные скалы, мешающие ему. Однако на севере течение более спокойное. Там, посередине реки, на острове, сформированном золотистым песком из Западной пустыни, располагался город Абу (Элефантина). Основной напор воды наблюдается у западной части острова Сехель. У восточной части поток изгибается и утекает под скалы восточного берега реки. В результате там течение гораздо более спокойное.

Посередине реки, примерно в 35 милях[16] от побережья острова Сехель, возвышается небольшое скопление скал. Вместе с илистыми банками, выталкиваемыми течением у южной оконечности острова, они образовывали естественную преграду, отделявшую спокойную воду от неспокойной. Я полагаю, что суда всегда передвигались вверх по течению от Абу к северной части острова Сехель, и, проплыв по той части реки, где течение было слабым, под прикрытием восточной стороны острова, они могли бы обойти наиболее неспокойные области порога. Однако за исключением времени разлива Нил в этом месте был довольно мелководным.

Чтобы избавиться от этой проблемы, египтяне решили сделать данную часть русла реки более глубокой, превратив ее в некое подобие канала, обрамлявшего восточное побережье острова Сехель и защищенного от сильного течения упомянутыми выше скалами и илистыми банками, к которым, несомненно, добавилась каменная кладка.

Работал здесь некий архитектор Ренепетенанх, имя которого вырезано на одной из скал. Благодаря его трудам был выкопан канал 150 локтей (примерно 75 м) в длину, 20 локтей (примерно 10 м) в ширину и 15 локтей (примерно 7 м) в глубину. Он назывался «Счастливы пути Хакаура». Канал был настолько глубоким и защищенным, что течение в нем было довольно быстрым, но спокойным, и египтяне могли относительно легко буксировать по нему корабли. Таким образом, свою задачу он выполнял.

Следует упомянуть две весьма интересные надписи, вырезанные на возвышающихся над островом Сехель скалах. Одна из них стояла на южной оконечности острова, а другая – на его восточной стороне. (Де Морган пронумеровал надписи, связанные с этим каналом, следующим образом: 13, 18, 19, 20 и 40;я несколько изменил нумерацию: 83, 86, 91, 92 и 112, – когда наносил на плиты, покрытые текстами, цифры, чтобы впоследствии идентифицировать их. Они оказались под угрозой уничтожения из-за работ по добыче камня, проводимых в настоящее время для строительства Асуанской плотины.)

Над посвятительной надписью помещено изображение царя, стоящего перед богиней порога Анукет. В тексте сказано следующее: «Он (царь) сделал (или написал) это как памятник Анукет, владычицы Нубии, (когда) сделал для нее (этот) канал, имя которого – «Счастливы пути Хакаура», да живет он вечно». Надпись не датирована, но можно предположить, что работа была завершена в течение первого года правления Сенусерта III, так как второй текст, в котором говорится, что канал следует отремонтировать или углубить, относится к восьмому году его царствования. Вероятно, такая необходимость возникла из-за того, что он забился нильским илом. В надписи сказано: «Год восьмой, в правление царя Хакаура, живущего вечно. Его Величество приказал (своим рабочим) сделать канал заново, имя этого канала – «Счастливы пути Хакаура, живущего вечно», когда его величество направлялся вверх по течению, чтобы низвергнуть презренный Куш. Длина этого канала – 150 локтей, ширина – 20 локтей, глубина – 15 локтей».

В нашем распоряжении нет более или менее подробных сведений об этом походе, осуществленном на восьмом году царствования Сенусерта. Однако нам известно, что он был успешным – египтянам удалось отодвинуть южную границу своих владений, расположенную в области порога, примерно на 37 миль[17] к югу от Вади-Хальфы. В Семне, древнем поселении Хех, обнаружена пограничная плита (Lepsius, Denkmaler, II, 136), в которой сказано: «Южная граница, западная сторона, сделано на восьмом году правления царя Хакаура, наделенного жизнью вечно бесконечно, чтобы не позволить любому негру пересечь ее по воде или по земле, на корабле или с какими-либо стадами, принадлежащими неграм, за исключением негра, собравшегося отправиться торговать в Икен (неустановленный топоним), или того, (который прибудет) с поручением. Каждая хорошая вещь (то есть все льготы) будет дана такому. Но ни одному судну, принадлежащему неграм, не будет позволено пройти мимо Хеха (Семны), плывя вниз по течению, навеки».

Эта египетская граница, расположенная всего на несколько миль южнее второго порога, пролегала примерно на 200 миль севернее той, которую Сенусерт I установил в Керме (вспомним, что она располагалась выше третьего порога). Однако это, очевидно, способствовало предотвращению угрозы, которая на протяжении долгих лет нависала над Египтом, – негры были оттеснены.

Во время этого похода царь приказал вельможе по имени Амени, жившему на Элефантине, обновить ворота расположенной там крепости и построить здания для некоторых государственных служб. Археологи обнаружили плиту с надписью, в которой говорится об этом. В ней сказано, что данное событие произошло в третьем месяце третьего сезона девятого года. Таким образом, можно предположить, что работа была завершена в сентябре (British Museum, № 852; Breasted, Records, I, § 650).

В надписи, вырезанной на расположенной в Асуане скале (Petrie, Season, XIII, 340), содержится описание второй кампании, проведенной на 12-м году правления Сенусерта III. Сейчас из всего текста можно прочесть только одну фразу: «Его величество отправился (вверх по течению), чтобы низвергнуть Куш». Об этом походе нам больше ничего не известно. Можно предположить, что негры совершали нападения на египетские войска, охранявшие границу, и должны были еще раз получить решительный отпор.

Через четыре года, на 16-м году царствования Сенусерта III, был организован еще один поход, направленный против них. На этот раз в конце кампании (египетская дата соответствует апрелю; таким образом, военные действия велись зимой, что вполне объяснимо для региона, где лето слишком жаркое для какой-либо активности; это замечание крайне важно для построения общей хронологии истории Древнего Египта) были установлены две копии памятной плиты (Lepsius, Denkmaler, II, 136): одна – в Семне, другая – на острове Уронарти. Помимо всего прочего, царь сообщает, что его солдаты собрали урожай негров и сожгли то, что им не было нужно. В связи с этим следует снова обратиться к хронологии и отметить, что жители данной области собирают основной урожай в середине февраля.

Текст, вырезанный на плите, благодаря выразительности изложения является наглядным свидетельством того, насколько сильно египтяне боялись своих врагов-негров. Перевести его довольно сложно, так как используемые в нем предложения не так изящны, как если бы они вышли из-под пера писца, занимавшегося сочинением официальных документов и указов. Они выглядят так, будто являются прямыми цитатами из речи фараона или скрупулезно записаны под его диктовку. В надписи царь фактически провозглашает: поход был осуществлен не из-за какого-то враждебного акта со стороны негров, но потому, что они представляли слишком большую угрозу для приграничных областей Египта и были агрессивно настроены по отношению к своему северному соседу. В результате Сенусерт III решил сделать все возможное, чтобы первым нанести им удар и вступить с ними в бой, на который они, вероятно, напрашивались, полагая, будто затишье, начавшееся после окончания предыдущей кампании, является признаком слабости египтян. Он, очевидно, понял, что этот мир в любой момент может затрещать по швам.

Я полагаю, что слова царя записывались дословно – их, подобно высказываниям оракула, вероятно, считали внушающими благоговение изречениями богоподобного существа, правившего Египтом. На плите, очевидно, было вырезано практически все сказанное фараоном[18]:

«16-й год царствования, 3-й месяц Всходов. Сделал его величество южную границу вплоть до Хеха.

Я сделал мою границу, [когда] плыл я на юг [дальше, чем] мои отцы. Я увеличил то, что досталось мне. Это я, царь, говорящий и делающий! То, что задумывает мое сердце, мною выполняется; свирепствующий, чтобы захватывать; решительный (?), чтобы удачно выполнять; не дающий спать делу в сердце своем; думающий о бедняках… не кроткий для врага, нападающего на него; нападающий, [когда] нападают на него; молчащий, [когда] молчат; отвечающий на дело сообразно с тем, что произошло из него, ибо если молчать после нападения, [то] это укрепление сердца врага, усиление свирепствующего. Отступление – это слабость. Потесненный на его границе – это настоящий трус (?), ибо слушает кушита, чтобы пасть от слова, а ответить ему – это заставить его отступить. Когда свирепствуют против него, он имеет обыкновение отступать, а когда отступают, то он впадает в ярость. Нет людей [египтян], которые почитают (?) это [отступление], [так как] малодушные – это голь. Мое величество видело это [отступление кушитов?] и это не неправда.

[Разорение кушитов.] Я захватил их женщин, я привел их подданных, я вышел к их колодцам, я побил их быков, я вырвал их ячмень, я поджег его (?).

Как живет для меня мой отец! Сказал я по правде, и не было хвастовства в том, что вышло из моих уст.

Далее, что касается всякого моего сына, который укрепит эту границу, сделанную моим величеством, то он мой сын – он рожден для моего величества.

Прекрасен сын – поборник своего отца, укрепляющий границу ради того, кто породил его!

Что же касается того, кто оставит ее [границу] и не будет сражаться за нее, то он не мой сын, он рожден не для меня.

Вот затем приказал мое величество, чтобы сделали статую моего величества на этой границе, установленной моим величеством, из желания, чтобы вы [потомки] были крепки на ней, чтобы сражались вы за нее».

Однако эта кампания не привела к окончательному уничтожению угрозы, так как в нашем распоряжении имеется короткий текст, возможно являющийся сообщением о еще одном походе в Судан, организованном через три года. Речь идет об одном предложении из надписи на стеле, установленной в Абидосе неким чиновником по имени Сисатет: «Я прибыл в Абидос, чтобы сделать статую Осириса, когда царь Хакаура пребывал здесь (собираясь) низвергнуть презренный Куш; в году 19-м» (стела из Абидоса, хранящаяся в настоящее время в Женеве; Maspero, Melanges, II, 217). При этом 19-м годом правления Сенусерта III может быть датирована установка стелы, а не экспедиция.

По завершении этой зимней кампании 16-го года своего царствования, то есть в конце весны – начале лета 1983 г. до н. э., Сенусерт III не только приказал установить в Семне и на острове Уронатри две одинаковые стелы с длинным текстом, приведенным выше, и поставил в первом из этих двух регионов свою статую, за которую должны были сражаться его потомки, но и возвел ряд важных укреплений, предназначенных для защиты новой границы. По обе стороны от порога Семны, в 43 милях[19] к северу от Вади-Хальфы, он построил хорошо укрепленную крепость. На западном берегу реки, в Семне, он возвел крепость, в древности называвшуюся «Семенну-владений-Хакауры». Она была сложена из необожженного кирпича на искусственном неприступном холме с учетом порогов реки, ширина которой в этом месте не превышает 400 ярдов[20]. Напротив нее, на восточном берегу, он возвел цитадель в местности, которая в наши дни называется Кумме. Она была сооружена на естественном возвышении и также была прекрасно укреплена. В стенах каждой из этих крепостей он построил храм; считается, что находящийся в Семне был сооружен в период правления Тутмоса III.

Южнее этой местности, на острове Уронатри, Сенусерт III построил другую крепость. Еще одну твердыню он приказал возвести в Вади-Хальфе, древнем Бухене. В 12 милях к югу от нее, в Матуге, была возведена пятая цитадель.

В период его царствования также, вероятно, были сооружены крепости в Коштамне, Кубане и Анибе, расположенных в Нижней Нубии, между первым и вторым порогами Нила. В пользу данного предположения свидетельствует то, что некоторые из их архитектурных особенностей также характерны для гробницы Сенусерта III в Абидосе (Weigall, Lower Nubia).

Крепость на острове Уронатри называлась «Победа над членами племени». Аналогичное название получило масштабное торжество, проведенное в Семне, главной из этих пяти твердынь, очевидно, в честь строительства на ее территории храма. В надписи Тутмоса III приведена дата проведения этого празднества – 21-й день четвертого месяца второго сезона (29 июня 1983 г. до н. э.). В том году именно 29 июня произошел ежегодный гелиактический восход Собачьей звезды, Сириуса, являющийся основным событием древнеегипетского года. Таким образом, празднество в честь победы проводилось в важный, священный день, наступавший, несмотря на подвижный древнеегипетский календарь, более или менее регулярно. Тутмос III обращает внимание на это совпадение – он говорит о том, что это торжество проводится «на 21-й день четвертого месяца второго сезона (который также является днем) праздничных подношений Начала Сезонов». Данный факт позволяет еще раз подтвердить правильность моей хронологии, так как в 1983 г. до н. э., который я соотношу с 16-м годом правления Сенусерта III, 21-й день четвертого месяца второго сезона совпал с 29 июня, датой восхода Сириуса.

Таким образом, мы можем установить, в какие времена года проводилась эта кампания. Поход начался зимой, когда благодаря прохладе воины могли сражаться в наиболее комфортных условиях. Победили египтяне в середине февраля, когда созрел основной урожай (по словам царя, они собрали зерно, принадлежавшее врагу). Завершен поход был в марте. Тогда же было начато строительство крепостей. Две памятные стелы были установлены в Семне и на острове Уронарти в конце апреля. Наконец, после того как Сенусерт и большая часть его армии вернулись на более прохладный север, 29 июня, в день восхода Сириуса, состоялся масштабный праздник.

Необходимо также привести ряд отрывочных сведений, связанных с этими войнами против негров. В Асуане обнаружены наскальные надписи, в которых описываются события, относящиеся к шестому и десятому годам правления Сенусерта III (Petrie, Season, 262, 340). Основание статуи с вырезанным на нем именем этого царя было найдено недалеко от Филэ, на острове Бигэ (Lepsius, Denkmaler, текст, IV, 173). Выше по течению Нила, между первым и вторым порогами, его имя вырезано на скале в Арейке (Maclver, Areika, 4). Его я также обнаружил на скале в Амаде (Weigall, Lower Nubia, LIII), а на холме, расположенном недалеко от Каср-Ибрим, я наткнулся на изображение этого правителя, на котором тоже было вырезано его имя (idem., р. 125). В Миргиссе ему был посвящен небольшой храм (Journal, 1916, 182), а в Гезирет-эль-Мелик обнаружена стела с надписью (idem., 181).

Успешная война против негров и окончательное уничтожение угрозы нападения на Египет превратили Сенусерта III в национального героя, благодаря чему он впоследствии стал считаться божественным покровителем Нубии. В таком качестве ему поклонялся в Амаде представитель XVIII династии Тутмос IV (Weigall, Lower Nubia, р. 104). Также его почитали в храмах в Эллесие; в Бухене (Вади-Хальфе) ему поклонялся Тутмос III (Maclver, Buhen, 41, 42). Тот же правитель построил в честь Сенусерта III храм в Семне, который примерно через 1300 лет после победы восстановил Тахарка.

Современные исследователи пришли к выводу о том, что в великом завоевателе Сесострисе, о котором пишут Геродот и другие античные авторы, соединились образы разных правителей. Немаловажную роль в рассказе об этом персонаже сыграли военные успехи Сенусерта III в Судане. Геродот пишет, что Сесострис «был единственным царем, который властвовал также и над Эфиопией»[21]. Вероятно, данная фраза, представляющая собой некоторое искажение исторических фактов, является отголоском побед, одержанных фараоном в этой стране.

Тот же Сесострис, по словам Геродота, «первым отправился на военных кораблях из Аравийского залива и покорил народы на Красном море. Он плыл все дальше, пока не достиг моря, непроходимого для судов из-за мелководья»1. Затем он возвратился в Египет. Вероятно, этот рассказ также основан на подлинных деяниях Сенусерта III.

В храме в Бубастисе был обнаружен фрагмент длинной надписи (Naville, Bubastis, XXXIV), предположительно датированной периодом царствования Сенусерта, в которой говорится об экспедиции в область Хуе. Считается, что она располагалась где-то в районе Сомали. Сохранились только небольшие фрагменты из середины тринадцатой строки. При их изучении становится понятно, что мы имеем дело с интереснейшими отрывками длинной хроники. В поврежденной надписи говорится о побежденных племенах негров; о том, как царь самолично при помощи своего скипетра перебил часть пленников; о том, как 123 солдата отправились к какому-то колодцу, чтобы овладеть им, и о том, как египтянам удалось захватить 203 коровы и 11 ослов. Далее следует крайне интересное предложение: «…плыли, пока не увидят горы Хуе и не обнаружат способ плавания по…» В конце текста приведен рассказ об их мирном выходе из страны Хуе и прибытии в некую местность, расположенную еще южнее. Сказано и о том, что эти события произошли в «третьем месяце первого сезона», то есть в конце января – начале февраля, когда проводилась большая часть подобных походов.

Помимо войн против негров и этого красноморского похода, Сенусерт III провел свои войска через пустыню к границам Сирии. Эта кампания упоминается в жизнеописании Себекху (или Хусебека) Та, вырезанном на стеле, обнаруженной в Абидосе (Garstang, El Arabah, IV, V). В том же тексте сказано о войне в Нубии. «Я родился, – сообщает он, – на 27-м году правления покойного Нубкаура (Аменемхета II) (то есть в 2023 г. до н. э.). Когда его величество царь Хакаура (Сенусерт III) был коронован двойной короной на троне Сокола, его величество приказал мне служить в качестве воина позади него и рядом с ним с шестью людьми двора (подо мной)». Это произошло в 1998 г. до н. э., когда Себекху Та было 25 лет. «Затем меня тренировали рядом с ним, и его величество повелел, чтобы меня назначили спутником царя. (Пребывая в этой должности,) я снарядил 60 человек, когда его величество отправился на юг, чтобы низвергнуть племена Нубии; и я захватил (без посторонней помощи) негритянского (вождя) в… (топоним нечитаем), неподалеку от города (где я находился?)». Эти события, вероятно, происходили во время масштабной кампании 16-го года, в 1983 г. до н. э., когда Себехку Та было 40 лет. «Когда я отправился на север, – продолжает он, – сопровождая (царя) с шестью своими людьми двора. Затем он назначил меня начальником спутников и вознаградил меня отрядом из 100 человек. Его величество отправился на север, чтобы низвергнуть азиатов, и дошел до того места, которое называется Секмем. Когда Секмем пал вместе с жалкими сирийцами, его величество продолжил свой благоприятный путь в дворец, пока я находился в арьергарде. Затем штатские, находившиеся (слева сзади) войска, были вовлечены в сражение с азиатами, и в этом бою я захватил азиатского (вождя в поединке?) и приказал, чтобы (у него) было отобрано его оружие двумя моими людьми, ибо я не отвернулся от битвы, но противостоял врагу и не показал мою спину азиатам. Как живет Сенусерт, я сказал правду. Затем он (царь) дал мне (в качестве награды) жезл из Электра в мою руку, лук и кинжал, отделанный электром вместе с его (моего поверженного противника) оружием». В конце надписи Себекху сообщает, что построил для себя гробницу в Абидосе, где приказал вырезать данный текст.

Местонахождение Секмема неизвестно, но не следует полагать, что он располагался в глубине Сирии. В действительности поход мог представлять собой всего лишь карательную экспедицию против живших на границе племен. Арьергардный бой произошел на обратном пути в Египет, следовательно, нельзя сказать, что кампания увенчалась оглушительным успехом. При этом Геродот приписывает легендарному Сесострису значительные победы в Азии. Поэтому нам не следует считать, будто в основе рассказа древнегреческого историка лежат только деяния Сенусерта III.

С Себекху Та мы сталкиваемся еще раз, изучая источники о событиях девятого года правления преемника Сенусерта III Аменемхета III. В том, 1951 г. до и. э., старому вояке было уже 72 года. Несмотря на возраст, он участвовал в определении царем уровня воды в Ниле в районе второго порога (Lepsius, Denkmaler, II, 136). К тому времени он занимал высокий пост в армии. Когда овеянный славой военачальник скончался, он был похоронен в гробнице, построенной им в Абидосе. В одной из украшающих ее стены надписей сказано, что Себекху Та сидит «на ступенях (трона) великого бога (Осириса), владыки жизни, покровителя Абидоса», чтобы он мог вечно «нюхать благовония, исходящие из храма, подобно аромату (самого) бога».

После окончания нубийских войн фараон привез в Египет большое количество золота. Правитель решил подарить его святилищу Хенти, второго представителя I династии, который стал отождествляться с богом Осирисом. В гробнице Хенти, расположенной на некрополе первых фараонов, находящемся в пустыне за Абеджу (Абидосом), ему поклонялись, называя «Осирисом-Хенти западного некрополя». Возможно, Сенусерт произносил какие-то особые молитвы, обращаясь к этому обожествленному царю перед тем, как отправиться в поход, потому что, как было сказано выше, он объясняет свою победу помощью данного божества. Поэтому он написал главному казначею, вельможе по имени Икернефер, письмо, текст которого затем повелел вырезать на своей памятной стеле, хранящейся в настоящее время в Берлинском музее (Breasted, Records, I, § 661). В нем сказано: «Мое величество приказывает, чтобы ты был послан вверх по течению реки в Абеджу, чтобы сделать поминальные подношения моему отцу Осирису-Хенти западного некрополя и украсить место его мистерий (то есть его гробницу) золотом, которое он повелел моему величеству привезти из Судана в знак победы и торжества. И ты должен сделать это как подношение для умиротворения моего отца Осириса. Мое величество посылает тебя, (ибо) мое сердце уверено в том, что ты делаешь все согласно моим желаниям, ибо ты был взращен под моим учительством, и ты был под моим воспитанием и детальным обучением моего дворца. Мое величество назначил тебя на службу, когда ты был юношей 26 лет. Мое величество совершил это, (потому что) я увидел, что ты человек прекрасный характером, подготовленный языком с рождения и убедительный речью. (Воистину) мое величество посылает тебя, чтобы ты сделал это, (ибо) я понимаю, что никто другой, кто мог бы сделать это, не владеет твоими прекрасными качествами. (Поэтому) отправляйся быстро и выполни (это) согласно всему, что мое величество повелел».

Затем Икернефер говорит: «Я делал все согласно тому, что повелел его величество, украсив все, что мой повелитель приказал (мне украсить) для его отца Осириса-Хенти западного некрополя, владыки Абеджу, великого, могущественного, обитающего в Чени (Тинисе). От имени его сына, которого он любит (то есть его преемника), я выполнил (эти обязанности) для Осириса-Хенти западного некрополя, и я украсил великую (гробницу?) на веки веков. Я сделал для него переносной балдахин, чтобы быть тем, кто несет красоту Хенти западного некрополя: (он был сделан) из золота, серебра, ляпис-лазури, благовонной древесины, дерева-кароб и дерева-меру. Я изготовил (статуэтки) богов его священного круга, и я сделал их святилища заново. Я повелел жрецам выполнять их обязанности (должным образом), и я приказал им знать службы каждого дня и торжеств начала сезонов. Я руководил работой над священным ковчегом (бога), и я построил часовню (где он должен храниться). Я украсил тело Владыки Абеджу (то есть сам саркофаг, помещенное на его крышке изображение умершего или его статую) ляпис-лазурью, малахитом, электром и каждым ценным камнем, (помещенным) среди украшений конечностей бога, надел на бога его регалии благодаря моей должности господина тайных вещей и моему посту жреца. Я был чист рукой в украшении бога. Я был жрецом с (церемониально) чистыми пальцами. Я проводил торжество (процессионного празднества, известного как) «Выход Упуата» (бога-шакала), когда (вспоминают) его действия по защите его отца (убитого Хенти). Я (проводил обряд) изгнания врага из священного ковчега и низвержения противников Осириса. Я праздновал «Великое выхождение» (торжество в память о погребении Осириса-Хенти), следующего за богом в его пути. Я (совершил обряд) плавания священной ладьи Тота по (священному озеру?). Так как эта ладья Владыки Абеджу (называется) «Сияющая в истине», я снарядил часовню, (где она должна храиться). Я надел регалии бога (для церемонии), когда он отправился на царский некрополь; я показывал богу дорогу к его гробнице на этом некрополе. Я (провел празднество в память о) защите Уннефера (Осириса) в день (годовщины) Великой битвы; и я (провел церемонию) убийства всех его врагов на каналах Недит. Я перевез его в ладье (которая называется) «Великая» (на празднестве), когда она везет его красоту (по Нилу), и я руководил торжествами на восточных вершинах (на другом берегу реки, так же как) я проводил их на западных вершинах. (Во время празднества), когда они увидели красоту священного судна, когда оно причалило в Абеджу (возвращаясь с восточного берега) и когда они принесли Осириса-Хенти западного некрополя, владыку Абеджу, в его дворец, я последовал за богом в его жилище, чтобы следить за его службой, когда он вновь был возвращен туда».

Значение данного текста заключается в основном в том, что в нем описываются обряды и религиозные театрализованные представления, ежегодно проводившиеся в Абидосе в память об убийстве Хенти, его погребении и последовавшей борьбе его наследников и потомков его соперника Сета за престол. О том, что Сенусерт III выражал неподдельный интерес к Абидосу и его божественному покровителю, свидетельствует надпись, вырезанная на найденной там стеле по приказу некоего Себекхотепа (Британский музей, № 257) и относящаяся к шестому году правления царя. Себекхотеп сообщает, что «его величество приказал отправиться в царские владения в Чени, чтобы очистить храмы». «Он выполнил эти (приказы), так что они были чисты к ежемесячному празднеству и чисты к устраиваемому каждые полмесяца торжеству». В храме Абидоса была найдена гранитная статуя Сенусерта III (Petrie, Abydos, II, xxviii). Там же исследователи обнаружили прекрасную скульптурную голову царя (Abydos, III, XII, 4).

Но наиболее важным подтверждением моего предположения является то, что фараон построил свою вторую гробницу в пустыне, чуть южнее древнего царского некрополя, где был погребен Осирис-Хенти. Царь должен был быть похоронен в пирамиде, построенной в Дахшуре, недалеко от Мемфиса, о которой вскоре пойдет речь. Но здесь, в Абидосе, он построил себе усыпальницу или кенотаф, который служил либо альтернативной гробницей, либо мистическим местом погребения духа Сенусерта. Известно, что у нескольких фараонов, правивших ранее, было несколько гробниц, но мы не знаем, каким именно образом использовалась каждая из них.

Гробницу Сенусерта III в Абидосе обнаружили профессор Питри и я (Abydos, III, р. 11), но уже в древности она была полностью разграблена. Она представляет собой длинный туннель, вырубленный в скальной породе под поверхностью пустыни. В расположенной в самом его конце камере стоял саркофаг из красного гранита и ящик для хранения каноп. На поверхности пустыни был устроен окруженный стеной двор размеров 520 на 296 футов[22]. За пределами ограды находились гробницы наиболее выдающихся вельмож или царевичей. Здесь располагалась массивная конструкция, сделанная в виде гробницы и, очевидно, представлявшая собой некую модель, построенную специально для того, чтобы скрыть осколки породы, выброшенные из туннеля. В результате грабители, мысль о которых всегда приводила в ужас египетских царей, могли не заметить их и, таким образом, не найти сокрытую под песком двора настоящую гробницу.

Примерно в 750 ярдах[23] к востоку от входа на огражденную территорию, на стыке обрабатываемой земли и пустыни, находился маленький заупокойный храм, посвященный Сенусерту III и обнаруженный доктором Мак-Ивером. Здесь, вероятно, делались подношения духу царя после его смерти (MacIver, Mace, Amrah and Abydos, XX).

Пирамида фараона в Дахшуре, на другом конце страны, называлась «Хетеп», «Покой», и была построена из кирпича, облицованного камнем. Ее раскопками занимался де Морган (Dahchour, II, 87). Рядом с ней он обнаружил гробницы царицы Нефретент, царевен Менет, Сенетсенеб, Мерит и Сат-Хатхор. Последняя, вероятно, была сестрой царя, а три другие – его дочерьми. Изысканные украшения, обнаруженные в этой гробнице, в настоящее время являются одними из наиболее ценных экспонатов Каирского музея. Они свидетельствуют, что для того времени были характерны роскошь и изысканность художественного вкуса. Благодаря им мы понимаем: период царствования XII династии был временем наивысшего расцвета культуры, когда наиболее состоятельные египтяне жили в настолько хороших условиях, что даже наш привередливый современник не сможет устаять перед очарованием тех, кто населял берега Нила около 4000 лет назад.

Хотя царица Нефретент была погребена в Дахшуре, главной женой Сенусерта III во время нубийских войн, очевидно, являлась другая дама, которую звали Мерсегер. По крайней мере, представитель XVIII династии Тутмос III вырезал в храме в Семне текст с описанием ежегодного торжества, называвшегося «Связывание варваров» и учрежденного Сенусертом в честь «великой царской супруги Мерсегер». Там упомянута и вторая жена царя, но без эпитета «великая». Ее имя стерто, но, возможно, ею была Нефретент. Духи обеих этих дам должны были получать определенные подношения. Имя царицы Мерсегер также встречается в надписи, хранящейся в настоящее время в Британском музее (№ 846).

Некий чиновник по имени Хени оставил в каменоломнях Вади-Хаммамат (Восточная пустыня) надпись, датированную 14-м годом правления, 16-м днем четвертого месяца первого сезона (27 февраля 1985 г. до н. э.). В этом тексте говорится: «Его величество приказал мне отправиться в Хаммамат, чтобы привезти прекрасный блок черного базальта для памятника, который его величество повелел сделать для бога Харшефа, владыки Ненинесу (Гераклеополя)… Он послал меня в качестве руководителя работ, так как, по мнению его величества, я был желанным (человеком), надежным руководителем, держащим в подчинении ему четыре племени Восточной пустыни, (также потому, что я) привез ему прекрасные изделия ливийцев (Западной пустыни), величием славы его величества…» (Couyat, Montet, Hammamat, 47). Проанализировав эту надпись, мы понимаем, что Сенусерт сначала послал свои войска в оазисы Ливийской пустыни. Таким образом, мы видим, что этот энергичный царь расширил все границы Египта: южную – в Судан; в районе северо-восточных пустынь – до границ Сирии; в области западных пустынь – до ливийских оазисов; вдоль побережья Красного моря – до Сомали. Также известно, что в период его царствования велась работа на синайских рудниках. Там, в Серабит, были найдены стела и статуя (Gardiner, Peet, Sinai, 81, 82).

Как сказано выше, каменный блок из Хаммамат должен был использоваться в храме Ихнасьи. В этом городе обнаружены свидетельства строительной деятельности Сенусерта (Petrie, Ehnasya, XI, XIII, XIV; Annales, XVII, 35). Он строил храмы (или украшал уже существующие) во многих других городах. В расположенном в дельте Цоане (Танисе) были обнаружены архитрав и статуя (Petrie, Tanis, I, ii, 6, 7); в Набше, древнем городе Имет, недалеко от Цоана, найдены фрагменты статуи (Petrie, Tanis, I, ix, 2); в Хатаане, расположенном в том же регионе, обнаружены дверные косяки из красного гранита (Zeitschrift, XXIII, 12); недалеко оттуда, в Телль-эль-Мукдам (Леонтополь) найдены основания двух статуй (Naville, Almas, 29, iv, xii), а в Телль-Басте (Бубастисе) – несколько фрагментов текста, в том числе отрывок хроники (Naville, Bubastis, XXXI11, XXXIV).

В Верхнем Египте, в Фивах, также сохранилось множество вещественных свидетельств строительной деятельности царя. В Карнакском храме были обнаружены две огромные статуи из красного гранита и другие артефакты (Legrain, Cat. Cairo Museum, Karnak, 42011-2-3); в Луксорском храме найден алтарь, который в настоящее время хранится в Каирском музее. Кроме того, царь установил несколько своих статуй в храме XI династии в Дейр-эль-Бахри (Naville,

Eleventh Dynasty Temple, I, xix; II, ii), три из которых находятся в Британском музее (158, 159, 160). В Каирском музее хранится основание статуи, обнаруженное в развалинах храма в Гебелейне, в нескольких километрах к югу от Фив.

Здесь также следует упомянуть некоторые другие предметы с написанным на них именем Сенусерта III. В Рикке обнаружено золотое украшение в форме ракушки (Engelbach, Riqqeh, pi. I); в Нью-Йоркском музее экспонируется сфинкс, вырезанный из диорита (Bulletin Met. Mus. N.Y., June, 1920); в Каирском музее находится ступка с надписью (Cat. 18735), а в Коптосе была обнаружена стела, относящаяся, однако, к более позднему времени (Lange, Schafer, Cat. Cairo Mus., 20702).

Имя царя вырезано в верхней части нескольких погребальных стел частных лиц. В музеях хранится множество различных мелких предметов, цилиндрических печатей и скарабеев.

Я хотел бы несколько отступить от темы, рассказав о жизни египетских номархов. О ней нам известно благодаря тексту и изображениям, украшающим стены гробницы правителя нома Зайца Джехутихотепа, жившего в правление Сенусерта III. Гробницы членов его семьи вырублены в склоне скалы в местности, называющейся Эль-Берше, напротив города Ашмунейна, называвшегося в то время Хемену (Гермополь греков) и являвшегося столицей нома (Newberry, Griffiths, El Bersheh). Это довольно древнее семейство, основанное, судя по надписям, в эпоху царствования правителей XI династии, возможно, даже раньше. Вероятно, именно эти номархи являлись предками царей правившей позднее XVII династии, от которых происходили фараоны знаменитой XIX династии, в свою очередь каким-то образом связанные с Ашмунейном. Однако тот факт, что об этой генеалогической связи нигде ничего не говорится, свидетельствует против данного предположения.

Наибольший интерес представляет изображение перевозки колоссальной статуи Джехутихотепа, которую на четырех канатах тащат 172 человека, выстроившиеся в четыре шеренги по двое. Статуя, высота которой составляла 13 локтей, или более 22 футов[24], была изготовлена из единого блока алебастра, привезенного из знаменитых каменоломен в Хатнубе, и, должно быть, весила около 60 тонн. Рудники располагались в пустыне, примерно в 10 милях[25] от Нила, и колосс необходимо было тащить все это расстояние по довольно неровной, хотя и подготовленной заранее дороге, которая, несомненно, использовалась еще в период правления царей VI династии. Затем его нужно было тянуть по полям к реке и сплавлять вниз по течению в Ашмунейн. Наконец, после этого его требовалось протащить через город к храму, где он должен был быть установлен. Это было масштабное предприятие, которым номарх вполне справедливо гордился.

В тексте говорится, что статую везли радостно и беззаботно, что весьма характерно как для древних, так и для современных египтян. Мы склонны считать подобные масштабные предприятия времен фараонов проявлениями жестокого рабовладения, проходившими под безжалостный свист кнута. Однако любой, кто когда-либо нанимал на работу египтян, поймет, что и тогда, и сейчас спокойные и добросердечные египтяне совершали подобные подвиги с весельем, непонятным западному человеку.

На изображении в гробнице мы видим человека, отбивающего ритм и, очевидно, распевающего специальную песню, которую подхватывают рабочие. Знание обычаев современных египтян позволяет нам представить себе эту сцену. Люди поют во время работы, бригадиры шутливо ударяют своими кнутами, сложности преодолеваются при помощи смеха, люди, охваченные ребяческим энтузиазмом, кричат и подбадривают друг друга. Текст, в котором номарх описывает происходящее, помогает понять, каким было настроение людей, выполнявших эту работу: «Путь, по которому статуя ехала (из каменоломен), был очень трудным, больше чем что-либо, – сообщает он. – И волочение больших вещей по нему должно было стать испытанием для духов людей из-за твердого камня поверхности, который был щебнем. (Поэтому) я приказал, чтобы молодые люди из рекрутов пришли сделать (новую) дорогу для нее вместе с отрядами камнерезов некрополя и рабочими каменоломен, с бригадирами и специалистами. Люди силы (вызвались добровольно), говоря: «Мы пришли, чтобы привезти ее!» Этому радовалось мое сердце; и горожане были собраны вместе, радостно (предлагая свою помощь). Очень хорошо было видеть это, больше чего-либо! Среди них был (даже) старик, опиравшийся на ребенка. Люди, сильные рукой, (были там) вместе со слабыми. Их смелость росла, их руки становились сильными, так что каждый из них проявлял силу тысячи людей. Эта статуя, которая представляла собой разделенный на квадраты блок, когда была получена из великого склона горы, была ценнее, чем что-либо… (Весь) ном кричал и аплодировал. Когда я прибыл (с ней) в окрестности города, люди собрались вместе, славословя. Очень хорошо было видеть это, больше чего-либо!» (Newberry, El Bersheh).

В другом фрагменте надписи Джехутихотеп осторожно отмечает, что фараон разрешил ему сделать такую статую. «Наши сердца рады этой любезности царя», – говорят в нем рабочие. Номарх говорит, что обязан своим титулом только благосклонности царя. Номовая верхушка, очевидно, была очень богата и могущественна, но ее судьба находилась в руках фараона, и вельможи не могли ничего делать без его разрешения. Сенусерт III был еще более деспотичным, чем многие его предшественники, и усердие, с которым ему выражали почтение и демонстрировали послушание, отразилось в приведенном ниже гимне, написанном на одном из папирусов, найденных в Кахуне (Griffiths, Kahun Pap., 2):

«Славься, о Хакаура, наш царь-сокол, божественное существо, защищающий землю и расширяющий ее границы, обуздывающий иноземные народы своей царственной короной, обнимающий Обе Земли своими руками, схватывающий народы своей хваткой, убивающий варваров без удара своей булавы, выпускающий стрелу, не натянув тетиву. (Один) ужас его перебил бедуинов на их пустынной равнине; его ужас убил племена Девяти Луков. Его слово привело к смерти тысяч варваров… которые подошли к его границе. Выпуская стрелу, подобно богине Сехмет, он низвергает тысячи тех, кто не знал его могучий дух. Язык его величества связывает Нубию путами: его высказывания заставляют жителей Судана бежать. Единственный, юный силой, охраняющий свою границу, не позволяющий своим подданным ослабевать, но дающий старым (крепко) спать до рассвета. Что касается его обученных курсантов, его мысль (о них) – их защита в их снах. Его приказы создали эти границы, его слово вооружило Обе Земли.

Дважды довольны боги, ибо ты (о царь) учредил их подношения. Дважды рады твои номархи, ибо ты определил их границы. Дважды счастливы твои предки, которые были до тебя, ибо ты увеличил их долю (подношений). Дважды рад Египет под твоей сильной рукой, ибо ты охранял древний порядок. Дважды счастливы старшие в твоей администрации, ибо твой могучий дух взял на себя их снабжение. Дважды рады Обе Земли твоему мужеству, ибо ты увеличил их владения. Дважды довольны юноши, которых ты поддерживаешь, ибо ты принес процветание (и) им. Дважды счастливы твои старые солдаты, ибо ты повелел им снова стать сильными. Дважды рады Обе Земли из-за твоего могущества, ибо ты охранял их стены. Дважды счастлив ты, о царь-сокол, расширяя свои границы; да обновишь ты вечность жизни!

Дважды велики жители города царя, ибо он (сам) множество и масса. Дважды велики обитатели его города, ибо он врата разлива, извергающие потоки его разлива. Дважды велики жители его города, ибо он лучник, позволяющий каждому лежать в полуденную жару. Дважды велики жители его города, ибо он защита, подобная стенам, построенным из крепких камней Гошена. Дважды велики обитатели его города, ибо он убежище, не впускающее грабителя. Дважды велики жители его города, ибо он прибежище, заслоняющее робкого от его врага. Дважды велики жители его города, ибо он тень в период подъема Нила, дающая прохладу летом. Дважды велики обитатели его города, ибо он теплый участок укрытия зимой. Дважды велики жители его города, ибо он скала, укрывающая их от ветра в ненастный день. Дважды велики обитатели его города, ибо он подобен Сехмет (богине-разрушительнице) с врагами, попирающими его границу…

Он пришел. Он правил Египтом, и пустыню он подчинил своей власти. Он пришел, он защищал Обе Земли, он подарил мир Обеим Землям. Он пришел, он возродил Египет, он уничтожил его горе. Он пришел, он сделал так, чтобы старые жили, он усилил дыхание людей. Он пришел, он растоптал народы, он победил бедуинов, которые не знали его ужаса. Он пришел, он установил свои границы, он спас ограбленного… Он пришел, и мы растим своих детей и хороним старых благодаря его благосклонности…»

Последним годом царствования Сенусерта III, сведениями о котором мы располагаем, является 30-й год его правления, упомянутый в одном из кахунских папирусов (Griffiths, Kahum Pap., 85). Однако выше я уже писал о том, что, согласно Туринскому папирусу, он царствовал 39 лет. К тому же на основании того, что из текста источника «выпал» отрезок времени, можно предположить, что царь умер на 40-м году своего правления. На протяжении последних месяцев своей жизни он правил совместно с будущим Аменемхетом III (Lepsius, Auswahl der Wichtigsten Urkunden, 10; Prisse, Monuments, 9). Как и прежде, совместное царствование началось, когда старому фараону было около 70 лет. Следовательно, трон Сенусерт III занял в возрасте примерно 30 лет. С его смертью закончилось одно из самых выдающихся правлений. При этом к царю относились с большим почтением не только при жизни, но и через много лет после его кончины.


Ламаре Аменеме: Немаатра Аменемхет (III) 

1959–1911 гг. до н. э 


Имена нового царя, ставшего единоличным правителем Египта после нескольких месяцев совместного царствования с Сенусертом III, выглядят следующим образом. Его тронным именем стало Немаатра, или Немара, – «Обладающий истиной (или ручательством) бога солнца». Доподлинно неизвестно, произносили ли в то время слово «маат», «истина», с окончанием t, или этот звук выпал, как это произошло в более поздние времена. Имена «Ламари(с)», «Ламаре(с)» и «Лампаре(с)» из списка Манефона (в нем они указаны после Сесостри(с)а) также могли происходить от имени Немара, так как с точки зрения фонетики переход «н» в «л» вполне возможен.

Однако спорным остается также вопрос о том, действительно ли первый знак в этом слове читается как «не». Вполне возможно, что в данном случае мы имеем дело с архаическим произношением. Если это так, то иероглиф следует читать примерно как «би». Также вероятно, что этот знак, обозначавший звук «би» (или «не»), следует читать после «маа» (или «маат»). В результате имя царя будет выглядеть как Маабира. Возможно, что именно от него было образовано другое имя, которое греки читали как «Лабари(с)». Однако ввиду отсутствия неоспоримых доказательств этого предположения мы будем использовать общепринятое прочтение имени царя – «Намаа(т)ра».

Его «хоровым» именем стало Аа-бау, «Великий духами (предков)»; имя небти звучало как Ичи-иуат-тауи, «Берущий наследие Обеих Земель»; «золотое хорово» имя – как Уаханх, «Обильный жизнью» (оно совпадало с именем его предка, первого представителя XI династии. Его личное имя, Аменемхет, использовалось вместе с гелиопольским титулом – «сын бога солнца».

Судя по именам Аменемхета: «Обладающий истиной (или ручательством) бога солнца», «Великий духами (предков)», «Берущий наследие Обеих Земель» и по тому, что он принял имя своего великого предка, можно предположить, что он не являлся прямым наследником престола, но был назначен им Сенусертом III, считавшим, будто таким образом он следует заветам предков. Так как новый царь правил около 50 лет и на протяжении последнего года своей жизни правил совместно со своим сыном Аменемхетом IV, судя по тому, что предшественники Аменемхета III назначали соправителей в возрасте примерно 70 лет, мы можем сделать следующий вывод: ему было не более 20 лет, когда Сенусерт III посадил его рядом с собой на трон.

Следовательно, вряд ли Аменемхет III был старшим сыном Сенусерта III. Более вероятно, что первый приходился последнему внуком или даже племянником либо каким-то еще более дальним родственником, выбранным пожилым правителем из-за сильного характера. Поводом к этому назначению могло стать то, что Аменемхет был «избран» на царствование духами предков, за него ручался сам бог солнца, божественный предок всех правителей Египта. Возможно, Сенусерта никто и не спрашивал об этом. К тому времени он мог быть уже сильно болен, и управление страной в большей или меньшей степени перешло в руки молодого и энергичного царевича, самостоятельно провозгласившего себя избранным духами предков и принявшего имя, в котором отразилась эта «избранность». Для того чтобы это заявление не казалось голословным, новый царь повелел вырезать его в храме Себека, располагавшемся в городе Шедет (Фаюм).

Как бы то ни было, Аменемхет III доказал, что является достойным продолжателем дела Сенусерта III – его длительное правление стало одним из наиболее блестящих периодов в истории страны.

Рассказывая о событии, очевидно являвшемся одним из первых в его правлении, я буду вынужден вторгнуться в сферу домыслов, так как мне придется использовать источники, написанные через несколько столетий после описываемых в них событий иноземными авторами. При этом многие исследователи полагают, что содержащиеся в них сведения не имеют ничего общего с исторической реальностью. Я имею в виду библейские рассказы об Аврааме, Исааке, Иакове и Иосифе.

Однако прежде всего мне следует обосновать мое предположение о том, что Иосиф был на самом деле освобожден из тюрьмы и назначен на государственную службу. Эти события произошли в 1959 г. до н. э., в год восшествия на престол Аменемхета III. Трактуя ветхозаветную традицию, историк вынужден находиться меж двух огней: с одной стороны, он может подвергнуться нападкам христианских ученых, занимающихся изучением Библии и склоняющихся к мысли о том, что библейские патриархи частично обладали

божественной природой и, следовательно, их не стоит считать простыми историческими личностями; с другой – он не защищен от критики скептиков, впавших в другую крайность и думающих, будто историчность этих персонажей спорна и, более того, ошибочна. Но здравый смысл заставляет нас изучать историю на основании всех имеющихся в нашем распоряжении достоверных источников, не делая различий между Библией и каким-либо другим древним текстом. Ниже я попытаюсь доказать, что еврейская традиция основана на исторических фактах (илл. 14, 15).

Я пришел к выводу, что Авраам, реальность которого не вызывает сомнений, покинул Египет, вероятно, в 2111 г. до н. э., то есть в год вступления на престол Аменемхета I, основателя XII династии. Датировка этого события справедлива по ряду причин. Во-первых, ученые сходятся во мнении о том, что если он жил в период правления вавилонского царя Хаммурапи, «Амрафела, царя Сеннаарского» Библии[26], годы царствования которого, как на основании астрономических явлений установил Кутлер, – 2123–2081 гг. до н. э., то временное пребывание Авраама в Египте должно было совпасть с царствованием Хаммурапи или завершиться чуть раньше его начала. Во-вторых, нам известно, что в самом начале своего правления Аменемхет I приказал изгнать с территории Египта азиатов, пришедших туда, когда в Сирии разразился голод. Согласно Библии, Авраам прибыл в Египет именно по этой причине и покинул страну по повелению фараона. В-третьих, благодаря разработанной мной хронологии истории Египта стало понятно, что Аменемхет I, издавший этот указ, занял египетский престол в 2111 г. до н. э. и, следовательно, был современником Хаммурапи, а значит, очевидно, и Авраама. Таким образом, ведя отсчет от момента изгнания Авраама, мы можем сопоставить с библейскими датами предшествующие и последующие события. Постепенно мы поймем, что из увлекательного эксперимента подобное занятие превращается в построение вполне реалистичной последовательности фактов.

Авраам предположительно покинул Ур Халдейский примерно тогда же, когда Хаммурапи взошел на престол (2123 до н. э.), почти сразу после того, как он женился на Сарре, которой тогда должно было быть около 14 лет (девочки, по обычаю евреев того времени, выходили замуж в 13–14 лет). Примерно через 4–5 лет, около 2118 г. до н. э., Авраам вместе с Саррой, которой тогда исполнилось 18 или 19 лет (согласно косвенному замечанию, содержащемуся в Библии, ее красота достигла своего апогея), прибыл в Египет. Прожив там около семи лет, в 2111 г. до н. э. он был изгнан; Сарре тогда было 25–26 лет. Мы может предположить, что ей исполнилось около 30 лет, когда, осознав, что не может иметь детей, она отдала супругу свою служанку-египтянку Агарь, и та родила от него Измаила[27]. Согласно Библии, примерно через 14 лет, то есть около 2093 г. до н. э., когда Сарре было 44–45 лет, она родила Исаака[28], хотя считала, что уже вышла из детородного возраста. В Библии сказано, что она умерла через 37 лет, то есть около 2056 г. до н. э., когда ей было 81–82 года.

Через 23 года, когда Исааку было 60 лет (2033 до н. э.), родился Иаков. У него был сын Иосиф, появившийся на свет, когда его отец был уже довольно стар. Предположим, что это произошло около 1989 г. до н. э., когда Иакову исполнилось 44. Далее мы узнаем, что Иосиф был угнан в Египет[29] в возрасте 17 лет, то есть примерно в 1973 г. до н. э., когда его отцу было около 61. Далее в Библии сказано, что Иосиф был назначен фараоном на государственную службу[30], когда ему было 30 (около 1959 до н. э.). Его отцу Иакову тогда должно было исполниться 74. Когда Иосиф послал за ним, Иаков, согласно Талмуду, оплакивал своего пропавшего сына на протяжении 20 лет. Таким образом, данное событие относилось к 1953 г. до н. э. Иосиф к тому времени прослужил в Египте около шести лет, и ему исполнилось 36–37 лет, а Иакову было 80. В Библии говорится, что он был настолько стар, что не мог передвигаться самостоятельно[31]. Он умер через 17 лет, когда ему исполнилось около 97.

Такова предварительная последовательность событий. На ее основании можно сделать вывод о том, что продолжительность промежутков между описанными в Библии фактами настолько правдоподобна, что можно предположить: мы имеем дело с тщательно зафиксированными событиями. Единственная несуразность в тексте Библии – слишком большая продолжительность жизни некоторых персонажей – скорее всего, связана с ошибкой жившего в более позднее время редактора. На первый взгляд может показаться, что датировка событий весьма умозрительна, однако она основана на известных или находящихся в пределах разумного временных промежутках. Так, дата назначения Иосифа, несомненно, зависит от того, сколько было лет его отцу Иакову, когда он родился. Более того, мы можем проверить возраст Иакова благодаря тому, что нам известно: он был очень стар, когда отправился в Египет, чтобы увидеться с сыном, и его пришлось везти в Египет в повозке. После этого он прожил еще 17 лет. Таким образом, мы можем предположить, что на момент смерти ему было 97 лет, 80 – когда он прибыл в Египет и 60 – когда увезли Иосифа. Следовательно, когда Иосиф родился, Иакову было около 44 лет. Вряд ли он был младше, так как у Иосифа было несколько старших братьев и он слыл поздним ребенком, а на Востоке считается, что человек начинает стареть в 40 лет. Нет оснований полагать, будто он был старше, потому что в таком случае нам придется признать, что в момент смерти ему было больше 97 лет.

Дату рождения Иакова можно вычислить благодаря тому, что в Библии определен промежуток времени, отделявший это событие от рождения его отца Исаака. Нет ничего невероятного в том, что, когда на свет появился Иаков, Исааку было 60 лет. Любой, кто в наши дни путешествовал по пустыне, видел, что у многих пожилых вождей есть маленькие дети, рожденные от них молодыми женщинами, которых эти люди взяли в жены, будучи уже в довольно преклонном возрасте, решив проститься с кочевым образом жизни.

Дату рождения Исаака можно определить также благодаря тому, что в Библии сказано: это произошло через 14 лет после появления на свет Измаила, – и определению того, сколько лет было Сарре, когда с ней происходили те или иные события. В 13 лет она, очевидно, вышла замуж; в 18, как и любая восточная женщина, она достигла апогея расцвета своей красоты, и из-за этого ее супруга охватили страх и ревность; в 30 она думала, будто никогда не сможет иметь детей; 45 – самый поздний возраст, в котором она могла родить сына, и самый ранний для того, чтобы посчитать это событие чудом; в 81 год она, судя по всему, скончалась.

Таким образом, наиболее вероятно, что Иосиф был освобожден из тюрьмы и назначен фараоном на государственную службу в 1959 г. до н. э. В том же году египетский трон занял Аменемхет III, царь, о котором идет речь в данном параграфе нашей книги. Рассказ об Иосифе мы можем реконструировать на основании Библии, Талмуда и трудов Иосифа Флавия. Затем мы должны будем соотнести полученные сведения с данными об истории Египта периода правления Аменемхета III, полученными из египетских источников.

Иосифа, проданного в рабство его собственными братьями, угнали в Египет. Там его купил начальник царских телохранителей, позволивший ему занять в своем доме довольно высокое положение (хозяин поверил рассказу Иосифа о том, что отец того – богатый племенной вождь). Однажды (это должно было произойти в начале августа) все члены семьи царедворца, за исключением Иосифа и супруги хозяина дома, отправились на торжество в честь разлива Нила. Вернувшись домой, они увидели рыдающую женщину, заявившую, будто молодой и красивый Иосиф покушался на ее честь. Иосифа избили и отправили в тюрьму. Там юноша завоевал дружбу начальника тюрьмы, назначившего его своим распорядителем1. Его на протяжении 11–12 лет содержали в довольно приемлемых условиях.

Затем в тюрьме оказались два попавших в немилость придворных, и Иосиф благодаря своей проницательности или болтовне начальника сумел предсказать, что одного из них освободят, а второго – казнят. Фараон, который впоследствии стал другом и покровителем Иосифа, в то время недавно женился и устроил грандиозное празднество в по случаю рождения первенца. В честь этого события один из заключенных в тюрьму царедворцев был прощен. Второго, как и предсказывал Иосиф, казнили[32].

Прошли еще два года. Однажды фараону приснился знаменитый сон о семи тучных и семи тощих коровах. Вельможа, познакомившийся с Иосифом в тюрьме, посоветовал своему повелителю послать за ним, не забыв отметить, что Иосиф – проданный в рабство сын очень богатого и влиятельного азиатского вождя. Бывшего заключенного одели, побрили и привезли во дворец, где он истолковал сон фараона, сказав, что на протяжении семи лет разлив Нила будет высоким и страна будет процветать, но за этим последует период плохого подъема воды в реке и, соответственно, голода[33]. В то время царица ждала рождения второго ребенка, и Иосиф, возможно зная, что ее первенец, которому уже исполнилось около двух лет, очень болен, осмелился предсказать, что он умрет сразу после рождения второго. Так и произошло: второй младенец появился на свет, и первый скончался.

Фараон привязался к Иосифу и был впечатлен его умением предвидеть события. Узнав, что он происходит из высокопоставленной семьи, правитель назначил его (Иосифу тогда было 30 лет) на высокий пост, связанный со снабжением страны продовольствием. Иосиф, ставший теперь богатым, помирился со своим первым хозяином, женился на его дочери и построил настолько шикарный дом, что его сооружение заняло три года. Он был мудрым человеком и сумел подготовиться ко времени низкого разлива Нила, заполнив зернохранилища в обильные годы[34].

Примерно через шесть лет его братья прибыли в Египет, чтобы купить зерно. После драматической встречи с ними, подробно описанной в Библии, Иосиф послал за своим отцом, Иаковом[35]. Этот богатый старый племенной вождь был вынужден отправиться в Египет. Когда он прибыл в Гошен, область в дельте, расположенную рядом с азиатской границей, Иосиф отправился ему навстречу, привез его во дворец и представил фараону, который с интересом выслушал историю своего подопечного. Иаков трогательно благословил египетского монарха[36], и тот милостиво позволил ему поселиться в Гошене. Очевидно, на протяжении последующих десяти лет к старику переселились семьи его детей и внуков.

Через 17 лет после своего прихода в Египет Иаков умер и был забальзамирован по египетскому обряд. Иосиф попросил фараона отпустить его, чтобы он мог отвезти тело отца в Ханаан и похоронить его в пещере, заранее приобретенной Иаковом[37]. Царь, решив выразить свое уважение к влиятельному старому вождю и его мудрому сыну, приказал, чтобы покойного сопровождал отряд египетских военных. Когда все они прибыли к гробнице, местные жители попытались оспорить право Иакова быть похороненным в ней. Его тело смогло упокоиться там только после ожесточенной битвы. Затем Иосиф и его родственники вернулись в Египет, и через 32 года после того, как их семейство осело в Гошене, фараон умер. Иосиф дожил до очень преклонного возраста, успев понянчить правнуков. Когда он умер, его тело было мумифицировано и помещено в египетский саркофаг[38].

Некоторые факты, связанные с этой историей, совпадают с известными нам событиями, произошедшими в правление Аменемхета III. Во-первых, я уже писал о том, что царю было всего около 20 лет, когда он вступил на египетский престол. Следовательно, вполне вероятно, что его первенцу тогда было только два года. Иосиф был заключен в тюрьму, очевидно, в правление Сенусерта III, и Аменемхет III сразу после этого мог взойти на трон, будучи, как я говорил выше, молодым человеком, ребенку которого только исполнилось два года. Во-вторых, Аменемхет III умер, процарствовав над Египтом 49 лет. Это вполне соответствует еврейской традиции, согласно которой фараон скончался через 32 года после того, как в его владениях поселилась вся семья Иакова, что произошло, как я уже отмечал, примерно через 16 лет после того, как Иосиф был отпущен из тюрьмы.

Как мы увидим ниже, Аменемхет III пристальное внимание уделял уровню Нила в области второго порога и проводил настолько масштабные ирригационные работы, что можно предположить: его инженеры делали все возможное, чтобы минимизировать последствия нескольких низких разливов Нила и последовавший за ними голод. Наконец, мы увидим, что в ходе проведения этих работ Аменемхет приказал вырыть новый канал. В настоящее время египтяне называют его каналом Иосифа (Бар-Юсуф). Нам неизвестно, когда он получил это название. Возможно (хотя вероятность эта мала), что «Юсуф», о котором идет речь, жил после завоевания Египта арабами. Но, предположив, что имеется в виду именно библейский Иосиф, мы можем прийти к следующему выводу: первые египетские христиане, как и их потомки, жившие в первые годы после арабского завоевания, были знакомы с текстами, в которых описывались основные события древнееврейской истории. Евреев, живших в Египте до этого, было достаточно для того, чтобы помнить о произошедших в глубокой древности в этой стране событиях. Таким образом, иудеи, жившие в Египте в начале нашей эры, могли, основываясь на рассказах своих отцов, приписывать создание этого канала своему национальному герою, Иосифу.

Начну с описания масштабных ирригационных работ, проводившихся Аменемхетом III. Говоря о них, следует помнить, что сама идея их проведения, как и ход выполнения, могли быть частично связаны с деятельностью Иосифа, которого следует считать не обладающим божественной природой героем Священного Писания и не полумифическим персонажем вызывающей недоверие еврейской традиции, а крайне важной исторической личностью. Возможно, его имя и биография когда-нибудь встретятся в текстах, которые археологи обнаружат в Египте.

В Библии сказано, что фараон назвал Иосифа Цафнаф-Панеах. Цафнаф, как отметил Энгельбах, является обычным египетским титулом, за которым следует второе имя, а Панеах – вероятно, неправильное прочтение имени Па-анх – «Жизнь», или «Живущий». Следовательно, в источниках, которые нам еще предстоит обнаружить, он может быть назван Иосифом, прозванным Паанхом.

Примерно в 50 милях[39] к северу от Каира по прямой естественной долине или каналу можно попасть в пустыню, лежащую на западном берегу Нила, между двумя скалистыми мысами. Сама эта долина заканчивается среди холмов, в большой и глубокой низине, нижняя точка которой расположена более чем на 100 футов [40] ниже уровня моря. Эта ложбина протянулась примерно на 25 миль[41] с севера на юг и 30 миль[42] с востока на запад. Ее центральная часть располагается на расстоянии около 25 миль от Нила. В древнейшие периоды египетской истории всю эту территорию, вероятно, занимало огромное озеро, вода в которое поступала каждый год во время разлива реки. Сейчас это место называется Фаюмом (название произошло от египетского слова «пеиме» – «озеро»).

Уже в период царствования V династии небольшая часть этой низины, рядом с восточным проходом, где уровень поверхности не был столь низким, была осушена при помощи насыпей. В результате там построили город, названный Шедет, «Осушенный». Так как в данной местности поклонялись богу-крокодилу Себеку, греки назвали поселение Крокодилополем. Большое озеро, расположенное в этой низине, египтяне называли Мерур, «Великая вода», а греки, добавив к этому топониму окончание – с, превратили его в Моэрис. Именно так озеро называли античные авторы. Болотистые берега озера назывались та-ше, «земля болота». Здесь с глубочайшей древности жил народ, связанный с племенами Сета, которые так часто упоминаются при описании событий древнейшей истории Египта.

Каждый год Нил приносил в этот естественный резервуар речной ил, в результате чего озеро становилось все мельче. В наши дни оно стало сравнительно небольшим и получило название Биркет-эль-Карун. Большая часть низины превратилась в прекрасное место для земледелия и садоводства. Однако во времена Аменемхета III Фаюм представлял собой огромное озеро, в которое с востока врезалась узкая полоса земли, отвоеванная у водной глади после осушения отмели. На ней стоял город Шедет, отгороженный дамбами.

Аменемхет III, вероятно, боялся повторения голода и несчастий, вызванных низким подъемом воды в Ниле, то есть того, что осенью вода не сможет подняться достаточно высоко и затопить землю, а также слишком низкого ее уровня весной и в начале лета. Возможно, он считал Фаюм естественным источником воды, благодаря которому ею можно снабдить всю северную часть страны в периоды, когда ее уровень в реке наиболее низок. Как уже говорилось выше, каждую осень во время разлива Нила вода текла в озеро по естественной долине, соединявшей Фаюм с долиной Нила. Затем, когда вода начинала отступать, она снова текла в реку по полям, пока не сталкивалась с повышением уровня поверхности. Она застаивалась и не могла быть использована для орошения полей. Фараон или кто-то из его помощников решил урегулировать приток и отступление воды. Его инженеры перекрыли Нил примерно в 200 милях[43] к югу, чуть севернее Асьюта, и вырыли огромный канал, Бар-Юсуф, канал Иосифа. Благодаря ему вода во время разлива реки поступала прямо в фаюмское озеро, где ее задерживали шлюзы. Затем, когда уровень воды в Ниле падал, ее постепенно снова спускали обратно по тому же искусственному каналу. В результате на участке реки от Асьюта и вниз по течению, до моря, можно было контролировать уровень воды. Можно предположить, что в период разлива Нила в озере накапливалось настолько большое количество воды, что, когда ее постепенно спускали, ее объем в реке на протяжении трех месяцев, с апреля по июнь, когда Нил был наиболее низким, увеличивался в два раза (Brown, The Fayum and Lake Moeris).

В ходе проведения этих впечатляющих инженерных работ устье канала было перекрыто плотиной или дамбой, благодаря чему можно было контролировать поток воды, поступающий в него и вытекающий наружу. В то же время инженеры расширили озеро и ограничили его пределы, построив в наиболее глубокой части фаюмской низменности еще одную дамбу или плотину, на этот раз полукруглую. Ее длина составляла более 20 миль[44]. В результате в области, расположенной ближе всего к долине Нила, было осушено более 20 000 акров плодородной земли[45]. В противном случае на краю озера остались бы мелкие бесполезные болота и полоса земли, на которой стоял город Шедет. Теперь же поселение было отделено от озера полосой из 4–5 миль[46] осушенной земли. В самом городе Аменемхет III перестроил храм, возведенный его предком Аменемхетом I. Археологам удалось обнаружить следы этого сооружения (Petrie, Hawara, XXVII, 10, 11) и фрагмент алтаря (Lange, Schafer, Cat. Cairo Mus., 20699).

Он также повелел вырезать в этом храме длинную надпись, в которой говорилось о том, как Сенусерт III избрал его своим преемником и посадил на египетский трон. Сохранились лишь несколько фрагментов этого текста, находящиеся в настоящее время в Берлинском музее. Вероятно, большая его часть впоследствии была заимствована царицей Хатшепсут и использована в ее «коронационной речи» (Breasted, Records, II, § 233).

Канал Иосифа, каждый год наполнявший и опустошавший озеро-водохранилище, проходил через южную и западную окраины города Шедет, а затем на протяжении нескольких километров тек на север, упираясь в плотину, находившуюся недалеко от современного Биахму (этот топоним, вероятно, образован от египетского названия Пери-аму – «вид на озеро», еще одного неидентифицированного древнего поселения, находившегося в этом регионе). Здесь, судя по всему, располагалась передвижная дамба или шлюзные ворота, от которых ничего не осталось. На ее вершине с обеих сторон стояли пирамидообразные каменные пьедесталы высотой более 20 футов[47], на каждом из которых возвышалась огромная статуя фараона, сидящего на троне. Обе статуи были сделаны из единого монолита сверкающего белого кварцита; высота каждой составляла 35 футов[48], основание – 4 фута[49]. Таким образом, их головы располагались на 60 футов[50] выше вершины дамбы, которая, в свою очередь, заметно возвышалась над уровнем поверхности. Они еще стояли, когда Геродот и Диодор Сицилийский путешествовали по Египту, описав в своих сочинениях две сидячие статуи, воздвигнутые на пирамидальных пьедесталах, возвышающихся над водой. Но затем они исчезли. Сохранились лишь некоторые фрагменты, хранящиеся в музее Ашмолеан в Оксфорде (Petrie, Hawara, XXVI, XXVII).

Это масштабное инженерное сооружение, очевидно, спасло ту часть страны, которая располагалась к северу от Асьюта, от голода, вызванного низким уровнем воды в Ниле. Чтобы улучшить ситуацию на юге, Аменемхет III в первый год своего правления мог соорудить плотину в районе второго порога реки, чуть ниже по течению, чем крепости в Семне и Кумме. Осенью она сдерживала разлив реки. Когда уровень воды в ней был наиболее низким, воду постепенно спускали, как в настоящее время это делают на Асуанской плотине.

На скалах в Семне и Кумме обнаружены надписи, вырезанные на разной высоте. Таким образом определяли высоту разлива Нила на четвертом, пятом, шестом, седьмом, девятом, 14, 15, 22, 23, 24, 30, 32, 37, 40 и 41-м годах царствования правителя (Lepsius, Denkmaler, II, 139). Каждая из них выглядит следующим образом: «Сток (источник, начало или устье; используется слово «эр») Нила в году… правления царя Аменемхета III, живущего вечно». В некоторых случаях иероглиф «эр» перечеркнут прямой линией. Таким образом отмечался точный уровень подъема воды.

Он был на 26–30 футов[51] выше максимального из зафиксированных в наши дни. Этот факт может свидетельствовать о существовании в данной местности плотины, сдерживавшей воду. Сэр У. Уиллкокс отметил, что наличие подобной дамбы вполне возможно.

Данное явление можно объяснить естественными причинами – течение воды мог сдерживать стершийся в настоящее время кусок скалы. В результате падение воды в нижней части порога в те времена было гораздо более крутым, чем сейчас. Однако это явление не влияло на участки реки, расположенные ниже по течению. Я склонен считать, что более вероятным является следующее объяснение этого феномена. Цифры, приведенные в надписи, были получены в результате изменения уровня воды у одного из аванпостов, расположенных в нескольких километрах южнее, за пределами египетской территории, где по вполне естественным причинам он был на несколько метров выше, чем в Семне. Если это действительно так, то можно утверждать, что никакой скалы, перекрывавшей течение воды, не существовало; не было там и искусственной преграды (действительно, следов подобного сооружения археологам найти так и не удалось). Слово «эр», таким образом, использовалось в тексте в значении «источник». Здесь, в Семне, фиксировался уровень воды в самой южной точке, куда могли попасть египетские чиновники. Это место считалось началом или своего рода источником Нила.

Фиксация уровня воды в реке свидетельствует о том, что египтяне старательно отслеживали его. Однако сложно определить, как эта деятельность влияла на планы царя по созданию на севере ирригационных сооружений, хотя большинство исследователей считает, что учет уровня воды в Ниле проводился именно из этих соображений. Информация о том, насколько высоко поднялась вода в Семне, вряд ли могла достигнуть севера заранее, так, чтобы там успели подготовиться к началу разлива. Даже в наше время крайне важна передача подобных сведений посредством телеграфа. Более вероятно, что эти записи являлись частью общего изучения уровня, на который вода в реке поднимается в разных местах по всему ее течению. Возможно, при помощи таких исследований египтяне пытались определить, являлось ли чередование высоких и низких подъемов воды в Ниле регулярным или оно было вызывно какой-то другой причиной. Ученым, занимающимся исследованием Библии, будет интересно узнать, что эти попытки определить причину плохого разлива Нила и последующего голода осуществлялись во время правления монарха, который, согласно нашим расчетам, был тем самым фараоном, видевшим сон о семи тощих и семи тучных коровах, олицетворявших семь лет довольствия и семь лет голода. Аменем-хет III вполне мог видеть подобные сны.

В связи с поднятой выше темой следует упомянуть ряд текстов, вырезанных различными чиновниками на скалах, расположенных рядом с первым порогом Нила. Описанные в них события датируются 14, 15, 24 и 25-м годами правления Аменемхета III, но сами тексты не имеют какого бы то ни было исторического значения (Petrie, Season, 98, 151, 153, 154). В Кубане, между первым и вторым порогом, найдена надпись, датированная 11-м годом его царствования (Lepsius, Denkmaler, II, 138); в Дехмиде, расположенном у той же части реки, я нашел плиту, вверху которой было написано имя царя (Annales, IX, 109). Вырезанный на ней текст датирован четвертым месяцем второго сезона (июнь) 11-го года правления Аменемхета.

В самом начале своего правления этот царь приступил к строительству своей пирамиды. Для нее он выбрал пустынную местность Дахшур, находящуюся чуть южнее Мемфиса, решив поставить пирамиду недалеко от тех, в которых были погребены Аменемхет I и Сенусерт III (De Morgan, Fouilles a Dahchour, II, I, xvi, xvii). Она представляла собой впечатляющее сооружение из кирпича, облицованное камнем (облицовка не сохранилась). Пройдя по довольно сложной системе шахт, можно было наконец попасть в погребальную камеру, где стоял прекрасный саркофаг. Верхушка пирамиды была сделана из цельного куска черного гранита, которому была придана форма пирамидиона, то есть пирамиды в миниатюре. На его гранях вырезаны имя царя, изображение крылатого солнечного диска и другие символы. Он был обнаружен у основания постройки, куда свалился, когда упала поддерживавшая его каменная облицовка. В настоящее время он хранится в Каирском музее.

Недалеко от пирамиды де Морган обнаружил гробницы двух царевен, дочерей царя, которые, очевидно, скончались на протяжении первой части его правления. Их звали Хат-хор-хетеп и Нубхетеп-па-херед. В их гробницах были найдены великолепные ювелирные изделия, которые в настоящее время также находятся в Каирском музее.

Аменемхет III последовал примеру своих предков и соорудил две гробницы. Так как основной своей целью он считал создание в Фаюме водохранилища, вторую пирамиду он решил построить на краю вершины гряды пустынных холмов, обрамлявших с севера природную лощину, ведущую в низину, где располагалось озеро. Это место находится примерно в 4 милях[52] к востоку от города Шедет, поселения, возведенного на участке земли, отвоеванном у озера, примерно в 7 милях[53] к юго-западу от шлюзных ворот Биахму и примерно в 5 милях[54] к западу от пирамиды Сенусерта II в Иллахуне. Пребывая в гробнице, дух царя мог вечно смотреть на запад, на осушенные земли и безбрежную водную гладь озера, в которой каждый вечер отражался свет заходящего солнца, или на восток, на лощину, поля, протянувшиеся вдоль Нила, и холмы Восточной пустыни, над которыми светило восходило каждое утро. Он мог любоваться и огромным каналом, протекавшим прямо перед пирамидой, воды которого год за годом текли в озеро и из него.

Эта пирамида, максимальная длина каждой грани которой составляла около 350 футов[55], была сложена из кирпича, облицованного камнем. Внутри ее прорезала сложная система шахт, стены, пол и потолок которых также были сложены из каменных блоков. Основная цель архитектора, проектировавшего ее, заключалась в том, чтобы запутать грабителей, которые могли однажды попытаться забраться в пирамиду, решив украсть золото и ювелирные изделия, погребенные вместе с умершим царем. Очевидно, Аменемхет III хотел, чтобы его тело покоилось именно в этой пирамиде, а не в находившейся в Дахшуре, которая должна была использоваться как кенотаф или дополнительное жилище духа покойного правителя. Изначально вход находился в южной части пирамиды, а не в северной, как было принято. Строители надеялись, что грабители потратят уйму времени на его тщетные поиски.

От входа вглубь пирамиды вела шахта, по которой можно было попасть в камеру. Удачливому незваному гостю может показаться, что это единственное внутреннее помещение пирамиды. Но на самом деле сверху камера перекрыта двускатной крышей из двух каменных блоков, и от образованной ими полости начинались еще две шахты. Одна из них вела прямо, а вторая поворачивала направо. Грабитель мог подумать, будто последняя заканчивается тупиком, так как она не была запечатана и вела в пустую камеру. Вторая шахта выглядела гораздо более многообещающе, так как была аккуратно завалена камнями, наводя непрошеных посетителей на мысль о том, что за этой преградой спрятаны несметные сокровища. Тем не менее она также вела в пустое помещение. Завал был сделан для того, чтобы заставить грабителей потерять терпение, проламываясь через него.

На самом деле в погребальную камеру вела открытая шахта справа. Как я уже говорил, пройдя по ней, посетитель оказался бы в пустом помещении. Но его потолок тоже был двускатным. Через него можно было попасть еще в одну шахту, уходившую налево и опять же заканчивающуюся пустой камерой. Однако в потолке было сделано отверстие, из которого по шахте можно было попасть к глубокому колодцу. Строители очень надеялись, что непрошеный гость захочет по нему спуститься. Правда, внизу его опять же ждала пустота. За колодцем располагалось помещение, в дальнем конце которого находился еще один колодец, где также ничего не было. Кажется, будто правая стена камеры сложена из плохо подогнанных друг к другу камней. Грабитель мог бы предположить, что за ней находится погребальная камера. Однако он только зря потратил бы силы, пытаясь проломить ее.

Попасть туда можно было только через спрятанное отверстие в полу, расположение которого также должно было запутать грабителей – в потолке были сделаны проемы, по которым незваный гость мог попасть в очередные глухие шахты. Это отверстие с погребальной камерой соединяла короткая шахта, вход в которую был перегорожен огромным каменным блоком, весившим 45 тонн. Он был установлен таким образом, что после погребения его можно было вернуть на прежнее место.

Погребальная камеры была вырублена в толще скалы, которая как бы пронизывала построенную на ней пирамиду. В образовавшейся прямоугольной полости был установлен блок полированного кальцита, середина которого была вырезана с такой точностью, что само образовавшееся внутреннее пространство превратилось в прямоугольное помещение с кальцитовыми стенами и потолком. Длина внутренней поверхности этой гигантской цистерны составляла 22 фута[56], ширина – 8 футов[57], а толщина стенок – более 2 футов[58]. Эта конструкция должна весить около 110 тонн.

В этом удивительном помещении, изготовленном из единого куска красивого желтоватого камня, установленного в углублении, выдолбленном в толще естественной скалы, стоял прекрасный саркофаг из кварцита. Потолок камеры был сделан из трех огромных блоков того же камня. Одним из них был перекрыт вход в помещение – после погребения его опустили вниз. Над этой камерой высилась основная часть пирамиды, пронизанная описанной выше сложной системой шахт и камер.

Вскоре после того, как строительство этой прекрасной пирамиды было завершено, умерла одна из царевен, очевидно любимая дочь Аменемхета III – Птахнеферу. Вероятно, он был безутешен и решил похоронить ее в своей собственной гробнице. Данное событие было беспрецедентным. Очевидно, царь надеялся, что дух его дочери будет вечно пребывать вместе с его духом. Поэтому он приказал изготовить для нее саркофаг из кварцитовых блоков и установить его в ногах его собственного саркофага, между ним и стеной погребальной камеры. Там она и была похоронена.

Здесь я должен немного забежать вперед и сказать, что Аменемхет III действительно был погребен рядом с ней, но через много лет в пирамиду проникли грабители, которых так боялись те, кто ее строил. Сначала они попались в многочисленные созданные для них ловушки, но потом все-таки добрались до погребальной камеры, украли все золото и драгоценности, вынесли и уничтожили тела царя и его дочери и сожгли все оставшееся внутри. В итоге уже в наши дни Питри удалось обнаружить в пирамиде только несколько фрагментов. К их числу относятся обломки алебастровых сосудов и блюд с написанным на них именем царя, две кварцитовые коробки для каноп и алтарь или стол для подношений из алебастра, на котором было написано имя царевны (Petrie, Kahun, 12).

В этой надписи отразилось одно весьма интересное представление. Древние египтяне верили, что любое изображенное существо обладает духом. Оно может вечно существовать в загробном мире вместе с душами умерших. Создателя произведений искусства, кем бы он ни был – художником, скульптором или резчиком – называли сенхи, тем, кто дарует чему-либо жизнь. Многие иероглифы представляют собой изображения птиц и животных (при этом они могут обозначать буквы и слоги, никак не связанные с изображенными существами). В тот период жрецы окончательно сформулировали данную идею и стали опасаться, что иероглифические знаки, нанесенные на ту или иную поверхность, а значит, являвшиеся живыми существами, могут сбежать из текста в мир духов или начать бегать туда-сюда, лишив таким образом надпись смысла. В результате в молитвах, вырезанных на алтаре царевны Птахнеферу, а также в некоторых других текстах этого периода у иероглифических знаков – изображений птиц нет ног, у змей – хвостов и т. д. Таким образом, птицы не могли убежать, а змеи – уползти, сделав надпись нечитаемой. Перед нами неоспоримое умозаключение, которое можно назвать прародителем современного представления о материальности мыслей и идей.

Аменемхет III приказал возвести недалеко от пирамиды, к югу от нее, огромное количество зданий. Этот комплекс занимает территорию, длина которой составляет 1000 футов[59], а ширина – 800 футов[60]. Среди этих сооружений были храмы, дома и дворы, которые через много столетий античные авторы назвали Лабиринтом. Вспомним, что аналогичное название получил похожий комплекс зданий, построенный в минойскую эпоху на Крите, в городе Кносс. Геродот приводит следующее описание Лабиринта: «И вот они решили оставить общий памятник, а решив это, воздвигли лабиринт немного выше Меридова озера близ так называемого города Крокодилов. Я видел этот Лабиринт: он выше всякого описания. Ведь если бы собрать все стены и великие сооружения, воздвигнутые эллинами, то в общем оказалось бы, что на них затрачено меньше труда и денежных средств, чем на один этот лабиринт. А между тем храмы в Эфесе и на Самосе – весьма замечательны. Конечно, пирамиды – это огромные сооружения, и каждая из них по величине стоит многих творений (эллинского строительного искусства), вместе взятых, хотя и они также велики. Однако лабиринт превосходит (размерами) и эти пирамиды. В нем двенадцать дворов с вратами, расположенными одни против других, причем шесть обращены на север, а шесть на юг, прилегая друг к другу. Снаружи вокруг них проходит одна-единственная стена. Внутри этой стены расположены покои двух родов: одни подземные, другие над землею, числом 3000, именно по 1500 тех и других. По надземным покоям мне самому пришлось проходить и осматривать их, и я говорю о них как очевидец. О подземных же покоях знаю лишь по рассказам: смотрители-египтяне ни за что не желали показать их, говоря, что там находятся гробницы царей, воздвигших этот лабиринт, а также гробницы священных крокодилов. Поэтому-то я говорю о нижних покоях лишь понаслышке. Верхние же покои, которые мне пришлось видеть, превосходят (все) творения рук человеческих. Переходы через покои и извилистые проходы через дворы, будучи весьма запутанными, вызывают чувство бесконечного изумления: из дворов переходишь в покои, из покоев в галереи с колоннадами, затем снова в покои и оттуда опять во дворы. Всюду каменные крыши, так же как и стены, а эти стены покрыты множеством рельефных изображений. Каждый двор окружен колоннами из тщательно прилаженных кусков белого камня. А на углу в конце лабиринта воздвигнута пирамида высотой 40 оргий с высеченными на ней огромными фигурами. В пирамиду ведет подземный ход»[61].

Вот что об этом сооружении пишет Страбон: «Кроме того, в этом номе есть лабиринт – сооружение, которое можно сравнить с пирамидами, – а рядом с ним гробница царя, строителя лабиринта. Около первого входа в канал, пройдя вперед 30 или 40 стадиев, достигнем плоской местности в форме трапеции, где находятся селение, а также большой дворец, состоящий из многих дворцовых помещений, числом столько, сколько в прежние времена было номов; ибо там находится столько залов, которые окружены примыкающими друг к другу колоннадами; все эти колоннады расположены в один ряд и вдоль одной стены, которая подобна длинной стене с залами перед ней; пути, ведущие к ним, находятся прямо напротив стены. Перед входами в залы находится много каких-то длинных крытых сводов с извилистыми путями между ними, так что без проводника ни одному чужеземцу не найти ни входа, ни выхода. Вызывает удивление, что крыша каждого покоя состоит из одного камня и что крытые своды в ширину точно так же покрыты плитами из цельного камня чрезвычайно большой величины, без всякой примеси дерева где-либо или какого-нибудь другого вещества. Поднявшись на крышу небольшой высоты, так как лабиринт одноэтажный, можно видеть каменную равнину, состоящую из камней такой же большой величины; отсюда, спустившись снова в залы, можно заметить, что они расположены в ряд и покоятся на 27 колоннах; стены их сложены также из камней не меньшей величины. В конце этого здания, занимающего пространство больше стадия, помещается гробница – четырехугольная пирамида, каждая сторона которой имеет около плефра в ширину при равной высоте. Имя погребенного там – Имандес. Говорят, что такое количество залов построено в силу обычая собираться здесь всем номам соответственно значению каждого вместе со своими жрецами и жрицами для совершения жертвоприношений, принесения даров богам и для судопроизводства по важнейшим делам. Каждому ному был отведен предназначенный ему зал»[62].

Плиний сообщает: «Подробно описать расположение этого сооружения и каждую часть в отдельности невозможно, так как оно разделено на регионы, а также на префектуры, которые называют номами, и 21 названию их отведено столько же обширных помещений, кроме того, в нем есть храмы всех богов Египта, и сверх того, Немеси в 40 эдикулах заключил много пирамид по сорока обхватов, занимающих по шести арур в основании. Устав уже от ходьбы, попадают в ту знаменитую запутанную ловушку дорог. Мало того, здесь и вторые этажи высоко на склонах, и нисходящие девяноста ступенями портики. Внутри – колонны из камня порфирита, изображения богов, статуи царей, чудовищные фигуры. Некоторые помещения устроены так, что, когда отворяют двери, внутри раздается страшный гром. А проходят большей частью в потемках»[63].

Этот обширный комплекс, возможно самый большой из всех когда-либо построенных в Египте, вероятно, являлся местом нахождения общегосударственных органов управления, как светских, так и духовных. В первую очередь он был посвящен богу-крокодилу Себеку, покровителю Фаюма. Во времена Плиния он уже был разрушен. Его уничтожали жители Ихнасьи (Гераклеополя), поселения, расположенного в 14 милях[64] к югу. В городе поклонялись богу Харшефу, адепты культа которого всегда соперничали с почитателями Себека. В Средние века развалины комплекса использовали в качестве каменоломен. Последние камни были унесены отсюда в XIX в. строителями фаюмской железной дороги.

В итоге, когда Питри в 1889 г. проводил археологические исследования на этом памятнике, он обнаружил только каменные высевки, фрагменты полов некоторых помещений, статуй богов, блоков, покрытых надписями, части колонн и остатки статуи царя (Petrie, Labyrinth, XXIII–XXXII; Petrie, Hawara, XXVII; Lepsius, Denkmaler, II, 140).

Лабиринт, вероятно, назывался Аменемхетанх, «Жизнь Аменемхета», так как в каменоломнях Вади-Хаммамат была обнаружена надпись, датированная 15-м днем первого месяца второго сезона 19-го года правления царя (17 марта 1941 до н. э.). В ней сказано о том, что туда была отправлена экспедиция, которая должна была привезти «памятники из прекрасного черного камня из Хаммамат в Аменемхетанх для храма Себека, (а именно) 10 статуй пяти локтей (8,5 фута[65]), (каждая) на троне, и (все) добытое в этом году» (Lepsius, Denkmaler, II, 138). Об этих десяти статуях говорится и в другой надписи, в которой сказано, что в Хаммамат отправились 20 человек некрополя, 30 рабочих каменоломен, 30 моряков и военный эскорт из 2000 солдат. Данная экспедиция упоминается и в другом тексте, в котором сказано, что она была отправлена в Хаммамат «по приказу Сокола, владыки дворца, чтобы привезти памятники ему». В нашем распоряжении также имеется еще одна надпись, датированная 13-м днем третьего месяца первого сезона следующего года царствования Аменемхета (13 января 1940 до н. э.).

Также я должен упомянуть другой текст из Хаммамат, относящийся к первому дню третьего месяца первого сезона второго года правления (5 января 1958 до н. э.), в котором говорится о том, что туда во главе отряда прибыл военачальник по имени Аменемхет. Он благополучно добрался до места назначения благодаря расположению бога Мина, владыки пустыни. Он упоминает, что воевал с неграми, вероятно в период царствования Сенусерта III, и вторгался в земли азиатов. Еще в одном тексте, датированном третьим днем третьего месяца первого сезона третьего года правления (7 января 1957 до н. э.), говорится о прибытии в Хаммамат трех высокопоставленных военных, возглавлявших другую экспедицию. Следует отметить, что все четыре отряда отправлялись в Вади-Хаммамат зимой, в наиболее подходящее время года для работы в каменоломнях.

В одном из этих текстов упоминается название Аменемхетанх, и я полагаю, что благодаря ему мы сможем выяснить, откуда произошло слово «лабиринт», этимология которого до сих пор неясна. В период правления Мерира Пиопи, представителя VI династии, в Египте жила царица, которую звали Мерира-анх-эн-эс или Пепи-анх-эн-эс. В нашем распоряжении имеется множество других примеров использования двух основных имен царя в составе сложных слов. По аналогии могли использоваться два названия Лабиринта – Аменемхет-анх и Немаара-анх. Выше я уже писал о том, что греки превратили имя Немаара в Лабари(с). Таким образом, в более позднее время наименование этого гигантского комплекса сооружений могло звучать как Лабари-анх. Вполне возможно, что это название впоследствии превратилось в «лабиринт».

Я не уверен в том, что данное объяснение является правильным. Однако я считаю необходимым попытаться объяснить, почему греки называли это сооружение Лабиринтом. Вполне возможно, что так назывался сам комплекс.

В период правления Аменемхета III, вероятно, был организован масштабный поход в Судан, хотя в источниках нет сведений, позволяющих с полной уверенностью утверждать, что эта кампания действительно имела место. Предметы, изготовленные в период правления этого фараона, обнаружены в Керме, в районе третьего порога Нила (Reisner, Kerma, II, 512). Среди них была стела, датированная «33-м годом, первым днем первого месяца третьего сезона» (28 июня 1927 до н. э.). В тот день произошел восход Сириуса, хотя в самой надписи данный факт не упоминается. В ней говорится о завершении строительства здания, возведенного неким казначеем по имени Интеф. Согласно тексту, для этого было использовано 35 300 кирпичей.

Широкомасштабные работы велись в период правления Аменемхета III на рудниках Синайского полуострова. В найденных там надписях упоминаются второй, четвертый, пятый, шестой, восьмой, 11, 13, 15, 18, 20, 23, 25, 27, 29, 30, 31, 38, 40, 41, 42, 43, 44 и 45-й годы его царствования (Gardiner, Peet, Sinai). В тексте из Вади-Магары, знаменитого центра добычи меди, расположенного на Синайском полуострове, сказано, что некий чиновник, работавший под руководством казначея, на втором году правления Аменемхета III был отправлен туда с отрядом из 734 солдат. В том же году он побывал в Серабит-эль-Хадим, оставив после себя соответствующую надпись.

Судя по другому тексту, найденному в Вади-Магара и относящемуся к тому же году, египтяне добирались до каменоломен по морю. Очевидно, отправной точкой был Суэц. По крайней мере, некий чиновник по имени Хернахт сообщает: «Я пересек море, чтобы доставить богатства (Синая) по приказу Сокола, который владыка дворца (то есть царя)». Некоторые чиновники, прибывавшие на Синай, оставляли указания тем, кто окажется там в будущем, обращаясь к потомкам с просьбой прочитать молитву за благополучие их душ. Приведу в качестве примера одну такую надпись: «Пусть будет любим и прибудет (домой) в сохранности тот, кто произнесет молитву о духе казначея Себекхетепа, возлюбленного богиней Хатхор, владычицей этой страны малахита, за хранителя припасов Пату, за начальника дворца царя Сенебфети и за 20 (?) рабочих (с ними)». В другом подобном тексте говорится: «Пусть бог Мемфиса Птах и богиня Хатхор, владычица страны малахита, возлюбят того, кто произнесет молитву о духе казначея Сенусерта». Еще в одном тексте, оставленном чиновником по имени Себекхерхеб, работавшим в «казначействе», сказано: «Я сделал штольню для своего господина, и мои младшие продолжили, в полном количестве, все они, никто не умер среди них». Затем он продолжает: «О вы, вельможи и соратники царя, воздайте хвалу царю, возвеличьте его славу, восхваляйте царя и смотрите на то, что принадлежит ему, ибо горы производят то, что в них, для него, и холмы даруют свое богатство… О вы, те, кто живет на земле и кто прибудет в эти каменоломни, подобно тому, как ваш царь назначит вас, как ваши боги помогают вам достичь (своих домов) в сохранности, произнесите (молитву для) тысячи подношений для духа казначея Себекхерхеба». Казначей по имени Птахур написал на 45-м году царствования Аменемхета: «(Я был послан) привезти многочисленные (припасы?) для страны…кун, который был специалистом в (подготовке) своих отчетов своему господину, который (покорил) страну азиатов, который во дворце (то есть царю), который поставил Синай на его пятки, который пересек недоступные лощины и достиг неизвестных пределов (земли)».

В крайне важном тексте, несомненно написанном в период правления этой династии, хотя имя царствующего правителя в нем не упоминается (им вполне мог быть Аменемхет III), говорится: «Величество этого бога (то есть царя) отправил (меня), казначея Херура, в эту область каменоломен, и я прибыл в эту страну в третьем месяце второго сезона, хотя это не было временем для поездок в область каменоломен». Очевидно, данное событие произошло между 2100 и 1900 гг. до н. э., а значит, Херур отправился на Синай в мае или июне. Вспомним, что июнь – самый жаркий летний месяц. «Этот казначей сообщает чиновникам, которые могут прибыть в область каменоломен в этот сезон: «Пусть ваши лица не вздрагивают от этого, ибо богиня Хат-хор сделает так, чтобы это было полезно. Я рассуждал сам с собой, я скрепил сердце, когда отправлялся из Египта (в жару). Мое лицо вздрагивало, и мне было тяжело (выносить это?), ибо в пустыне жарко летом и скалы обжигают кожу, (так что) когда наступает утро, человек (боится?). Я говорил об этом с рабочими, (сказав): «Как благодатен тот, кто в этой области каменоломен!» Но они ответили: «В этих вечных холмах может быть малахит, но разве приемлемо (?) искать его в этот сезон? Слышать (о подобном предприятии) для нас подобно чуду, происходящему в этот сезон. Разве приемлемо (?) искать (?) его в это ужасное летнее время?» Но когда я был отправлен в эту область каменоломен, духи царя поместили это в мое сердце (то, что я должен это сделать), и, когда я прибыл в эту страну, я успешно приступил к работе. Мое войско (также) прибыло полностью, все оно, не было среди них того, кто пал. Мое лицо не вздрагивало перед работой. Мне удалось разработать хорошую жилу (?), и я закончил в первом месяце третьего сезона (то есть примерно в июле); и я увез настоящие ценные камни, (подходящие) для самых богатых вещей, (в количестве) большем, чем любой, кто приходил сюда (до меня)… (В действительности) работа (проходила) лучше, чем в подходящий (для нее) сезон. Поэтому делайте подношения, делайте подношения владычице неба и умиротворяйте Хатхор, ибо если вы будете делать так, будет благо с вами. Если вы увеличите (свои почести ей), будет (действительно) благо среди вас». Конечно, я управлял своими людьми с большой доброжелательностью, и я не кричал на рабочих».

Этот сильный страх перед пустыней летом свидетельствует о том, что египетские чиновники, жившие в эпоху правления в стране фараонов, привыкли к комфорту и боялись трудностей так же, как их утонченные потомки в наши дни. Сейчас многие английские офицеры и чиновники считают работу в пустыне в самый разгар лета чем-то само собой разумеющимся. Как человек, не прекращавший свою деятельность в жаркое время года, могу сказать, что, несмотря ни на что, жару нельзя назвать непереносимой. Но я знаю случаи, когда мои соплеменники почти сдались и, подобно казначею Херуру, считали, что ее крайне сложно вынести.

Более того, этот текст крайне важен для нас с точки зрения изучения хронологии древнеегипетской истории. Он свидетельствует о том, что работа на рудниках и в каменоломнях велась только в холодное время года. Таким образом, все тексты (встречаются и легко узнаваемые исключения), содержащие даты и указание на то, в каком сезоне произошло то или иное событие, должны были быть записаны в те годы до нашей эры, в которые указанные события, датированные по египетскому подвижному календарю, могли произойти зимой. К примеру, третий месяц первого сезона в 1940 г. до н. э. совпал с январем. Таким образом, написание текста, свидетельствующего об организации работ по добыче камня, следует отнести к этому году, так как именно январь является наиболее подходящим месяцем для организации подобных экспедиций. Но, допустим, в 2500 г. до н. э. третий месяц первого сезона пришелся на июнь. Следовательно, нам сразу становится понятно, что тогда работа в каменоломнях вестись не могла.

В начале книги я показал, как даты можно упорядочить, разработав на их основе стройную хронологическую систему. Слова Херура нарушили все построения профессора Питри, по крайней мере те из них, которые касались истории Египта периода правления первых династий, так как он полагает, что, например, в царствование Снофру «работа на каменоломнях велась весной и летом» (Historical Studies, р. 11). Согласно разработанной им хронологии, добыча камня происходила в самое жаркое время года, но по моему мнению, она проводилась зимой.

Помимо всего прочего, мне следует упомянуть две весьма важные, хотя и довольно короткие, надписи. Одна из них обнаружена в каменоломнях Турры, напротив Мемфиса, где добывали наиболее качественный белый известняк (Lepsius, Denkmaler, II, 143; Yyse, Operations, III, 94). В ней говорится о том, что на 43-м году правления Аменемхета III рудник был заново открыт, чтобы добывать прекрасный известняк Аяна для храмов… Второй текст вырезан на плите, обнаруженной в Эль-Кабе. В нем сказано, что на 44-м году правления царя там, внутри укреплений, построенных Сенусертом II, была сооружена стена.

Здесь следует упомянуть другие источники, содержащие свидетельства о правлении Аменемхета III и сохранившиеся до наших дней. Основание статуи и цилиндрическая печать, на которых было написано имя царя, обнаружены в Телль-эль-Яхудии (это название можно перевести как «Холм евреев»), древнем поселении, расположенном в 20 милях к северо-востоку от Каира, на прямом пути в «область Гошен», Вади-Тумилат, и к египетско-сирийской границе (Petrie, Hyksos and Israelite Cities, I). Питри, вероятно, прав, полагая, что это место следует отождествить с Аварисом, укрепленным лагерем гиксосских захватчиков. Очевидно, он был основан в правление Аменемхета III и с самого начала мог быть центром концентрации азиатов, в котором, возможно, жили родственники Иосифа.

В Мемфисе этот правитель расширил храм Птаха. Огромная перемычка двери, на которой вырезано его имя, лежит недалеко от северных ворот храма (Petrie, Tarkhan, I, lxxvii). В Британском музее хранится прекрасная статуя царя, найденная там же (№ 1121). Фрагмент, относящийся к периоду правления Аменемхета, с вырезанным на нем «хоровым» именем царя был обнаружен в Ихнасье (Гераклеополе) (Petrie, Ehnasya, XIV). Его статуя и статуэтка найдены в Карнаке (Legrain, Cat. Cairo Mus., 42014, 42019); еще одна статуя была найдена в Нехене (Иераконполе), древнем центре культа бога-сокола, в развалинах храма (Recueil, X, 139). В различных музеях находятся многочисленные небольшие предметы: ювелирные изделия, скарабеи, цилиндрические печати, плакетки, статуэтки и т. д., – изготовленные в период царствования Аменемхета III.

В Абидосе была обнаружена большая стела (Piehl, Inscriptions, III, iv – vii). В вырезанном на ней тексте перечислены достоинства некоего вельможи Сехетепибры, жившего в описываемый период. В надписи сказано, что он был «наследным номархом, хранителем царской печати, надзирателем за зерном, копытом и пером (то есть царским домашним скотом) и наздирателем за двумя озерами для развлечений (то есть царскими угодьями для ловли рыбы и водоплавающей дичи)». В тексте говорится, что он – тот, «за чьим прибытием (во дворец) следят придворные, и тот, кому люди говорят о своих делах, чьи превосходные качества наблюдает владыка Обеих Земель, которого он повысил». Сехетепибра «владел серебром и золотом, богат драгоценными камнями, человек истины, свидетель, правдивый, как Тот (бог мудрости), хозяин тайных вещей в храмах, начальник всех работ во дворце царя, более точный, чем грузы и подобный весам, прекрасный советами, говорящий хорошее, повторяющий нравящееся, хороший слушанием, прекрасный речью, правитель, распутывающий сложную проблему, свободный от обмана, подслащающий неудачу, делающий вещи на основании хороших принципов» и т. д.

Затем, говоря о том, что он сочинил наставление своим детям, Сехетепибра пишет: «Теперь я скажу о великом: я сделаю так, чтобы вы слышали и узнали вечный способ, истинный способ жизни, (способ) проводить жизнь в мире. Почитайте царя всей душой, возведите его величество на престол в своих сердцах, ибо он (подобен) богу мудрости в сердце, и его глаза изучают каждого. Он солнце, от лучей которого исходит свет. Он освещает Обе Земли сильнее, чем диск солнца. Он делает Обе Земли более зелеными, чем высокий Нил. Он наполнил Обе Земли силой. Он жизнь, прохлада для ноздрей… Щедрость, которую он дает, – поддержка для тех, кто следует за ним, и он обращает внимание на тех, кто идет по его пути, ибо царь – (воистину) пища, и его слово (значит) увеличение. Это он создает все; он (подобен) богу Хнуму, (творцу) всех конечностей, прародитель, который сделал так, чтобы люди воссуществовали, и он (подобен) богине Бастет, защищающей Обе Земли. Любящий его (избежит) его руки, но он (подобен) Сехмет (богине разрушения) по отношению к тому, кто не подчиняется его приказу; (однако) он нежен с тем, кто (повинуется?). Итак, сражайся во имя его, очисть себя клятвой (верности) его, и ты будешь свободен от заботы, (ибо) возлюбленный царем будет благословлен. Но нет гробницы враждебному по отношению к его величеству, и его туша будет сброшена в реку. Делайте то (что я говорю вам), и ваши конечности будут здоровы, и вы будете прославлены навеки».

В этих словах отразилось глубочайшее уважение, с которым египтяне относились к царю. Вероятно, он пользовался большим влиянием и в соседних странах. К примеру, в гробнице, обнаруженной на развалинах Библа, древнего города, располагавшегося на побережье Сирии, были найдены египетские украшения и сосуды. На двух туалетных сосудах с инкрустированными золотом крышками было написано имя Аменемхета III (Academie des Inscriptions, Comptes Rendus, May-June, 1922). Очевидно, эти драгоценности принадлежали некоему азиату, правителю этого города, и, возможно, он получил их в подарок от египетского царя.

В Бостоне находится стела, найденная доктором Райзнером. Вырезанный на ней текст восстановить довольно сложно, однако она, очевидно, датируется 31-м годом правления Аменемхета III (цифра «один» в надписи пропущена) и посвящена его юбилею. Судя по всему, годы его царствования отсчитывались от начала его совместного правления с Сенусертом III. Таким образом, юбилей должен был праздноваться на 31-м году правления Аменемхета III, когда был завершен 30-летний период его царствования. Эта погребальная стела была изготовлена для некоего воина по имени Сенанх.

Некоторые особенности характера царя отразились в нескольких его замечательных скульптурных изображениях, сохранившихся вплоть до наших дней (Weigall, Ancient Egyptian Works of Art, 95—103). В первую очередь, речь идет о прекрасной статуе из Хавары, хранящейся в настоящее время в Каирском музее, изготовленной тогда, когда царь был еще юношей (илл. 9), а также о небольшой голове из обсидиана, в настоящее время являющейся частью коллекции Оскара Рафаэла и находящейся в Лондоне. Последняя была создана через несколько лет после первой, когда в очертаниях рта и подбородка Аменемхета начали читаться твердость и непоколебимость, а взгляд стал более задумчивым. Позднее была изготовлена другая небольшая скульптурная голова, вырезанная из змеевика и хранящаяся в Берлине. Его веки стали тяжелее, а во взгляде отразилась усталость от забот (илл. 10). Голова статуи, экспонирующаяся в Эрмитаже, относится к тому же периоду жизни Аменемхета, как и, возможно, прекрасные сфинксы с лицами этого правителя, обнаруженные в Танисе и хранящиеся в настоящее время в Каирском музее (илл. 4). В Берлине хранится еще одна его статуя, изображающая царя во весь рост. Благодаря ей нам известно, что Аме-немхет был невысоким коренастым человеком с довольно твердым характером. Осмотр статуи из Карнака, которая сейчас находится в Каирском музее, подтверждает, что царь был невысокого роста. Следует отметить, что на лице данного изображения Аменемхета застыло меланхолическое выражение. То, что фараон был склонен к печали, становится еще более заметно, если взглянуть на прекрасную обсидиановую головку, прежде являвшуюся частью коллекции Макгрегора. У него тяжелые веки, под грустными глазами прочерчены глубокие линии, губы стиснуты. В целом он кажется изможденным и измученным заботами. Наконец, в нашем распоряжении имеется огромная гранитная голова, обнаруженная Питри и мной в Абидосе. Статуя была изготовлена, когда Аменемхет был уже очень пожилым человеком. Его глаза запали в глазницы, а на лице читается выражение глубокой печали (илл. 11).

Рассмотрев эти статуи, можно прийти к двум выводам. Во-первых, он, нарушая традиции (вспомним, что выражение лиц большинства известных нам статуй фараонов безмятежно – они будто застыли с легкой улыбкой на губах), приказывал своим художникам изображать его таким, каким он был на самом деле. Фактически он совершил то, чего никогда не делали его предки – позволил подданным видеть его истинный облик, знать, что ими правит изможденный и печальный человек, на лице которого нет и следа спокойной высокомерной улыбки, считавшейся одним из признаков царственности.

Во-вторых, очевидно, что ему служили лучшие художники, обладавшие талантом гораздо большим, чем у кого-либо из их предшественников. Голова из коллекции Макгрегора и лучшие из танисских сфинксов были созданы поистине выдающимися мастерами, которых можно поставить в один ряд с величайшими художниками всех времен и народов. В Керме (Судан) доктор Райзнер обнаружил поврежденную статуэтку, хранящуюся в настоящее время в Бостоне. По сохранившейся части лица можно судить, что перед нами еще одно изображение Аменемхета III, хотя мы не можем утверждать это с полной уверенностью.

Согласно восстановленному Туринскому папирусу, царь правил 49 лет и умер примерно на 50-м году своего царствования. Однако последним годом правления Аменемхета III, упоминающимся в известных нам источниках (одном из кахунских папирусов (Griffiths, Kahun, XIV, 9), является 46-й. Я полагаю, что на протяжении последнего года царствования он правил совместно со своим преемником, Аменемхетом IV, так как в этот период их имена появляются в текстах вместе (Prisse, Monuments egyptiens, 9). Предположительно тогда ему было около 70 лет.


Аменеме: Маахерура Аменемхет (IV) 

1910–1902 гг. до н. э 


Новый царь мог быть сыном покойного правителя, хотя доказать этот факт мы не можем. Если это действительно так, то на момент восшествия на престол он должен был быть человеком средних лет. Так или иначе, как будет сказано ниже, он правил страной всего девять лет. Его тронным именем стало Маахерура, «Правогласный бога солнца», «хоровым» именем – Хеперхеперу, «Становление становлений». Его «золотое хорово» имя и имя небти не сохранились. В качестве сына бога солнца его звали Аменемхет (личное имя).

В период его правления продолжалось изучение уровня воды в Ниле. В Кумме, на одной из скал, была обнаружена надпись (Lepsius, Denkmaler, II, 152) о высоте реки на пятом году царствования Аменемхета IV. Активно продолжалась работа в рудниках Синая, как в Вади-Магара, так и в Серабит. Там найдены тексты, свидетельствующие о том, что экспедиции отправляли в каменоломни на четвертом, шестом, восьмом и девятом годах его правления (Gardiner, Peet, Sinai, 33, 118–130).

В Шат-эр-Ригал, недалеко от Гебель-Сильсилы (Верхний Египет), на скалах, вырезано имя, возможно принадлежащее ему. В расположенном рядом с Мемфисом Абусире обнаружен фрагмент сфинкса из желтого кварцита (Recueil, XII, 213). В Британском музее хранится плакетка из зеленого лощеного аспидного сланца, на которой написано имя царя. Там же находится прелестная маленькая коробочка для туалетных принадлежностей, сделанная из эбенового дерева и слоновой кости. На ней написаны имена Аменемхета и ее владельца Кемена, служившего «хранителем кухни» (Carnarvon, Carter, Five Years, XLIX). К этому периоду относятся погребальная стела некоего Хуи, хранящаяся в настоящее время в Штутгарте (Spiegelberg, Suddentsch. Sam., I, vii), и четыре скарабея. Некоторые кахунские папирусы также были составлены в царствование Аменемхета IV. В них определенно упоминается шестой год его правления. Другие тексты, датирующиеся периодом с первого по десятый год, также, очевидно, относятся ко времени его пребывания на троне (Griffith, Kahun, р. 86).

Мы точно не знаем, где он был похоронен. В Мазгуне, к югу от Дахшура, обнаружены две разрушенные пирамиды, имена владельцев которых неизвестны. Они напоминают пирамиду Аменемхета III в Хаваре и могли принадлежать Аменемхету IV и его преемнице Себекнефру (Petrie, History, I, 206).

Согласно Туринскому папирусу, Аменемхет IV правил девять лет, три месяца и 27 дней. Следовательно, он умер на 28-й день четвертого месяца десятого года своего царствования, то есть 17 февраля 1901 г. до н. э.


Скемиофр (Собкенофр?): Себекнефру 

1901–1899 гг. до н. э 


Аменемхет IV умер, не успев оставить наследника престола, и придворные вельможи решили посадить на трон царевну Себекнефру. Согласно Манефону, она была сестрой скончавшегося правителя и, следовательно, дочерью Аменемхета III. Имя Себекнефру можно перевести как «Красота бога Себека», бога-крокодила, покровителя Фаюма. Оно стало ее тронным именем, иногда превращаясь в Шедетсебекнефрура, «Тот, кто объявляет красоту бога Себека». Ее «хорово» имя звучало как Меритра, «Возлюбленная бога солнца», имя небти – как Сасехем, «Дочь владычества», «золотое хорово» имя – как Джедетхау, «Постоянная в явлениях». Себекнефрура было ее личным именем, которое ставилось после титула «дочь солнца». Манефон называет ее Скемиофр(ис). «Ск-» в данном случае, скорее всего, является сокращением слова «Себек», а «-миофр» – ошибочным написанием слова «нефр(у)».

О ее правлении известно совсем немногое. Ей могла принадлежать одна из двух пирамид в Мазгуне, к югу от Дахшура (Petrie, Labytinth, 49). В Хатаане, недалеко от Цоана (Таниса), был найден каменный сфинкс с наполовину стершимся именем. Вполне возможно, что он представляет собой изображение царицы (Naville, Goshen, 9 с). Ее имя также вырезано на архитравах храма в Ихнасье (Гераклеополе) (Annales, XVII, 34). Кроме того, обнаружены скарабей и цилиндрическая печать. Ее имя вырезано на нескольких фрагментах, найденных в расположенном в Хаваре Лабиринте. Можно предположить, что она приказала построить или восстановить святилище или храм, менее поврежденное древними грабителями гробниц, чем другие сооружения этого комплекса (Lepsius, Denkmaler, II, 140; Petrie, Hawara, XXVII, 12; Petrie, Kahun, XI, i).

Согласно Туринскому папирусу, она царствовала три года, десять месяцев и 24 дня. Следовательно, ее правление закончилось на 25-й день 11-го месяца незавершенного четвертого года ее царствования. Она умерла или была свергнута с престола 12 сентября 1898 г. до н. э. У нее не было наследников мужского пола, и в итоге XII династия закончила свое существование.


Глава IV 

XIII, XIV и XV династии. 1898–1678 гг. до н. э 



Хронология 


В Туринском папирусе за царями XII династии следует длинный список фараонов, который, судя по всему, соответствует перечню представителей XIII династии, приведенному Манефоном (см. таблицу на с. 139).

Сохранились многие надписи, скарабеи и другие источники, в которых содержатся сведения о времени правления этих царей (илл. 16). Таким образом, период царствования XIII династии в целом вряд ли можно назвать малоизвестным (хотя так считает большинство исследователей). Однако, начиная изучать историю страны в правление отдельных фараонов, перечисленных в данном списке, мы сталкиваемся с довольно интересным фактом. Несмотря на многочисленность сведений о деятельности этих правителей вплоть до времени царствования Мернеферра Аи и на то, что источники находили как в Верхнем, так и Нижнем Египте, их последователи не оставили о себе никакой информации, а те немногочисленные артефакты, которые удалось обнаружить, были найдены в основном в Верхнем Египте. Таким образом, становится понятно, что в правление Мернеферра Аи произошло нечто, лишившее династию влияния и приведшее к тому, что остальные ее представители были вынуждены царствовать только на юге страны. Примечательно, что именно в этом месте Туринского папируса начинается новый параграф. Ниже я скажу о том, что эта перемена в положении царей XIII династии стала следствием завоевания всей страны Апепи, первым великим гиксосским фараоном, которое произошло в период правления Мернеферра Аи. В результате остальные представители XIII династии оказались в зависимости от этого азиатского завоевателя, и их владения были ограничены югом страны.

 
ПРАВИТЕЛИ XIII ДИНАСТИИ

(список, приведенный Манефоном)


 
В Туринском папирусе за приведенным выше перечнем следует другой длинный список царей, которых снова следует выделить в отдельную группу. В него, очевидно, вошли представители XIV династии Манефона. Но до наших дней не сохранилось ни одно свидетельство о деятельности этих правителей. Другими словами, о XIV династии нам ничего не известно, за исключением перечня имен ее представителей, приведенного в Туринском папирусе, и беглого упоминания о ее существовании в труде Манефона, который сообщает, что эти цари правили в Ксоисе, городе, расположенном в северной части дельты, недалеко от моря.

Первый факт является достаточным доказательством того, что цари XIV династии правили одновременно с фараонами XIII династии и, следовательно, мы не можем говорить о существовании в истории Египта отдельного периода их царствования. Если бы они единолично правили всей страной, то, несомненно, хотя бы одно из имен, приведенных в этой части Туринского папируса, упоминалось бы на одном из артефактов, найденных в таком важном центре, как Фивы. Но отсутствие подобных предметов является несомненным свидетельством того, что цари, о которых идет речь, не правили в Верхнем Египте и, соответственно, царствовали одновременно с представителями другой династии, власть которых распространялась на юг страны.

Для построения хронологии истории Древнего Египта данный факт не важен. В нашем распоряжении имеется всего лишь список имен царей, правивших в северной и, вероятно, северо-западной дельте, никогда не вторгавшихся в другую часть Египта и не оставивших о себе никаких свидетельств, за исключением тех, которые, возможно, до сих пор лежат под полями Ксоиса. Я считаю, что, подобно царям XIII династии, правившим после Мернеферра Аи, представители второй половины XIV династии находились в зависимости от великого гиксосского владыки Апепи и его преемника. Обе династии, XIII и XIV, очевидно, прекратили свое существование примерно в одно и то же время, виной чему, по моему мнению, был гиксосский царь Хиан, наследник Апепи.

Затем следует задаться вопросом, насколько продолжительным было одновременное правление XIII и XIV династий. В различных выдержках из сочинения Манефона приводятся разные цифры – 484, 184 и 134 года. Я полагаю, что ввиду отсутствия других надежных сведений мы можем считать верным последнее число. Манефон сообщает, что XIII династия правила 453 года. Можно предположить, что перед нами ошибка переписчика, написавшего число 453 вместо 153. Дело в том, что подобные ошибки – написание цифры 4 вместо 1 – в списках труда Манефона встречаются довольно часто. Таким образом, я предполагаю, что цари XIII династии правили на протяжении 153 лет и что в течение 134 лет представители XIV династии царствовали одновременно с ними. Первый представитель XIII династии вступил на престол в 1898 г. до и. э. (вспомним, что это год смерти последней царицы XII династии). Следовательно, ее правление завершилось в 1745 г. до и. э., через 153 года.

XIV династия прекратила свое существование примерно в то же время, а значит, она начала царствовать в 1879 г. до и. э., за 134 года до этого события.

Второй великий гиксосский правитель, Хиан, правил с 1777 г. до и. э. по 1728 г. до и. э. Таким образом, согласно приведенным выше выводам, XIII и XIV династии, которая прекратила свое существование в 1745 г. до и. э., были уничтожены Хианом на 33-м году его правления. Хиан являлся пятым представителем гиксосской (XV) династии. Но его предшественник Апепи был первым из этих иноземных правителей, кто сумел распространить свою власть на всю территорию Египта. Власть трех гиксосских царей, правивших до него, очевидно, распространялась только на восточную дельту, включая Мемфис. По крайней мере, в других частях Египта не было найдено ни одного свидетельства о них. Нам известно лишь то, что, по словам Манефона, они управляли Мемфисом. Таким образом, решение проблемы значительно упрощается. Мы знаем дату вступления на престол первого представителя XIII династии; нам известны годы правления ключевого представителя XV династии и дата конца правления XIV династии. Все, что нам остается выяснить, – это продолжительность царствования XIII династии. Я предположил, что относившиеся к ней цари правили 153 года.

Таким образом, хронология царствования представителей XIII, XIV и XV династий выглядит, по моему мнению, следующим образом. Правители XIII династии заняли египетский престол сразу после смерти последней царицы XII династии, в 1898 г. до н. э. На протяжении 20 лет ее представители были единоличными властителями Египта. Но в 1879 г. до и. э., воспользовавшись тем обстоятельством, что в это время, как будет сказано ниже, несколько царей боролись за право занять трон, правитель Ксоиса провозгласил себя фараоном, и на протяжении следующих 20 лет или около того представители XIV династии, имена которых приведены в Туринском папирусе, правили на севере и северо-западе дельты, а цари XIII династии контролировали оставшуюся часть страны. Затем, примерно в 1857 г. до и. э., первый гиксосский правитель установил свою власть в восточной дельте, и на протяжении последующих 45 лет или около того в Египте правили три царя – представители XIII династии в Верхнем Египте, власть которых простиралась вплоть до южных окраин Мемфиса; цари XIV династии – на севере и северо-западе дельты, а XV династии (гиксосы) – в восточной дельте, включая, вероятно, Мемфис. Однако примерно в 1812 г. до и. э. гиксосский царь Апепи стал полновластным правителем Египта. С этого времени на протяжении следующих 65 лет представители XIII и XIV династий находились в зависимости от него и его преемника Хиана. Цари XIII династии правили на юге, а XIV – на севере и северо-западе Египта, в то время как гиксосские правители осуществляли общий контроль из Мемфиса. Иосиф Флавий, цитируя Манефона, сообщает, что Мемфис был столицей гиксосов и что они «взимали дань как с верхней, так и с нижней области». Это свидетельство, очевидно, является еще одним подтверждением существования в стране двух параллельных правящих династий – в Верхнем и Нижнем Египте, – которые были вынуждены платить дань. Наконец, в 1745 г. до н. э. Хиан решил их уничтожить и на протяжении оставшегося времени единолично царствовал в стране.

Такова, по моему мнению, общая последовательность событий, произошедших в этот период. Теперь мне следует доказать правильность своих суждений, основываясь на следующих важных аргументах. Во-первых, мою точку зрения, согласно которой XIII и XIV династии правили одновременно, подтверждает сходство некоторых имен их представителей. Например, в них обеих были правители по имени Фу-ибра, а имя Небфура, которое носил представитель одной из них, похоже на Небирифура – имя царя, относимого к другой; имя Убенра, правителя XIV династии, напоминает…убенра – царя XIII династии; Сменх…ра – Сменхкара. Имена, начинающиеся со слов Сехем, Мер, Мен и Ха, принадлежали представителям обеих династий. Каждое из этих имен выбиралось по определенным правилам, поэтому вполне вероятно, что параллельно они употреблялись в один и тот же период.

Далее следует отметить, что ко времени правления Хиана искусство изготовления скульптуры достигло довольно высокого уровня развития. Судя по основанию его статуи, обнаруженной в Бубастисе, мастера продолжали придерживаться традиции, сложившейся в период царствования XII и XIII династий. Но вряд ли это было бы возможным, если после царей XIII династии правили бы незначительные фараоны XIV династии и только затем на престол взошел бы Хиан. Однако если предположить, что представители XIII и XIV династий царствовали одновременно и Хиан появился во второй половине правления первой из них, станет понятно, каким образом художественная традиция сохранилась до времени его царствования. Только после его правления качество произведений искусства значительно снижается и остается таковым вплоть до периода правления XVIII династии.

Но наиболее важным доводом, подтверждающим мои выводы, является то, что XIII, XIV и XV династии царствовали одновременно в период между точной известной нам датой смерти последнего представителя XII династии и воцарением XVII династии, которая, как известно, царствовала тогда же, когда и XVI. Дата последнего события может быть вычислена на основании приведенных в труде Манефона сведений о продолжительности ее правления. Все эти факты можно привести в логическое соответствие только в том случае, если предположить, что XIII и XIV династии правили в одно и то же время и что в этот же период на исторической сцене появились первые представители XV династии.

Датировка правления царей XII династии основывается на упоминании восхода Сириуса и соотнесении тех или иных событий с временами года. Мы можем отнести их царствование к более раннему времени только в том случае, если признаем, что все связанные с ним события следует отодвинуть в прошлое на полный период Сотис (примерно 1500 лет). Несомненно, такое допущение не имеет смысла, так как будет не совсем понятно, как заполнить значительный временной промежуток, который в подобном случае должен будет появиться между периодом царствования XII и XVII династий. Более того, в царских списках, обнаруженных в Абидосе и Саккаре, сразу за последним представителем XII династии следует первый царь XVIII династии. Этот факт является еще одним доказательством того, что данный промежуток был небольшим и считался незначительным. Таким образом, мы обязаны утверждать, что царствование представителей XIII и XIV династий продлилось не более полутора веков. Сам этот вывод свидетельствует о том, что они правили одновременно.

Критически настроенный исследователь может заметить, что таким образом получается, будто в этот сравнительно короткий период в Египте царствовало слишком много царей. Однако, обратившись к таблице 3, приведенной в приложении I, он поймет, что для царствования всех наиболее выдающихся первых представителей XIII династии в разработанной мной хронологии нашлось достаточно места. У нас имеются все основания для того, чтобы предположить: более поздние цари этой династии, находившиеся в зависимости от великих гиксосских властителей, правили в различных областях Верхнего Египта и многие из них были современниками. Апепи и Хиан, вероятно, всячески поддерживали эту раздробленность Египта на небольшие государства, подобные тем, которые существовали на их родине в Сирии. Но даже если предположить, что эти цари правили в хронологической последовательности, следует вспомнить: между 750 и 868 гг. н. э. в Египте сменилось более 77 наместников (каждый из них занимал престол год с небольшим), а в период с 193 г. н. э. по 283 г. н. э. правили 80 римских императоров (около года каждый).

Теперь нам необходимо приступить к более подробному рассказу о правителях XIII династии. Между прочим, следует отметить, что Манефон не приводит ни одно из их имен, поэтому его прочтение имен царей, которое я упоминал в названиях других параграфов этой книги, в данной главе не приводится.


Хатауира Угеф 

1898–1896 гг. до н. э 


После смерти или свержения с престола царицы Себекнефру 12 сентября 1898 г. до н. э. египетский трон занял человек по имени Угеф. Однако мы не знаем, кем он был и откуда появился, хотя Манефон сообщает, что новая династия происходила из Фив. Следовательно, можно предположить, что этот правитель являлся номархом данной области. Его тронным именем стало Хатауира, «Бог солнца, защищающий Обе Земли»; именем небти – Хабау, «Коронованный духами предков» (это имя походило на «хорово» имя Аменемхета III); «золотым хоровым» именем – Мери…, «Возлюбленный…» (часть слова утеряна); его «хорово» имя неизвестно. Число, приведенное в Туринском папирусе, благодаря которому мы могли бы выяснить, сколько лет он правил, повреждено, однако вероятнее всего, что изначально в тексте стояла цифра. За ней следует указание на то, что он царствовал еще три месяца и 24 дня. Таким образом, умер царь, очевидно, 13 февраля 1895 г. до н. э.

Во время своего непродолжительного царствования Хатауира, вероятно, весьма успешно удерживал египетскую границу в Керме, в районе третьего порога Нила, отстоявшую на 200 миль[66] от границы, установленной Сенусертом III. Там была обнаружена гробница наместника или правителя этого региона, в которой стояла статуя царя (Reisner, Bulletin, Boston Mus., Dec., 1915). Следует вспомнить, что область третьего порога была возвращена под власть Египта в период правления Аменемхета III, хотя в нашем распоряжении нет источников, свидетельствующих о том, что во время его царствования сюда был совершен поход. Царь Угеф также повелел установить свою статую в районе второго порога, в Семне (Annales, X, 106; в настоящее время она хранится в Хартумском музее). В надписи, вырезанной на ней, он назван «Возлюбленным Дедуном, владыкой Нубии» (Дедун считался божественным покровителем данной местности). В Абу (Элефантине), чуть южнее первого порога, найдена плакетка с его именем (Annales, VIII, 250), являющаяся еще одним подтверждением его связи с южными регионами страны.

В Карнаке были обнаружены фрагмент стелы с надписью и основание его статуи (Annales, VI, 130, 133). Его имя упоминается в так называемом «Карнакском списке» – перечне царственных предков, изготовленном по приказу представителя XVIII династии Тутмоса III. Эти источники, относящиеся к периоду правления Угефа, могут быть свидетельствами того, что столицей страны в то время были Фивы. Однако вряд ли можно утверждать, что он покинул располагавшийся в Хаваре Лабиринт, продолжавший, очевидно, играть роль административного центра. Нам остается надеяться, что когда-нибудь будут обнаружены другие артефакты, изготовленные в то время, так как тогда, вероятно, Египет процветал, а сам данный период является крайне важным для реконструкции истории страны. Ведь между великолепной эпохой правления Аменемхета III, характеризующейся высоким уровнем развития администрации, масштабным строительством и сооружением впечатляющих ирригационных сооружений, и царствованием Хатауиры прошло совсем немного времени, а само оно было ознаменовано сохранением контроля над областью третьего порога Нила. (О широко распространенном, хотя и ошибочном мнении о том, будто этого правителя следует отождествить с Сехемхатауира, 17-м представителем этой династии, мы поговорим ниже)


Сехемкара 

1895–1890 гг. до н. э 


Нам не известно личное имя второго представителя XIII династии. Но его тронным именем было Сехемкара, «Сила духа бога солнца»; «хоровым» именем – Сеанхтауи, «Возрождающий Обе Земли» (подобное имя носил последний выдающийся царь XI династии, правившей Египтом более 200 лет; вероятно, правитель, которому посвящен данный параграф, претендовал на то, чтобы считаться потомком этого фараона). Другие имена Сехемкара нам не известны.

Мы почти ничего не знаем о его царствовании, продолжавшемся, согласно Туринскому папирусу, шесть лет. Наиболее важными источниками по этому периоду истории страны являются стела с надписью и изображением, обнаруженная в дельте, на месте древнего Хут-та-хери-иба, или Атрибиса греков (современный Атриб), и хранящаяся в Британском музее (Budge, History, III, 87). На ней изображено олицетворение Нила, совершающее подношения увенчанному короной царю-соколу. В надписи, в которой содержится имя царя, упоминается некий вельможа, служивший, очевидно, одной из царевен. В Цоане (Танисе), также расположенном в дельте, найдены две бронзовые плакетки, инкрустированные серебром, на которых были написаны «хорово» имя Сехемкара, имена его супруги Небхотепеде и царевен Хесут, Ушеб и Небхотепеде (Monuments Divers, 103–104). Его «хорово» имя было вырезано на скале в Шат-эр-Ригал, на крайнем юге Египта (Petrie, Season, 466), а на скале в Асуане – имя его визиря (de Morgan, Cat. Mon. et Inscr., 26, 186). Также была обнаружена статуэтка того же сановника (Proceedings Soc. Bibl. Arch., 1901, 222). Единственным артефактом, изготовленным в период царствования Сехемкара и найденным археологами, является скарабей.


Двенадцать кратковременных правлений 

1889–1878 гг. до н. э 


О следующих десяти царях, перечисленных в Туринском папирусе, известно крайне мало (судя по наличию в тексте папируса свободного места, можно предположить, что в нем пропущена еще пара имен). Вполне возможно, что их царствование было кратковременным. Вряд ли будет справедливо считать, будто они правили больше 12 лет из всех 153 лет пребывания династии у власти. Геродот (II. 147) сообщает, что Лабиринт был сооружен двенадцатью царями, правившими в одно и то же время. Но, судя по тому, что одного из них он называет Псамметихом (это имя носил правитель, живший незадолго до визита греческого историка в Египет), а жрецы, сопровождавшие его во время путешествия по Лабиринту, вряд ли были невежественными и считали, будто их храм построен совсем недавно, можно предположить, что Геродот перепутал две истории – о Псамметихе и двенадцати царях, живших во время сооружения Лабиринта или чуть позже. Таким образом, вполне возможно, что второй рассказ возник на основе воспоминаний о тех двенадцати малоизвестных правителях, о которых будет сказано ниже. Некоторые из них могли использовать Лабиринт в качестве административного центра и проводить в нем строительные и реставрационные работы. Я полагаю, что именно в этот запутанный период в северной дельте стали править представители XIV династии.

Перечислю этих царей.

Третьего правителя, упомянутого в Туринском папирусе, звали…ра…емхет. После него, вероятно, правил Аменемхет, а перед ним – Сенефер…ра. Последнее имя встречается в Карнакском списке и до сих пор не было соотнесено ни с одним из известных нам царей. Однако некоторые пытаются сделать это только для того, чтобы найти для имени данного правителя место в хронологии истории Египта. Никаких свидетельств о его царствовании не сохранилось.

Четвертым представителем XIII династии, упомянутым в Туринском папирусе, является Сехетепибра. Полная титулатура этого правителя вырезана на алтаре (Annales, V, 124), найденном в дельте, в Саманнуде (Себеннит греков и Чебенечер египтян). Его личным именем было Аменемхет; его тронное имя звучало как Сехетепибра, «Бог солнца, умиротворяющий сердце»; «хорово» имя – как Сехетептауи, «Умиротворяющий Обе Земли»; имя небти – как Сехете-пиб, «Умиротворяющий сердце», а «золотое хорово» имя – как Сма, «Объединитель». Другие свидетельства о его царствовании неизвестны.

Пятым царем, имя которого встречается в Туринском папирусе, является Иуфни. Это имя похоже на личное. Возможно (хотя это всего лишь предположение), что ему принадлежало тронное имя Сехемесанхтауира, «Бог солнца, сила, оживляющая Обе Земли», вырезанное на фрагменте стелы, обнаруженной в Гебелейне, севернее Фив (Annales, IX, 70; Sphinx, XVII, 103). Об этом правителе ничего не известно, хотя именем Иуфни назван один из царевичей (Proceedings Soc. Bib. Arch., 1903, 135).

Шестым правителем, упомянутым в Туринском папирусе, является Сеанхибра, «Бог солнца, оживляющий сердце». Такое же тронное имя носил царь, оставивший в Карнаке прекрасный стол для подношений (Mariette, Karnak, IX, X). На нем вырезана полная титулатура правителя. В качестве сына бога солнца он носил тройное имя Амени-Интеф-Аменемхет; его «хоровым» именем было Сехертауи, «Удовлетворяющий Обе Земли»; именем небти – Сесехемхау, «Добивающийся власти в его восхождении»; «золотым хоровым» – Хекмаатхет, «Вечный правитель истины». В Карнакском списке он назван именем Сеанхибра. Кроме этого факта, а также упоминания его имени на цилиндрической печати и скарабее, о нем ничего не известно.

Седьмым правителем, перечисленным в Туринском папирусе, является Сменкара, «Устанавливающий дух бога солнца». Однако больше мы о нем ничего не знаем.

Восьмым царем, упомянутым в Туринском папирусе, стал еще один Сехетепибра. Но никаких других свидетельств о его существовании у нас нет. Мы можем только отождествить его с [Се]хотепибра Амуса-Хернеджхериотом, имя которого вырезано на каменной плите, найденной в Среднем Египте, в Эль-Атауле, напротив Асьюта (Annales, III, 80). Этот правитель, возможно, был сирийцем – как уже говорилось, похожее имя (Амуненши) носил в рассказе Синухета сирийский царевич. Его можно перевести как «Сын Аму», то есть азиатов. Одним из экспонатов коллекции Карнарвона является цилиндрическая печать (Journal, VII, 196), на которой вавилонской клинописью примерно этого времени вырезано имя Пикин-или, а египетскими иероглифами – имя царя Сехетепибра. Он вполне мог быть тем самым Сехетепибра, о котором сейчас идет речь (хотя известны два других царя, носившие это имя). Возможно, данный факт является свидетельством того, что он был сирийцем.

Девятого царя, упомянутого в Туринском папирусе, звали Неджемкара, «Сладость духа бога солнца». О нем ничего не известно.

Далее в Туринском папирусе следует пропуск, который мы можем заполнить двумя именами царей, известными нам по другим источникам. Первый из них носил тронное имя Сехемсментауира, «Бог солнца, сила, устанавливающая Обе Земли»; его личным именем (в качестве сына бога солнца) было Джути. Первое имя встречается в Карнакском списке, оба вырезаны на косяке двери, найденном в Балласе (Petrie, Nagada and Balias, XLIII, 4), а последнее написано на ларце для хранения каноп (Zeitschrift, XXX, 45), который впоследствии был использован при погребении царицы по имени Ментухотеп, дочери визиря Сенебхенифа (Proceedings Soc. Bib. Arch., XIV, 41).

Вторым правителем, именем которого мы, вероятно, можем заполнить пропуск в Туринском папирусе, является царь Аменемхет. Его имя вырезано на одной из колонн, обнаруженных в Фаюме (Recueil, XI, 97). От остальных Аменемхетов его отличает «хорово» имя Херибшедет.

Следующим царем, имя которого встречается в Туринском папирусе, после пропуска, был Неджемибра, «Сладость сердца бога солнца». Однако в других источниках оно не упоминается. За ним в Туринском папирусе следует Себекхотепра, имя которого было написано на фрагменте из Дейр-эль-Бахри (Naville, Eleventh Dynastly Temple, II, x) и на четырех скарабеях. О нем ничего больше не известно.

Следующее имя, упомянутое в Туринском папирусе, – Ренсенеб, но о его правлении мы также ничего не знаем. Так как оно стоит в начале нового параграфа Туринского папируса, можно предположить, что этот Ренсенеб был единственным из двенадцати царей, кто сумел выжить и основать новую династию.


Фуибра Херуат 

1877–1874 гг. до н. э 


Следующим царем, упомянутым в Туринском папирусе, является Фуибра. К периоду его правления относится ряд важных источников, на основании которых можно прийти к выводу о том, что в то время в Египет вернулась стабильность.

Его гробница была обнаружена в Дахшуре, расположенном в пустыне, на территории некрополя, к югу от Мемфиса, де Морганом (de Morgan, Dahchour, 87). Она представляет собой вырубленную в скале камеру, в которую можно попасть, спустившись в яму, вырытую у южной стороны пирамиды Аменемхета III. Вполне возможно, что она изначально принадлежала одному из членов семьи этого царя, так как на печати, найденной в гробнице, стоит тронное имя Аменемхета III – Немаатра. Следовательно, в период его царствования в ней кто-то был погребен, но впоследствии захоронение было разграблено, и пустующую гробницу занял живший в более позднее время правитель, о котором сейчас идет речь. Саркофаг Фуибра Херуата был ограблен еще в древности, и все находившиеся в гробнице ценности исчезли. Рядом с саркофагом обнаружен ящик с канопами. Также в гробнице найдены алтарь, статуэтка, сосуды, скипетры и другие предметы.

Наиболее интересным артефактом, обнаруженным в ней, стала прекрасная деревянная статуя с инкрустированными глазами, изображавшая обнаженного юношу в полный рост (илл. 12). Она была помещена в красивый деревянный балдахин. Руки юноши подняты над головой, чтобы придать ему сходство с иероглифом «ка», обозначавшим дух или духовное тело. Кроме того, он облачен в длинный парик, а к его подбородку прикреплена заплетенная борода. Необходимо отметить, что оба этих атрибута характерны для богов.

На балдахине написаны полное имя и титулатура царя. Однако в тексте не упоминается его личное имя – Херуат, которое встречается в другой надписи, обнаруженной в гробнице. Вместо этого в тексте, украшающем балдахин, он назван просто Хором (богом-соколом), причем имя божества вписано в царский картуш. Объяснить это явление можно следующим образом. Согласно древнеегипетской традиции, фараон при жизни считался сыном бога солнца Ра. Тогда его звали Херуат. Однако после смерти он отождествлялся с божественным сыном Осириса (в загробном мире Осирис имел то же значение, что и Ра на земле) и, следовательно, был назван Хором.

Исследователям известно множество статуй, изображающих ка, или дух, царя. Но, по моему мнению, найденная в гробнице Херуата является единственным изображением, обладающим всеми атрибутами бога и сопровождающимся его именем. Более того, перед нами, несомненно, единственный пример замены имени царя именем бога в официальной титулатуре. Очевидно, этот правитель больше чем кто-либо претендовал на божественность, или, возможно, в то время была разработана новая теологическая система, призванная примирить солнцепоклонников из Иуну (Гелиополя) с адептами культа Осириса из Абеджу (Абидоса), по крайней мере, в вопросах, связанных с божественным статусом царя. Подобное приведение в соответствие двух религий уже происходило в период правления представителей V династии и отразилось в религиозных текстах, известных в настоящее время под названием «Тексты пирамид». Однако, насколько нам известно, правитель еще никогда не был настолько непосредственно отождествлен с богом, чтобы называть себя, точнее, свое ка, или духа, именем божества, вписанным в царский картуш.

Полная титулатура данного правителя приведена в его гробнице и выглядит следующим образом. Его тронным именем было Фуибра, «Радость сердца бога солнца». (Отметим, что далеко не все ученые признают такое прочтение имени царя; некоторые египтологи предпочитают называть его Ауибра, Аутуибра или Эуибра.) «Хорово» имя царя звучало, очевидно, как Хетепибтауи, «Успокоение сердца Обеих Земель»; имя небти – как Неферхау, «Прекрасный в своих восхождениях» (слово «хау» можно перевести как «восхождение» или «восход» как солнца, так и нового царя (имеется в виду его коронация), а слово «нефер» значит «хороший», «красивый» или «удачливый»). Его «золотым хоровым» именем было Нефернечера, «Прекрасный богов». Его личное имя,

Херуат, следовавшее после эпитета «сын солнца», можно перевести как «Путник». Возможно, это имя он получил из-за того, что был рожден во время путешествия или по какой-то аналогичной причине. Именно это имя, как сказано выше, было заменено именем бога Хора.

Некоторые исследователи полагают, что Херуат был сыном Аменемхета III и умер при жизни отца. В качестве доказательств данной гипотезы они приводят следующие факты:

1) в его гробнице была найдена печать с именем Аменемхета III;

2) на некоторых скарабеях знаки «фу» и «иб» стоят рядом с именем Сенусерта III Хакауры, причем иероглиф «ра» находится посередине, объединяя два царских имени – Фу-ибра и Хакаура;

3) гробница Фуибра расположена рядом с пирамидой Аменемхета III, среди гробниц дочерей этого правителя;

4) иероглифические знаки в надписи повреждены таким же образом, как и в пирамиде Аменемхета III в Хаваре.

В ответ на эти аргументы мы можем сказать следующее:

1) и 3) гробница, как я уже писал выше, могла быть использована вторично;

2) иероглифы «фу» и «иб», вырезанные на скарабеях, могут оказаться всего лишь благим пожеланием: «Радости сердцу Хакаура!»; в качестве примера можно привести хранящуюся в Лувре стелу 22-го представителя XIII династии, на которой вырезана молитва о фу-иб – «радости сердцу» царя «вместе с его ка, или духом, на троне Хора вечно»;

4) обычай повреждать иероглифы, несомненно, просуществовал несколько лет.

Более того, допустив существование этого царя в период правления XII династии, мы вынуждены будем объяснить, почему он не упоминается ни в Туринском папирусе, ни в составленном Манефоном перечне представителей этой династии, а сделать это практически невозможно. В Туринском папирусе правление Фуибра отнесено к более позднему времени. Также следует добавить, что, несмотря на всю красоту статуи ка, она не имеет ничего общего с великолепием, характерным для произведений искусства, созданных в период царствования Аменемхета III. Таким образом, по моему мнению, не может быть никаких сомнений в том, что этот правитель жил именно в то время, к которому я отношу его.

Продолжительность его царствования неизвестна, но, так как никакие другие связанные с ним источники, за исключением его гробницы, найдены не были, можно предположить, что Фуибра умер молодым. Поэтому я выделил его царствованию в общей хронологии правления царей XIII династии всего четыре года.


Седжеф…ра и Сехемхатауира Аменемхет Себекхотеп 

1873–1869 гг. до н. э 


Далее в Туринском папирусе следует неполное имя Седжеф…ра. Но ни один источник, связанный с этим монархом, так и не был найден.

За ним следует Сехемхатауира Себекхотеп, который, согласно другим источникам, также носил имя Аменемхет. Его полная титулатура выглядит следующим образом. Сехемхатауира, «Бог солнца, сила, защищающая Обе Земли», – его тронное имя. «Хорово» имя этого правителя – Хабау, «Восхождение душ предков»; имя небти – Джедуинем-анехренепету, «Дважды установленный, обновляющий жизнь годами»; «золотое хорово» имя – Хаэнптах, «Восходящий (при поддержке) бога Птаха», покровителя Мемфиса. Его личным именем, писавшимся после титула «сын Ра», было старое и овеянное славой – Аменемхет, которое он, вероятно, сочетал с именем Себекхотеп, являвшимся, очевидно, его изначальным личным именем, которое можно перевести как «Бог Себек умиротворен» (Себек – бог-крокодил, покровитель Лабиринта и Фаюма). Это имя носили несколько представителей XIII династии, правивших позднее, но я решил не нумеровать их и не называть правителя, о котором сейчас идет речь, Себекхотепом I, так как точная последовательность царствования остальных неизвестна.

Он, судя по всему, правил в восточной дельте, а также в Верхнем Египте и Нубии. По крайней мере, в Телль-Баста (древний Бает, Бубастис греков), крупном центре северовосточной дельты, были найдены две перемычки с его тронным и «хоровым» именами (Naville, Bubastis, XXXIII). Следовательно, там он построил или отреставрировал один из храмов. В расположенной в области второго порога Семне он продолжил вести учет высоты разливов Нила, начатый Аменемхетом III и продолженный Аменемхетом IV, но не осуществлявшийся на протяжении 34 лет после смерти последнего. Отметки датируются первым, вторым, третьим и четвертым годами правления Сехемхатауиры (Lepsius, Denkmaler, II, 151). В Дейр-эль-Бахри, напротив Фив, найден каменный блок с вырезанным на нем именем этого царя (Naville, Eleventh Dynasty Temple, II, x). Таким образом, он, очевидно, осуществлял какие-то работы в храме, возведенном в период правления представителей XI династии. В Кахуне, недалеко от Фаюма, был найден папирус с перечислением членов большого семейства, в котором упомянуты первый и третий годы царствования Сехемхатауира, а также предыдущая перепись, проводившаяся на 40-м году правления, очевидно Аменемхета III, то есть примерно на 50 лет ранее (Griffith, Kahun, р. 26). Кроме этих предметов, связанных с царствованием данного правителя, были найдены цилиндрические печати и скарабеи с вырезанным на них его именем, а также картуш, возможно вырезанный из гробницы, в который вписано двойное имя Аменемхет-Себек-хотеп, также украшающее один из цилиндров (Proceedings Soc. Bib. Arch., 1903, 135).

Вероятно, Сехемхатауира можно отождествить с царем Сехемхатауира Пен…дженом, имя которого упоминается на стеле, найденной в Абидосе (Petrie, Abydos, II, xxxi), вместе с именем его сына Джута. Но в данном случае в тексте должны были присутствовать три личных имени, как у шестого представителя этой династии.

Современные исследователи иногда путают этого царя с основателем династии Хатауирай. Перед его именем в Туринском папирусе стоит пропуск, и некоторые египтологи полагают, что на его месте стоял утерянный впоследствии знак «сехем», делая таким образом имя первого представителя XIII династии сходным с именем царя, о котором сейчас идет речь. По мнению сторонников этой гипотезы, сведения о последнем правителе должны быть приписаны первому. Однако обнаружение статуи основателя династии поставило точку в этом споре: в сопровождающем ее тексте тронное имя царя выглядит как Хатауира, и никакого иероглифа «се-хем» в нем нет. Его личное имя Угеф является еще одним доказательством того, что у нас нет оснований сомневаться в правильности сведений, содержащихся в Туринском папирусе, и в том, что памятники, на которых написано имя Сехемхатауира, принадлежат именно этому правителю. О том, что перед нами два разных царя, также свидетельствует и Карнакский список, в котором Хатауира и Сехемхатауира упомянуты отдельно.

Так как учет уровня подъема Нила в Семне прекращается на четвертом году правления Сехемхатауира, мы можем прийти к выводу о том, что он умер на пятом году своего царствования.


Усери…ра и Сменхкара Мермешаи 

1868–1866 гг. до н. э 


Имя следующего царя, упомянутого в Туринском папирусе, частично утеряно, но начиналось оно с иероглифа «усер» и заканчивалось знаком «ра». О его царствовании нам ничего не известно. Оно могло продолжаться всего несколько месяцев.

За ним следуют частично стертые имена…кара Мермешаи. В Цоане (Танисе), в северо-восточной дельте, были найдены две большие гранитные статуи этого правителя (Petrie, Tanis, I, iii). На них вырезаны его тронное – Сменх-кара, «Украшающий дух бога солнца», – и личное (следующее за титулом «сын Ра») – Мермешаи – имена. Последнее можно перевести как «Командующий войсками» или «Генерал». Данное слово часто употреблялось в качестве наименования соответствующей должности. Таким образом, этот царь вполне мог быть высокопоставленным военным, которого египтяне настолько хорошо знали в этой роли, что, заняв престол, он решил сделать наименование занимаемой им должности своим именем.

Так называли себя и верховные жрецы Джедета (или Анепета, греческого Мендеса и современных Телль-Мендида и Эль-Амдида), города, расположенного в северо-восточной дельте, недалеко от Таниса. Следовательно, царь также мог быть мендесским верховным жрецом, захватившим трон. Однако в надписи на статуях он назван «возлюбленным Птахом», покровителем Мемфиса. Таким образом, изначально изваяния, вероятно, поставили в Мемфисе. Позднее представитель XIX династии Рамсес II мог перевезти их в Танис. По крайней мере, известно, что он, стремясь украсить этот город, переместил туда ряд других изваяний. В таком случае вряд ли мы имеем дело со жреческим титулом. Эти статуи почти безупречны. Данный факт является свидетельством того, что искусство в тот период находилось на довольно высоком уровне развития. Примерно через 300 лет гиксосский правитель Апепи вырезал свое имя на руках статуй.

О Мермешаи больше ничего не известно, поэтому я предположил, что он правил около трех лет.


Хотепкара и Касетра Рен…сеусер 

1865–1864 гг. до н. э 


Далее в Туринском папирусе следуют имена Хетепкара, «Умиротворение духа бога солнца», и Касетра Рен…сеусер. Первое из имен второго царя можно перевести как «Бог солнца, дух Сета», бога, тесно связанного с покровителем Лабиринта Себеком. Об этих двух правителях нам ничего не известно. Судя по всему, их царствование было очень коротким.


Сехемсеуджтауира Себекхотеп 

1863–1861 гг. до н. э 


Следующим царем, чье имя упоминается в Туринском папирусе, является Сехемсеуджтауира Себекхотеп. В нашем распоряжении имеется ряд артефактов, изготовленных во время его царствования.

Первое из имен этого правителя, его тронное имя, можно перевести как «Бог солнца, сила, заставляющая Обе Земли процветать», а второе, очевидно, являлось его личным именем (оно следовало за титулом «сын Ра»). Его «хоровым» именем было Хатауи, «Защищающий Обе Земли». Другие его имена нам не известны.

Хотя Сехемсеуджтауира, очевидно, был довольно успешным правителем, в Карнакском списке его имя отсутствует. Однако возможно, что упомянутое в этом источнике имя Сехемсенефертауира, которое не удалось соотнести ни с одним другим царем, появилось там вследствие неправильного прочтения. Знак «нефер» был написан в нем вместо иероглифа «удж». Вряд ли в данном случае имеет смысл говорить о случайной ошибке писца. В Британском музее в настоящее время находится статуя, найденная в Баете (Бубастисе) в дельте, на которой вырезано имя Сехемуджтауира (без каузативного «се») (Budge, Egyptian Sculpture, XVI).

В тексте, вырезанном на стеле, хранящейся в Лувре, по которой можно судить, что мастерство писцов, вырезавших на ней иероглифы, и умение художников, оставивших на стеле ряд изображений, ничем не отличаются от качества работы их коллег, живших в период XII династии, когда искусство находилось на довольно высоком уровне развития, упоминается имя супруги царя и двух царевен (Prisse, Monuments, VIII). Одна из царевен, дочь царской жены Инни, названа в надписи «Иухетибу по прозвищу Фенедж» (как ни странно, слово «фенедж» переводится как «нос»). Другую царевну, также дочь Инни, звали Анукетдедет, «Дарованная Анукет», богиней-покровительницей области первого порога Нила. Они, очевидно, были дочерьми царя, о котором сейчас идет речь. На основании этого предположения, а также судя по тому, что его имя вырезано в верхней части стелы, можно сделать вывод о том, что Инни являлась одной из его жен. Она, очевидно, не была царицей – ее имя, в отличие от имени ее старшей дочери Иухетибу, наследницы престола, не вписано в царский картуш.

В надписи, вырезанной на другой плите, хранящейся в Вене (Recueil, VII, 188), говорится о том, что родителями Сехемсеуджтауира были «тесть царя Ментухотеп» (то есть вельможа, чья дочь была замужем за предыдущим царем) и «мать царя Иухетибу», очевидно, супруга этого Ментухотепа. В тексте также упоминаются царевич Сенеб, сын данной пары и, следовательно, брат фараона, а также его дети, племянники правителя: две дочери, которых звали Иухетибу и Хенут, и два сына – Себекхотеп и Ментухотеп.

Сехемсеуджтауира, очевидно, проводил какие-то строительные работы в Луксорском храме в Фивах, так как там было обнаружены архитрав, несколько колонн и каменный блок, на которых было вырезано его имя (Weill, Fin du Moyen Empire, 418; Zeitschrift, XXXIV, 122; Weigall, Guide, 70). Очевидно, он также строил какие-то сооружения в соседнем Карнакском храме – там был найден гранитный блок с его именем (Mariette, Karnak, 8).

К северу от Фив, в Гебету (Коптосе), найден скарабей, изготовленный в период его правления; а к югу от этого города, в Гебелейне, обнаружена перемычка двери с вырезанной на ней надписью (Recueil, XX, 72). В Нехебе (Эль-Кабе), расположенном еще южнее, на одном из холмов, раскопана гробница, сооруженная для царевича по имени Себекнахт, жившего, согласно найденной там надписи, в царствование Сехемсеуджтауира Себекхотепа. К сожалению, изображения и почти все надписи, некогда покрывавшие стены, за исключением одной или двух строк текста, уничтожены.

Ко времени правления царя относятся несколько скарабеев, бусина из аметиста, маленький золотой шар и ручка топора. На всех этих предметах было написано его имя. Я склонен полагать, что перед нами все, что осталось от разграбленного еще в древности погребения, повторно найденного уже в наши дни местными жителями.

Согласно Туринскому папирусу, Сехемсеуджтауира правил всего три года.


Хасехемра Неферхотеп и Сахатхор 

1860–1850 гг. до н. э 


Тронным именем следующего царя, согласно Туринскому папирусу, было Хасехемра, «Восходящий (или коронованный) в силе бога солнца», а личным именем (следовавшим за титулом «сын Ра») – Неферхотеп. Слово «сехем» в тронном имени выписано при помощи иероглифа – изображения систра, который, когда обозначает этот музыкальный инструмент, читается как «сешеш». Однако в данном случае его, очевидно, следует читать как «сехем», «власть» или «владение». Отмечу, что обычно это слово писалось при помощи изображения жезла, хотя встречаются и случаи, в которых оно начинается с систра. В частности, слово «сехем» в имени 17-го представителя XIII династии написано с изображением как систра, так и жезла (см. первый пример в кн.: Naville, Eleventh Dynasty Temple, II, x, в; второй – в: Naville, Bubastis, XXXIII). Его «хоровым» именем было Герегтауи, «Основывающий (или делающий обитаемыми) Обе Земли»; именем небти – Упмаат, «Вердикт (или открытие) истины», а «золотым хоровым» именем – Менмерту, «Устанавливающий любимое».

О родителях и членах семьи Хасехемра мы знаем из трех наскальных надписей, одна из которых была обнаружена в Асуане (Petrie, Season, 337), вторая – на острове Сехель (Mariette, Mon. Div., LXX, 3), третья – в Шат-эр-Ригал (Petrie, Season, 479), а также благодаря различным скарабеям. Его отцом был «тесть царя» Хаанхеф. Другими словами, дочь Хаанхефа была супругой одного из предыдущих царей, а сам Неферхотеп приходился этому правителю, кем бы тот ни был, шурином. Мать нового фараона звали Кеме, его жену, мать его детей, – Сенисенеб, а старшего сына, который был его соправителем, – Сахатхор. У царя были еще три сына: Себекхотеп, Хаанхеф и Херхотеп, – а также три дочери: Кеме, Неферхотеп (sic!) и…ернебдеб. Два брата Неферхотепа впоследствии занимали египетский престол и известны нам как цари Ханеферра Себекхотеп и Менуджра.

На втором году своего правления царь повелел установить у края дороги, ведущей к храму Осириса в Абеджу (Абидосе), большую стелу (Mariette, Abydos, II, 28). На ней за словами «год второй» и полной титулатурой правителя, о котором сказано, что он рожден «матерью царя Кеме», следует рассказ о начале его царствования: «(Когда) его величество взошел на трон сокола во дворце (названном)

«Обладатель Красоты» (царский дворец, находившийся, вероятно, рядом с Лабиринтом или в Мемфисе), он обратился к вельможам, тем, кто входил в его свиту, писцам, умелым в письме, и хранителям всех тайных (книг, говоря:) «Мое сердце пожелало увидеть древние писания Атума (одна из ипостасей бога солнца из Иуну, или Гелиополя), (поэтому) вы должны начать для меня великий поиск, чтобы бог (то есть царь) знал, как он был создан, как появились боги и из чего (должны состоять) подношения и жертвы им… и чтобы я мог знать бога (Осириса) в его (истинном) облике и сделать (его статую), как в древности, во время, когда они (боги) создавали (свои) изображения на их (небесном) совете, чтобы установить их памятники на земле. (Ибо) они дали мне наследие бога солнца, все то, чего (достигает) диск солнца… и я увеличу то, что установлено для меня, и они (за это) увеличат свою любовь ко мне, (так как) я веду себя согласно их приказу». На это его свита ответила: «О царь и повелитель, все, что твой дух желает, происходит, (и поэтому) пусть твое величество проследует в библиотеки и увидит каждое написанное слово». Итак, его величество отправился в библиотеку, открыл книги в присутствии свиты и обнаружил архивы храма Осириса Хенти западного некрополя, владыки Абеджу (Абидоса). (Затем) его величество сказал свите: «Мое величество приветствует моего предка Осириса Хенти западного некрополя, владыку Абидоса! Я сделаю (его статую), создав его конечности, его лицо и его руки согласно (изображениям), которые я видел в этих книгах (и на которых он изображен) в облике царя во время, когда он воссуществовал из лона (изначального) неба». (Вслед за этим) его величество приказал позвать чиновника, который был в его свите, и сказал ему: «Ты должен отправиться на юг, взяв с собой своих воинов и моряков. Не спи ни ночью, ни днем, пока не прибудешь в Абеджу. (Там) ты должен приказать, чтобы (тело? или изображение?) Хенти западного некрополя было вынесено (из гробницы, в которой оно лежит на некрополе), чтобы я мог сделать его памятники, какими они были в самом начале». (На это) свита сказала: «Все, что ты прикажешь, происходит, о царь и владыка, и тебе следует сделать все (что ты говоришь) в Абеджу для твоего предка, Хенти западного некрополя». Этот чиновник (затем) отправился на юг, чтобы (выполнить) то, что его величество приказал ему. Он прибыл в Абеджу… (где он приказал вынести изображение Хенти из его гробницы. Потом, через несколько дней) величество этого бога (то есть царь) прибыл (и поднялся на борт) священной ладьи Осириса, владыки вечности, а берега реки были наполнены его благоуханием и ароматами Пунта (другими словами, у края воды возжигали благовония; и, наконец, проплыв вверх по каналу из Нила в Абеджу), он прибыл в центр (города), куда пришел вестник, который сказал: «Этот бог (Хенти) вышел в мире (из своей гробницы)». (Вслед за этим) его величество проследовал в священной ладье… в верховье канала (где находилось изображение Хенти; и оттуда он отправился в храм)… вместе с этим богом. (Там) он приказал, чтобы его предку, Хенти западного некрополя, были сделаны подношения, и мирра и священные вещества (были сожжены) для Осириса Хенти западного некрополя во всех его ипостасях, и (он совершил традиционный обряд) низвержения тех, кто был настроен враждебно к священной ладье. Затем величество этого бога (Хенти) появился в процессии, сопровождавшие его боги вместе с ним, а Упу-ат (бог-шакал) шел перед ним, показывая путь. Затем его величество приказал, чтобы этот бог (Хенти) проследовал в (свое святилище) и был установлен на подставке под золотым балдахином (на несколько недель, пока работали ремесленники), чтобы создать красоту его величества (Хенти) и связанных с ним богов (и изготовить) его столы для подношений… из всех великолепных драгоценных камней страны бога. Сам царь руководил работой над ними (они были сделаны из) золота. (Перед тем как делать это,) его величество был очищен чистотой, приличествующей богу…»

Далее текст сильно поврежден, и перевести его почти невозможно. Судя по всему, после завершения работы царь обратился к жрецам. «Будьте неусыпны, – сказал он, – в храме и следите за памятниками, которые я сделал. Я положил перед вами план на все время, и, вложив этот пример в ваши сердца, я пытался (сделать) то, что должно быть правильным для будущего и что должно происходить (постоянно) в этом месте, которое сделал бог, из-за моего желания установить мои памятники в его храме и увековечить мои распоряжения в его доме. Его величество (Хенти) любит то, что я приказал сделать, (ибо) ему была гарантирована победа. Я его сын и защитник, и он (тот), кто дает мне наследие земли, (ибо) я царь, великий силой, превосходный в (моих) приказах. (Поэтому) да не живет тот, кто враждебно настроен ко мне; да не существует тот, кто восстает против меня. Его имя не должно оставаться среди живущих, его дух должен быть схвачен в присутствии властей, он должен быть изгнан перед (лицом) этого бога. (Таково наказание, которое должно настигнуть) того, кто пренебрегает приказами моего величества, и (всех) тех, кто не выполнит это распоряжение моего величества, кто не будет молиться за меня этому величественному богу, кто не будет чтить то, что я сделал в отношении его подношений, и кто не будет благодарить меня на каждом торжестве в этом храме, (независимо от того,) принадлежит он к жречеству святилища этого храма или к любому (другому) учреждению Абеджу. Ибо мое величество сделал эти памятники для моего предка Осириса Хенти западного некрополя, владыки Абеджу, потому что я любил его больше других богов, и чтобы он мог дать мне в награду за сделанное мной миллионы лет (правления)…»

Через два года, на четвертом году своего правления, царь установил два пограничных камня, по одному с каждой стороны местности, занимаемым частью огромного пустынного некрополя, расположенного за Абидосом, чтобы закрыть доступ к этой части кладбища, которую по тем или иным причинам жрецы хотели использовать для поклонения богу-шакалу Упуату. Сохранилась одна из этих плит (Mace, Е1 Amrah, XXIX). На ней, под именем царя и датой, написано следующее: «Мое величество повелевает, чтобы этот некрополь к югу от Абеджу был защищен и сохранен для моего отца Упуата, владыки Таджесер (название некрополя), подобно тому, что бог Хор сделал для своего отца Осириса, не позволив никому ступить на его кладбище. (Эти) две плиты (поэтому) установлены на его южной и северной границах с запечатленным на них именем моего величества… Что касается того, кого обнаружат (в зоне, обозначенной) этими плитами, будь он ремесленником или жрецом, выполняющим свои обязанности, он должен быть клеймен. Что касается любого чиновника, который решит сделать свою гробницу на этом некрополе, начиная с этого дня, о нем должны сообщить, и он, как и смотритель некрополя, должен предстать перед законом. Но что касается расширения этого кладбища до области, где люди сооружают для себя гробницы, им (будет позволено) быть похороненными там».

Согласно Туринскому папирусу, Сахатхор правил 11 лет. На каменном блоке, обнаруженном в Карнаке, рядом вырезаны имена Неферхотепа и его преемника Ханеферра Себекхотепа. Следовательно, последний являлся соправителем первого. Но в Туринском папирусе между их именами стоит имя «Сахатхорра». Убрав из него слово «ра», мы можем узнать в этом правителе Сахатхора, который приходился Неферхотепу сыном. Таким образом, очевидно, что Неферхотеп правил совместно со своим сыном, но тот умер раньше отца. У этого Сахатхора, который не упоминается ни в одном другом источнике, был сын Себекхотеп. Имя последнего вырезано на одном из скарабеев, где он назван «Сыном царя Себекхотепом, рожденным сыном царя Сахатхором» (Petrie, History, I, 223). Судя по этой формулировке, царевич Себекхотеп был взрослым человеком, обладавшим собственной печатью и социальным статусом еще до того, как его отец царевич Сахатхор был назначен соправителем своего отца Неферхотепа.

Рассказывая о представителях XII династии, я писал, что цари, как правило, назначали соправителей, когда им исполнялось 70 лет. Таким образом мы можем предположить, что Неферхотеп, который не мог похвастаться родством с царской фамилией, захватил престол в возрасте примерно 60 лет. Тогда его сыну Сахатхору было минимум 40 лет, а внуку Себекхотепу, судя по его скарабею, – 20 или более. Затем, примерно на десятом году царствования, когда ему было 70, он назначил 50-летнего Сахатхора своим соправителем, но через некоторое время и Сахатхор, и его 30-летний сын Себекхотеп скончались. В результате престарелый правитель назвал преемником (или был вынужден сделать это под влиянием каких-то дворцовых интриг) своего младшего брата Ханеферра Себекхотепа.

Важно отметить, что в нашем распоряжении нет никаких свидетельств о правлении в дельте следующих представителей этой династии. Следовательно, еще в царствование Неферхотепа Нижний Египет полностью вышел из-под контроля царей XIII династии. Вряд ли он был завоеван фараонами XIV династии, царствовавшими в Северной дельте, в Ксоисе, так как их имена также не были написаны ни на одном относящемся к рассматриваемому времени памятнике. Как будет сказано ниже, потеря тех областей дельты, которые еще не находились под властью царей XIV династии, была связана с вторжением в страну азиатов, произошедшим в 1857 г. до н. э. (то есть, согласно моей хронологии, на четвертом году правления Неферхотепа).

Огромные полчища семитских кочевников, судя по всему, вторглись в восточную дельту через Вади-Тумилат и расположились на краю Восточной пустыни, в Телль-эль-Яхудии, в 30 милях[67] к северу от Мемфиса, где Питри обнаружил большое укрепленное поселение, относящееся к этому периоду. Там азиаты, известные историкам более позднего времени как представители XV династии и названные гиксосами, или «правителями-пастухами», посадили на престол своего предводителя Саите(с)а, или Салати(с)а, наделив его именами и титулатурой, свойственными фараону. Из этой столицы они правили всей восточной дельтой, включая такие города, как Цоан (Танис), Джедет (Мендес), Бает (Бубастис) и Хут-та-хери-иба (Атрибис). На севере и западе от области, на которую распространялась их власть, находились владения царей XIV династии, а на юге – земли, где правили представители XIII династии. Более подробно об этом будет сказано ниже. Пока нам следует помнить, что владения царей XIII династии, о которых идет речь в этой главе, были ограничены Верхним Египтом. В них входили расположенные на краю дельты Мемфис и Гелиополь.

В нашем распоряжении имеется статуэтка Неферхотепа, которая в настоящее время находится в музее Болоньи (Petrie, History, I, 221; Naville, Recueil, I, 109). В вырезанной на ней надписи царь назван «возлюбленным бога Себека из Шедета (Крокодилополя, располагавшегося в Фаюме, недалеко от Лабиринта) и Хора из Иуну (Гелиополя)». Следовательно, можно предположить, что он происходил из одного из этих городов. Перед нами моложавый человек с мягкими чертами лица, что противоречит сделанным выше выводам о возрасте царя. Подобная трактовка облика Неферхотепа могла быть вызвана стремлением скульптора идеализировать его, либо статуэтка может олицетворять ка, или дух, фараона, аналогично описанной выше статуе Фуибра, являясь таким образом изображением вечно юного бога Хора, с которым отождествлялся дух правителя. В Карнакском храме был обнаружен наос или святилище (Borchardt: Cat. Cairo Mus., 42022), в котором стояли две статуи царя, возможно, олицетворявшие его самого и его ка, или дух.

Владения Неферхотепа, несомненно, простирались вплоть до второго порога Нила, так как в Бухене (Вади-Хальфе) была найдена плакетка с вырезанным на ней именем царя (Maclver, Wooley, Buhen, pi. 74). В районе первого порога, на острове Коноссо, расположенном напротив острова Филэ, была обнаружена еще одна надпись, в которой упоминается имя правителя. Также ко времени его царствования относятся модель скипетра, сосуд, бусина, цилиндрическая печать, несколько скарабеев и т. п.


Ханеферра Себекхотеп 

1849–1841 гг. до н. э 


Как уже говорилось выше, новый царь был младшим братом покойного правителя Неферхотепа (см. скарабей, Petrie, History, I, fig. 129) и являлся его соправителем на протяжении последнего года царствования, после смерти Сахатхора и его сына. Таким образом, на египетский престол взошел довольно пожилой человек. Справедливость данного предположения подтверждается тем, что он сразу же назначил соправителя. Мы не знаем, сколько он царствовал, но в своей хронологии я выделил ему десять лет правления, потому что количество источников, сохранившихся с того времени, равнозначно числу артефактов, относящихся ко времени царствования Неферхотепа, который, как известно, пребывал на престоле 11 лет.

Его тронным именем стало Ханеферра, «Бог солнца, восходящий в красоте»; «хоровым» именем – Анхибтауи, «Живущий в сердце Обеих Земель»; именем небти – Удж-хау, «Обильный восшествиями», личным (следующим за титулом «сын Ра») именем – Себекхотеп.

Судя по тому, что царь проводил масштабные работы в Карнаке и Луксоре, можно предположить: он сделал своей столицей Фивы, очевидно полагая, будто жить там, на юге, безопаснее, чем оставаться поблизости от Лабиринта или в Мемфисе, находившемся слишком близко от владений гиксосов. В северной части Верхнего Египта было найдено совсем немного связанных с ним источников. В частности, в Тепиху (Афродитополе греков и современном Атфихе), расположенном на восточном берегу Нила, напротив Фаюма, обнаружены фрагменты двух сфинксов (Petrie, History, I, 224). Возможно, данный город являлся царской резиденцией, так как этот регион был посвящен богине Хатхор, а сына покойного царя звали Сахатхор, «Сын Хатхор». В Цоане (Танисе) раскопана статуя пожилого человека из красного гранита, посвященная мемфисскому богу Птаху, вероятно, стоявшая в храме этого города и перенесенная в Танис во время правления Рамсеса II (Petrie Tanis, I, iii, 16). Но другие свидетельства, благодаря которым мы можем получить информацию о царствовании Себекхотепа, кроме скарабея, найденного в Лиште, на западном берегу Нила, между Фаюмом и Мемфисом (Gauthier, Jequier, Lisht, 106), в этой части страны обнаружены не были. Все остальные источники были найдены на юге Египта.

В храме Абеджу (Абидоса) он соорудил огромный пилон из черного гранита (Petrie, Abydos, I, Их; II, xxviii). Возможно, во время царствования этого правителя была изготовлена небольшая стела, на которой изображен царь Себекхотеп (другие имена в надписи не упоминаются), стоящий перед богом Мином. В Тентуре (Дендере) обнаружен сосуд из синего мрамора с надписью (Annales, IX, 107, где я попытался восстановить его необычную форму). В Луксоре открыты остатки сооруженного им храма (согласно записной книжке, которую я вел, когда жил там; однако этот факт требует подтверждения). В Карнаке Себекхотеп установил огромную статую (Annales, II, 270), а также ряд менее крупных изваяний (Mariette, Karnak, 8; Annales, 1921, 63). Кроме того, были обнаружены развалины пилона (Annales, IV, 26) и блок с вырезанным на нем текстом (Mariette, Karnak, 8) – свидетельство дальнейшего строительства. Помимо этого, царь отреставрировал стоявшую там статую Ментухотепа II, представителя XI династии. Он, очевидно, украсил храм, располагавшийся в Туде (древнем Черуте, Туфиуме греков), на восточном берегу Нила, к югу от Луксора, так как его статуя, в настоящее время хранящаяся в Лувре, посвящена божеству-покровителю этого города (de Rouge, Mons. du Louvre, 15).

Также сохранилось несколько небольших предметов, относящихся ко времени правления Себекхотепа, включая подставку для сосуда, голубую фаянсовую чашечку и коробку из эбенового дерева (Proceedings Soc. Bib. Arch., 1901, 220; 1903, 134, 358). Также этим периодом датируется ряд скарабеев.

На острове Арко, в районе третьего порога Нила, найдена статуя, на которой было написано имя фараона (Lepsius, Denkmaler, II, 120; но см. Breasted, History, 212). Она вырезана из серого гранита, очевидно добытого на острове Томбос, расположенном недалеко от острова Арко. Данное изваяние является доказательством того, что южная граница Египта, установленная в области третьего порога Сенусертом III, потерянная последующими представителями XII династии и восстановленная Аменемхетом III или основателем XIII династии, в период царствования Ханеферра Себекхотепа продолжала оставаться на прежнем месте.

В Карнакском списке этот правитель упоминается под именем Ханеферра. В Туринском папирусе его имя, следующее за именами царей, о которых уже шла речь, стоит перед пропуском, очевидно обозначавшим окончание колонки. Однако, как отметил Питри, в этом месте может не хватать двух имен, так как в музее Ашмолеан в Оксфорде хранится скарабей, на котором рядом изображены два картуша – Хаанхра Себекхотепа и Ханеферанхра Себекхотепа. Последнего, очевидно, следует отождествить с Ханеферра Себекхотепом, правителем, о котором сейчас идет речь. Вероятно, знак «анх», «живущий», по той или иной причине был добавлен к его имени. Появление на скарабее двух имен свидетельствует о том, что Хаанхра Себекхотеп, возможно приходившийся сыном Ханеферра, на протяжении непродолжительного времени правил совместно с ним.

Кроме того, нам известно еще об одном царе – Менуджра, названном сыном «тестя царя Хаанхефа». Тот Хаанхеф был отцом Неферхотепа. Таким образом, Менуджра приходился Неферхотепу и Ханеферре Себекхотепу братом и, следовательно, должен быть вписан в историю династии.

Имя супруги Ханеферра Себекхотепа упомянуто на коробке из эбенового дерева, о которой речь шла выше. Ее звали Чен, а их дочь – Небетиуну, «Госпожа Гелиополя» (Newberry in Proceedings Soc. Bib. Arch., 1905, 102).


Хаанхра Себекхотеп, Менуджра и Неферанхра 

1840–1836 гг. до н. э 


Царь Хаанхра Себекхотеп, который, как было сказано выше, являлся следующим правителем, царствовал совместно со своим престарелым отцом (?) Ханеферрой Себекхотепом на протяжении, возможно, последнего года пребывания того на троне. Его полная титулатура выглядела следующим образом. Его тронным именем было Хаанхра, «Восходящий в качестве живого бога солнца»; «хоровым» именем – Сматауи, «Объединитель Обеих Земель»; именем небти – Джедуихау, «Дважды упрочившийся в своем восшествии»; «золотым хоровым» именем – Каунечеру, «Духи богов»; личным именем (следовавшим за титулом «сын Ра») – Себекхотеп.

Несмотря на то что его имя в Туринском папирусе не встречается, оно упоминается в Карнакском списке. Царицей, вероятно, была дама по имени Нубемхет, родившая царю дочь Себекемхеб (Petrie, Koptos, XII).

В храме Абидоса он проводил работы, следы которых были найдены археологами (Rosellini, Mon. Storici, text III, i, 14). В Лувре находится его статуя (Maspero, Dawn, 529). Кроме того, были обнаружены пьедестал статуи (Proceedings Soc. Bib. Arch., 1903, 136) и алтарь, хранящийся в настоящее время в Лейдене (Boeser, Aeg. Sammlung, Leyden, III, 7), на котором вырезана полная титулатура царя. Других источников, связанных с его правлением, нет, и, очевидно, царствование этого фараона было довольно непродолжительным. В результате я предположил, что он правил пять лет, включая год совместного царствования с его предшественником.

Судя по всему, после него престол занял правитель, тронным именем которого было Менуджра, «Устанавливающий процветание бога солнца». Другие имена этого царя неизвестны. Единственным предметом, сохранившимся со времени его правления, является цилиндрическая печать, хранящаяся в Университетском колледже (Лондон), на которой вырезана надпись о том, что он был «рожден от тестя царя Хаанхефа». Следовательно, он являлся вторым братом царя Неферхотепа и, таким образом, дядей своего предшественника.

Очевидно, во время вступления на престол он был довольно пожилым человеком, и его царствование продолжалось совсем недолго.

Еще один фараон, о котором здесь необходимо сказать, – Неферанхра. Со времени его правления сохранилось несколько прекрасных скарабеев. Но я не смог определить, когда он занимал египетский трон, так как другие свидетельства о его царствовании, возможно длившемся всего несколько месяцев, не сохранились.


Хахотепра Себекхотеп и Уахибра Иуиб 

1835–1821 гг. до н. э 


Новая колонка Туринского папируса начинается с имени следующего царя – Хахотепра, «Восходящего в качества умиротворения тога солнца». Это его тронное имя. Его личным именем (следовавшим после титула «сын Ра») было опять же Себекхотеп.

Подобно своим предшественникам, он проводил в храме Абидоса строительные работы, о которых нам известно благодаря работе археологов (Rosellini, Mon. Stoici, III, 14). Однако больше мы о нем ничего не знаем, за исключением упоминания его имени в Карнакском списке и нескольких скарабеев. Я посчитал, что Хахотепра Себекхотеп правил около пяти лет.

Далее в Туринском папирусе следует тронное имя Уахибра, «Изобилие сердца бога солнца». Личным именем этого правителя было Иуиб, что можно перевести как «Умиротворение» или дословно «Омовение сердца». Этот правитель упоминается в гробнице частного лица (Budge, Guide to Sculpture, 279); на цилиндрической печати (Petrie, Historical Scarabs, 323); возможно, на поврежденной надписи, нанесенной на голубую фаянсовую чашечку из Кахуна (Petrie, Kahun, X, 72); на печати из Лишта (Gauthier, Jequier, Lisht, fig. 133) и на скарабее (Petrie, History, I, fig. 132). Но более крупные памятники со времени правления царя не сохранились.

Согласно Туринскому папирусу, он занимал престол десять лет, восемь месяцев и 28 дней. Другими словами, его царствование завершилось на 29-й день девятого месяца 11-го года, то есть примерно в 1820 г. до н. э. Если мое предположение верно, то правление царя завершилось 30 июня, в день восхода Сириуса (см. таблицы Питри – Нобела). Следовательно, имя нового правителя, возможно, было провозглашено в этот важный благоприятный день, являвшийся всенародным праздником, и Уахибра Иуиб был свергнут с престола. Однако, несомненно, следует помнить, что перед нами не точные даты правления египетских царей, и я мог ошибиться на несколько лет.


Мернеферра Аи 

1820–1798 гг. до н. э 


Когда этот новый царь взошел на престол, в восточной части дельты правил представитель XV азиатской династии Япахал (Манефон называет его Апахнас). Он провозгласил себя царем и принял тронное имя Мерусерра, «Возлюбленный и могучий бога солнца». Этот семитский правитель был третьим в роду, и, основываясь на своей хронологии, я пришел к выводу о том, что он уже на протяжении семи лет занимал трон в Телль-эль-Яхудии, к северу от Мемфиса, когда египетский фараон, о котором сейчас идет речь, был коронован в Верхнем Египте. Из-за того, что азиатского представителя XV династии звали Мерусерра, новый царь XIII династии решил принять тронное имя, составленное на основе той же модели, и назвался Мернеферра, «Возлюбленным и прекрасным бога солнца», заменив словом «нефер», «прекрасный», использованное его соперником «усер», «могучий».

Его личное имя, следовавшее за титулом «сын Ра», писалось как . На первый взгляд кажется, что его следует читать как Аи, но, как будет сказано выше, именно этого правителя Иосиф Флавий называл Тимайо(с)ом или Тутимайо(с)ом. Известно слово , «демаиу», «провозглашенный», которое может являться более поздним искажением изначального имени – знак  мог быть по ошибке принят за . Возможно, таким было изначальное прочтение имени, так как оно вполне подходит для правителя, который, очевидно, провозгласил себя египетским царем в день восхода Сириуса. Ниже я покажу, что Тимайо(с) Иосифа Флавия может быть отождествлен с другим фараоном. Таким образом, прослеживать происхождение данного имени нет смысла, так как для этого нет более или менее веских оснований.

Согласно Туринскому папирусу, Мернеферра, следующий в списке за Уахиброй Иуибом, правил 23 года, восемь месяцев и 18 дней. Я полагаю, что гиксосский правитель Япахал умер и был замещен на престоле Апепи, первым выдающимся представителем XV династии, примерно на восьмом году царствования Мернеферра. Этот азиатский царь не желал править только восточной дельтой и, очевидно, успешно воевал как с фараоном XIV династии в северной и западной дельте, так и с представителем XIII династии, о котором идет речь в данном параграфе. Во всяком случае, в определенный момент Апепи стал правителем и владыкой всего Египта, а цари XIII династии, следовательно, лишились своей власти. Примечательно, что в Туринском папирусе новый параграф начинается именно с имени Мернеферра Аи.

С тех пор к северу от Фаюма не правил ни один представитель этой династии, по крайней мере, следов их деятельности не сохранилось. Они строили небольшие объекты и осуществляли другие работы лишь в пределах Верхнего Египта, южнее Мемфиса. Иосиф Флавий, цитируя Манефона, сообщает, что Мемфис входил во владения гиксосских царей из XV династии и что они «взимали дань как с верхней, так и с нижней области». На основании этой цитаты можно прийти к следующему выводу: Апепи завоевал всю страну, благодаря чему сумел укрепиться в Мемфисе и превратить север, где правили цари XIV династии, и юг страны, находившийся во власти представителей XIII династии, в зависимые регионы, платившие ему дань. Северная граница последней области располагалась где-то между Мемфисом и Фаюмом, хотя она не имела особого значения – страной правил Апепи.

На фрагменте пилона в Карнакском храме вырезано имя Мернеферра Аи. Однако он, вероятно, относится к началу царствования этого правителя, до того как царь оказался в зависимости от гиксосского владыки. Другие артефакты, за исключением нескольких скарабеев, со времени правления Мернеферра Аи не сохранились. Но скарабеи, которые удалось найти археологам, крайне важны. Один из них был обнаружен в Коптосе (Petrie, Koptos, XXIV, 3), другой – в Абидосе (Monuments Divers, 480), а третий – в Лиште (Gauthier, Jequier, Lisht, fig. 135). Все эти памятники находятся в пределах Верхнего Египта.

Однако еще два скарабея были найдены в дельте – один в Баете, Бубастисе греков (Newberry, Cat. Cairo Mus., 36022), другой – в Телль-эль-Яхудии (Petrie, Hyksos and Israelite Cities, IX, 116). Следовательно, можно прийти к выводу о том, что обитатели этих поселений считали Мернеферра своим царем, а значит, на них не распространялась власть гиксосской династии. С другой стороны, наличие скарабеев с его именем в этих двух городах, расположенных в дельте, возможно, свидетельствует о том, что в начале своего правления он успешно воевал с гиксосами и захватил данные поселения. Однако война завершилась поражением египтян и превращением представителей XIII династии в подданных азиатских правителей.

Существует и третий вариант. Скарабеи служили печатями официальных лиц. Следовательно, они могли оказаться в дельте вместе с данью, взимаемой гиксосским царем. Такое объяснение кажется мне весьма правдоподобным.

В любом случае внезапное ослабление власти царей XIII династии в этом регионе вкупе с хронологическими и другими доводами является довольно весомым аргументом в пользу гипотезы о том, что с того времени они оказались под властью гиксосов. Со смерти Мернеферры до конца династии, по моему мнению, прошло чуть больше 50 лет, так как Манефон сообщает, что в нее входили 60 царей и нам известны имена только 29 правителей, живших, очевидно, после его кончины. В поврежденном тексте Туринского папируса, очевидно, были перечислены все 29 имен. Таким образом, всего в династию входили 60 фараонов.


Вторая половина XIII династии 

1797–1746 гг. до н. э 


32. Следующего царя, упомянутого в Туринском папирусе, звали Мерхотепра, «Возлюбленный, умиротворяющий бога солнца». Вторым его именем было Ини. Он также упомянут в Карнакском списке, на плите, обнаруженной в Абидосе (Lange, Schafer, Cat. Cairo Mus., 20044), и на скарабее, хранящемся в Лувре (Petrie, History, I, fig. 138). Вероятно, его можно отождествить с Мерхотепра Себекхотепом, статуя которого была найдена в Карнаке (Legrain, Cat. Cairo Mus., 42027), см. илл. 13. Согласно Туринскому папирусу, он правил два года, два месяца и девять дней (1797–1796 гг. до н. э.). Другими словами, он умер на десятый день третьего месяца года, то есть примерно 26 ноября.

33. Далее в Туринском папирусе следует имя Сенхенра Се…ту. Он, согласно этому источнику, правил три года и два месяца (1795–1793 до н. э.). Другими словами, данный фараон умер в один из дней третьего месяца, который в то время соответствовал нашему декабрю.

34. Тронным именем следующего царя было Мерсехемра, «Возлюбленный владения бога солнца». Вторым известным нам его именем было Инет. Его, вероятно, можно отождествить с Мерсехемра Неферхотепом, две гранитные статуи которого были найдены в Карнаке (Legrain, Cat.Cairo Mus., 42023—42024). Вспомним, что у царей этой династии, например у шестого ее представителя, могло быть два или три личных имени. Имя Мерсехемра упоминается в Карнакском списке, а в Туринском папирусе сказано, что он правил три года и один месяц (1792–1790 до н. э.). Следовательно, он скончался примерно в ноябре. Ко времени царствования Мерсехемры, возможно, относится небольшая, плохо сделанная стела, найденная в Абидосе, на которой он изображен поклоняющимся богу Мину (Lange, Schafer, Cat. Cairo Mus., 20601).

35. Следующим царем, имя которого приведено в Туринском папирусе, является Сеуджкара Хери. Первое из его имен можно перевести как «Делающий так, чтобы дух бога солнца процветал». Возможно, его следует отождествить с…каура, упомянутым в Карнакском списке. В Туринском папирусе сказано, что он царствовал один год (1789 г. до н. э.) и еще какое-то время. О нем мы больше ничего не знаем.

36. Затем в Туринском папирусе следует имя Мернеджемра, «Возлюбленного, сладость бога солнца». Согласно этому тексту, он правил два года и еще какой-то промежуток времени, установить который в настоящее время не представляется возможным (1788–1787 до н. э.).

После его имени в папирусе стоит пропуск. Возможно, в этом месте были перечислены семь или восемь царей. Мы можем привести имена, известные нам из других источников.

37. В Карнакском списке упоминается фараон Сеуджха-ура, которого можно поставить под этим номером нашего перечня, хотя больше о нем ничего не известно.

38. На цилиндрической печати, найденной, вероятно, недалеко от Гебелейна, к югу от Луксора (Proceedings Soc. Bib. Arch., XXI, 282), и на скарабее вырезаны тронное имя следующего царя – Сесехемкара, «Делающий могущественным дух бога солнца», – и его личное имя – Аменемхетсенебеф.

39. Тронное имя правителя – Сехемуахкара – и его личное имя (следовавшее за титулом «сын Ра») – Рахотеп – были вырезаны на ныне фрагментированной стеле, найденной в Коптосе (Petrie, Koptos, 12). Этот царь также упомянут в надписи на погребальной стеле частного лица, хранящейся в настоящее время в Британском музее (Budge, Guide to Sculpture, 283). Также ко времени его царствования относятся несколько скарабеев. Его «хоровым» именем было Уаханх, «Изобилующий жизнью»; именем небти – Усерренепету, «Могучий годами»; «золотым хоровым» именем – Уджа, «Процветающий». В повести, относящейся ко времени правления XX династии, то есть записанной примерно через 600 лет после его смерти, ожившая мумия говорит: «Когда я жил на земле, я был казначеем царя Рахотепа, и я умер на 14-м году царя Менхотепра».

40. Этот царь Менхотепра, упомянутый в приведенной выше цитате, не известен из других источников, но он вполне мог быть реальной исторической личностью.

41. В Карнаке была обнаружена разрушенная статуя царя Меранхра Ментухотепа (Legrain, Cat. Cairo Mus., 42021). Судя по первому его имени, он вполне мог править в это время. Также нам известны имена его супруги Шеретсет и сына Хернефера (Proceedings Soc. Bib. Arch., XIV, 41).

42. Имя Сеутхаура Ментухотеп принадлежит правителю, царствовавшему примерно в то время. Оно вырезано на блоке, найденном в Дейр-эль-Бахри (Naville, Eleventh Dynasty Temple, I, xii, i).

43. Царь по имени Сеуахенра Сенебмиу упомянут на другом блоке, обнаруженном в Дейр-эль-Бахри (Naville, Eleventh Dynasty Temple, II, x). Также его имя встречается на памятниках, найденных в Эль-Кабе (Proceedings Soc. Bib. Arch., XV, 494).

44. К этому пункту нашего списка можно отнести царя Сенеферибра Сенусерта. Его довольно грубая, но смело сделанная статуя была найдена в Карнаке (Legrain, Cat. Cairo Mus., 42026). На ней также вырезаны его имя небти – Сеанхтауи – и «золотое хорово» имя – Неферхен. В Карнаке был найден фрагмент стелы (Recueil, XXX, 15), и тронное имя этого царя приведено в Карнакском списке.

45. За пропуском в Туринском папирусе следует имя Мерхеперра, «Возлюбленный, существующий в боге солнца». Ко времени его царствования относится груз продолговатой формы (Petrie, History, I, 241).

46. Далее следует почти полностью стертое имя —…ка… Возможно, речь идет о Хакаре, упомянутом на скарабеях, относящихся к этому периоду (Petrie, History, I, 241), и в Карнакском списке.

47. Имя этого правителя в Туринском папирусе стерто. Возможно, им мог быть Сесеусертауира из Карнакского списка.

48. Это имя в Туринском папирусе снова стерто, но в Карнакском списке упоминается царь Сеудженра, которого, вероятно, можно отождествить с данным правителем. В одном из поселений между Абидосом и Дендерой найден кинжал с его именем (Petrie, Diospolis Parva, XXXII, 17). Кроме того, известны несколько скарабеев.

49. Следующее имя, приведенное в Туринском папирусе, заканчивается знаками…бесу. Вероятно, это личное имя царя. Возможно, его тронным именем было Себекикара. Его носил царь, правивший примерно в этот период, для которого следует найти место в перечне представителей XIII династии. Его имя вырезано на цилиндрической печати, обнаруженной в Кахуне (Petrie, Illahun, VIII, 36). Помимо этого, нам известны две другие печати и скарабей.

50. Далее в Туринском папирусе следует имя Небмаатра («Господин истины бога солнца») Иби. Археологам удалось найти маленького льва из стеатита, на котором вырезаны эти имена (Petrie, Scarabs and Cylinders, 13, 41), а также одного или двух скарабеев.

51. Далее в списке следует…убенра. Однако о нем ничего не известно.

52. Затем следует имя Меркаура («Возлюбленный духами бога солнца») Себекхотеп. Оно также упоминается в Карнакском списке. Его статуя, на которой вырезаны имена его сыновей – Беби и Себекхотепа, была найдена в Карнаке (Mariette, Karnak, VIII, i).

53. Далее в Туринском папирусе следует имя Маатра Се-бекхотеп. Вероятно, этого правителя можно отождествить с Себекхотепом, упомянутым на статуе предыдущего царя. Его тронное имя найдено на сделанном художником наброске (Recueil, XXXVI, 37). Оба имени вырезаны на нескольких скарабеях.

54. Затем в Туринском папирусе следует пропуск. Возможно, в тексте не хватает примерно четырех имен. К их числу, вероятно, можно отнести Немаатанха («Принадлежащий (или имеющий) праву восшествия бога солнца») Хенджера. Примечательно, что второе имя похоже на вавилонское Укинзир (в греческой огласовке – Хинзар(ос). Таким образом, можно предположить, что он был иноземцем. В Абидосе были найдены две крайне интересные надписи, в настоящее время находящиеся в Лувре (Sharpe, Egy. Inscriptions, II, 24; Breasted, Records, I, § 781; Louvre, C. 11 и 12). Обе они сделаны по приказу высокопоставленного жреца по имени Аменисенеб. Первая из них выглядит следующим образом: «Сын визиря пришел, чтобы призвать меня по приказу визиря. Итак, я отправился с ним и нашел визиря Анху в его учреждении, и этот чиновник повелел мне, говоря: «Приказано, чтобы ты расчистил этот храм Абеджу (Абидоса), для чего тебе будут даны рабочие вместе со жрецами области, прикрепленными к хранилищу подношений». Вследствие этого я расчистил верхний и нижний ярусы (храма) и обе стороны его стен, художники наполнили (изображения и рельефы) красками, инкрустацией (?) и мастикой, реставрируя то, что сделал царь Хеперкара (Сенусерт I). Затем прибыл хранитель священного дерева, чтобы возобновить свою службу в храме. Его сопровождал помощник главного казначея, и он поблагодарил меня очень сильно, сказав: «О, как славен тот, кто сделал это для его бога!» И он заплатил мне припасами (ценой) в 10 дебенов (золота?) вместе с финиками и половиной быка. Затем глава… прибыл вниз по течению (из Фив), и работа была проинспектирована, и было большое удовольствие от всего».

Во второй надписи приведено имя царя, после чего сказано: «Было приказано передать (следующее послание царя) Аменисенебу, говоря: «Эти работы, которые ты провел, были проверены, и царь благодарит тебя, и его дух благодарит тебя. Да проведешь ты счастливую старость в этом храме твоего бога». И было приказано дать мне заднюю четверть быка, и было приказано передать мне (приказ), говоря: «Ты должен проводить каждую инспекцию в этом храме». Я выполнил (свою работу) согласно тому, что было приказано. Я повелел, чтобы было восстановлено всякое святилище каждого бога, который в этом храме, их алтари отремонтированы при помощи кедрового дерева, и (я восстановил) великий алтарь, который был перед лицом (бога). (Таким образом) я выполнил мое желание, так что это было в радость моему богу, и царь поблагодарил меня».

Визирь Анху, о котором идет речь в процитированном выше тексте, известен нам по другим источникам. В Карнаке Легрен обнаружил его статую. Также нам известны две изготовленные по его приказу стелы. Кроме того, его имя упоминается в папирусе (Breasted, Records, I, note d, p. 342).

В нашем распоряжении имеется несколько скарабеев, относящихся ко времени правления этого царя.

55. На скарабее вырезано имя еще одного правителя, которого звали Хенджер. Там же приведено его тронное имя – Усеркара (Fraser, Scarabs, 65). Вероятно, о нем следует сказать именно в этом пункте нашего перечня.

56. В Абидосе найдена плита (Mariette, Abydos, II, 27), на которой вырезано имя царя Менхауры («Учреждающий восшествия бога солнца») Сешиба. Возможно, его необходимо упомянуть именно под этим номером.

57. В папирусе периода правления царей XX династии, в котором идет речь о разграблении более ранних гробниц, упоминается погребальная стела царя по имени Сехемибта-уира (Zeitschrift, XIV, 3). Вероятно, его следует отнести к этой части нашего перечня.

58. Далее в Туринском папирусе следует имя Нехесара, с которого начинается новая колонка (но не раздел). Известен скарабей, изготовленный в период правления этого царя.

59. Следующим представителем династии был, вероятно, Хеджира, хотя правильность прочтения его имени, точнее, слога «джи», вызывает сомнения. О нем ничего не известно.

60. За ним следует Небфура, царствование которого длилось год, пять месяцев и 15 дней. Согласно Туринскому папирусу, это последний представитель XIII династии. Мы ничего не знаем о нем. Но благодаря приведенной выше дате (царь правил в 1745 г. до н. э.) мы можем сделать вывод о том, что он был смещен с престола примерно 30 марта. Я полагаю, что данное событие произошло на 32-м году царствования гиксосского фараона Хиана, и, как будет сказано в следующей главе, именно он положил конец этой находившейся в зависимости от него династии.


Полный перечень царей XIII династии 


Список представителей XIII династии, содержащийся в Туринском папирусе, может быть восстановлен таким образом, чтобы в него входили 60 царей, упоминаемых Манефоном. Именно такое количество имен правителей, царствовавших в тот период, известно современным ученым.

Конечно, имена, добавленные в перечень, приведены в умозрительной последовательности, но гораздо важнее то, что в него нам удалось включить все известные имена царей, правивших в тот период. Таким образом, нам, в отличие от некоторых других египтологов, не нужно утверждать, что признавать необходимо только некоторых, «законных» царей, в то время как остальных не следует включать в число представителей династии.

Предлагаемый мной перечень, каким бы странным он ни казался, походит на тот, в который некогда входили все до одного цари XIII династии. [68]

 
1. Хатауира Угеф

2. Сехемкара …

3. …ра Аменемхет

4. Сехотепибра Аменемхет

5… Иуфни

6. Сеанхибра Амени Интеф Аменемхет

7. Сменкара…

8. Сехотепибра…

9. Неджемкара…

10. Сехемсментауира Джути

11… Аменемхет

12. Неджемибра…

13. Себекхотепра

14… Ренсенеб

15. Фуибра Херуат

16. Седжеф…ра…

17. Сехемхатауира Аменемхет Себекхотеп

18. Усер…ра…

19. Сменхкара Мермешаи

20. Хотепкара…

21. Касетра Рен…сеусер

22. Сехемсеуджтауира Себекхотеп

23. Хасехемра Неферхотеп

24. Сахатхорра

25. Ханеферра Себекхотеп

26. Хаанхра Себекхотеп

27. Менуджра…

28. Неферанхра…

29. Хахотепра Себекхотеп

30. Уахибра Иуиб

31. Мернеферра Аи

32. Мерхотепра Инн Себекхотеп

33. Сенхенра Се…ту

34. Мерсехемра Инет Неферхотеп

35. Сеуджкара Хери

36. Мернеджемра…

37. Сеуджхаура…

38. Сесехемкара Аменемхетсенебеф

39. Сехемуахкара Рахотеп

40. Менхотепра

41. Меранхра Ментухотеп

42. Сеудженра Ментухотеп

43. Сеуахенра Сенебмиу

44. Сенеферибра Сенусерт

45. Менхеперра…

46. Хакара…

47. Сесеусертауира…

48. Сеудженра…

49…….бесу

50. Небмаатра Иби

51…убенра

52. Меркаура Себекхотеп

53. Маатра Себекхотеп

54. Немаатанх Хенджер

55. Усеркара Хенджер

56. Менхаура Сешиб

57. Сехемибтауира…

58. Нехесара

59. Хеджира…

60. Небфура…

 
Следует отметить, что о 13 из 29 царей, стоящих в списке под номерами 32–60, нам ничего не известно, кроме их имен, а продолжительность царствования пяти правителей, длительность правления которых зафиксирована в Туринском папирусе, составляет всего десять лет. Таким образом, получается, что каждый из них в среднем правил два года. Поразительно, насколько сильно первая часть периода правления царей XIII династии, когда страна, судя по всему, процветала и искусства и ремесла находились на достаточно высоком уровне развития, отличается от второй, когда на протяжении короткого времени правили цари, сменявшие друг друга так же быстро, как и последние римские императоры. Кроме того, можно отметить падение морали людей, вызванное завоеванием Апепи.


XIV династия 


Проследив историю XIII династии вплоть до ее падения 30 марта 1745 г. до н. э., мы теперь должны переключить внимание на XIV династию, представители которой, как уже говорилось, очевидно, начали править в Ксоисе в северной дельте в 1879 г. до н. э. В древности этот город назывался Хасуу, а впоследствии получил от греков наименование Ксо(ис). Он находился примерно в 12 милях[68] к востоку от священного города Буто, древнейшей столицы Нижнего Египта, и совсем недалеко от болот, простиравшихся вплоть до моря.

Можно предположить, что здесь на протяжении нескольких десятилетий правили довольно сильные цари, все свидетельства о деятельности которых в настоящее время скрылись под полями – в этой местности нет пустынь, благодаря которым памятники могли бы сохраниться так же хорошо, как найденные в Верхнем Египте. Но, очевидно, когда в Египет пришли гиксосские захватчики, с XIV династией произошло то же самое, что и с XIII, – закон и порядок были попраны, и множество второстепенных правителей сменяли друг друга через непродолжительные промежутки времени. При этом, без сомнения, трое или четверо из них правили одновременно из таких центров, как Ксоис, Саис и Даманхур (Гермополь Парва). Манефон пишет, будто в XIV династию входили 76 царей, и вполне возможно, что изначально в Туринском папирусе были перечислены все они. Все сохранившиеся до наших дней имена приведены ниже. Но, ввиду большого числа поврежденных фрагментов текста, порядок их царствования, начиная с пункта 29, весьма умозрителен. С имени первого представителя XIV династии Сехабры в Туринском папирусе начинается новый раздел.

Следует отметить, что 20-е имя, Джетумра, мог носить тот же правитель, что и имя Тутимайос, упомянутое в труде Манефона, согласно которому именно во время его царствования гиксосы впервые вторглись в Египет. Археологам не удалось обнаружить ни одного предмета, связанного с каким-либо из этих правителей. Так как они правили в тот же период, что и большая часть царей XIII династии, этот перечень не имеет для нас никакой ценности и не влияет на хронологическую последовательность событий.

 
ПРАВИТЕЛИ XIV ДИНАСТИИ



Хронология правления царей XV династии 


Дата восшествия на престол первого представителя XVIII династии хорошо известна. Данное событие произошло в 1576 г. до и. э. Цари XVII династии, правившие, как известно, одновременно с представителями XVI династии, царствовали, согласно труду Манефона, 151 год. Следовательно, они начали править в 1727 г. до и. э. К XVII династии относились местные египетские цари, правившие в Верхнем Египте. Наиболее подходящим временем для ее утверждения мог стать момент смерти выдающегося гиксосского правителя Хиана, который пресек находившиеся в зависимости от него XIII и XIV династии. После него на трон гиксосов воссел малозначительный царь Ашеши, Асси(с) Манефона, очевидно потерявший Верхний Египет, потому что источники, в которых упоминается его имя, археологам удавалось находить только в дельте.

Таким образом, мы можем предположить, что Хиан умер в 1727 г. до н. э. Правильность этого вывода подтверждается весьма интересным фактом. Судя по папирусу, датированному 11-м годом царствования, вероятно, Хиана, в том году были пропущены пять дополнительных дней, с которых начинался египетский календарный год. В итоге связанный с ними праздник пришлось устраивать в первые дни первого месяца года, то есть сразу после дня нового года, а не в последние дни года предыдущего, непосредственно перед днем нового года. Теперь нам известно, что примерно в это время к календарному году был добавлен месяц, чтобы привести его в соответствие с временами года, так как с периода правления царей XVIII династии год стал начинаться с месяца Тот, который в эпоху царствования XII и предыдущих династий был вторым месяцем года.

Чтобы объяснить и уточнить дату этого пропуска дополнительных дней, мы должны выяснить, в каком году древнеегипетский календарь (из которого ввиду отсутствия високосного дня каждые четыре года «выпадал» один день) нуждался в исправлении ровно на один месяц из-за того, что дополнительные дни, которые должны были прийтись на период с 15–16 октября по 20–21 октября, выпали на 15–16 – 20–21 сентября. Обратившись к таблицам Питри – Нобела, мы увидим, что календарным годом, отстававшим от времен года ровно на один месяц, был 1767 г. до н. э. Другими словами, тогда Хиан решил пропустить дополнительные дни и сделать так, чтобы за последним днем последнего месяца календарного года сразу следовал первый день первого месяца. Далее, после окончания этого месяца, были снова введены дополнительные дни, после которых опять начинался первый день первого месяца. Таким образом, пропустив дополнительные дни и дважды повторив первый месяц года, он превратил второй календарный месяц в первый, в результате чего календарь снова стал соответствовать временам года.

Следовательно, этот перенос дополнительных дней на 11-м году правления Хиана, очевидно, произошел в 1767 г. до н. э. Так как Хиан правил 50 лет, он, вероятно, скончался в 1727 г. до н. э. Тогда же, как было сказано выше, на престол взошел первый представитель XVII династии, за 151 год, как пишет Манефон, до установления XVIII династии. Таким образом, датировка царствования Хиана 1777–1728 гг. до н. э. (и частью 1727 г. до н. э.) кажется вполне достоверной. Благодаря этому у нас есть точная дата начала правления царей XV династии.

В своем сочинении «Против Апиона» Иосиф Флавий, цитируя Манефона, пишет о том, что первым представителем этой династии был Салитис, который царствовал 19 лет, за ним следовал Бнон, правивший 44 года, потом – Апахнас (36 лет и семь месяцев), за ним – Апофис (61 год), Ианнас (Хиан) – 50 лет и один месяц, а после него – Ассис (49 лет и два месяца). Согласно другим версиям труда Манефона, к династии относились следующие правители: Саитес (Салитис), 19 лет; Бнон, 40 лет; Архлес (Апахнас), 14 или 30 лет; Апофис, 14 или 30 лет. В результате соотнесения этих версий мы получаем такой перечень: Салитис – 19 лет; Бнон – 40 или 44 года; Апахнас – 36 лет и семь месяцев, 30 или 14 лет; Апофис – 61, 30 или 14 лет; Ианнас – 50 лет и один месяц; Ассис – 49 лет и два месяца. Из папируса Ринд нам известно, что Апофис правил 33 года или более, так как этот источник датируется 33-м годом его царствования. Таким образом, можно прийти к выводу о том, что он правил 36 лет и семь месяцев, которые, вероятно, были приписаны Апахнасу. Последний, соответственно, мог царствовать 14 лет, то есть он вступил на престол в 1827 г. до н. э. Число 61, возможно, является суммой длительности трех правлений – 36, 14и 11 лет.

Мы уже видели, что примерно в период правления Хасехемра Неферхотепа (1860–1850 до н. э.) цари XIII династии потеряли дельту, а значит, гиксосские правителя XV династии установили там свою власть примерно в то время. Следовательно, мы можем отнести правления Салитиса и Бнона, предшествовавших Апахнасу, к периоду между 1860 и 1827 гг. до н. э. Датировка 19-го года царствования Салитиса, очевидно, не вызывает вопросов, поэтому нам необходимо уточнить время правления Бнона. Возможно, я имею право предположить, что он царствовал 11 лет, а не 44 года, о которых пишет Манефон, так как в различных версиях его сочинения цифры 1 и 4 иногда путаются, как в случае с продолжительностью правления царей XIII и XIV династий и с длительностью царствования Ратуреса, который, согласно тексту, правил 44 года вместо положенных 11 лет. Следовательно, восшествие Бнона на престол нужно отнести к 1838 г. до н. э., а Салитиса – к 1857 г. до н. э., что вполне логично, так как в то же время, когда представители XIII династии потеряли дельту, правил Хасехемра Неферхотеп.

Для того чтобы подтвердить эту довольно умозрительную датировку, мы можем привести один факт, который, правда, не вызывает особого доверия. Исход, вероятно, произошел в 1346 г. до н. э., и я надеюсь, что смогу доказать это, когда речь пойдет о данной эпохе. Иосиф Флавий, цитируя в своем сочинении «Против Апиона» Манефона, сообщает, что гиксосы, или азиаты, находились в Египте на протяжении 511 лет. Читателю его труда становится понятно, что он связывал Исход с окончанием их пребывания там. 1857 г. до н. э., в котором, как я писал выше, на трон взошел первый гиксосский царь Салитис, ровно на 511 лет отстоит от 1346 г. до н. э., даты Исхода.

Таким образом, мы можем датировать правление царей XV династии следующим образом:

1. Салитис, 19 лет 1857–1839 гг. до н. э.

2. Бнон, 11 лет 1838–1828 гг. до н. э.

3. Апахнас, 14 лет 1827–1814 гг. до н. э.

4. Апофис, 36 лет и 7 месяцев 1813–1778 гг. до н. э.

5. Ианнас, 50 лет и 1 месяц 1777–1728 гг. до н. э.

6. Ассис, 49 лет и 2 месяца 1727–1679 гг. до н. э.

 
По моему мнению, эти цари, несомненно, были перечислены в Туринском папирусе. Конец текста утерян, но, судя по палеографическим особенностям, он был составлен в период правления XVII династии. Вполне возможно, что в нем были перечислены все фараоны, царствовавшие в Египте вплоть до представителя этой династии Нубхеперура Интефа, правившего около 1650 г. до и. э. Таким образом, мы вполне можем рассчитывать на то, что в него были включены имена царей XV гиксосской династии. Среди имен правителей, перечисленных на отдельных фрагментах текста, известных под номерами 122, 123 и 112, которые не удалось соотнести с другими, можно увидеть по крайней мере одно определенно гиксосское. Данные отрывки выглядят следующим образом:

 

 
Первые три имени, вероятно, носили последние цари XIV династии. Далее следует имя правителя, которого вполне можно отождествить с Салитисом. Затем идет имя, несомненно принадлежащее Бнону. Возможно, следующее относится к Апахнасу. Имена Апофиса, Ианны и Ассиса могли быть приведены на фрагменте, утраченном в настоящее время. За ними, вероятно, следовали имена двух представителей XVII династии, в одно из них входило слово «нуб», а второе, очевидно, принадлежало одному из более поздних правителей, носивших имя Апепи.

Теперь следует отдельно рассказать о каждом гиксосском царе.


Салити, или Сайте:…Кара Сенати 

1857–1839 гг. до н. э 


В своем трактате «Против Аниона» Иосиф Флавий приводит следующую цитату из труда Манефона[69]: «Был у нас царь по имени Тимаос. В его царствие бог, неведомо мне почему, прогневался, и нежданно из восточных стран люди происхождения бесславного, дерзкие, напали на страну и без сражений легко овладели ею. И, властителей ее покорив, они безжалостно предали города огню и святилища богов разрушили. А с жителями поступали бесчеловечно жестоко – одних убивали, а детей и жен других уводили в рабство. Наконец, и царем они сделали одного из своих, имя его Салитис. Он обосновался в Мемфисе, верхнюю и нижнюю земли обложил данью и разместил вооруженные отряды в наиболее подходящих местах. В особенности он позаботился о безопасности восточных земель, предвидя возможность вторжения ассирийцев в его царство. Найдя в Сетроитском номе на востоке от реки Бубастит весьма удобно расположенный город, который по древнему религиозному сказанию назывался Аварис, он отстроил его, укрепил неприступной стеной и разместил в нем многочисленный отряд, состоявший из двухсот сорока тысяч воинов. Он отправлялся туда летом, чтобы доставлять продовольствие и денежное содержание и приучать войско к постоянной бдительности ввиду опасности нападения соседей. Он умер, царствовав девятнадцать лет…»

Как будет сказано выше, Манефон, вероятно, перепутал завоевание восточной дельты Салити(сом) с захватом всего Египта Апофи(сом), который являлся четвертым представителем династии и занял престол примерно на 45 лет позже. Следовательно, египетский царь Тимайо(с), или Тутимайо(с), был скорее современником Апофи(са), чем Салити(са). Поэтому речь о нем пойдет в параграфе, посвященном правлению этого гикосского царя. Салити(с), по моему мнению, никогда не распространял свою власть на весь Египет. Он только вторгся в восточную дельту и закрепился там. Мемфис оказался под властью гиксосских захватчиков лишь во время царствования Апофи(са). Тогда же цари XIII и XIV династии попали в зависимость от гиксосов.

Следует помнить, что в конце правления царей XI династии восточная дельта была захвачена азиатскими кочевниками, проникшими туда из пустыни и с окраин Палестины из-за сильного голода, свирепствовавшего в данных регионах. При первых правителях XII династии эти иноземцы, среди которых был еврейский патриарх Авраам, были изгнаны, и основной караванный путь, ведущий в Египет, был перегорожен стеной, которая должна была препятствовать их возвращению. Уже в правление Сенусерта II эти кочевники начали снова проникать на территорию страны, а Аменемхет III назначил на высокий государственный пост Иосифа.

При первых царях XIII династии восточная дельта снова стала кишеть этими кочевниками, среди которых, возможно, были потомки братьев Иосифа и других членов его семьи. Их богатство, должно быть, настолько поражало воображение живших в пустыне племен, что в конце концов те решили вторгнуться в страну. Их вели шейхи или вожди – люди, занимавшие в обществе то же положение, что и Авраам и Иаков, – которых, подобно Абше, жившему в период царствования Сенусерта II, обычно называли хику-хесу, «правителями пустынь». Во времена Манефона слово «хесу», «пустыни», вероятно, было спутано со словом «шесу», «бедуины», или «пастухи», и оба они произносились примерно как «шус», «шос» или «сос». Следовательно, он называет этих захватчиков хику-шос, или гиксосами (иногда слово писалось как «хикшос»), переводя их название как «правители пастухов» вместо «правителей пустынь». Поэтому они известны нам как «цари пастухов». Следует отметить, что это название им вполне подходит, так как богатством они во многом были обязаны своим стадам.

Пришельцы, вторгнувшиеся в Египет, очевидно, относились к разным семитским народам. Вполне возможно, что среди них были предки еврейского народа. Иосиф всеми силами старается подчеркнуть этот факт. Многие из них были сирийцами, другие – арабами-кочевниками, третьи, подобно Аврааму, пришли из Месопотамии, четвертые – с Аравийского полуострова, а некоторые из них на протяжении нескольких столетий жили на южных окраинах Палестины и на восточной границе дельты. Они упоминаются в повести Синухета; на этих людях, сопровождавших Абшаи, дорогие наряды, свидетельствующие об их богатстве. Их бронзовое оружие превосходило египетское. Именно они привезли в Египет лошадей и колесницы, неизвестные прежде обитателям долины Нила.

Вторжение этих кочевников в северо-восточные области страны происходило постепенно и планомерно, вследствие чего, когда началась основная стадия захвата страны, в котором на этот раз приняли участие войска, жившие там мирные египтяне признали их власть, даже не пытаясь сражаться. Вскоре эта смуглая и чернобородая орда стала властвовать во всей восточной части дельты, включая такие важные города, как Цоан (Танис), Джедет (Мендес) и Бает (Бубастис). Населявшие их гладко выбритые египтяне со свойственной им аккуратностью сохраняли свою цивилизацию и обычаи, несмотря на многочисленные трудности и внушаемый захватчиками страх.

Столицей иноземцев стал Аварис. Аварис, или Авар (без греческого окончания – ис), – это древнеегипетский Хуту-арет. Однако его место не удалось точно идентифицировать. Манефон сообщает, что этот город располагался в Сансском номе, на восточном берегу Бубастийского канала. Однако в связи с тем, что ном находился вдалеке от Бубастиса, слово «Сансский», вероятно, является неправильным прочтением какого-то другого географического названия, и его не следует принимать во внимание. Африкан, приводя отрывок из труда Манефона, пишет: «Пастухи основали город в Сетроитском номе». Большинство исследователей считали, что в этой цитате говорится об Аварисе, «Сансском» необходимо заменить на «Сетроитском» и, следовательно, Аварис находился недалеко от Сетроэ, расположенной рядом с Танисом, на берегу озера Мензалех. Но, как отметил Питри (Hyksos and Israelite Cities, p. 10), согласно Манефону, Аварис был укреплен, чтобы не допустить новые вторжения из Сирии, а Танис слишком далеко отстоит от пути, по которому должны были следовать захватчики. Таким образом, Аварис следует искать в местности, через которую мог проходить путь из Сирии к Мемфису, стратегическому центру Египта.

Питри приводит довольно весомые доказательства в пользу гипотезы о том, что с Аварисом следует отождествить масштабную гиксосскую крепость и военный лагерь, раскопанные им в Телль-эль-Яхудии. Они находятся на восточном берегу Бубастийского канала, недалеко от пути из Сирии, идущего через Вади-Тумилат в Мемфис. Согласно другому предположению, с Аварисом необходимо отождествить Пелусий, город, располагавшийся рядом с высохшим в настоящее время Пелусийским рукавом Нила. Однако я не считаю, что доводы, которые приводят сторонники этой гипотезы, настолько же убедительны, как свидетельствующие в пользу нахождения Авариса на месте современной Телль-эль-Яхудии.

Здесь, в Аварисе, захватчики наконец провозгласили наиболее выдающегося из своих вождей царем, и испуганным жителям восточной дельты ничего не оставалось, кроме как признать его своим фараоном и наделить его традиционной царской титулатурой. (В более поздние времена, когда в страну вторглись сначала персы, потом греки и, в конце концов, римляне, они поступили таким же образом.) Как уже говорилось выше, во фрагменте Туринского папируса, в котором, очевидно, перечислены имена царей, правивших в этот период, упоминается наполовину стертое тронное имя царя —…кара. Его личное имя (следовавшее за титулом «сын Ра»), вероятно, следует читать как , «Сенати».

Возможно, это египетская огласовка семитского имени Санати или Салати, Салити(с) Манефона.

Археологам удалось обнаружить скарабея (Petrie, Scarabs and Cylinders, 15, 1) с вырезанным на нем именем , которое, вероятно, следует читать как «Сетнати»  от слова «сет», «внушать страх») или «Сечнати». Перед нами может быть еще одна версия того же имени, так как оно сопровождается титулом «царевич пустынь». Однако мы не можем с полной уверенностью утверждать, что скарабей или имя, приведенное в Туринском папирусе, принадлежит Салитису. Следовательно, нам остается довольствоваться лишь сообщением о нем Манефона, отметившего, что он правил 19 лет. Также в нашем распоряжении имеется скарабей (Fraser, Scarabs, 179), принадлежавший «правителю пустынь» по имени Семкен. Судя по стилевым особенностям, скарабея следует отнести ко времени правления одного из первых представителей династии. Таким образом, им мог владеть один из великих вождей, резиденция которых находилась в Телль-эль-Яхудии (Аварисе), там, где он был найден.


Бнон:…Кара Бебнум 

1838–1828 гг. до н. э 


Вторым гиксосским царем, согласно Манефону, был Бнон (иногда его имя писалось как Бенон или Беон), и он занимал трон на протяжении 11 лет. В Туринском папирусе упоминается правитель, царствовавший в этот период, тронное имя которого заканчивается на…кара. Другим его именем было Бебнум. Оно настолько похоже на имя Бнон или Бенон, приводимое Манефоном, что их, несомненно, можно отождествить. Больше о нем ничего не известно.


Апахна или Пахнан: Мерусерра Ипек-Хер (Якобал) 

1827–1814 гг. до н. э 


Третьего представителя гиксосской династии Манефон называет Апахна(с) или Пахнан. На некоторых скарабеях, относящихся к этому периоду, вырезано тронное имя царя – Мерусерра, «Возлюбленный и могущественный бога солнца». Его личным именем было, вероятно, Якобал (Иаков-эль), что можно перевести как «Иаков – бог» (Petrie, History, I, fig. 147). В данном случае имеется в виду довольно странное семитское божество, названное этим именем. На лучших скарабеях вырезано имя Ипек-хер (Япахал), которое очень похоже на переданное Манефоном – последняя согласная, «л», переходит в «н» (это явление встречается довольно часто). О его царствовании, предположительно длившемся 14 лет, также ничего не известно.


Апофи: Ааусерра Апепи 

1813–1778 гг. до н. э 


Первые три гиксосских царя, очевидно, правили только частью страны. Возможно, они были настоящими тиранами. По крайней мере, Манефон пишет о том, что они сжигали египетские города и порабощали людей, не оставляя для последующих поколений ничего, кроме стен своего укрепленного города и нескольких грубо сделанных скарабеев-печатей. Но четвертый правитель, судя по всему, стал настоящим фараоном – он начал восстанавливать храмы египетских богов, поддерживать развитие науки и искусства. Фактически он является первым значительным гиксосским царем.

Взойдя на престол, он принял тронное имя Ааусерра, «Великий и могущественный бога солнца», а его личным именем (следовавшим за титулом «сын Ра») было Апепи, имевшее скорее египетское, нежели семитское происхождение. В то время в Верхнем Египте, включая Мемфис, правил представитель XIII династии Мернеферра Аи. Одновременно в северной и западной дельте, вероятно, царствовал Джетумра (XIV династия). Одного из этих царей следует отождествить с Тимайо(сом), или Тутимайо(сом), Манефона. Оба они могут претендовать на это: имя Аи могло читаться как Демаиу, а значит, и антропоним Тимайо(с); Джетум(ра) также вполне мог в более позднее время превратиться в Тутимайо(с). Некоторые исследователи предполагали, что Тутимайосом Манефона является представитель XVII династии Джедуимос. Но о неправильности этого мнения свидетельствует, во-первых, ряд хронологических несоответствий, а во-вторых, то, что Манефон никогда не передавал слово «мес» (или «мое») как «майос».

Апепи, очевидно, начал войну с обоими этими правителями или, что более вероятно, подчинил их, не прибегая к оружию, и был признан ими владыкой всего Египта, которому они платили дань. Во всяком случае, Мемфис пал под натиском войск Апепи (нам не известно, оказывали ли его жители сопротивление гиксосам). Манефон, очевидно, сообщает, что царь сделал этот город своей резиденцией, а основная часть его войск осталась в Телль-эль-Яхудии, в одном дне пути от Мемфиса. Мернеферра Аи, правивший в Фивах, и Джетумра, царствовавший в Ксоисе, стали его верными подданными.

Апепи подарил храму в Гебелейне, расположенном в нескольких километрах вверх по течению от Фив, ворота, перемычка которых с вырезанным на ней его именем была найдена в ходе археологических исследований (Recueil, XIV, 26). Данный факт свидетельствует о том, что его влияние распространялось и на юг страны. Как будет сказано ниже, в Фивах был обнаружен сосуд с именем Апепи; в Дендере найден систр с аналогичной надписью, а в Нижней Нубии – скарабей с вырезанным на нем именем сына царя по имени Апепи (Archaeological Survey, II, ii, 42, 44). Его отцом мог быть правитель, о котором сейчас идет речь.

В Фаюме была обнаружена палетка с обоими именами царя, хранящаяся в настоящее время в Берлине (Proceedings Soc. Bib. Arch., 1881, p. 97); в Каирском музее находится фрагмент диоритовой ступки. В Кахуне найдена деревянная печать (Petrie, Kahun, XII, 16), которая также, вероятно, относится ко времени его правления. Скарабеи с вырезанным на них именем правителя были обнаружены в Телль-эль-Яхудии, в Гуробе (Фаюм) и в Гебету (Коптосе). Но наиболее ценным артефактом, созданным в период царствования Апепи, является математический папирус Ринд, в котором сказано, что его текст был скопирован писцом по имени Яхмес на 33-м году правления этого царя с более древнего папируса, составленного во время царствования Аменемхета III. Источник, хранящийся в настоящее время в Британском музее, посвящен ряду арифметических проблем, связанных с определением объема и площади. Вкратце следует отметить, что появление имени Яхмес, которое также носил первый представитель XVIII династии (прежде оно не было известно в Египте), свидетельствует о том, что правление Апепи ненамного отстоит от времени царствования этой династии. Согласно моей хронологии, Апепи правил примерно за 200 лет до воцарения XVIII династии, но, по мнению, Питри, между этими событиями прошло 800 лет.

Вероятно, Апепи царствовал 36 лет и семь месяцев. Другими словами, он скончался в один из дней восьмого месяца 37-го года своего царствования (1777 до н. э.), то есть в период между последней неделей апреля и концом мая.


Хиан: Сеусеренра Хиан 

1777–1728 гг. до н. э 


Пятый потомок Салитиса – единственный из представителей XV династии, кто мог помериться величием с Апепи. Взойдя на престол, он принял тронное имя Сеусеренра, «Делающий могущественным то, что принадлежит богу солнца». Его «хоровым» именем стало Инекетебу, «Обнимающий земли». Его личное имя, ставившееся после титула «сын бога солнца», писалось египетскими иероглифами как Хиан или Хиен, но в различных версиях сочинения Манефона он назван Ионием или Ианнием. Это имя, если убрать из него греческое окончание, будет выглядеть как Иони или Иан(н). В него вполне могли превратиться антропонимы Хиони или Хиан. То же имя носил Хаиану из Самала, сражавшийся против Салманасара III. Помимо привычных египетских титулов, Хиан называл себя «правителем пустынь». Но, несмотря на это, он, очевидно, считал себя истинным царем Египта и во многом придерживался египетских традиций.

Он установил свою статую в храме в Баете (Бубастисе). Ее нижняя часть была обнаружена там, среди руин (Naville, Bubastis, XII, XXXV). Она прекрасно сделана и выполнена в традиционном стиле; нанесенные на нее надписи также вырезаны очень умелым художником. Ее можно поставить наравне с лучшими произведениями искусства, созданными в период правления XII – при первых правителях XIII династий. Таким образом, становится понятно, что искусство не успело сильно деградировать. Этот факт сам по себе является доказательством того, что между периодом правления первых царей XIII династии и временем царствования Хиана не прошло много времени. Следовательно, вряд ли эти эпохи отделяет друг от друга почти тысяча лет неразберихи и анархии, как полагает Питри. Искусство начинает деградировать только после смерти Хиана. Именно тогда начался период беспорядка и падения цивилизации, который стал причиной упадка египетского искусства, характерного для времени правления XVII династии.

В дельте не были обнаружены другие крупные артефакты, созданные в период царствования Хиана. Но в Верхнем Египте, в Гебелейне (Recueil, XVI, 42), его имя написано в храме, которому его предшественник Апепи подарил ворота. Известны несколько скарабеев с его именем, один из которых был найден в Телль-эль-Яхудии (Аварисе); золотое кольцо, в настоящее время находящееся в Лейдене, и несколько цилиндрических печатей.

Ввиду такой немногочисленности следов его деятельности в Египте можно предположить, что ему приходилось упорно сражаться за власть. Две подвластные ему династии – XIII на юге и XIV на севере – прекратили свое существование в 1745 г. до н. э., то есть на 33-м году правления Хиана; там же был сделан вывод о том, что, очевидно, именно он положил им конец. Данная гипотеза основывается на моем предположении о том, что, согласно Манефону, эти династии правили 153 и 134 года соответственно. Если оно верно, то можно прийти к следующему выводу: обе они пресеклись примерно в одно и то же время. Такое развитие событий вполне возможно, хотя уверенности в том, что дела обстояли именно таким образом, у меня нет. Год правления Апепи точно указан в папирусе Ринд, и, если остальные мои выводы верны, мы можем утверждать, что этот могущественный азиатский правитель решил избавиться от соперничества находившихся в зависимости от него царей, правивших в Фивах и в дельте, низвергнув их обоих и провозгласив себя единоличным властителем Египта. Как уже говорилось, царствование последнего представителя XIII династии Небфура завершилось примерно 30 марта (1745 до н. э.). Вероятно, эта дата указывает на то, что зимой Хиан организовал поход против своего мятежного южного «вассала», завершившийся смертью последнего или его смещением с престола.

Согласно Манефону, Хиан правил 50 лет и один месяц. Упоминание этого «месяца» имеет большое значение ввиду того, что в 1767 г. до н. э. царь уточнил египетский календарь, добавив к нему ровно один месяц. Кажется, будто во время Манефона уже не помнили о том, что он царствовал еще какую-то часть 51-го года. Тогда было известно, что он правил ровно 50 лет, к которым, однако, следовало добавить один месяц, который появился в календаре во время его пребывания на египетском престоле. Это уточнение календаря произошло на 11-м году царствования Хиана и является свидетельством того, что уже тогда он мог издавать законы, действовавшие на всей территории страны, и проводить общегосударственные реформы.

О международных отношениях того времени можно судить по двум интереснейшим находкам. В Кносском дворце на Крите, под стеной, была обнаружена крышка алебастрового сосуда с именем Хиана (Annual, British School at Athens, VII, 65, fig. 21). Данный факт свидетельствует о том, что он преподносил критскому царю дары или торговал с ним. В далеком Багдаде найден гранитный лев, на котором было вырезано имя этого правителя. В настоящее время изваяние хранится в Британском музее (Budge, Guide to Sculpture, 340). Это также подтверждает, что Хиан торговал с Вавилоном или дарил подарки одному из его правителей, возможно Гандашу, основателю царской династии касситов, захватившему город в 1746 г. до н. э.

Здесь также можно привести интересное предположение о пребывании израильтян в Египте. Согласно раввинистической традиции, на протяжении 240 лет до Исхода детей Израилевых притесняли. Как будет сказано в свое время, Исход необходимо отнести примерно к 1346 г. до н. э. Угнетение евреев началось за 240 лет до этого, то есть около 1586 г. до н. э. Тогда египтяне начали масштабную войну, стремясь освободиться от власти захватчиков. Египетские цари XVII династии начали победоносную военную кампанию против гиксосских правителей дельты. Следовательно, именно тогда жившие в стране семиты впервые столкнулись с плохим отношением к ним местного населения.

Согласно еврейским преданиям, израильтяне до этого спокойно жили в Египте на протяжении 190 лет, то есть общая продолжительность их пребывания в стране составила 430 лет. Таким образом, оно началось примерно в 1776 г. до н. э., являвшемся, по моему мнению, вторым годом правления Хиана. Следовательно, возможно, что тот в самом начале своего правления позволил некоторым кочевникам, потомкам израильтян, поселиться в стране. Другими словами, как только о его вступлении на престол узнали жители пограничных областей Палестины, некоторые члены племени Иакова мигрировали в Египет. С другой стороны, они могли служить в армии Хиана, набранной им, чтобы низвергнуть своих египетских «вассалов». Хиан, который сам был семитом и, следовательно, находился в родстве с ранними еврейскими племенами, вероятно, с радостью принял их. Таким образом, становится понятно, что эти предания, скорее всего, основывались на исторических фактах и что о 430-летнем периоде пребывания евреев в Египте можно говорить с такой же уверенностью, как и о 240 годах их угнетения.

С того дня, как Иаков и его семейство поселились в Египте, до восшествия на престол Хиана прошло полтора века. Но ни в Библии, ни в трудах раввинов ничего не сказано о том, чем занимались израильтяне после смерти Иакова. Более того, у нас нет никаких оснований предполагать, что они оставались в области Гошен. Возможно, в правление первых царей XIII династии они откочевали на восток, а в 1776 г. до н. э. часть из них по той или иной неизвестной нам причине, связанной с восшествием на престол Хиана, вернулась. Эти израильтяне поселились в Египте, увеличив таким образом число семитских племен, которыми правил Хиан. Так как именно они стали предками детей Израилевых, живших во время Исхода, 430-летний период пребывания евреев в Египте следует отсчитывать с момента их прихода в страну.


Асси: Маатибра Ашеши 

1727–1679 гг. до н. э 


Первый царь XVIII династии занял трон в 1576 г. до н. э. В связи с тем, что, согласно труду Манефона, представители XVII династии правили 151 год, начало ее царствования следует отнести к 1727 г. до н. э., то есть к концу правления Хиана. Очевидно, что, когда этот престарелый правитель умер и на престол взошел его преемник, жившие на юге египтяне восстали и посадили на трон, пустовавший на протяжении 17 лет, прошедших с момента падения XIII династии, своего царя.

Манефон называет преемника Хиана Асси(сом). Это имя созвучно с антропонимом Ашеши, встречающимся на многих скарабеях того времени и, как правило, следующим за титулом «сын бога солнца». Кроме того, было найдено множество аналогичных скарабеев, относящихся, вероятно, к тому же периоду, на которых вырезано тронное имя Маатибра, «Истина сердца бога солнца». Следовательно, мы можем предположить (хотя полной уверенности в этом нет), что оба имени принадлежат одному и тому же царю – Асси Манефона. Его власть была слабой, а его правление знаменует упадок гиксосской династии. Об этом свидетельствует, во-первых, отделение южной части страны; во-вторых, то, что он был последним представителем XV династии; а в-третьих, отсутствие каких-либо артефактов, связанных с его царствованием, за исключением печатей-скарабеев, которые, однако, встречаются довольно часто, что вполне объяснимо продолжительностью его правления.

Манефон сообщает, что Ашеши правил 49 лет и два месяца. Следовательно, царь умер в один из дней третьего месяца 50-го года своего царствования, то есть примерно в декабре 1679 г. до н. э. Как будет сказано в следующей главе, посвященной истории XVII династии, он, очевидно, полностью потерял весь Верхний Египет вплоть до местности, расположенной чуть южнее его столицы, Мемфиса. После кончины царя власть гиксосов снова распространялась только на дельту.


Глава V 

XVI и XVII династии. 1727–1577 гг. до н. э 



Первая половина царстования представителей XVII династии в верхнем египте 


Согласно Манефону, цари XVII династии занимали престол на протяжении 151 года. Это число подтверждают и другие источники – византийский хронограф Синкелл также приводит его, ссылаясь на Африкана и пытаясь доказать ошибочность выводов Евсевия. Следовательно, ввиду того что XVIII династия воцарилась в 1576 г. до н. э., первый представитель XVII династии должен был взойти на престол в 1727 г. дон. э., тогда же, когда скончался Хиан. Как было сказано выше, преемником Хиана на троне гиксосов стал Ашеши, правивший 49 лет, с 1727 г. до н. э. по 1678 г. до н. э. Он был последним потомком Салитиса, а значит, и царем XV династии.

После него в Мемфисе и дельте начали править представители XVI династии, которые также были гиксосами. Согласно разработанной мной хронологии, они занимали трон на протяжении 102 или 103 лет – в период, начавшийся после смерти Ашеши (1678 до н. э.) и завершившийся в 1576 г. до н. э., когда на престол взошел основатель XVIII династии Яхмос I. Таким образом, XVI и XVII династии правили в одно и то же время. Данный вывод подтверждается тем, что представитель последней Секененра воевал против гиксосского царя Апепи. Гиксосские, или азиатские, цари XVI династии правили на севере, а египетские фараоны XVII династии – на юге. В связи с тем что первый правитель XVII династии был коронован на 49 лет раньше первого царя XVI династии, я сначала расскажу о представителях XVII династии, а потом уже перейду к характеристике XVI династии.

В Верхнем Египте сохранились важные свидетельства о деятельности одиннадцати царей. Так как эти предметы значительно уступают по качеству работы изготовленным во время правления царей XIII династии, можно предположить, что они были сделаны в период царствования представителей XVII династии. Перечислю этих царей:

1) Джедуихотепра Дидимос;

2) Джедуианхра…;

3) Джеданхра Ментуемсуф;

4) Джедуинеферра Дидимос;

5) Усерха…хау Себекемсуф;

6) Сехемуджхаура Себекемсуф;

7) Сехемсешедетитауира Себекемсуф;

8) Сехемнеферхаура Упуатемсуф;

9) Сехемхерхермаатра Интеф;

10) … Интеф;

11) Сехемупмаатра Интеф;

12) Нубхеперура Интеф.

Неизвестно, в какой последовательности они правили. Однако можно предположить, что Джедуихотепра Дидимос был основателем династии, так как имя Джедуихотепра значит «Рожденный богом Джедуи», покровителем города Сенат (Латополя греков и современной Эсны), поселения, расположенного примерно в 28 милях[70] к югу от Фив. Очевидно, цари новой династии намеренно предпочли расположить свою резиденцию в отдаленном городе, безвестном и безопасном, а не в Фивах или каком-либо другом крупном центре. Судя по качеству артефактов, на которых написано имя Интеф, этих царей следует поставить в самый конец списка.


Джедуихотепра Дидимос 

1727–1723 гг. до н. э 


Вероятно, Дидимос был номархом Эсны, который, услышав о том, что в Мемфисе умер Хиан, тотчас же провозгласил себя царем. Очевидно, он надеялся на огромное расстояние, отделявшее его от столицы гиксосов, решив, что оно спасет его от мести Ашеши, преемника покойного правителя. Возможно, он был потомком царей XIII династии, которая прекратила свое существование примерно за 17 лет до этого. Вполне вероятно, что в конце концов Дидимос получил от Ашеши право называться царем и восстановить владения представителей XIII династии. Однако, как и прежде, он должен был подчиняться гиксосам.

Дидимос принял тронное имя Джедуихотепра, «Дважды установленный в умиротворении бога солнца»; его «хоровым» именем было Уджха, «Процветающий в своем восшествии»; именем небти – Шедеттауи, «Осушающий Обе Земли»; «золотым хоровым» именем – Инхотеп, «Тот, кто приносит умиротворение»; личным именем, следовавшим за титулом «сын Ра», – Дидимос.

Со времени его правления сохранились только две стелы с вырезанными на них текстами, найденные в Эдфу, древнем Джеба, поселении, расположенном в нескольких километрах вверх по течению от Эсны. Одна из них была изготовлена в честь царя военачальником по имени Хонсуемуас, который, судя по его имени, «Бог луны в Фивах», был родом из этого города. Другая вырезана по заказу номарха Херсекера, сына номарха Себекхотепа (Annales, IX, I, pi. I; 1921, pi. 5). Продолжительность царствования этого правителя неизвестна. Я предположил, что он занимал трон на протяжении пяти лет.


Джедуианхра, Джеданхра Ментуемсуф и Джедуинеферра Дидимос 

1722–1708 гг. до н. э 


Другого царя, который, возможно, правил после Дидимоса, звали Джедуианхра (его имя писалось с двумя знаками «джед»), «Дважды установленный в качестве жизни бога солнца». Его имя вырезано на двух скарабеях (Newberry, Scarabs, X, 25, 26).

Тронным именем еще одного правителя было Джеданхра (писалось с одним иероглифом «джед»), а личным – Ментуемсуф, «Бог Монту – его защита» (Монту – бог войны, покровитель Фив и XI династии). Имя этого царя вырезано на каменной плите, обнаруженной в Гебелейне, недалеко от Эсны (Recueil, XX, 72). Однако больше о нем ничего не известно.

Тронным именем другого Дидимоса было Джедуинеферра, «Установленный в красоте бога солнца». Имя Дидимос, вырезанное на каменном блоке, найденном в Эль-Кабе, между Эсной и Эдфу, возможно, принадлежит именно этому царю. В тот же период мог быть изготовлен блок, найденный в храме в Дейр-эль-Бахри, построенном в период правления царей XI династии (Naville, Eleventh Dynasty Temple, X, D). В Гебелейне также была обнаружена стела, на которой правитель изображен перед богами Хонсу и Анубисом (Lange, Schafer, Cat. Cairo Mus., 20533). Следует отметить, что качество работы создававшего ее художника оставляет желать лучшего.

Очевидно, царь расширил свои небольшие владения – в них вошли Фивы. Однако больше о нем ничего не известно.

Я предположил, что каждый из этих фараонов правил пять лет.


Усерха…Хау, Себекемсуф и Сехемуджхаура Себекемсуф 

1707–1688 гг. до н. э 


Царь Усерха…хау известен нам только по грубо вырезанной надписи в Вади-Хаммамат, знаменитых каменоломнях в Восточной пустыне, к которым вела дорога из Гебету (Коптоса), находившегося севернее Фив. Благодаря этой находке мы знаем, что владения царей XVII династии снова были расширены и в них был включен Коптос. В тексте говорится о девятом годе правления царя.

Второй Себекемсуф, носивший тронное имя Сехемуджхаура, «Могущественный, процветающий в восшествиях бога солнца», оставил множество свидетельств о своем правлении. В период его царствования во владения XVII династии, очевидно, вошел Абеджу (Абидос), где была найдена его статуя из красного гранита (Mariette, Abydos, II, 26). Его «хоровым» именем было Хетепнечеру, «Умиротворение богов»; именем небти – Ашхеперу, «Обладающий множеством обликов»; «золотым хоровым» именем – Инектауи, «Обнимающий Обе Земли». Последнее было настолько похоже на «хорово» имя гиксосского царя Хиана, что вполне могло основываться на нем. Данный факт является еще одним свидетельством правильности моей хронологии, согласно которой этих царей отделяли друг от друга всего 30 лет, а не 900, как полагал Питри.

В Карнаке обнаружена статуя, которая, возможно, принадлежала ему, хотя на ней вырезано только одно имя – Себекемсуф (Legrain, Cat. Cairo Mus., 42029). В том же храме найден небольшой обелиск, на котором написано его имя (Annales, VI, 284), а в Университетском колледже в Лондоне хранится еще одна статуэтка, вероятно найденная в Фивах (Petrie, History, I, fig. 136). Сехемуджхаура, очевидно, отправлял экспедиции в каменоломни Вади-Хаммамат, так как там, на скалах, вырезаны его картуш и изображение, на котором он поклоняется богу Мину, покровителю этой пустынной области (Lepsius, Denkmaler, II, 151). Его имя также было найдено в Шат-эр-Ригале, к югу от Эдфу (Petrie, Season, 385). Его гробницу, которая, вероятно, находилась в Фивах, судя по всему, открыли в наши дни местные жители, так как в Лейденском музее оказались саркофаг и ящик для хранения каноп, украшенные картушем с именем Себекемсуф (Leemans, Leyden; Boeser, Leyden, III, viii). В Берлинском музее в настоящее время находится скарабей сердца с надписью, который обычно клали на мумию (Hall, Cat. Scarabs, 211), а в состав коллекции Хилтона Прайса вошел позолоченный скарабей (Sale Catalogue, 960).

В своей хронологии я выделил каждому из этих царей десять лет правления.


Сехемсешедетитауира Себекемсуф 

1687–1683 гг. до н. э 


Тронным именем третьего Себекемсуфа было Сехем-сешедитауира, «Сила, осушающая Обе Земли бога солнца». Так как слово «шедети», «осушающий», связано с названием города Шедет, стоявшего на осушенной земле в Фаюме, недалеко от Лабиринта, который был административным центром страны в период правления последних царей XII и первых представителей XIII династии, можно предположить, что территория, находившаяся под контролем XVII династии, увеличилась вплоть до местности между Фаюмом и Мемфисом, совпав таким образом с владениями царей XIII династии. Этот Себекемсуф, вероятно, жил в конце правления Ашеши, последнего представителя XV династии, когда гиксосы стали терять власть над страной. Следовательно, у нас нет оснований считать, будто владения Себекемсуфа были ограничены только южной частью страны, хотя артефакты, связанные с его царствованием, были найдены лишь в Абидосе (Petrie, Abydos, II, xxxii) и в Фивах.

Столицей его владений являлись Фивы. Там же Себекемсуф был похоронен. Археологам не удалось обнаружить его гробницу или то, что от нее осталось, однако в нашем распоряжении имеется текст, в котором говорится о том, что она была разграблена в период правления царей XX династии, и описывается допрос подозреваемых (Abbott Papyrus, III, i; Amherst Papyrus, 25). Очевидно, правитель был погребен в одной из небольших пирамид, сложенных из кирпича-сырца, остатки которых до недавнего прошлого были видны на пустынных холмах в северной части фиванского некрополя.

Члены комиссии, назначенной тогда для расследования случаев ограбления гробниц, доложили: «Выяснилось, что грабители осквернили гробницу, прорыв ход под помещением внизу пирамиды, (конец хода располагался) в великой наружной камере (более поздней) гробницы надзирателя за зернохранилищами Небамона (жившего во время) царя Менхеперра (Тутмоса III). В месте погребения царя его не было, таким же было место погребения главной царской жены Нубхес, его царицы; (ибо) грабители забрали их». Во время допроса один из преступников признался: вместе с подельниками он пробрался в пирамиду через этот ход и увидел, что погребальная камера «защищена и окружена каменной кладкой и покрыта крышей». «Мы уничтожили ее полностью, – сказал он. – И увидели, что там лежат царь и царица. Мы открыли их внешние и внутренние саркофаги, в которых они находились. Мы увидели почтенную мумию царя со священным топором рядом с ним, многие амулеты и украшения из золота вокруг его шеи. Вся его голова была покрыта золотом, и все благородное тело царя было покрыто золотом, (а) его саркофаги сияли золотом и серебром, внутри и снаружи, и были инкрустированы всеми видами камня. Мы забрали золото, которое нашли на почтенной мумии этого божественного существа, а также амулеты и ожерелья, надетые на его шею, и саркофаги, в которых он лежал. Обнаружив царицу, мы также взяли все, что нашли с ней. Мы подожгли их саркофаги, украли утварь, которую нашли с ними (состоявшую из) сосудов из золота, серебра и бронзы, и разделили их. Мы (также) разделили золото, которое обнаружили с божественным существом и на (двух) благородных мумиях, амулеты, украшения, и на саркофагах, на восемь частей».

Имя царицы Нубхес, упомянутое выше, также встречается на плите, хранящейся в Лувре (Pierret, Recueil Inscr. Louvre, II, 5). Там она названа дочерью главного судьи Себекджеду (судя по имени, он жил в период царствования Дидимоса) и «великой наследницей и великой царской женой, госпожой всех женщин». В нашем распоряжении имеется стела (Proceedings Soc. Bib. Arch., 1887, 190), принадлежавшая высокопоставленному чиновнику по имени Ментухотеп, сыну царевны Себекемсуф и ее супруга царевича Камеса, который служил управляющим владениями царицы Нубхес. Но сведений, содержащихся в тексте, недостаточно для того, чтобы определить, кем были эти люди.

В Британском музее хранится грубая стела из известняка (№ 1163; Budge, History, III, 127), на которой вырезан картуш Себекемсуфа. Она была сделана для поминовения писца храма Себека, которого звали Себекхотеп, и его жены Иухетибу. Так как супругу писца звали так же, как и мать 22-го царя XIII династии (1863–1861 до н. э.), жившую примерно за двести лет до этого, некоторые ученые решили, что цари, носившие имя Себекемсуф, возможно, правили тогда же. Но, судя по низкому качеству стелы, да и всех артефактов, изготовленных в период правления Себекемсуфа, можно быть совершенно уверенными в том, что они не могли быть сделаны во время царствования представителей XIII династии, когда искусство находилось на достаточно высоком уровне развития.


Сехемнеферхаура Упуатемсуф 

1682–1681 гг. до н. э 


В Берлинском музее находится стела (Budge, Guide to Sculpture, 281), на которой упоминается имя царя Упуатемсуфа, тронным именем которого было Сехемнеферхаура, «Сила и красота восхождений бога солнца». Упуат – бог-шакал, покровитель Асьюта, расположенного в Среднем Египте. Очевидно, Упуатемсуф занимал в этом городе высокий пост, а после смерти Себекемсуфа захватил власть. О его царствовании больше ничего не известно. Очевидно, он правил не более двух лет.


Сехемхерхермаатра Интеф и Интеф 

1680–1661 гг. до н. э 


В Лувре хранятся два деревянных саркофага (Pierret, Recueil Insc. Louvre, I, 85, 86), сделанные довольно грубо, как и все прочие артефакты, изготовленные в этот период. Один из них покрыт росписями, а второй – тонким золотым листом. На первом из них написаны тронное и личное имена царя – Сехемхерхермаатра, «Сила, опирающаяся на истину (или ручательство) бога солнца» и Интеф (так же звали основателя XI династии). На втором написано имя еще одного царя Интефа, тронное имя которого не сохранилось. Оба саркофага были найдены в начале прошлого века в Фивах. Следовательно, цари, очевидно, правили в этом городе. Судя по стилевым особенностям (саркофаги очень похожи на принадлежащий Секененра, они были изготовлены в этот период, хотя точно определить время правления Интефов мы не можем. В надписи, украшающей второй саркофаг, говорится о том, что он был изготовлен для покойного его братом, которого также звали Интеф. Очевидно, он был третьим представителем XVII династии, носившим это имя.


Сехемупмаатра интеф 

1660–1651 гг. до н. э 


Вероятно, этот царь был братом предыдущего правителя, упомянутым на саркофаге, о котором говорилось выше. Его тронным именем стало Сехемупмаатра, «Сила, открывающая истину бога солнца»; «хоровым» именем – Упмаат, «Открывающий истину»; личным именем (следовавшим за титулом «сын бога солнца») – Интеф. О его царствовании ничего не известно, за исключением трех предметов из его гробницы в Фивах, которая, очевидно, уже в наши дни была открыта местными жителями и разграблена ими. Пирамидион, возможно венчавший пирамиду царя, на котором вырезано его имя, в настоящее время хранится в Британском музее (№ 578). Там же находится позолоченный деревянный саркофаг (№ 6652), в Лувре – коробка для погребальной утвари (№ 614). Длительность его правления неизвестна, но я предположил, что он царствовал 10 лет.

В период правления XX династии, более чем через 500 лет, его гробницу осмотрели чиновники, проверявшие состояние древних царских погребений, – власти узнали, что они подвергались разграблению. Текст сделанного ими доклада сохранился в папирусе Аббот: «В гробницу царя Сехемупмаатра, сына бога солнца Интефа, руками грабителей был вырыт ход… Исследованная в тот день (погребальная камера) была нетронута, воры не смогли проникнуть в нее».


Нубхеперура Интеф 

1650–1641 гг. до н. э 


Теперь нам следует рассказать о царе, который, очевидно, правил в этот период, но когда именно – неизвестно. Я опять же предположил, что он царствовал десять лет. Его полная титулатура сохранилась на различных предметах: его тронным именем было Нубхеперура, «Золотое творение бога солнца»; «хоровым» именем – Неферхеперу, «Прекрасное творение (или сотворенное существо)»; именем небти – Херхернесетеф, «Находящийся на своем троне»; личным именем (следовавшим за титулом «сын солнца») – Интеф. Слова «хер хер», «находящийся на», являющиеся частью его имени небти, также входят в тронное имя первого Интефа. Можно предположить, что этих царей не разделял большой промежуток времени.

Наиболее важным артефактом, созданным в период его царствования (Petrie, Koptos, VIII), является приказ, довольно грубо вырезанный на внутренней боковой части пилона, возведенного Сенусертом I в Гебету (Коптосе). Местонахождение надписи свидетельствует о том, что царь, о котором сейчас идет речь, жил позже представителей XII династии, когда построенные ими сооружения уже подверглись воздействию времени, что позволило властям вырезать приказы на их стенах.

Некий Тети, сын Минхотепа, вельможа из Коптоса, очевидно, вступил в сговор с врагами царя, а в тексте содержится объявление о том, что за это преступление он должен быть изгнан. Противниками правителя, о которых идет речь, могли быть гиксосские правители дельты и жившие в пустыне родственные им племена. Через Коптос проходил караванный маршрут через пустыню к побережью Красного моря и, следовательно, на Синайский и Аравийский полуостровы. Поэтому возможно, что по этой дороге враги правителя планировали вторгнуться в эти южные области. Декрет выглядит следующим образом[71]:

«Год 3-й, 3-й месяц Всходов; день 25-й при величестве царя Верхнего и Нижнего Египта Нубхепер-Ра, сын Ра, Антефа, которому дана жизнь, подобно Ра, навеки.

Царский указ казначею царя Нижнего Египта, правителю Коптоса Минемхату, царскому сыну, военачальнику Коптоса Кииену, казначею царя Нижнего Египта Менх-Мииу, писцу храма Ноферхотепу-старшему, всему войску Коптоса и всем служителям храма.

Вот доставлен вам этот указ, дабы узнали вы, что послало мое величество, жизнь, крепость и здоровье, писца священной сокровищницы Амона Ра-Амона и старшего врат Усер-Амона, чтобы произвести расследование в храме Мина, ибо явились с повинной служители храма отца моего Мина к моему величеству, жизнь, крепость и здоровье, говоря: «Злое дело совершилось в этом храме. Дал убежище врагам, да будет проклято имя его, Тети, сын Минхотепа». Да будет изгнан он [доел.: брошен на землю] из храма отца моего Мина и пусть будет лишен он своей должности [в] храме от сына к сыну, [от] наследника к наследнику [и] выброшен вон. Пусть отнимут [у него] его довольствие, [правовые] записи и доли пищи мясной. Пусть имя его не вспоминают в этом храме. Так же поступить и с тем, кто, подобно ему, восстает, будучи врагом своего бога. И да уничтожат написанное им в храме Мина, в Белом Доме и на каждом свитке. Любой же царь или властелин любой, который простит его, – да не получит он Белой короны и не наденет он Красной короны и не займет трон Гора живых, и не будут милостивы к нему Обе Богини-владычицы как к любимому ими. [И] каждый начальник [и] каждый правитель, который взовет к Владыке, жизнь, крепость и здоровье, дабы он был милостив к нему [преступнику], – пусть люди, имущество и земли его будут пожертвованы отцу моему Мину, владыке Коптоса. И никто из родни его, будь он из семьи отца или матери его, не получит эту должность. Дана же будет эта должность казначею царя Нижнего Египта, начальнику храмового хозяйства Минемхату. И пусть дадут ему довольствие, [правовые] записи и пищу мясную, [причитающиеся по должности]. И закреплена пусть будет она [должность] за ним в грамотах в храме отца моего Мина, владыки Коптоса, от сына к сыну, [от] наследника к наследнику».

Эта надпись примечательна тем, что царь в ней угрожает будущим правителям страны: они не займут престол, если проявят милосердие по отношению к изгнаннику.

Получается, что в то время для того, чтобы быть фараоном, недостаточно было просто сидеть на троне, а в стране одновременно правили несколько малозначительных царей. Кроме того, следует отметить, что единственным наказанием для предателя являлись изгнание и конфискация имущества. Перед нами еще один пример ни с чем не сравнимой снисходительности и человечности египтян, которые столь выгодно контрастируют с жестокостью и кровожадностью других древних народов. Жители долины Нила могли похвастаться не только внешней обстановкой цивилизованности, но и тонкостью своих чувств и высотой побуждений.

Царь проводил масштабные строительные и реставрационные работы в Гебету. Там было обнаружено большое количество каменных плит, покрытых рельефами и датируемых временем его правления (Petrie, Koptos, VI, VII). В Абеджу (Абидосе) он также активно строил (Petrie, Abydos, I, lvi, lvii; II, xxxii). Помимо колонн и блоков из сооруженного этим правителем храма, мы с профессором Питри обнаружили среди его руин две стелы, на одной из которых царь и его сын Нахт, служивший начальником лучников, изображены стоящими перед утерянной в настоящее время статуей Осириса, а на другой правитель и его визирь Яхнефер предстают перед богом. Имя визиря, Яхнефер, изображаемое в виде полумесяца, свидетельствует о том, что он жил незадолго до конца правления представителей XVII династии и восшествия на престол первого царя XVIII династии, когда это слово стало довольно часто встречаться в составе антропонимов. Другая стела представляет интерес из-за того, что перед картушем царя стоит титул хик, «правитель». Очевидно, ему в связи с тем, что его использовали гиксосы, было придано значение, связанное с царской властью, которого он прежде не имел. Теперь его стали использовать правители, находившиеся от них в зависимости.

В период царствования Секененра и Камоса он окончательно превратился в синоним слова «царь».

Предположительно последний фараон по имени Себекемсуф умер около 1682 г. до н. э., то есть примерно за 30 лет до восшествия на престол Интефа, о котором сейчас идет речь. Возможно, у этого Себекемсуфа была внучка, наследница царей XVII династии, и, женившись на ней, Интеф укрепил свое положение на престоле. Его супругу действительно звали Себекесуф, и она, очевидно, занимала довольно высокое положение в обществе. В Эдфу, недалеко от родины династии, обнаружена принадлежавшая ей подвеска, на которой написано имя царя Интефа (особенности его написания позволяют сделать вывод о том, что имеется в виду именно этот Интеф). В правление Тутмоса I, представителя XVIII династии, ее гробница была отреставрирована. В Британском музее хранится подголовник ее главного казначея (№ 23068), на стеле из Эдфу перечисляются члены ее семьи (Recueil, IX, 92).

К числу немногочисленных предметов, датированных периодом правления Интефа, относятся голова пантеры, сделанная из голубой пасты и хранящаяся в Британском музее (Petrie, History, I, 273), и статуэтка из коллекции Ли (Petrie, History, I, 273), которая представляет собой изображение царя, побеждающего азиатов и негров. Таким образом, можно прийти к выводу о том, что он воевал с правившими в дельте гиксосами (подтверждение этого факта также содержится в приказе, найденном в Коптосе). Кроме того, были обнаружены несколько скарабеев, изготовленных в период его правления, а также цилиндрическая печать, которая в настоящее время находится в Британском музее (Newberry, Scarabs, VII, 12). На последней вырезаны имена царя и Нубуджры, возможно являвшегося одним из малозначительных правителей того времени.

Интеф был погребен в одной из небольших пирамид фиванского некрополя. Его гробницу в период правления царей XX династии осмотрели чиновники, сообщившие о ее состоянии следующее: «Обнаружилось, что гробница царя Нубхеперура, сына бога солнца Интефа, была вскрыта грабителями. (Однако) они смогли проникнуть в кладку только на 2,5 локтя и на один локоть во внутреннее помещение (смежной гробницы) начальника носильщиков подношений храма Амона Юраи, которая в руинах. Она (то есть царская гробница) не была повреждена, воры не смогли проникнуть в нее». В наши дни два обелиска, стоявшие перед разрушенной пирамидой, собирались перевезти в Каир, но корабль, на котором их транспортировали, разбился недалеко от Камулэ, и они затонули вместе с ним (Monuments Divers, 50а). Несколько пожилых местных жителей показывали мистеру Уинлоку (Journal, X, 217) место, где стояли эти обелиски и, соответственно, пирамида. Доказано, что она находилась рядом с гробницей некоего Шураи, имя которого проверяющие по ошибке, допустить которую несложно, прочитали как Юраи.

Теперь нам следует вернуться к моменту смерти гиксосского царя Атттеттти, последнего представителя XV династии.


Первые девять гиксосских царей XVI династи 

1678–1597 гг. до н. э 


Нам неизвестно, что случилось в Мемфисе, столице гиксосов, после смерти Ашеши. Очевидно, на престол «правителей пустыни» взошел новый претендент, и утвердилась следующая царская династия, представителями которой были по крайней мере десять правителей, царствовавших в Мемфисе. Их имена известны, но о том, в каком порядке они правили, остается только догадываться. Здесь я расскажу о первых девяти из них.

1. Возможно, сразу после Ашеши правил царь, тронным именем которого было Небхепешра, «Владыка меча (или мужества) бога солнца», а личным (писавшимся после титула «сын Ра») – Апепи. (Вспомним, что так звали четвертого представителя XV гиксосской династии.) В Британском музее хранится сосуд из коричнего сланца или кремния, на котором написано его имя (№ 4498В). Кроме того, известны два или три скарабея, судя по высокому качеству работы, изготовленные в тот период в Мемфисе. В Саккаре, являвшейся некрополем Мемфиса, был обнаружен деревянный саркофаг человека по имени Аабад, возможно азиата (Lacau, Cat. Cairo Mus., 28108). В нем лежал кинжал с ручкой из Электра (Annales, VII, 115), на котором было написано имя царя и первоначального владельца – Нехмена. (Имя этого человека созвучно имени Нахмания, который, согласно Библии, отправился с Зоровавелем (Неемия 7:7).) Я предположил, что он царствовал 20 лет.

2. На скарабее и плакетке, датированных данным периодом, вырезано имя Небкара, «Владыка духа бога солнца», которое могло принадлежать царю, правившему в то время. Согласно разработанной мной хронологии, он царствовал десять лет.

3. На другом скарабее написано имя Небшефра, «Владыка могущества (или силы) бога солнца», которое также могло принадлежать царю, правившему в тот период. Очевидно, имена Небхепешра, Небкара и Небшефра связаны друг с другом. При этом слово «шеф», входящее в последнее из них, также является частью того, о котором будет сказано в следующем пункте.

4. Имя Шефтауинубра, «Могущество Обеих Земель золота бога солнца», вырезано на хорошо сделанном скарабее, датируемом этим временем. Этот правитель мог жить тогда, когда в западной дельте правили одиннадцать малозначительных царей, о которых сейчас пойдет речь и имена которых включают слово «нуб», «золото». Я предположил, что его правление вкупе с царствованиями трех последующих фараонов длилось пять лет.

5. На скарабее, изготовленном в этот период, вырезано имя Шефхотепра, «Могущество (или могущественный), умиротворяющее бога солнца». Слово «шеф» свидетельствует о том, что этот правитель был как-то связан с двумя предыдущими царями.

6. На нескольких скарабеях написано имя Аахетепра, «Великий, умиротворяющий бога солнца». Слово «хетеп» встречается в имени предыдущего правителя, а «аа», «великий», связывает этого царя с первыми и со всеми остальными представителями династии.

7. Имя Аанебра, «Великий, господин бога солнца», встречается на двух скарабеях. Очевидно, его носил царь, правивший в этот период.

8. Другим царским именем, вырезанным на скарабеях того времени, было Аанечерра, «Великий и божественный бога солнца».

9. В Цоане (Танисе) найден обелиск с именем царя Аасехра, «Великой мудрости бога солнца» (Petrie, Tanis, I, ii, 20).

Десятым и последним представителем династии был Аакененра Апепи, гиксосский царь, изгнанный из Египта представителями XVII династии.


Заморские цари XVI династии 


Манефон сообщает, что представители XVI династии могли похвастаться эллинским происхождением. Следовательно, в его время считалось, что новая династия, утвердившаяся после смерти Асси, была основана захватчиком, прибывшим в Египет с севера, переплыв Средиземное море. Известно несколько скарабеев этого периода (Petrie, History, I, 281), на которых вырезаны имена, стоящие после царских титулов нечернефер, «хороший бог», или «Са Ра», «сын бога солнца». Каждый антропоним заканчивается зигзагообразными линиями, обозначающими море и, вероятно, читавшимися как «иум». К их числу относятся имена Аакериум, которое, возможно, переводится как «Могучий штормов моря»; Иеиум – «Очищенный морем»; Иехеиум или Хеиум – «Восходящий из моря»; Хереиум – «Бог солнца, восходящий из моря»; Якобиум – «Иаков моря». Эти цари, очевидно, были семитскими захватчиками, сородичи которых активно развивали мореплавание. Кажется правдоподобным, что их вторжение в Египет объясняет эпитет «эллинская», которым Манефон наделяет династию. Однако о ее представителях ничего не известно. Вероятно, они правили в северной дельте тогда, когда фараоны по имени Интеф царствовали в Верхнем Египте, а гиксосские правители – в Мемфисе.

Еще три царских имени, вырезанные на выполненных в аналогичном стиле скарабеях, могли принадлежать малозначительным царям, жившим в тот период: Куру (или Кулу), Хуату и Небуахебу.


Одиннадцать незначительных царей XVI династии 


Как сказано выше, имя Нубуджра вырезано на цилиндрической печати вместе с именем Нубхеперура Интеф. Данный факт является подтверждением того, что он был второстепенным царем. К этому периоду относится ряд небольших простых скарабеев, на которых написаны девять разных имен, причем каждое из них начинается со слова «нуб» и заканчивается словом «ра» (в середине при этом стоят разные слова). Среди них:

1) Нубуджра;

2) Нубнефермаатра;

3) Нубусерра;

4) Нубхотепра;

5) Нубсехемра;

6) Нубхетра;

7) Нубибра;

8) Нубанхра;

9) Нубджедра.

Помимо скарабеев, в распоряжении исследователей имеется плакетка с именем Нубнеферра (или Нефернубра), а также амулет в форме раковины каури, на котором вырезано имя Нубкара.

Эти имена, очевидно, принадлежали ряду малозначимых правителей, которых, вероятно, называли правителями-хик. Возможно, они были связаны с именем царствовавшего на юге фараона Нубхеперура Интефа. Но мы не знаем, где они правили, так как места обнаружения всех этих скарабеев неизвестны. Возможно, они царствовали в западной дельте, в то время как восточной дельтой правили из Мемфиса гиксосы. Также вероятно, что они управляли Средним Египтом, так как в правление Камоса там, в городе Нофрус (недалеко от Миньи), жил египетский незначительный царь Тети, являвшийся верным «вассалом» последнего гиксосского фараона.


Пехетинубра, основатель второй половины XVII династии 

1640–1631 гг. до н. э 


После Нубхеперура Интефа в Верхнем Египте, очевидно в Фивах, стал править царь, которого в последующие годы стали считать родоначальником нового семейства. Существование и важность этого правителя не вызывает никаких сомнений. Много лет назад Мариэтт нашел в Танисе разбитую стелу и, скопировав вырезанную на ней надпись, снова засыпал ее песком. С тех пор стелу так и не удалось обнаружить снова (ее копия приведена в издании: Budge, History, III, 157). Вырезанный на ней текст уникален. Во-первых, в нем перечислены титулы выдающегося представителя XIX династии Рамсеса II, правившего с 1295 по 1227 г. до н. э. Затем в надписи сказано: «Его величество приказал сделать огромную стелу из гранита (в память о) великом имени его отцов, желая превознести имя его отца и его отцов и чтобы (имя) царя Менмаатра Сети-Мерне-птаха было установлено и чтимо вечно» (этот правитель, Сети I, был отцом Рамсеса II). Далее следует дата – «четвертый день четвертого месяца третьего сезона, в год 400-й царя Верхнего и Нижнего Египта  сына бога солнца , возлюбленного богом Хорахти, существующего вечно бесконечно». Затем в тексте сказано, что верховный жрец бога Сета, которого звали Сети, сын визиря Перамеса, прибыл, чтобы установить стелу. В конце при ведена молитва  «Сету могучему», большая часть которой утеряна. В верхней части стелы изображены Рамсес II и верховный жрец Сети, поклоняющиеся богу Сету, на голову которого надета корона Верхнего Египта.

Во-первых следует заметить, что стела была изготовлена в конце правления Рамсеса II, так как верховный жрец наделен таким количеством титулов, что можно решить, будто перед нами человек преклонных лет. На основании того, что его отца звали Перамес, можно сделать следующий вывод: человек, носивший это имя, родился в период правления царей XIX династии и, возможно, даже Рамсеса II. Таким образом, мы не допустим большую ошибку, датировав текст примерно 1240 г. до н. э.

Во-вторых, следует отметить, что стела была установлена для того, чтобы превознести бога Сета. Ему (другим именем этого божества было Сутех) поклонялись гиксосские цари. Поэтому многие египтяне относились к богу с недоверием. В частности, они считали, что имя царя Сети предвещает беду. Но здесь правитель пытался доказать, что в Египте уже царствовал носивший это имя фараон, который помимо всего прочего был врагом ненавистных гиксосов. Стела была установлена в Танисе отчасти из-за наличия там храма Сета. Однако основной причиной этого было то, что Рамсес II сделал город своей резиденцией и свозил туда статуи и исторические документы, созданные в правление его предшественников, стремясь таким образом согреться в лучах славы своих предков.

В-третьих, необходимо обратить внимание на календарную дату, приведенную на стеле. До прихода в страну гиксосов рождение Сета праздновалось на третий день пятидневного периода, предшествовавшего началу нового года. Но после того как Хиан реформировал календарь, это торжество было перенесено на третий день четвертого месяца третьего сезона, то есть на месяц раньше. Таким образом, текст, вырезанный на стеле, датируется следующим днем после этого праздника (хотя, возможно, Мариэтт по ошибке написал цифру 4 вместо 3).

Тогда же отмечалась 400-летняя годовщина со дня восшествия на престол предка Рамсеса II. Его имена почти полностью повторяли имя бога Сета: как царя Верхнего Египта его звали Апехети (коптское Апахте), «Самый могучий» (слово иногда писалось с детерминативом, обозначающим Сета, –  а как сына бога солнца – Нуби или Нубти – этот титул носил Сет – покровитель Омбоса. Другими словами, стела посвящена правителю, который занял трон около 1640 г. до н. э., то есть за 400 лет до наступления 1240 г. до н. э., и являлся предком семьи Рамсеса II, а его имя в более поздние времена связывали с именем бога Сета.

В результате Рамсес II стал считать, что происходит от самого бога, носившего корону Верхнего Египта, что божество воплотилось в нем.

Более того, обнаружены скарабеи, датированные периодом правления царей XVII династии, на которых было вырезано имя царя Пехнубра, или Пехетинубра. Еще на одном скарабее содержится антропоним Нубира, возможно принадлежавший тому же царю. Эти имена так похожи на упомянутые на стеле, что их вполне мог носить один и тот же человек. В таком случае царь Пехети-Нубира был каким-то образом связан с богом Сетом. Возможно, он происходил из города Небут (Омбоса), располагавшегося к северу от Фив и находившегося под покровительством бога Сета.

Так как гиксосы тоже поклонялись Сету под азиатским именем Сутех, можно было бы предположить, что Пехетинубра принадлежал к XVI гиксосской династии. Но во времена Рамсеса II этих иноземцев называли «мерзостью» и к ним, как уже говорилось выше, питали отвращение. Таким образом, вполне очевидно, что он был исконно египетским царем, представителем XVII династии, к которому с уважением относился сам Рамсес II.

Об этом правителе больше ничего не известно. В связи с тем, что он являлся древнейшим предком царей XIX династии, он, очевидно, считался воплощением бога-покровителя Небут. Но он также мог быть сильным правителем, которому удалось хотя бы частично восстановить в Верхнем Египте закон и порядок. Царь мог платить дань гиксосам, правившим в Мемфисе, а мог быть более или менее независимым правителем. Я предположил, что он царствовал десять лет.


Семакара, Масехеперра, Небхеперенра и Сенеференра 

1630–1615 гг. до н. э 


На скарабеях вырезаны имена четырех царей, очевидно правивших в тот период: Семакара, «Соединящего дух бога солнца»; Масехеперра, «Рожденного творением бога солнца»; Небхеперенра, «Владыки творения бога солнца», и Сенеференра, «Наслаждения бога солнца». О них мы ничего не знаем. Но, судя по именам третьего и четвертого правителей, они были связаны с последними представителями династии, о которых я напишу ниже. Скарабей с именем третьего из перечисленных царей был обнаружен в Абидосе. Это свидетельствует о том, что он правил в Верхнем Египте и не был гиксосским фараоном. Я посчитал, что они царствовали 20 лет, по пять лет каждый.

На бронзовом кинжале, относящемся примерно к этому времени, вырезана следующая надпись: «Сын бога солнца Бебианх» (Archaeologia, LIII, 93). Это личное имя также вполне могло принадлежать одному из четырех царей, перечисленных выше.

Конечно, следует понимать: подобных свидетельств недостаточно для того, чтобы отнести этих неизвестных фараонов к той или иной династии – к XVI, правившей в Нижнем Египте, или к XVII, царствовавшей в Верхнем Египте.


Сехентиенра и Сенахтенра Таа 

1614–1601 гг. до н. э 


К XVII династии также можно отнести еще двух правителей, время и продолжительность царствования которых точно не известны. Первого из них звали Сехентиенра, «Добивающийся господства бога солнца», а второго – Сенах-тенра, «Добивающийся силы бога солнца». Личным именем последнего, вероятно, было Таа, о чем будет сказано ниже. Имя Сенахтенра встречается в Карнакском списке, а значит, он считался предком царя XIX династии Тутмоса III, прародители которого перечислены в этом источнике.

Этих правителей, как правило, считают одним и тем же человеком (несмотря на то что оба имени, очевидно, являются тронными) и помещают после Камоса, но перед Яхмосом. Однако я заметил, что на скале в Нижней Нубии имена Камоса и Яхмоса написаны рядом (Weigall, Lower Nubia, LXV). Следовательно, нет никаких оснований для того, чтобы полагать, будто они не правили непосредственно друг после друга. Однако в гробнице Хебахнета (Lepsius, Denkmaler, III, 2а) приведен список царей, в котором после Камоса, но перед Яхмосом упомянут Сехентиенра. Объяснить это довольно сложно, но вероятность того, что эти цари правили после Камоса, крайне мала. Поэтому я предпочел поместить их перед знаменитым Секененра и предположить, что Сенахтенра был его отцом, так как, судя по Карнакскому списку, они приходились друг другу близкими родственниками, являясь при этом предками Тутмоса III. В таком случае мы должны предположить, что он был женат на царице Тетишери, матери Секененра. На алтаре, в настоящее время находящемся в Марселе (Maspero, Cat. 3; Recueil, XIII, 146), вырезаны оба имени – Сехентиенра и Сенахтенра. Имя Сехентиенра иногда выписывалось с иероглифом  «неб», а иногда – со знаком  «н». Но так как те же изменения характерны и для тронного имени Тутмоса II, их можно проигнорировать.

Прежде чем переходить к рассказу о следующем представителе XVII династии, Секененра, мы должны поговорить о его современнике – гиксосском царе XVI династии.


Аакененра Апепи 

1596–1577 гг. до н. э 


Следует вспомнить, что последних гиксосских царей, о которых шла речь выше, звали Аахотепра, Аанечерра и Аасехра. В нашем распоряжении имеется несколько предметов, датируемых периодом царствования гиксосского царя, тронным именем которого было Аакененра, «Великий, укрепляющий бога солнца», «хоровым» – Сехотептауи, «Умиротворяющий Обе Земли», а личным – Апепи. Первое из них настолько похоже на имя Секененра, что вполне могло быть составлено по его примеру. Секененра, как будет сказано выше, правил в Фивах примерно в то же время, а Аакененра предположительно являлся его современником и, соответственно, тем самым Апепи, против которого тот воевал, в конце концов победив его и изгнав из Египта. Его резиденция находилась в Мемфисе, откуда он правил всей дельтой, в то время как египетские цари XVII династии, власть которых распространялась на Верхний Египет, жили в Фивах. Граница между их владениями пролегала по территории, расположенной немного южнее Мемфиса.

Этот правитель проводил строительные работы в храме Баста (Бубастиса) – там была обнаружена отрывочная надпись (Naville, Bubastis, XXXV), где упоминаются «многочисленные колонны и дверь из латуни», сооруженные царем Апепи. Отождествить его с фараоном, о котором сейчас идет речь, можно благодаря его «хорову» имени. Данный текст вырезан на блоке из красного асуанского гранита. Следовательно, Апепи получал этот камень с юга в качестве дани. (Вспомним, что в период правления IX и XI династий его предшественник также получал гранит от своего соперника, правившего на юге.) Фактически гиксосский царь являлся владыкой фараона, правившего в Фивах, его владения, вероятно, управлялись лучше, чем принадлежавшие его вассалу, и культура в них была более развитой, чем на юге.

В настоящее время в Каирском музее хранится обнаруженный в Каире прекрасный алтарь из черного гранита с вырезанными на нем тронным и «хоровым» именами Апепи (Petrie, History, I, 265). Он посвящен «богу Сету, владыке Авариса». На основании того, что он был найден в Каире, можно сделать следующий вывод: Аварис находился недалеко оттуда, а сам артефакт был еще в древности перевезен на новое место, очевидно с целью использовать его в качестве строительного материала. Таким образом, мы можем еще раз доказать правильность нашего предположения о том, что Аварис находился в Телль-эль-Яхудии.

В Мемфисе царь Апепи вырезал свои имена на плечах статуй представителя XIII династии Мермешаи, жившего почти на три века раньше. В этой надписи он назвал себя «возлюбленным богом Сетом». Впоследствии эти статуи были перевезены царем XIX династии Рамсесом II в Танис, где и были обнаружены современными исследователями. На сфинксе из Измаилии, найденном в Телль-Масхуте, некогда была вырезана надпись, в которой, по мнению Питри, речь идет об этом царе (Petrie, History, I, 265). Мистеру Г.А. Сорблу принадлежит бронзовый кинжал, на котором написано имя правителя (Journal, XI, 216), однако его происхождение неизвестно. Кроме того, в Берлине хранится фрагмент большого сосуда с его именем (№ 20366). Апепи, вероятно, принадлежала статуя, находящаяся в Лувре, которая в более поздний период была присвоена царем XVIII династии Аменхотепом III (Wiedemann, Geschichte, 295). На ней перечислены 36 завоеванных нубийских племен; этот список мог быть составлен как в период царствования Апепи, так и во время правления Аменхотепа III. Если он принадлежит первому, то, возможно, имеет отношение к войне с Секененра, который мог набирать воинов из этих племен. Но о войне Апепи с Секененра следует сказать ниже, после описания правления последнего.


Сакененра Таа, или Таакен 

1600–1586 гг. до н. э 


Теперь необходимо вернуться к рассказу о царях XVII династии, сильных египетских правителях, царствовавших в Верхнем Египте и находившихся в зависимости от правивших в Нижнем Египте гиксосов, под которыми уже давно начал шататься трон. Приступая к изучению этого периода истории страны, мы снова обретаем твердую почву под ногами – нам больше не нужно пользоваться отрывочными и малоинформативными данными, как в случае с описанием царствования предыдущих представителей XVII династии.

Фиванский трон занял царь, который принял тронное имя Секененра, «Объединяющий (или вселяющий мужество) бога солнца». Его личным именем было Таа, которое дословно можно перевести как «Великий жертвенного хлеба». Возможно, оно связано с тем, что родители считали его появление на свет следствием произнесенных ими молитв и сделанных подношений богам. Позднее, когда современники признали величие этого правителя, его стали звать Таа-аа, «Таа великий», или Таа-кен, «Таа победоносный». Продолжительность его царствования неизвестна, но можно предположить, что он правил 15 лет. Секененра, вероятно, взошел на фиванский престол около 1600 г. до н. э., когда дельтой, находясь в Мемфисе, уже на протяжении нескольких лет правил гиксосский фараон Аанекера Апепи.

Прежде египтологи признавали существование трех царей по имени Таа: Секененра Таа, Секененра Таа-аа и Секененра Таа-кена. Во всяком случае, это подтверждалось отчетом чиновников, обследовавших царские гробницы в период правления XX династии, приведенным в папирусе Аббот. В данном тексте они сообщали, что обследовали «гробницу царя Секененра, сына бога солнца Таа», а также «гробницу царя Секененра, сына бога Таа-аа, второго царя Таа». Однако Уинлок отметил: проверяющие могли неправильно прочитать тронное имя первого из этих двух правителей, назвав его Секененра вместо Сенахенра. Обоих царей звали Таа, а их тронные имена незначительно отличаются друг от друга (Journal, X, 217). В Карнакском списке упомянут только один Секененра, и современные исследователи обнаружили саркофаг и мумию лишь одного правителя, носившего это имя. Более того, известно, что супругу Таа, как и жену Таа-кена, звали Яххотеп. Таким образом, признав существование двух царей по имени Секененра, мы вынуждены будем утверждать, что супруг обоих звали Яххотеп. Также необходимо отметить, что чиновники, проверявшие гробницы, говорят о двух Таа, но не о двух Секененра. Однако основным доказательством существования одного царя, носившего такое имя, а не трех является то, что в истории Египта неизвестны примеры, когда на троне друг друга последовательно сменяли два правителя (не говоря уже о трех), обладавшие одинаковыми тронными именами.

Судя по телу царя, хранящемуся в Каирском музее, на момент смерти ему было около 35 лет (Elliot Smith, Cat. Cairo Museum, Royal Mummies, 2). Следовательно, если он правил 15 лет, трон он занял примерно в 20 лет. Как и все жители Верхнего Египта, он был темнокож, жилист и широкоплеч; его рост составлял около пяти футов и восьми дюймов[72]. Царь мог похвастаться большой головой. Судя по его облику, он был довольно умным человеком. Его лицо чисто выбрито, но густые волосы на голове царь не брил – они просто коротко пострижены. Как я уже сказал, Секененра мог быть сыном царя Сенахтенра. Хотя я не уверен в правильности этого вывода, могу утверждать, что его матерью являлась царица Тетишери, небольшие прелестные статуэтки которой были обнаружены в Фивах и хранятся в Британском музее (Weigall, Ancient Egy. Works of Art, 123). Вполне возможно, что эта Тетишери, дочь неких Тенны и Нефру (Annates, IX, 137), игравшая довольно важную роль в царском генеалогическом древе, происходила из благородной семьи, жившей в Хемену (современный Ашмунейн), столице нома Зайца (илл. 18). По крайней мере, в том, что Секененра и его наследники были тесно связаны с этим городом, нет никаких сомнений.

Детей в этом семействе называли Яхмос, «Сын луны», и Яххотеп, «Умиротворение луны». Ях, луна и бог луны, отождествлялся с Тотом, богом мудрости, покровителем Хемену. Чуть позже его членов стали называть Тутмос, «Сын Тота». Также появилось имя Камос, «Сын быка» (ка, «бык», – бог мудрости, отождествленный с Тотом). То, что данный антропоним использовался в Хемену, подтверждается в тексте стелы, изготовленной по приказу носившего его чиновника и обнаруженной на территории этого поселения (Petrie, History, II, 15). Царь Камос называл себя «сыном бога Яха, рожденным от бога Тота» (данные божества считались покровителями Хемену). Рассказывая о Древнем Египте, Кастор[73]называет XVIII династию, предком представителей которой был Секененра, гермополисской, то есть происходящей из Гермополя Магны (так греки называли Хемену). Следует помнить, что в правление Сенусерта III, представителя XII династии, семейство номархов Хемену играло важную роль в истории страны. Некоторые его члены могли быть царями XIII и XVII династий, став таким образом предками Секененра. Следует отметить: связь царя с Хемену, расположенным между Фаюмом и Асьютом, свидетельствует о том, что его власть распространялась на весь Верхний Египет.

Основатель XVIII династии царь Яхмос, сын Секененра, приказал изготовить стелу, в вырезанном на которой тексте говорится о том, как он строил в Абидосе пирамиду для царицы Тетишери (Abydos, III, 45). Он называет ее матерью своей матери и матерью своего отца. Следовательно, она приходилась матерью не только Секененра, но и его супруге Яххотеп. (В то время в царском семействе нередко заключались браки между братьями и сестрами.)

Дочь Тетишери Яххотеп была, вероятно, на пять лет младше своего брата Секененра, за которого она вышла замуж. По крайней мере, судя по стеле некоего Иуфи (Recueil, IX, 92), она была еще жива в первые годы царствования Тутмоса I, занявшего престол в 1526 г. до н. э. Это вполне возможно, так как ее мужу и брату Секененра на момент смерти (примерно 1585 до н. э.) было, как уже говорилось выше, около 35 лет. Царице тогда было около 30 лет, а значит, в год восшествия на трон Тутмоса I ей исполнилось 89. В надписи на другой стеле, изготовленной по заказу некоего Керреса, сказано, что она была жива в десятом году правления Аменхотепа I, то есть в 1542 г. до н. э., когда ей должно было быть около 74 лет. О ее смерти и погребении я расскажу ниже. Но сейчас, когда речь идет о Секененра, мы должны представлять ее себе молодой женщиной – она вышла замуж за него, по моему мнению, примерно в 15 лет, а значит, на момент восшествия ее мужа на престол ей было около 20.

Старшая дочь царя считалась наследницей престола. По обычаю, один из ее братьев, которого считали наиболее достойным, должен был жениться на ней, чтобы укрепить свое право занимать трон. Так, очевидно, было и в случае с Секененра и Яххотеп. Согласно общепринятой точке зрения, результатом подобных союзов является рождение психически нездорового потомства, но у детей, рожденных в таких браках, лишь удваиваются унаследованные от родителей признаки, как регрессивные, так и прогрессивные, что проявляется в их не только умственном, но и в физическом развитии. Если у супругов имеются какие-то телесные или психические недостатки, рожденные ими дети унаследуют их «в двойном объеме», но я думаю, что это произойдет и с положительными качествами. В современном западном мире столь пугающий нас союз между братом и сестрой сам по себе свидетельствует о сумасшествии супругов, а значит, их потомство получит эту болезнь, которая будет протекать в два раза тяжелее, чем у родителей. Но там, где подобные браки широко распространены, как, например, в древнеегипетских царских семьях, родители не страдают никакими психическими отклонениями, следовательно, не нужно опасаться их появления и у детей таких супругов. Более того, нам неизвестны случаи, когда в подобных кровосмесительных браках рождались дети-дегенеранты.

Первым у Секененра и Яххотеп родился сын, которого назвали Яхмос. Следующей на свет появилась дочь, также получившая имя Яхмос. Вероятно, именно она впоследствии стала знаменитой царицей Яхмос-Нефертари. Однако их старший сын Яхмос умер, так и не успев повзрослеть. Его отец царь Секененра, мать царица Яххотеп и сестра Яхмос приказали изготовить его статую. Об этом сказано в вырезанном на ней тексте (Recueil, XI, 159). Другая статуя этого юноши принадлежала Даниносу Паше, но в настоящее время она считается утерянной (Journal, X, 203, где приведены ее фотографии).

Известно, что в этот период жили еще несколько царевичей и царевен, но мы не знаем, кто из них был рожден женой Секененра. Например, в нашем распоряжении имеется бумеранг (Monuments Divers, 51), на котором написаны имена Секененра и сына царя Туиу. Но кто был его матерью – Яххотеп или другая жена правителя – неизвестно. В гробнице Хебехта (Lepsius, Denkmaler, III, 2а; Prisse, Mon., pi. 3) приведен список членов царской семьи. В нем перечислены сын царя Бинпу, сын царя Уджмос, сын царя Аменемосе, сын царя Ремосе, сын царя Кенеру (?), сын царя Яхмос, сын царя Камос, супруга царя Сетирибау и супруга царя Техредек. Некоторые из них могли быть детьми Секененра и Яххотеп. В любом случае все они были рождены от царя различными женами.

Доподлинно известно, что у Секененра и Яххотеп был сын, которого снова назвали Яхмос. В 1585 г. до н. э., когда умер его отец, ему было всего шесть лет. В конце концов Яхмос занял трон и стал основателем XVIII династии. Умер он в 1552 г. до н. э. в возрасте примерно 40 лет (судя по его мумии). Яхмос женился на своей сестре Яхмос-Нефертари, которая, как сказано выше, могла быть на несколько лет старше его.

То, кем Секененра приходился царь, правивший после него, – Камос – неизвестно. Далее я напишу о том, что, по моему мнению, он был его братом, сыном покойного фараона и царицы Тетишери.

Помимо статуи покойного сына Секененра, нам известны его деревянный саркофаг и мумия, найденные вместе с телами многих других правителей Египта в царском тайнике в Дейр-эль-Бахри; палетка с написанным на ней его именем, хранящаяся в Лувре (Champollion. Monuments, 191); и печать (Petrie, History, II, 9). Однако из более поздних источников мы узнаем о начале войны между Секененра и гиксосским царем Апепи, следствием которой была гибель первого. Народная версия рассказа о ней в том виде, в каком ее передавали в эпоху XIX династии, сохранилась в папирусе Саллье, который находится в Британском музее (Birch, Select Papyri, I, pi. 2).

Ниже я привожу перевод этого текста[74]:

«Так случилось, что страна Египет была в беде и не было владыки, да будет он жив, невредим, здрав, (в качестве) царя (в то) время. И когда это произошло, царь Секененра, да будет он жив, невредим, здрав, был правителем южного города (Фивы). (Однако) беда (находилась) в городе азиатов; правитель Апопи, да будет он жив, невредим, здрав, пребывал в Аварисе, и вся земля платила ему дань своими продуктами (?) в полном объеме (?), так же как и всеми прекрасными вещами Египта. Царь Апопи, да будет он жив, невредим, здрав, взял себе Сутеха в качестве господина и не служил никакому другому богу, который существовал во всей земле, кроме Сутеха. И он построил храм прекрасной, долговечной работы рядом с [дворцом] царя, да будет он жив, невредим, здрав, и он поднимался [каждый] день, чтобы ежедневно приносить жертву: [скотом] Сутеху, и сановники [его величества], да будет он жив, невредим, здрав, несли гирлянды цветов точно так, как (это) делается (в) храме Ра-Горахте.

Теперь что касается [царя Апопи], да будет он жив, невредим, здрав, его желанием было [нанести] обиду царю Секененра, да будет он жив, невредим, здрав, – правителю южного города. И вот, [после того как прошло] много дней после этого, [царь Апопи, да будет он жив, невредим, здрав] приказал, чтобы был со [зван] его совет, и сказал им: «Желание моего величества) послать (посланца в южный город, чтобы передать обвинительное) словесное уведомление (царю Секененра)». (И его совет не знал, что ответить ему. Затем он приказал, чтобы были созваны его) писцы (и) мудрецы [по этому случаю] (?): (И они сказали ему:) [ «О] правитель, да будет он жив, невредим, здрав, [наш господин!]: (Существует) пруд гиппопотамов (в южном городе): и они (гиппопотамы) не дают [сну прийти к нам ни днем, ни] ночью, [так как крики] (их наполняют) [ухо (в) нашем городе]. (Пусть поэтому твое величество, да будет он жив, невредим, здрав, направит посланца к правителю южного города, к царю Секененра, да будет он жив, невредим, здрав, и, когда [правитель южного города будет] перед ним, пусть посланец скажет ему: Царь Апопи, да будет он жив, невредим, здрав, говорит тебе – повелели, чтобы был покинут пруд гиппопотамов».

Далее следует испорченный фрагмент текста, и предложения, которые можно прочитать, понять довольно сложно. Охота на гиппопотамов была одним из любимых развлечений египетских фараонов и вельмож. Но эти животные считались воплощением бога Сета, и поэтому Апепи говорит, что не может уснуть из-за богохульств, постоянно совершаемых Секененра и его подданными. Это поставило бы южного правителя в затруднительное положение и вынудило бы объявить себя врагом почитателей Сета. Более того, в сохранившемся неполностью предложении сказано: Апепи таким образом докажет, что Секененра «не расположил он [себя] ни к какому богу во [всей] этой [земле], за исключением Амуна-Ра, царя богов» (и покровителя Фив).

Далее в тексте папируса сказано: «[И] когда много дней прошло после этого, царь Апопи, да будет он жив, невредим, здрав, направил к правителю южного города то, что касалось (обвинительного) словесного уведомления, которое его писцы и мудрецы сказали ему по этому случаю. И посланец царя Апопи, да будет он жив, невредим, здрав, достиг правителя южного города, и они (придворные) ввели его к правителю южного города. И некто (Секененра) сказал посланцу царя Апопи, да будет он жив, невредим, здрав: «Зачем послан ты в южный город? Зачем достиг ты меня (в) этом путешествии?», и посланец сказал ему: «Царь Апопи, да будет он жив, невредим, здрав, послал (меня) к тебе, чтобы сказать: Пусть будет повелено, чтобы был покинут пруд гиппопотамов, который находится в текущем источнике города, (поскольку) они (гиппопотамы) не дают сну прийти ко мне ни днем, ни ночью, так как крики (их наполняют) ухо (в) его (?) городе».

И правитель южного города замолчал и заплакал от великой беды, и он не знал, какой ответ дать посланцу царя Апопи, да будет он жив, невредим, здрав. И правитель южного города сказал ему: «Как твой господин, да будет он жив, невредим, здрав, слышит [слова]: (и крики гиппопотамов, которые в пруде, который находится в) [текущем источнике] южного города?» И [посланец] (сказал ему: «Таковы) слова, ради которых послал он меня к (тебе)». [И правитель южного города повелел], чтобы [посланцу царя Апопи, да будет он жив, невредим, здрав] была оказана забота хорошими [вещами], мясом, пирожными: (И правитель южного города сказал ему: «Возвращайся к царю Апопи, да будет он жив, невредим, здрав, твоему господину), и все, что ты ему скажешь, я сделаю это».

[И посланец царя] Апопи, да будет он жив, невредим, здрав, снарядился в путешествие туда, где находился [его] господин. Затем правитель южного города приказал, чтобы были созваны его главные сановники, а также все первые воины, которых он имел, и он повторил им все словесные уведомления, относительно которых царь Апопи послал к нему. Они были молчаливыми все, как один, от великой беды. Они не знали, что ответить ему хорошее или плохое. И царь Апопи, да будет он жив, невредим, здрав, послал к…»

Здесь текст обрывается, и мы не знаем, как Апепи удалось заставить Секененра вступить с ним в войну. Но их ссора, очевидно, произошла на религиозной почве, и эта разница во взглядах на наличие у гиппопотамов божественной природы являлась настоящим casus belli[75]. Манефон сообщает только о том, что «цари Фив и других номов Египта устроили восстание против гиксосов, и между ними началась продолжительная и ожесточенная война». Очевидно, что сначала победил Апепи, так как Секененра был убит. Конфликт продолжился в правление Камоса и Яхмоса.

Мы не знаем, как погиб царь Секененра. Его мумия выглядит ужасно – вся голова покойного правителя покрыта ранениями. Благодаря реконструкции трагедии, проведенной профессором Элиотом Смитом (Cat. Cairo Mus., Royal Mummies), нам известно только о том, что, когда на него напали, царь лежал на правом боку на низком ложе или на земле. Нападающие подошли к нему слева и стали наносить лежащему правителю удары разными видами оружия. При этом Секененра не защищался – на его руках ранений не было. Возможно, он спокойно спал в своем лагере, когда на него внезапно напали, и умер, даже не успев проснуться. Или, может быть, раненный в бою, он упал на землю и получил другие повреждения, уже лежа без сознания. Скорее всего, мы никогда не узнаем, что произошло тогда на самом деле. Возможно, хотя маловероятно, что царь был убит ночью в собственном дворце, и война с гиксосами никак не связана с его гибелью.

Мы можем говорить с уверенностью лишь о том, что его череп, вверху лба, был проломнен боевым топором, в результате чего в кости образовалась дыра длиной в два дюйма[76], росшие вокруг нее волосы были испачканы кровью. Другой удар топором был нанесен по области над правым глазом; оружие повредило мозг. Левая щека проткнута насквозь кинжалом или мечом. В голову, прямо под левым ухом, было воткнуто копье. Еще один удар был нанесен в область правого глаза тупым предметом, таким как булава или палка. Он был настолько сильным, что кости, окружающие глазницу, оказались вдавленными в мягкие ткани, а носовые кости разможжены. На лице мумии царя застыло выражение агонии, – его верхняя губа смещена вверх и направо, а нижняя – вниз и налево. В результате этого обнажились плотно стиснутые зубы; виден прикушенный кончик языка. Руки Секененра сведены судорогой; ногти впились в ладони.

Вероятно, его тело пролежало какое-то время, прежде чем его подобрали или стали приводить в порядок. Голова так и осталась склоненной на шею, руки не были вытянуты, а черты лица – разглажены. Очевидно, ему по каким-то причинам даже не промыли как следует раны. Судя по всему, египтяне отступали и уносили с собой тело своего погибшего царя, не успевая при этом остановиться и позаботиться о нем. Однако в конце концов они спешно попытались забальзамировать его и обмотали бинтами, которые так и не были заменены, когда его наконец стали готовить к погребению.

Вполне возможно, что отступающие египтяне, преследуемые гиксосами, спрятали тело Секененра в какой-либо временной гробнице в Фивах и продолжили бегство в Нубию, ведя с собой охваченное горем семейство царя. Похоронить покойного в сооруженной им на территории фиванского некрополя пирамиде, очевидно, они смогли только по возвращении в столицу. Но тогда им по каким-то причинам показалось достаточным просто очистить бинты и поместить тело в подходящий саркофаг.


Уджхеперра Камос 

1585–1577 гг. до н. э 


Старшим сыном покойного царя был Яхмос, мальчик, которому было не более шести лет, когда погиб его отец. По крайней мере, он умер в 1551 г. до н. э. в возрасте примерно 40 лет (судя по его мумии). Но ребенок не мог занимать трон, поэтому царем стал царевич Камос, который, по моему мнению, приходился братом Секененра и был во цвете лет. Если он был бы сыном Секененра, как считают многие ученые, он тоже не успел бы достигнуть необходимого возраста. Камос умер через несколько лет, а значит, если придерживаться приведенной выше точки зрения, тогда он был еще мальчиком, что маловероятно – в ходе археологических исследований были найдены принадлежавшие ему тяжелый боевой топор и копье. Очевидно, он был не столько единоличным правителем, сколько регентом при юном Яхмосе, так как на скале в Нижней Нубии я обнаружил написанные рядом имена Камоса и Яхмоса – так, будто они царствовали совместно (Weigall, Lower Nubia, LXV). Возможно, тогда весь царский двор бежал в эту отдаленную местность, расположенную между первым и вторым порогами Нила, подобно мамлюкам, скрывавшимся от Мухаммеда Али и пришедшим сюда же. Вполне вероятно, что Камос, чтобы упрочить свое положение, женился на вдове Секененра Яххотеп.

Вступая на престол, он принял тронное имя Уджхеперра, «Поднимающий (или благоприятствующий) творение (или бытие) бога солнца». Слово «удж» образовано от корня, обозначающего такое понятие, как «зелень», то есть процесс вырастания семян, пробуждение земли, возвращение поры процветания. Таким образом, у Камоса было достаточно оснований для того, чтобы использовать такое имя. Его «хоровым» именем стало Седжефтауи, «Кормящий (или обеспечивающий) Обе Земли», а личное, Камос, писавшееся после титула «сын бога солнца», можно перевести как «Сын Ка», бога-быка, воплощения Тота. В одной из надписей (Британский музей; сделана на головке топора; № 5241а) он назван «па хик кен», «отважным правителем-хик». На принадлежавшем ему острие копья (Archaeologia, LIII, 84) вырезан следующий текст: «Благой бог, владыка и творец (всех) вещей, Уджхеперра, (говорит): «Я отважный правитель-хик, возлюбленный богом солнца, сын бога луны, рожденный от бога Тота; сын бога солнца Камос, вечно могущественный».

Пробыв в ссылке три года, царь Камос снова попытался напасть на азиатов. О том, что ему удалось достичь успеха, сказано в отрывочном тексте, содержащемся на деревянной табличке для письма (Carnarvon, Carter, Five Years’ Explorations, 36; перевод текста исправлен Гардинером: Gardiner, Journal). Он датируется третьим годом правления Камоса и начинается с описания совещания царя с вельможами, к которым правитель обращается со следующими словами[77]:

«На что мне сознавать мою силу, когда [один] властитель в Аварисе, а другой в Куше, и я сижу в обществе азиата и нубийца, и каждый владеет своей частью в этом Египте? Разделяющий со мною [власть над] страной – нет [никого?], кто бы (?) прошел мимо него вплоть до Мемфиса, вод (?) египетских. Смотрите, он владеет Гермополем. Не оседает (?) никто, подавленный податями на азиатов. Я встречусь с ним и вспорю ему живот. Я хочу спасти Египет и поразить азиатов».

Повели речь вельможи его совета: «Смотри… азиаты вплоть до Кус, они вытянули (?) вкупе свои языки. Мы спокойно владеем нашим Египтом: крепка Элефантина, середина [Египта?] с нами вплоть до Кус. Для нас возделываются лучшие пашни, наши быки [пасутся] на нижнеегипетских топях, полбы обмолочено больше, чем [нужно?] нашим свиньям, не были забраны наши быки… относительно этого. Он владеет страной азиатов, мы владеем Египтом. Вот [если] придет тот, кто причалит (?), и нападет (?) на нас, тогда мы будем действовать против него».

И они досадили его величеству.

«Что до вашего совета… азиаты, которые… [я сражусь?] с азиатами. Наступит благополучие (?). Если… с плачем вся страна… в Фиванском номе Камос, защитивший Египет».

Далее, после длительного перерыва, царь продолжает:

«Я поплыл богатырем (?) вниз по Нилу, чтобы напасть на азиатов по приказу Амона, надежного советника. Мое могучее войско было передо мной, как знойное дыхание огня, отряды меджаев [стояли?] наверху на наших крепостях, чтобы искать азиатских кочевников с целью истребить их места. Восток и Запад несли свой (?) жир, и войско было с пищей (?) повсюду. Я отправил сильный отряд меджаев, находясь [в таком-то месте]… чтобы [сделать что-то] Тети, сыну Пиопи в Неферуси. Я не упустил его и отразил азиатов… он действовал подобно… мощь азиатов.

Я провел на моем судне ночь с радостным сердцем. Когда рассвело, я насел на него, как сокол. Когда наступило время завтрака, я напал на него. Я разрушил его стену, убил его людей и заставил его жену сойти на береговую плотину. Мои воины были будто львы со своей добычей, с рабами, скотом, жиром и медом, деля свое достояние с радостным сердцем. Округ Неферуси пал (?), мы (?) не были… ее душа… Першак не доставало (?), когда я достиг его. Их упряжки бежали внутрь. Пограничная стража… их? достояние?»

Из этого бесценного текста становится понятно, что Камос нанял отряд негров – знаменитых маджаев – и, вернувшись из ссылки, с триумфом продвинулся в местность, расположенную к северу от Ашмунейна, победив царька, вступившего в союз с Апепи. Вероятно, этот же человек потерпел поражение от Яхмоса I и был убит им. Таким образом, уже на третьем году царствования Камоса большая часть Верхнего Египта была отвоевана у захватчиков. Время поражений и бегств закончилось – теперь египтяне получили возможность окончательно разбить врага.

В 1576 г. до н. э. юному царевичу Яхмосу, судя по тому, что он умер в 1551 г. до н. э. в 40 лет, было около 16 лет. В этом возрасте египетские юноши считались совершеннолетними и получали право вскоре жениться. Так как именно тогда Яхмос вступил на престол, можно предположить, что через некоторое время он взял в жены свою сестру и наследницу престола Яхмос-Нефертари. Упрочив таким образом положение благодаря достижению необходимого возраста и свадьбе, он заявил о своем праве на престол, заставив своего дядю Камоса отказаться от власти, которой тот обладал, будучи регентом при юном Яхмосе. Это может показаться странным, но в том же году Камос скончался, оставив корону своему племяннику Яхмосу.

Он был похоронен в пирамиде в Фивах, рядом с гробницами его предков. В период правления царей XX династии ее осматривали чиновники, отчет которых сохранился в папирусе Аббот: «Гробница царя Уджхеперуры, сына бога солнца Камоса, была проверена в этот день и была признана непотревоженной». Данный текст следует сразу за сообщениями об осмотре двух пирамид Секененра. Деревянный саркофаг

Камоса в настоящее время хранится в Каирском музее (Maspero, Guide, № 1186), но его тело так и не было обнаружено.

Гробница царицы Яххотеп, вдовы Секененра и, возможно, супруги Камоса, вероятно, располагалась недалеко от этой пирамиды. Более того, царицу могли похоронить в ней самой. Там через много лет она нашла свое последнее пристанище. Однако уже после правления царей XX династии, когда ограбление гробниц стало обычным делом, некто, пытавшийся сохранить тела египетских правителей и членов их семей, извлек ее саркофаг из гробницы и спрятал в песке, где тот и был найден уже в наши дни. В этом саркофаге были обнаружены несколько предметов с написанным на них именем царя Камоса. Данный факт позволяет предположить, что артефакты являлись частью ее погребального инвентаря, а значит, она действительно вышла замуж за него после смерти своего первого мужа, либо жрецы, прятавшие ее саркофаг, занимались повторным захоронением тела Камоса и перепутали предметы, изначально находившиеся в двух различных погребениях. Среди них были маленькая священная ладья с фигурками двенадцати гребцов, прикрепленная к четырехколесной повозке; хлопушка, являвшаяся составной частью царских регалий; бронзовый боевой топор; бронзовый кинжал и головка копья.

Со смертью или отречением Камоса XVII династия прервалась. Яхмос считается основателем XVIII династии. Однако это деление было сделано Манефоном произвольно. Историк решил начать с этого царя новую династию, так как тот окончательно разбил гиксосов и изгнал их. Как таковая династия не прервалась, ведь Яхмос был сыном Секененра.

Чтобы помочь читателю разобраться в этом сложном периоде египетской истории и наглядно представить себе реальные или предполагаемые последовательность и продолжительность правлений огромного количества царей, сменявших друг друга на протяжении периода между 1898 и 1576 гг. до н. э., я привожу в Приложении I таблицу 3 с именами и датами правления царей XIII, XIV, XV, XVI и XVII династий.


Глава VI 

Правление первых четырех царей XVIII династии: Яхмоса, Аменхотепа I, Тутмоса I и Тутмоса II. 1576–1494 гг. до н. э 



Хронология правления XVIII династии 


Хронология правления царей XVIII династии на протяжении длительного времени была загадкой для египтологов. Но я не думаю, что простое решение данной проблемы, предлагаемое мной, перевернет все представления о том времени. Конечно, в данном случае нельзя быть в чем-либо полностью уверенным, так как мы датируем те или иные события, основываясь на наблюдавшихся в древности астрономических явлениях. Однако сами эти сведения не точны – мы не можем утверждать, что определенно знаем, когда, где именно и при каких условиях они имели место. Более того, из-за несовершенности существовавшей в древности системы летосчисления каждые 1500 лет календарь отставал от течения времени на один год, в результате чего годы царствований тех или иных монархов и астрономические годы не совпадают. Но, учитывая все это, можно прийти к выводу, что приведенные здесь цифры более или менее точны и могут считаться окончательными.

Ниже, в таблице, заканчивающейся правлением Рамсеса I, основателя XIX династии, приведен перечень царей, известных нам из египетских источников. Помимо этого в ней перечислены те фараоны, имена и продолжительность царствования которых приведены в трактате Иосифа Флавия «Против Апиона», где он цитирует труд Манефона, и сведения об этих правителях, позаимствованные из того же сочинения Африкана и Евсевия, а также армянской версии последнего произведения.

 

 
Далее следует отдельно рассказать о каждом царе.

Яхмос. Иосиф Флавий не упоминает о нем, но, согласно другим версиям труда Манефона, он правил 25 лет. Нам известен текст, составленный на 22-м году царствования Яхмоса, так что он вполне мог править 25 лет. Умер он примерно в 1551 г. до н. э. (Эта дата установлена по восходу Сириуса, произошедшему в правление следующего царя.) Мы можем быть почти полностью уверены в том, что на престол он взошел в 1576 г. до н. э., так как, как нам известно, фараоны XVII династии царствовали в Египте на протяжении 151 года. Правление этой династии, скорее всего, необходимо отсчитывать от 1727 г. до н. э., когда умер Хиан. (Год его кончины установлен в результате календарных подсчетов.) Очевидно, как Яхмос, так и Аменхотеп I правили по 25 лет каждый, а Манефон решил, будто это один и тот же царь.

Аменхотеп I. Манефон, очевидно, называет Аменхотепа I Тетмосисом, а Тутмоса II – Аменофисом по ошибке. Однако, исправив должным образом имена, мы можем согласиться с тем, что Аменхотеп I правил 25 лет и четыре месяца. При этом нам доподлинно известно, что царствовал он именно 25 лет, – в результате изучения сведений об астрономических явлениях мы точно знаем даты правления Тутмоса III, от начала царствования которого можно отсчитать определенное количество лет. Аменхотеп I, вероятно, занял трон около 1551 г. до н. э. По крайней мере, в папирусе Эберса сказано, что на девятом году его правления восход Сириуса произошел на девятый день третьего месяца третьего сезона, то есть примерно в 1543 г. до н. э.

Тутмос I. Манефон называет его Хевроном. Перед нами его прочтение тронного имени Тутмоса II (Аахеперенра) – Хеперен. Здесь он опять же перепутал имена, так как известно, что Тутмос II правил по меньшей мере 18 лет. Он выделяет на царствование Тутмоса I 13 лет. Такая продолжительность правления этого царя вполне возможна, в чем мы можем убедиться, отсчитав определенное число лет от конца правления Аменхотепа I и начала царствования Тутмоса III.

Тутмос II. Манефон сообщает, что он правил 20 лет и семь месяцев. Аменофиса историк помещает непосредственно перед Амессис, называя ее сестрой этого правителя. Таким образом, он еще раз подтверждает то, что данным царем был именно Тутмос II. В нашем распоряжении имеются источники, датированные 15-ми 16-м годами его правления. Самым поздним известным нам годом его царствования является 18-й (Annales, I, 99), на основании чего можно сделать вывод: правивший 13 лет Хеврон и Тутмос II – это разные люди.

Хатшепсут. Любые сомнения в том, что, говоря об Амессис, Манефон имел в виду Хатшепсут, неуместны, так как он называет эту царицу сестрой предыдущего правителя. Историк пишет о том, что она царствовала 21 год и девять месяцев. Это число прекрасно вписывается в историю войн Тутмоса III, известную нам благодаря Анналам. Следовательно, она взошла на престол примерно в 1493 г. до н. э.

Тутмос III. Манефон называет его именем Мефре(с), образованным от тронного имени этого царя – Менхеперра, и пишет, что он правил 12 лет и девять месяцев. Однако это ошибка – Тутмос III царствовал 32 года и шесть месяцев, так как в жизнеописании Аменемхеба сказано, что этот царь умер в последний день третьего месяца второго сезона (то есть в один из дней седьмого месяца года) 54-го года своего правления. Таким образом, он царствовал 53 года. Из его Анналов нам известно о том, что его единоличное правление началось на 22-м году царствования Хатшепсут. Данный факт подтверждает, что он правил ровно 32 года, шесть месяцев и 29 дней. Точно определить даты мы можем благодаря тому, что в источниках упоминаются празднества в честь луны и у нас есть возможность установить, когда они устраивались.

Аменхотеп II. Манефон называет этого царя Мефраму-тосисом, именем, образованным от Менхеперура Тутмосис (так звали следующего правителя, с которым он перепутал Аменхотепа II). Историк сообщает, что он правил 25 лет и десять месяцев. Так как последним годом его царствования, упоминающимся в источниках, был 26-й, можно предположить, что он умер именно тогда, а значит, Аменхотеп II действительно правил 25 полных лет.

Тутмос IV. Манефон утверждает, что он царствовал девять лет и восемь месяцев. Последним известным нам годом его правления является восьмой. Следовательно, приведенные историком цифры вполне могут быть правильными.

Аменхотеп III. Манефон пишет, что он правил 30 лет и десять месяцев. На самом деле Аменхотеп III царствовал 36 лет, но на протяжении последних шести лет своей жизни он был болен или безумен, и страной в качестве регента правила царица Тейе.

Эхнатон. Манефон, отождествляя этого правителя с богом Ра-Хорахти, называет его Орос (Хор) и сообщает, что он правил 36 лет и пять месяцев. Вероятно, историк ошибся – Эхнатон, судя по всему, царствовал 16 лет и пять месяцев и умер на 17-м, последнем засвидетельствованном в источниках году своего правления. Известно, что он начал осуществлять свою религиозную реформу на четвертом году царствования, и Манефон, согласно приведенной Иосифом Флавием цитате, писал о «13 роковых годах» его ереси.

Сменхкара. Манефон по ошибке называет его Акенхересой. Вероятно, вместо этого имени в сочинении египетского историка должно было стоять другое – Сменхерес. Сменхкара женился на дочери Эхнатона. Отсюда, очевидно, и уточнение «его дочь». Его правление, по мнению Манефона, длилось 12 лет и один месяц. Но здесь историк опять ошибся – царь, о котором сейчас идет речь, правил (совместно с Эхнатоном или единолично) всего два года. Если правилен первый вывод, то мы сможем утверждать, что Тутанхамон правил девять лет; если второй, то он царствовал семь лет.

Тутанхамон. Манефон называет его Ратот(ис). Вероятно, это имя произошло от древнеегипетского Pa-Тут. Далее египетский историк сообщает, что Тутанхамон был братом дочери Эхнатона. На самом деле юноша был зятем царя-еретика. Иосиф Флавий утверждает, что он правил девять лет. Но последним годом его царствования, упоминающимся в источниках, является шестой. Следовательно, цифра 9, вероятно, ошибочна.

Аи. Здесь в сочинении Манефона царит путаница. Последним годом его правления, судя по имеющимся в нашем распоряжении источникам, был третий. Мы можем предположить, что всего Аи, судя по продолжительности правления Хоремхеба, царствовал четыре года. Таким образом, 12 лет и три месяца, о которых пишет Манефон, очевидно, следует заменить на четыре года и три месяца.

Хоремхеб. Манефон сообщает, что он правил четыре года и один месяц, но эту цифру следует исправить на 24 года и один месяц, так как в распоряжении исследователей имеется источник, в котором говорится о 21-м годе единоличного царствования Хоремхеба. Более того, нам известна надпись, в которой упоминается 59-й год его правления. Следовательно, по другой версии, он умер на 60-м году царствования. Мы знаем, что позднее Хоремхеб стал отсчитывать годы своего правления с того времени, когда Аменхотеп III перестал управлять страной, то есть с 1376 г. до н. э. Таким образом, он, очевидно, умер в 1317 г. до н. э. Хоремхеб включил в свое царствование шесть последних лет жизни Аменхотепа III и годы правления всего семейства «еретиков»: Эхнатона, Сменхкара, Тутанхамона и Аи, – имена которых были стерты со страниц истории. Суммировав эти числа, мы получим 59 лет. Благодаря этому мы можем проверить, насколько верны наши выводы о продолжительности царствования каждого из них. Мы знаем о том, что царица Тейе правила страной в качестве регента на протяжении шести лет, о 16 + 9 годах правления Эхнатона, Сменхкара и Тутанхамона, о четырех годах царствования Аи и о 24 годах правления Хоремхеба. Сложив все эти цифры, мы действительно получим 59.

Рамсес I. Манефон пишет о том, что он правил один год и четыре месяца. Так как последним годом царствования Рамсеса I, зафиксированным в источниках, является второй, можно предположить, что египетский историк прав. Нам известно, что в правление Рамсеса I начался очередной цикл Сириуса. Это событие следует отнести примерно к 1317 г. до н. э. Согласно приведенным выше подсчетам, Рамсес I вступил на престол именно тогда. Таким образом, мы можем сделать вывод о том, что смерть Хоремхеба и коронация Рамсеса I произошли в 1317 г. до н. э.

Эта дата помогает нам выяснить, в каком году заболел Аменхотеп III (Хоремхеб начал отсчитывать от этого дня 59 лет своего правления). Следовательно, мы также можем определить дату восшествия Аменхотепа III на престол. Так как годы царствования Тутмоса III и Аменхотепа I нам известны благодаря астрономическим явлениям, произошедшим в то время, мы без малейших колебаний можем составить хронологическую таблицу правления представителей XVIII династии. В данном случае ошибка более чем на один год исключается даже в самых сложных случаях, когда о том или ином правителе нам известно совсем немного.

Обратный отсчет с момента коронации Рамсеса I, произошедшей в 1317 г. до н. э., позволяет нам предположить, что первый представитель XVIII династии вступил на престол в 1576 г. до н. э., то есть в год коронации Яхмоса I. Таким образом, данные астрономии позволили нам подтвердить правильность наших расчетов. Даты и продолжительность правления царей XVIII династии см. в таблице 4 в Приложении I.


Амос: Небпехетира Яхмос 

1576–1552 гг. до н. э 


Манефон называет нового царя Амосом, Амосисом или Амосесом. Без греческого окончания это имя, скорее всего, должно выглядеть как Амос, напоминая таким образом личное имя царя – Яхмос, «Дитя бога луны». Его тронным именем было Небпехетира, «Владыка могущества бога солнца»; «хоровым» именем – Уджхеперу, «Поднимающий (или благоприятствующий) творения» (оно составлено по образцу тронного имени его предшественника); именем небти – Тутмесут, «Воплощение порожденных» (это значит, что в нем воплотились его царственные предки, которые вели свой род от самого бога солнца); «золотым хоровым» – Тестауи, «Увенчанный Обеими Землями».

Как уже говорилось, он был сыном Секененра Таа и царицы Яххотеп. Его мать, очевидно, была тогда еще молодой женщиной, а отец погиб за несколько лет до описываемых событий. На момент восшествия на престол Яхмосу, вероятно, было около 16 лет, то есть он только что достиг совершеннолетия. Возможно, он женился на своей сестре Яхмос, которую впредь стали звать Яхмос Нефертари, «Прекрасный спутник». Вероятно, она была на несколько лет старше супруга и приходилась ему родной (а не сводной, как считают некоторые исследователи) сестрой, являясь дочерью Секененра и Яххотеп.

Царский двор, очевидно, снова вернулся в Фивы после нубийской ссылки. Египтянам удалось собрать сильную армию, состоявшую из их соотечественников и лучших представителей нубийских племен, живших на юге. Это войско ждало подходящего момента, чтобы отомстить правившему на севере царю Апепи и его азиатам. Теперь, когда сын погибшего героя Секененра достиг совершеннолетия и воссел на трон, Верхний Египет охватили крайнее волнение и энтузиазм. Военачальники приветствовали юного царя, признав его своим предводителем, а люди видели в нем спасителя египетского народа.

К сожалению, исследователям пока не удалось обнаружить источников, в которых говорилось бы о войне Яхмоса с Апепи, кроме жизнеописания некоего начальника гребцов по имени Яхмос-сын-Ибаны, вырезанного на стенах его гробницы в Эль-Кабе, древнем Нехебе, расположенном на восточном берегу Нила, напротив Нехена, одной из древнейших столиц Египта, находившейся примерно в 50 милях[78] к югу от Фив. Отцом Яхмоса, мать которого звали Ибана, был некий Бебе, офицер, живший в правление Секененра. Вероятно, именно этому Бебе принадлежала гробница в Эль-Кабе, где была найдена надпись, в которой упоминается длившийся много лет голод (Brugsch, Egypt under the Pharaohs, I, 304). В жизнеописании Яхмоса сказано[79]: «Я обращаюсь к вам, все люди, я сообщаю вам о милостях, выпавших на мою долю. Я был семикратно награжден золотом перед всей страной, а также рабами и рабынями. Я был наделен огромным количеством пахотной земли. Имя героя [живет] в содеянном им, оно не исчезнет в этой стране вовеки».

Он говорит:

«Я вырос в городе Нехебе. Мой отец был воином царя Верхнего и Нижнего Египта, покойного Секененра; Беб, сын Раинет, было его имя. Я стал воипом вместо него на судне «Дикий бык» во дни повелителя Обеих Земель, покойного Небпехтира, когда я был юношей, еще не женился и спал в юношеской одежде».

После же того как я обзавелся домом, я был взят на судно «Северный», ибо я был храбр. И я следовал за царем – да будет он жив, невредим и здоров – пешком, сопровождая его выезд на колеснице.

Когда осаждали город Аварис, я выказал свою доблесть пешим перед его величеством. И я был назначен на судно «Явление в Мемфисе».

И бились на воде [в канале?] Паджедку Аварпса. И я взял добычу и захватил руку, причем о ней было доложено царскому докладчику. И дали мне золото [за] доблесть.

И бой был возобновлен на этом месте. И я вторично взял там добычу и захватил одну руку. И дали мне снова золото [за] доблесть».

Таким образом, становится понятно, что царь Яхмос отправился вместе со своей армией вниз по течению Нила, миновал местность, до которой дошел Камос, и успешно вторгся на территорию гиксосов, добравшись до укрепленного города Авариса, находившегося к северу от Гелиополя. Очевидно, во время осады азиатам удалось осуществить две вылазки по воде, причем в каждом случае им приходилось вступать в битву с египетским флотом, стоявшим в канале. Наш начальник гребцов оба раза продемонстрировал свою доблесть, убив одного из противников и отрубив его руку (таким способом египтяне подсчитывали число поверженных ими врагов). Но осаду Авариса пришлось снять из-за нападения на египетские владения, располагавшиеся к югу от Фив, совершенного, вероятно, кочевниками-бедуинами, двигавшимися по караванному маршруту, который выходил из Восточной пустыни в долину Нила за городом Нехебом. Царь Яхмос был вынужден поспешить на юг, чтобы предотвратить вторжение. Он, очевидно, сумел победить кочевников и рассеять их (некоторые из них даже бросились в реку, пытаясь спастись от египтян). В жизнеописании Яхмоса-сына-Ибаны по этому поводу говорится следующее: «И бились в [части] Египта, расположенной к югу от этого города (Нехеба). И я захватил одного пленника-мужа: я сошел в воду – он был взят на стороне города – и переправился с ним по воде, [и о нем] было доложено царскому докладчику. И вот я снова был награжден золотом».

Осада Авариса, вероятно, длилась три или четыре года и завершилась капитуляцией на определенных условиях. По крайней мере, Манефон, которого цитирует Иосиф Флавий, сообщает об этом событии следующее: «В правление царя по имени Мисфрагмутос пастухи стали терпеть неудачи, и повсюду из Египта были изгнаны, но закрепились в одном месте, имевшем десять тысяч арур в окружном измерении. Оно называется Аварис. Пастухи, – говорит Манефон, – со всех сторон обнесли его высокой мощной стеной, чтобы надежно укрыть свое имение и награбленную добычу. Сын Мисфрагмутоса Туммос во главе войска из четырехсот восьмидесяти тысяч человек осадил город и попытался взять его штурмом. Но затем, отчаявшись в успехе, он отказался от осады и заключил с ними договор, по которому все они должны были оставить Египет и в полной безопасности для себя удалиться куда пожелают. И те, по условию договора, со своими семьями и имуществом числом не менее двухсот сорока тысяч направились через пустыню в Сирию»[80].

Яхмос-сын-Ибаны несколько иначе описывает произошедшие тогда события: «И овладели Аварисом. И я захватил там добычу: одного мужчину и трех женщин, всего четыре головы. И его величество отдал их мне в рабы». Судя по этим словам, город был взят штурмом. Однако в процитированных источниках не будет противоречия, если предположить, что пленные, захваченные Яхмосом-сыном-Ибаны, были мирными жителями, оставшимися в поселении после ухода из него гиксосов.

Войско гиксосов прошло через пустыню и остановилось у города Шарухена, расположенного в Южной Иудее и упомянутого в Книге Иисуса Навина (19:6). Но пока они находились там, недалеко от Египта, царь Яхмос решил снова напасть на них. «И осаждали Шарухен в течение трех лет, – заявляет Яхмос-сын-Ибаны. – И его величество овладел им. И я захватил там добычу: двух женщин и одну руку. И дали мне золото [за] доблесть. И вот отдали [их] мне в рабы». (Прочтение «три года» обосновано Зете в публикации: Sethe, Zeitschrift, XLII, 136; прежде исследователи полагали, что осада длилась шесть лет.)

Присутствие в Южной Иудее двух противоборствующих армий, не имевших никакого отношения к этой стране, вызывало крайнее беспокойство в Сирии. Когда наконец гиксосские войска были изгнаны из Шарухена, в регионе начали царить волнение и страх. Однако египетский царь не стал закреплять свою победу и решил прекратить преследование. Ситуация, сложившаяся на родине, не позволила ему сделать это, и ему пришлось покинуть Сирию, перешедшую под контроль египтян и, возможно, платившую им подати, и отправиться к южным границам Египта.

«После того как его величество перебил соседние азиатские племена, – продолжает Яхмос-сын-Ибаны, – он поплыл вверх по Нилу в Северный Куш с целью истребить кушитских кочевников. И его величество произвел среди них страшное опустошение. И я захватил там добычу: двух живых мужчин и три руки. И меня снова одарили золотом. И вот мне дали двух рабынь. Его величество поплыл вниз по Нилу с радостным сердцем, сильный и победоносный, пленив южан и северян.

Тут пришел южный мятежник, чью смерть приблизил его рок, в то время как боги Верхнего Египта схватили его. Он был настигнут его величеством в Тентаа. И его величество захватил его в качестве военнопленного и всех его людей, как легкую добычу. И я взял в плен двух молодых воинов с судна мятежника. И дали мне пять голов [рабов] и земельные наделы, пять сечат пахотной земли в моем [родном городе]. Одинаковым образом было поступлено и по отношению ко всем гребцам.

Тогда пришел тот супостат, по имени Тетиан, и собрал вокруг себя злонамеренных. И его величество убил его, причем дружина его перестала существовать. И дали мне три [головы] рабов и пять сечат пахотной земли в моем городе».

Мы должны на время покинуть нашего вояку, так как дальнейшие свои подвиги он совершил уже во славу следующего правителя. Было бы интересно узнать больше о мятежнике Татиене, очевидно являвшемся одним из номархов или египетских вельмож, ном которого не подчинился власти Яхмоса и его темнокожих южных союзников, считая Апепи и его азиатов меньшим злом. Тогда Нижний Египет все еще был отделен от Верхнего (вспомним, что этот раскол начался за 300 лет до этого, еще во времена правления первых царей XIII династии), поэтому его жители могли быть настроены против правителя юга, несмотря на то что он освободил их от гиксосов. Вполне возможно, что они считали его самого варваром.

Возможно, в западной дельте в первые годы царствования Яхмоса правил еще один царь. По крайней мере, Иосиф Флавий, цитируя Манефона, сообщает, что восстание против гиксосов было организовано «царями Фив (то есть представителями XVII династии) и правителями других частей Египта». Как я уже говорил, скарабеи, на которых вырезаны царские имена, начинающиеся со слова «нуб», могли принадлежать царькам, правившим в западной дельте и являвшимся современниками представителей XVII династии.

Правильность предположения о том, что в западной дельте правил отдельный царь, резиденция которого располагалась в древнем городе Сау (Саисе), подтверждают следующие факты. Второй женой царя Яхмоса была некая несусат, «царская дочь», по имени Инхапи, о родителях которой ничего говорится. Она родила ему дочь, названную Яхмос Хент-Темеху, «Яхмос, прозванная Хент-Темеху». Последнее словосочетание можно перевести как «владычица народа Темеху». Таким образом, можно предположить, что она была царевной этих самых темеху. Более того, она названа «царской дочерью», а значит, ее отец мог быть правителем египтян-темеху, живших в западной дельте. Темеху называли населявших этот регион ливийцев. Город Сау, столица этой области, очевидно, всегда был ливийским центром. Ньюберри отметил (Ancient Egypt, 1915), что Яхмос Хент-Темеху была матерью знаменитой царицы Хатшепсут, которая предпочитала носить мужскую одежду. При этом известно, что костюм женщин темеху почти не отличался от мужского. Таким образом, Хатшепсут, возможно, следовала традициям, которых придерживались ее мать и бабушка, принадлежавшие к темеху.

Следовательно, вполне возможно, что в западной дельте в первые годы царствования Яхмоса правил царь, принадлежавший к народу темеху. Фиванский правитель из политических соображений женился на его дочери Инхапи. Однако Яхмос, очевидно, вскоре избавился от него, так как впоследствии он выступает в качестве единоличного правителя страны. Инхапи, судя по всему, также скончалась раньше своего супруга, так как, по мнению профессора Эллиота Смита (Cat. Cairo Mus., 61053), бальзамирование ее мумии проводилось по технологии, использовавшейся во времена правления первых представителей династии. Она была крепкой широкоплечей полной молодой женщиной с большой грудью. Ее волосы были заплетены во множество тугих тонких косичек. Возможно, она умерла вскоре после того, как родила в 1553 г. до н. э. дочь, которую назвали Яхмос.

Во время войны с гиксосами в состав фиванской царской семьи входили три царицы: Яхмос-Нефертари, сестра и супруга царя Яхмоса; Яххотеп, их мать, вдова Секененра, которая тогда еще находилась в расцвете сил; и Тетишери, мать Секененра и бабка Яхмоса. Секененра родился примерно в 1620 г. до н. э., а Тетишери – между 1636 и 1640 гг. до н. э. В 1576 г. до н. э., когда Яхмос взошел на престол, ей, вероятно, было около 60 лет. О том, что она была еще жива, свидетельствует надпись, хранящаяся в настоящее время в Университетском колледже (Лондон) (Ancient Egypt, 1921, 14) и по палеографическим особенностям датированная началом правления Яхмоса. Нижняя часть плиты, на которой вырезан текст, утеряна, но, судя по сохранившемуся фрагменту, на стеле был изображен царь Яхмос, поклоняющийся богу войны Монту. При этом позади правителя стоит царица Тетишери. В первой строке текста приведена дата. Правда, числительное, обозначающее год, стерто, но можно предположить, что оно было невелико. Остальная часть даты сохранилась; события, описываемые в тексте, произошли «на 17-й день четвертого месяца третьего сезона, в правление Небпехетира Яхмоса».

Во второй строке, по моему мнению, написано следующее: «Он (царь) сделал это в память о себе (по случаю) прорубания бреши в дамбах». Очевидно, речь идет о хорошо известном ежегодном обряде, который в настоящее время называется Вефа эль-Бахр (слово «вефа», возможно, имеет то же значение, что и древнеегипетское «уп»). Он ежегодно совершается на острове Рода, расположенном чуть севернее Каира, совсем недалеко от древнего Мемфиса. Когда во время разлива Нил достигает высоты, достаточной для орошения полей, во временной плотине или дамбе прорубается отверстие, через которое начинает выливаться вода, сопровождаемая радостными возгласами. В настоящее время этот обряд обычно проводится в середине августа. Судя по приведенной в тексте дате, данное событие в начале правления Яхмоса состоялось в то же время года. Так, в 1576 г. до н. э., первом году правления царя, этот день пришелся на 17 августа, а через три или четыре года – на 16 августа. По моему мнению, на этой стеле описан первый со дня захвата страны Апепи в 1812 г. до н. э., почти за два с половиной века до описываемых событий, подобный ритуал, проведенный египетским правителем. Следовательно, это событие имело огромное значение. Бог Монту, очевидно, был изображен на стеле потому, что тогда царь руководил победоносной армией.

Возможно, причина появления изображения царицы Тетишери на стеле заключается в том, что правитель недавно подарил ей участок земли, расположенный в этом номе. В Абусире, недалеко от Каира, был обнаружен папирус (Zeit-schrift, 1900, 150), на котором написан текст, датированный примерно этим временем. В нем упоминаются «владение (царицы) Тетишери», а также «владение Саткамос», царевны, жившей в тот период. Судя по всему, Яхмос даровал своей бабушке и другим членам царской фамилии участки земли, находившиеся на территории, отвоеванной у побежденного гиксосского царя. Тетишери, появившаяся на свет в тяжелые времена, когда цари XVII династии правили только Верхним Египтом, и пережившая войну, во время которой погиб ее сын Секененра, была вознаграждена спокойной старостью, проведенной ею в своих владениях, находившихся неподалеку от Мемфиса. При этом пожилая дама, вероятно, испытывала гордость за внука-победителя, сумевшего стать царем объединенного Египта.

После этих событий она прожила совсем недолго, потому что в конце своего правления Яхмос решил почтить ее память и приказал расширить ее кенотаф в Абидосе. Следовательно, к тому времени она была мертва на протяжении нескольких лет. Ее настоящая гробница находилась в Фивах, там, где был погребен Секененра, но ее так и не удалось обнаружить. Через несколько столетий жрецы перенесли ее тело вместе с другими царскими мумиями в тайник в Дейр-эль-Бахри, чтобы спасти их от расхитителей гробниц. После того как уже в наши дни он был обнаружен, ее мумию, как и все остальные, перевезли в Каирский музей. В тайнике, среди множества других, были найдены бинты, на которых написаны ее имя и имена ее родителей (Annales, IX, 137).

Однако ее безымянное тело так и не было точно идентифицировано. Возможно, это маленькая пожилая дама, известная ученым под № 61056. Данная мумия, которая, судя по характеру бальзамирования, была сделана в начале правления Яхмоса (Elliot Smith, Cat. Cairo Mus.), принадлежит старой женщине. Еще при жизни седых волос на ее голове осталось так мало, что их число пришлось увеличить за счет накладных кос. У нее маленькое, но красивое лицо, хотя подбородок немного скошен, а верхние зубы довольно сильно выдаются вперед, как у ее внука Яхмоса и внучки царицы Яхмос-Нефертари.

О расширении ее кенотафа говорится на прекрасно сделанной стеле, найденной в Абидосе (Ayrton, Currelly, Wei-gall, Abydos, III, pi. LII). В вырезанном на ней тексте сказано: «Случилось так, что его величество царь Верхнего и Нижнего Египта Небпехетира, сын бога солнца Яхмос сидел в зале приемов (дворца), когда наследная царевна, великая в благосклонности, великая в доброте, дочь царя, сестра царя, божественная супруга, великая жена царя Яхмос-Нефертари была с его величеством. Он разговаривал с ней, ища благосостояние тех, кто находится там (то есть умерших) и (говоря о) совершении подношений, жертвоприношений на алтаре, украшении погребальной стелы (которая должна быть сделана для них) на празднике луны, на ежемесячном празднике, на торжестве выхода жреца-сема, на празднике ночных подношений на пятый день месяца, на празднике шестого дня месяца, на празднике Хакра, на празднике Уага, на празднике Тота, на празднике начала каждого сезона на небе и на земле (то есть по звездам и по календарю). Тогда его сестра ответила: «Зачем эти вещи нужно вспоминать? Зачем эти слова должны быть сказаны? Что пришло тебе на ум?» И сам царь сказал ей: «Я, даже я, думал о матери моей матери (которая была также матерью моего отца), великой супруге царя и матери царя, покойной Тетишери. (Хотя) ее гробница и кенотаф в настоящее время находятся под песками Фив и Абидоса, я сказал это тебе, потому что мое величество пожелал сделать для нее (также) пирамиду и святилище на некрополе Абидоса в качестве поминального подношения от моего величества. Должно быть вырыто ее священное озеро, вокруг него будут посажены деревья и будут учреждены подношения. Для нее должны быть выделены люди, она должна быть наделена землями и скотом; там должны быть заупокойные жрецы и жрецы, совершающие ритуалы, каждый человек должен знать свои обязанности». Едва его величество произнес это слово, эти здания были быстро сооружены. Его величество сделал это, потому что любил ее больше чем что-либо, не делали подобное предыдущие цари для своих матерей. Затем (когда это было сделано) его величество (прибыл) и протянул свою руку и согнул ее (в знак приветствия ей), произнес для нее царскую заупокойную молитву, (совершил) жертвоприношение (в честь) Геба (бога земли), великой эннеады богов, малой эннеады богов… и (Анубиса) в его священной часовне, (делая) тысячи подношений хлеба, пива, быков, гусей и скота… (ее духу)…» Конец надписи не сохранился.

Остатки этого здания обнаружил Каррелли (Abydos, III) в пустыне, в нескольких километрах к югу от Абидоса, там, где слегка возвышающаяся толща песка отделяет возделанные земли от труднопроходимых холмов западного плато. Яхмос возвел пирамиду недалеко от полей, почти на километр дальше в пустыню, а на склоне холма он построил террасный храм. Между этими двумя зданиями располагалась часовня, а недалеко от нее – гробница или кенотаф. Часовня состояла из нескольких небольших помещений. Перед ней была установлена большая стела, на которой вырезан процитированный выше текст.

Гробница представляла собой ряд камер и шахт, грубо вырезанных в скале, скрытой под песчаной поверхностью пустыни. Попасть в нее можно было через небольшое и совсем непримечательное отверстие в толще скалы, скрытое под песком, так что нельзя не удивляться, как ее вообще смогли найти. Тем не менее еще в древности это подземное сооружение было ограблено, и современные археологи сумели найти в нем лишь несколько фрагментов листового золота, на основании чего был сделан вывод о том, что там находилась предназначавшаяся для покойной мебель. Согласно общепринятой точке зрения, гробница и располагавшийся на холме храм принадлежали самому Яхмосу. Однако более вероятно, что гробница и часовня представляли собой кенотаф Тетишери, о чем сказано в надписи на стеле. Для нее же внук, сдержав свое обещание, построил пирамиду и террасный храм.

Примерно на 21-м году своего правления царь Яхмос снова пересек пустыню и повел свое войско в Сирию. Мы ничего не знаем о причине этой войны. Поход упоминается в жизнеописании некоего вельможи из Эль-Каба по имени Яхмос-Пеннехеб, который, возможно, находился в родственных отношениях с Яхмосом-сыном-Ибаны. Однако он сообщает лишь следующее: «Я следовал за царем Небпехетира (Яхмосом) и захватил для него в Джахи живого пленника, а также руку». Джахи египтяне называли Западную Сирию, но это слово встречается в текстах довольно часто и, судя по всему, нередко обозначало весь регион в целом.

Датировать поход можно на основании следующих фактов: Яхмос-Пеннехеб, по его собственным словам, дожил до единоличного правления Тутмоса III, начавшегося после смерти царицы Хатшепсут в 1472 г. до н. э. Как будет сказано ниже, можно с почти полной уверенностью утверждать, что он был еще жив на 24-м году царствования Тутмоса III. Однако Яхмос-Пеннехеб не мог участвовать в сражениях, прежде чем ему исполнилось 16 лет (в этом возрасте египетские мальчики достигали совершеннолетия). Таким образом, на 24-м году царствования Тутмоса III вельможе было 102 года, что вполне возможно, хотя данный факт не может не вызывать удивление. Следовательно, если поход в Сирию состоялся гораздо раньше 21-го года правления Яхмоса, Яхмосу-Пеннехебу, когда он приказал составить его жизнеописание, должно было быть намного больше 102 лет, что маловероятно. Кроме того, нам известна надпись, найденная в каменоломнях и датированная 22-м годом правления Яхмоса. В ней говорится о том, что добываемые там камни волокли быки, захваченные царем во время войны с фенху, то есть азиатами. Таким образом, можно предположить, что она состоялась незадолго до этого. Большинство ученых считало, что сражения в Джахи начались сразу после осады Шарухена. Однако благодаря приведенным фактам становится понятно, что это практически невозможно и что на самом деле сирийская кампания состоялась незадолго до 22-го года царствования Яхмоса.

Упомянутая выше надпись вырезана в одной из гигантских каменоломен в Турре, недалеко от Каира, где добывался известняк «из Аяна», использовавшийся в строительстве на протяжении всего времени существования древнеегипетской цивилизации. Над текстом приведены имена и титулы царя Яхмоса и более четко вырезанная титулатура его супруги и сестры царицы Яхмос-Нефертари. В самой надписи сказано: «Год 22, в правление царя Яхмоса… Каменоломни были открыты заново, и прекрасный известняк из Аяна (древнее название этой местности) добывался для (строительства) его храмов (созданных, чтобы существовать) миллионы лет, (а именно) храма Птаха (в Мемфисе), храма Амона в Луксоре и всех памятников, которые его величество делает для него (Амона). Камни тянули быки, которых его величество захватил после своей победы над фенху». Далее следует имя высокопоставленного чиновника Неферперета, руководившего работами и назвавшего себя в надписи «неусыпным в восстановлении величественных сооружений». Под текстом находится изображение большого каменного блока, лежащего на санях, которые тянут быки. Направляет их бородатый человек, являющийся, судя по всему, пленным, захваченным во время войны. Недалеко от этого места вырезана еще одна похожая надпись (Lepsius, Denkmaler, III, 3).

То, что титулатура царицы вырезана в этой надписи более отчетливо, свидетельствует о важной роли, которую играла в то время наследница престола. В расположенной в Вади-Асьют каменоломне, где добывали алебастр, вырезано только ее имя (Annales, XI, 176). Известно несколько ее статуэток, хотя не было обнаружено ни одной, изображавшей ее мужа. В Карнаке найдена ее статуя, голова которой утеряна (Wiedemann, Geschichte, 316). После смерти супругов ее память чтили гораздо более трепетно, чем память о ее муже. Она считалась божественной родоначальницей династии и даже богиней – ее, как и некоторых божеств загробного мира, нередко изображали с голубой или синей кожей.

Яхмос-Нефертари, очевидно, пережила своего супруга, скончавшегося в возрасте примерно 40 лет. Несмотря на то что она умерла в правление следующего монарха, я предпочел рассказать об этом событии сейчас. Мы не знаем, где находилась ее гробница, но ее колоссальный саркофаг, длина которого превышает десять футов[81], был найден в царском тайнике и в настоящее время хранится в Каирском музее. На его крышке изображена царица в короне из высоких перьев (подобные головные уборы носили царицы и богини), со скрещенными руками, причем в каждой из них зажат анх – символ жизни.

В саркофаге лежали два тела – одно из них сохранилось довольно плохо, а второе, находившееся в меньшем саркофаге, было хорошо забальзамировано и пребывало в гораздо лучшем состоянии. Эта находка стала причиной ряда событий, объяснить которые, по моему мнению, крайне сложно. Руководство музея решило, что мумия, лежавшая в отдельном саркофаге, не кто иная, как сама Яхмос-Нефертари, а первую «подселили» к ней жрецы, когда поспешно прятали царские мумии. Поэтому ее некоторое время хранили в подвале, где она покрылась плесенью и стала испускать настолько неприятный запах, что ее поспешно закопали в саду музея. Однако позднее Масперо решил, что эта мумия все-таки принадлежит Яхмос-Нефертари. В результате многие авторы книг по египтологии в своих трудах горько оплакивали плачевную посмертную судьбу великой царицы. Но Масперо заявил (Guide to Cairo Museum, 1173bis), что тело не было потеряно и в настоящее время является частью коллекции Каирского музея.

Когда Эллиот Смит проводил исследование царских останков, он пришел к выводу о том, что царицей при жизни была одна из этих мумий, хотя какая именно – та, что находилась во внутреннем саркофаге, или захороненная музейными работниками, а потом снова возвращенная в коллекцию, – не ясно. Она принадлежала женщине, тело которой после смерти забальзамировали с использованием метода, распространенного в правление первых царей XVIII династии. Более того, ее выступающие передние зубы являются признаком, характерным для живших в то время членов царской семьи. Если это действительно так, то тело пользовавшейся огромным уважением Яхмос-Нефертари хранится в музее под № 61055 (Cat. Cairo Mus.). Перед нами пожилая, иссушенная временем и почти полностью облысевшая женщина, отсутствие волос у которой замаскировано множеством маленьких накладных косичек. Следует помнить, что она была на несколько лет старше своего супруга, поэтому на момент смерти, которая, очевидно, произошла в конце правления Аменхотепа I, ей, вероятно, уже было около 70 лет.

Царица Яххотеп, дочь Тетишери, вдова и сестра Секененра и мать царя Яхмоса и царицы Яхмос-Нефертари, дожила, как было сказано выше, до царствования Тутмоса I. На портале храма в Бухене, недалеко от Вади-Хальфы, ее изображение помещено позади изображения ее сына (Maclver, Woolley, Buhen, 87). Между прочим, этот портал был сооружен по приказу царя командующим крепостью по имени Чураи, который впоследствии стал наместником в Эфиопии (Breasted, Records, II, § 61). В Карнаке Яхмос повелел установить огромную стелу (Annates, IV, 27) с описанием проведенных в этом храме работ. В данном тексте сказано, что к царице Яххотеп следует относиться с тем же почтением, что и к нему самому. Эти факты являются еще одним свидетельством того, насколько большое уважение в Египте того времени оказывалось царицам.

Карнакская надпись весьма примечательна, так как в ней о царе сказано следующее: «Азиаты подходят со страхом и стоят на его судилище; его меч проникает в Нубию, его страх на земле Фенеху; страх пред его величеством в земле нашей подобен внушаемому богом Мином»[82]. В этом же тексте перечислены дары, преподнесенные царем почитавшемуся в Карнаке Амону-Ра: «Большие диадемы из золота с розетками из настоящей ляпис-лазури; кольца-печати из золота; большие сосуды из золота; сосуды из серебра; столы из золота; алтари для подношений из золота и серебра; ожерелья из золота и серебра с ляпис-лазурью и малахитом; золотая чаша для ка (духа), ее ножка из серебра; блюдо из золота; кувшины из красного гранита, полные притираний; большие сосуды из серебра с венчиками из золота и ручками из серебра; арфа из эбенового дерева;… из золота и серебра; сфинксы из серебра; ладья (для празднества) начала разлива, названная «Могучий в присутствии Амона», сделанная из нового кедрового дерева из лучших лесов (Ливана)» и т. д.

Царь проводил строительные и восстановительные работы в храме Абидоса. Об этом свидетельствует найденный там рельеф с изображением головы правителя (Petrie, Abydos, II, xxxii).

Гробница Яхмоса так и не была обнаружена, однако его тело найдено в тайнике и в настоящее время хранится в Каирском музее. Судя по ней, на момент смерти царю было около 40 лет. Он был крепко сложенным, широкоплечим мужчиной, рост которого составлял пять футов и шесть дюймов[83]. Его красивая голова была покрыта копной тонких кудрявых темно-русых волос. У него небольшое лицо, передние зубы, как и у многих других членов его семьи, слегка выступают (Elliot Smith, Cat. Cairo Mus., p. 15). На его шею был надет венок из цветов delphinium oriental[84].

Здесь следует упомянуть некоторых других членов царской семьи. Чуть выше я писал о царевне Саткамос, владения которой находились недалеко от Мемфиса. Ее имя переводится как «Дочь Камоса», поэтому можно предположить, что ее отцом был покойный царь Камос, который, по моему мнению, приходился Яхмосу дядей. В текстах она названа «дочерью царя, сестрой царя и супругой царя» (Maspero, Momies royales, 541). В первом случае, очевидно, имеется в виду ее отец царь Камос, во втором, вероятно, речь идет о ее тесной родственной связи с правителем, а последний титул свидетельствует о том, что она была замужем за Яхмосом. Однако вполне возможно, что она была сестрой и вдовой царя Камоса, а также дочерью неизвестного правителя, его отца.

Ее останки были найдены в том же тайнике и в настоящее время находятся в Каирском музее (Cat. Cairo Mus., 61063). Она обладала крепким телосложением и была несколько мужеподобна. Ее рост составлял пять футов и пять дюймов[85]. На момент смерти Саткамос было немногим больше 30–35 лет. По крайней мере, ее каштановые волосы не успели покрыться сединой, а зубы – стереться. На ее груди лежали гирлянды из цветов.

Еще одну знатную даму, жившую в то время, звали Райи. Она носила титул «кормилица царицы Яхмос-Нефертари». Ее тело, найденное со всеми остальными, хранится в Каирском музее (№ 61054). Судя по нему, при жизни она была стройной красивой женщиной среднего возраста. Ее пышные волосы заплетены во множество косичек, а очаровательные маленькие ножки и ручки похожи на детские. Ее передние верхние зубы слегка выступают, что может указывать на ее принадлежность к царской семье (илл. 16). Возможно, она приходилась Секененре двоюродной сестрой и была замужем за одним из наиболее влиятельных вельмож того времени. Затем, когда после смерти Секененры царица Яххотеп со всем двором была вынуждена бежать, Райи стала кормилицей или приемной матерью юной Яхмос-Нефертари.

В Каирском музее находятся три сильно поврежденные детские мумии (№ 61059, 61060, 61064). Возможно, их отцом был Яхмос. Первая принадлежит царевичу Сиамону, вторая – царевне Сатамон, а третья – мальчику примерно шести лет по имени Яхмос-Сапаири. Последний, вероятно, был первенцем Яхмоса и наследником престола, так как его гробница, которую так и не удалось обнаружить, изначально находилась рядом с погребениями Секененры и Камоса. Во время правления Рамсеса IX ее осматривали чиновники, которые пришли к выводу, что она не была разграблена (папирус Аббот). В Университетском колледже (Лондон) хранится фрагмент стелы с его изображением (Petrie, History).

Также мы знаем о существовании некой дамы по имени Яхмос-Меритамон, которая в источниках названа «дочерью царя, сестрой царя и супругой царя». Судя по всему, ее отцом был царь Яхмос и она вышла замуж за своего брата Аменхотепа I. Очевидно, она скончалась в самом начале правления своего супруга. К ней и упомянутым выше трем детям впоследствии относились с большим почтением, следовательно, в их честь мог быть организован религиозный культ.

Одной из младших жен Яхмоса была дама по имени Сенисенеб. Она родила царю сына, которого назвали Тутмосом. Впоследствии он занял трон. На момент смерти царя ему было около 20 лет. Однако, рожденный не великой царицей Яхмос-Нефертари, он не был наследником. Им являлся царевич Аменхотеп, сын царя, матерью которого была царица Яхмос-Нефертари. Мы ничего не знаем о том, сколько лет ему было.

Завершая рассказ о правлении Яхмоса, я считаю необходимым упомянуть еще несколько связанных с ним находок. К их числу относятся сосуд из алебастра, хранящийся в Каирском музее; сокол из голубого фаянса (Monuments Divers, 52), на боку подставки которого изображены три пленника: негр, сириец и ливиец, – судя по последнему изображению, царь воевал с ливийцами; а также несколько скарабеев и амулетов.


Аменофис: Джесеркара Аменхотеп (I) 

1551–1527 гг. до н. э 


Возраст следующего царя неизвестен. Но, судя по всему, у него был старший брат, Яхмос-Сапаири, который умер еще в детстве, и, так как на момент смерти его отцу было всего около 40 лет, можно предположить, что новому правителю исполнилось не более 20, когда он взошел на престол. Многие, вспоминая, что его родители, как и дед с бабкой, приходились друг другу братом и сестрой, задаются вопросом: каким человеком он был? Однако его мумию, считающуюся одним из лучших образцов искусства мумификации, никогда не разворачивали и не исследовали, поэтому мы не можем судить о том, повлияло ли как-то на него это кровосмешение. Другие источники, из которых мы черпаем сведения о периоде царствования Аменхотепа, также не позволяют ответить на этот вопрос. Все, в чем мы можем быть более или менее уверены, – это то, что, подобно отцу, он умер в возрасте примерно 40 лет, так как его правление длилось не более 25 лет.

Когда Аменхотеп только занял трон, его, вероятно, окружали выдающиеся родственницы: мать, вдовствующая царица Яхмос-Нефертари, которой тогда было около 40; бабушка, царица Яххотеп, которой исполнилось, очевидно, 64 года; сестра, Яхмос-Меритамон, являвшаяся, возможно, одновременно его супругой и умершая через несколько лет; еще одна сестра, царевна Яххотеп, на которой он женился впоследствии, и, возможно, другие сестры. Можно представить себе, как громко все они причитали во время погребения царя Яхмоса. Имя Аменхотепа I было написано на бинтах его покойного отца. Следовательно, он, скорее всего, руководил похоронами.

Новый правитель принял тронное имя Джесеркара, «Великолепие духа бога солнца»; его «хоровым» именем стало Кауаф, «Присущий богу-быку» (одно из воплощений Тота); его личным именем, следовавшим за титулом «сын бога солнца», было Аменхотеп, «Амон умиротворен». Другие его имена нам неизвестны.

Для неподготовленного читателя следует привести ряд разъяснений, касающихся имени Аменхотеп[86]. Манефон называет всех представителей этой династии, носивших данное имя, Аменофис. На основании этого можно сделать вывод о том, что, во-первых, имя бога, которое часто пишут как «Амон» или «Аммон», может читаться как «Амен», а во-вторых, вторая часть имени, как правило передаваемая как «хотеп» или «хетеп», более вероятно, звучала как «хотпе».

В коптском языке оно превратилось в «хотп», а в греческом звук «п» смягчился, перейдя в «ф», а «х» и «т» выпали, превратив таким образом слово в «оф», к которому к тому же добавилось эллинское окончание «-ис». Некоторые другие античные авторы иногда называли Аменхотепа Аменотесом. Очевидно, слог «от» в данном случае является ошибочным написанием, использованным вместо «оф». Следовательно, несмотря на то что многие египтологи (в этом читатель может убедиться самостоятельно) называют царей, носивших данное имя, Аменофисами, Аменотесами, Аменхотепами или Аменхетепами, наиболее удачным, на мой взгляд, является другое прочтение – «Аменхотпе», которое греки превратили в «Аменоф».

Во время правления Аменхотепа I были организованы два военных похода – один против негров, а второй против ливийцев, живших в Западной пустыне. Однако мы не можем определить, когда именно они состоялись. Очевидно, они не были крупными. О кампании против негров сообщает наш старый друг – начальник гребцов Яхмос-сын-Ибаны: «И я вез на гребном судне царя Верхнего и Нижнего Египта, покойного Джосеркара, когда он плыл вверх по Нилу в Куш с целью расширить границы Египта. И его величество сразил того кушитского кочевника посреди его воинов. Они были взяты в добычу крепко связанные (??), причем никто из них не ускользнул. Тот, кто [пытался] бежать, остался лежать убитым, как если бы его никогда не существовало. И вот я был в первых рядах нашего войска. Я бился по-настоящему, и его величество видел мою доблесть. Я захватил две руки, которые и были принесены его величеству. И достали его [кушитского вождя] людей и скот. И я захватил пленного, который и был приведен его величеству. Я доставил [его величество] в два дня в Египет от Верхнего колодца. И меня одарили золотом. И я захватил двух рабынь в добычу, помимо тех, которые были приведены мною к его величеству. И меня назначили воином царя».

Один порог Нила находится на расстоянии 200 миль от другого[87]. Интересно отметить, что если корабли двигались со скоростью шесть миль в час[88] (скорость течения Нила составляет три мили в час[89], а гребцы постоянно сменяли друг друга, то такое путешествие должно было завершиться в течение 33 часов, то есть двух дней по 16,5 часа каждый с одним ночным привалом.

Об этом походе сообщает Яхмос-Пеннехеб: «Я следовал за царем Джесеркара и захватил для него в Куше живого пленника». Затем он продолжает: «Снова я служил царю Джесеркара и взял для него три руки (во время похода) к северу от Имукехека», местности в Ливийской пустыне, к северу от Мемфиса и к западу от дельты. В других источниках о ливийской кампании ничего не говорится. Сирия, очевидно, на протяжении всего правления Аменхотепа I не восставала против египтян. Вполне возможно, что ею управляли египетские чиновники. Во всяком случае, часть ее территории, вплоть до Дамаска, находилась под египетским «влиянием».

За исключением этих двух войн, правление Аменхотепа I было мирным, благодаря чему царь сумел сосредоточить внимание на сооружении храмов. Его слава как строителя зданий, имевших религиозное назначение, была настолько велика, что даже через много десятилетий ему поклонялись и считали богом. В Карнаке, в южной части храма, были найдены ворота (Annales, IV, 15), на которые помещена следующая надпись: «Царь Аменхотеп сделал это в качестве своего памятника для своего отца Амона, владыки Фив, возведя для него огромные ворота высотой в 20 локтей, перед двойным фасадом храма, (построенным) из прекрасного известняка из Аяна» (то есть известняка, привезенного с каменоломен Турры, находившихся недалеко от современного Каира). Во втором тексте говорится о «…строительстве его (Амона) дома, учреждении его храма, возведении южных ворот высотой в 20 локтей из прекрасного белого известняка…». Этот портал был завершен во время празднования царского юбилея. Так как данное событие обычно происходило на 30-м году с момента провозглашения будущего царя наследником престола, празднование могло состояться в любой день после 10-го года правления Аменхотепа. Вспомним, что Яхмос провозгласил его своим наследником сразу после его рождения. Некий вельможа по имени Инени, занимавший пост руководителя всех работ в Карнаке, фиванской гробнице которого я присвоил номер 81 (Weigall, Guide, 133), в поврежденном тексте упоминает о сооружении, вероятно находившемся в Карнаке и построенном для царя из алебастра, добытого в каменоломнях в Хатнубе, недалеко от Асьюта. «Его двери были покрыты медью, сделанной из единого листа, – сообщает он. – И части их были из Электра. Я проверил (все), что его величество сделал (из) бронзы и меди азиатов: ожерелья, сосуды (для статуй богов). Я был руководителем всех этих работ, и все его дела осуществлялись под моим руководством… (включая те, что предназначались) для празднеств начала сезонов, а также (торжеств в честь) его отца Амона, владыки Фив. Они (также) были под моим руководством». В Карнаке, в развалинах храма, построенного Аменхотепом I, было обнаружено множество известняковых блоков. Кроме того, там найдены его статуи.

В честь своего юбилея царь возвел небольшой храм на западном берегу Нила, в северной части фиванского некрополя (Carter in Journal, vol. Ill, p. 147). На рельефах, украшающих стены этого сооружения, Аменхотеп изображен получающим от бога-сокола и Сета символы вечности (Win-lock in Journal, vol. IV, p. 11, pi. IV). Он также построил в пустыне, в южной части фиванского некрополя, роскошный заупокойный храм. В настоящее время данное сооружение является частью развалин храмового комплекса Мединет-Абу, но в правление Аменхотепа I храм был единственной постройкой, возведенной на этом месте (Weigall, Guide, р. 243). Очевидно, рядом с храмом располагался сад, окружавший искусственное озеро, следы которого заметны до сих пор. В здании была найдена прекрасная статуя царя, находящаяся в настоящее время в Каирском музее. Следует отметить, что на ее пьедестале помещено изображение его матери – царицы Яхмос-Нефертари.

В Абидосе Аменхотеп I построил храм в честь своего отца Яхмоса. Он проводил строительные работы в Нехебе (Эль-Кабе) (Weigall, Guide, 311). В Ком-Омбо он также возвел часовню (Zeitschrift, XXI, 78). Следы его строительной деятельности найдены в Ибриме, расположенном в Нижней Нубии (Rosellini, Mon. Storici., XXVIII). В Шат-эр-Ригале, на пустынной равнине, находящейся вблизи Гебель-Сильсилы, между Луксором и Асуаном, найдена надпись, в которой упоминается имя архитектора – Пениети. Этот человек работал в правление Аменхотепа I и трех следующих царей (Petrie, Season, 476). В самой Гебель-Сильсиле найдена стела с изображением правителя, посвященная неким Паинамоном (Lepsius, Denkmaler, III, 200). Нужно сказать, что примерно в то время песчаник, залежи которого находятся поблизости, впервые стал добываться для строительства храмов вместе использовавшегося прежде известняка из Турры.

В папирусе Эберса упоминается восход Сириуса: «На девятом году правления Джесеркары (Аменхотепа I) празднество начала года (состоялось на) девятый день третьего месяца третьего сезона, (совпав) с восходом Сириуса». Путем вычислений можно прийти к выводу о том, что это событие совпало с днем, о котором говорится в тексте, в 1543 г. до н. э. (таблицы Нобела – Питри) или, возможно, на год позже. Данный факт позволяет уточнить датировку царствования Аменхотепа I.

Некий сановник, главный управляющий царицы Яххотеп, бабушки царя, которого звали Керес, приказал вырезать надпись, впоследствии найденную археологами в Фивах и хранящуюся в настоящее время в Каире (Piehl, Zeitschrift, 1888, 117). Описываемые в тексте события произошли на десятом году царствования Аменхотепа I, в первый день первого месяца третьего сезона, то есть примерно 24 апреля 1542 г. до н. э. В нем сказано: «Повеление матери царя Яххотеп Кересу. Мать царя приказывает, чтобы для тебя была сделана гробница в Абидосе в качестве вознаграждения за твою работу и доброту. Будут сделаны для тебя твои статуи, (которые будут) находиться в храме среди принадлежащих последователям Амона, благодетели которых записаны в храме Амона. Будут делаться для тебя заупокойные подношения. Это мать царя делает для тебя как для того, кого она любит… (Ибо этот Керес) настоящий наперсник своей царицы, которому рассказываются ее секреты, знающий привычки своей царицы, ведущий ее дела во дворце, находящий решения (сложных проблем), делающий неприятные вещи приятными, тот, на мнение которого полагается царица, стремящийся к правде, понимающий мысли, полезный советами своей царице, великий уважением во дворце матери царя, мудрый в его делах, прекрасный речью, управляющий дворцом с закрытым ртом касательно того, что он услышал, чиновник, решающий сложные проблемы, бдительный управляющий для матери царя, не (позволяющий себе) больше отдыха ночью, чем днем… человек правды, абсолютно честный, свободный ото лжи, быстрый в делах, защищающий слабых, защищающий того, кто без защиты, отсылающий двух (ссорящихся) людей умиротворенными из-за слов его уст, подобных весам…» Пожилая царица, которой тогда было около 75 лет, очевидно, была очень привязана к своему управляющему. Приказав соорудить для Кереса гробницу на территории священного некрополя Осириса, она сделала ему дорогой и очень практичный подарок, ибо об удобной гробнице мечтал каждый египтянин.

Как уже говорилось, супругой Аменхотепа I была еще одна дама по имени Яххотеп, приходившаяся ему сестрой. Но она, очевидно, не сумела родить ему ребенка. Судя по всему, царь умер бездетным. Согласно сочинению Манефона, он правил 25 лет и четыре месяца. Другими словами, он умер в один из дней пятого месяца 26-го года своего правления (1527 до н. э.), то есть в период между 20 декабря и 20 января. Архитектор Инени привел краткое описание смерти царя: «Его величество, проведя свою жизнь в счастье и годы в мире, отправился на небо и присоединился к солнцу, став с ним единым». Он был погребен в Фивах, но позднее его саркофаг и тело изъяли из гробницы и спрятали с другими царскими мумиями в Дейр-эль-Бахри. В настоящее время все они находятся в Каирском музее. Саркофаг царя не был дорогим – он сделан из раскрашенного, а не позолоченного дерева. Мумия, на которой лежали венки из цветов, не была развернута. Кроме того, в том же тайнике был найден пустой саркофаг супруги Аменхотепа, Яххотеп. Он также хранится в Каирском музее. Однако ее мумия утеряна.

О том, где находилась гробница Аменхотепа I, нет единого мнения. Картер полагает, что царю принадлежала та, которую он нашел в северной части фиванского некрополя (Journal, III, 147). Но это маловероятно, так как заупокойный храм был возведен в его южной части. В папирусе Аббот приведен отчет чиновников, осматривавших в царствование Рамсеса IX гробницу этого правителя и обнаруживших, что она не была потревожена грабителями. Увиденное они описывали следующим образом: «Гробница царя Джесеркары, сына бога солнца Аменхотепа, расположенная (или сделанная) в расщелине, на глубине 120 локтей, (если мерить) от верхних сооружений на вершине тропы, принадлежащих (гробнице) и (расположенных) возле нее, к северу от храма Аменхотепа, обладающего садом». Руководствуясь этим описанием, мы сделаем отправной точкой наших поисков «храм Аменхотепа, обладающий садом», который, очевидно, является заупокойным храмом царя в Мединет-Абу.

Пройдя от этого места на север, мы окажемся между Долиной цариц и храмом в Дейр-эль-Медине. Здесь находится знаменитая тропа, идущая по холмам в Долину царей. На ее вершине расположено несколько древних построек, которые некогда использовались сторожами, охранявшими гробницы. С этой возвышенности хорошо просматривается храм Аменхотепа в Мединет-Абу. Здесь начинается расщелина, идущая к южной части Долины царей. Отмерив примерно 120 локтей от этих сооружений вниз по ее склону, мы попадаем в гробницу, известную под № 39. Она полностью разграблена. Судя по ее размерам, здесь вполне мог быть похоронен царь. Попасть в гробницу можно по крутой лестнице, ведущей к низкому проходу. Он, как и внутренние коридоры, очень похож на вход в места погребения первых представителей династии. При этом в гробнице нет шахты или «колодца», а значит, она была сооружена до времени правления Тутмоса III, первого царя XVIII династии, впервые решившего сделать такой колодец. Она находится чуть выше гробницы Тутмоса I, расположенной в расстилающейся ниже долине, и недалеко от погребений Тутмоса II и Тутмоса III. Гробница полностью соответствует описанию, приведенному в папирусе Аббот. Следовательно, не может быть никаких сомнений в том, что именно в ней был похоронен Аменхотеп I (эту гипотезу я выдвинул несколько лет назад: Annales, 1910, 174).

Гробница, обнаруженная мистером Картером, вероятно, была построена Аменхотепом для его матери царицы Яхмос-Нефертари, которая, очевидно, умерла в конце его правления. По крайней мере, в ней, помимо девяти фрагментов сосудов, на которых написано имя царя Яхмоса, найдены восемь черепков с именем Яхмос-Нефертари. Археологи были крайне удивлены, обнаружив в гробнице фрагмент сосуда с именами царевны Херат, или Халат, и ее отца царя Ааусерра Апепи, великого гиксосского правителя, захватившего весь Египет. Следовательно, можно предположить, что гробница царевны находилась где-то поблизости. У нас нет никаких оснований считать, будто приведенное в папирусе Аббот описание относится к этой гробнице, а не к погребению Аменхотепа I. Более того, правильность наших выводов подтверждается тем, что она находится на расстоянии 120 локтей от располагавшихся выше зданий, хотя мистер Картер пытается доказать, что это число характеризует длину коридора гробницы (это слово я перевел как «расщелина»), а также длину внутренней шахты, которая составляет примерно столько же. Однако это предположение слишком надуманно для того, чтобы звучать убедительно. Гораздо более вероятно, что расстояние приведено в тексте именно для того, чтобы можно было найти гробницу, а значит, оно разделяет объекты, находящиеся на поверхности. Говоря о других гробницах, автор папируса Аббот не указывает подобные сведения, так как они представляли собой пирамиды, а значит, их местонахождение было известно. Но гробница Аменхотепа вырублена в скале, и найти вход в нее было довольно сложно. Поэтому рассказ о том, как ее обнаружить, был крайне необходим.


Аахеперкара тутмос I 

1526–1514 гг. до н. э 


После смерти бездетного Аменхотепа I при дворе, возможно, начались споры о том, кто станет его преемником. Наверняка у него было множество сводных и двоюродных братьев, племянников и других родственников мужского пола, некоторые из которых стремились занять египетский трон. Сделать это удалось царевичу Тутмосу, сумевшему доказать, что еще на восьмом году правления Аменхотеп назвал его своим наследником. Мы точно не знаем, какое отношение Тутмос имел к покойному правителю, однако можем сформулировать гипотезу, позволяющую ответить на этот вопрос. В первую очередь следует отметить, что мумия, хранящаяся в Каирском музее под № 61065 и, без всякого сомнения, являющаяся его телом, принадлежит мужчине примерно 60 лет от роду (илл. 21). Согласно всем версиям труда Манефона, Тутмос I правил всего 13 лет. Таким образом, на момент вступления на престол ему было около 45–47, то есть он был ровесником Аменхотепа I или чуть старше его. Следовательно, Тутмос не мог быть сыном этого правителя, как прежде полагало большинство египтологов. Скорее его следует считать сводным братом царя.

Если бы он приходился сыном Аменхотепу I, которому на момент смерти было не более (а возможно, даже меньше) 45 лет, то во время коронации ему не могло исполниться больше 25–27 лет. Иначе он должен был править больше 30 лет, чтобы умереть в шестидесятилетием возрасте, что маловероятно.

Кроме того, нам известно, что он женился на царевне по имени Яхмос, которую почти без сомнения можно отождествить с Яхмос Хент-Темеху, дочерью царя Яхмоса и его побочной жены Инхапи. Данный факт опять же свидетельствует о том, что Тутмос являлся представителем того же поколения, что и царь Аменхотеп. Супругу он называет своей сестрой, а значит, как и она, он был сыном царя Яхмоса. Более того, мы знаем, что его матерью являлась дама по имени Сенисенеб, которая вполне могла быть побочной женой царя Яхмоса. Наконец Тутмос называет себя «сыном царя, сына царя». Следовательно, страной правили и его отец, и его дед. Таким образом, если он не был сыном царя Аменхотепа, но должен был приходиться сыном царю Яхмосу и внуком царю Секененра.

Таким образом, мы можем предположить, что на момент смерти Аменхотепа Тутмосу было около 45 лет. Так как его матерью была побочная жена царя Яхмоса Сенисенеб, а не великая царица Яхмос-Нефертари, он не являлся прямым наследником престола. Первоначально Тутмос был всего лишь одним из множества царевичей и, подобно своему сводному брату Аменхотепу, не мог похвастаться принадлежностью обоих родителей к царскому роду. Однако, судя по всему, на протяжении долгих лет именно он считался наследником престола, и после смерти бездетного Аменхотепа у него были более веские основания занять трон, чем у любого другого члена монаршей семьи. Возможно, его поддержала бабушка, пожилая царица Яххотеп, которая тогда была еще жива.

Тутмос был невысоким широкоплечим коренастым мужчиной, ростом чуть больше пяти футов[90]. У него была маленькая узкая голова с красивым лбом; тонкий, красивый нос; выдающиеся вперед верхние зубы, свидетельствующие о его принадлежности к царской семье; и слегка срезанный, но вовсе не слабовольный подбородок. Перед смертью он покрылся морщинами и полностью облысел. Судя по выражению лица его мумии, при жизни Тутмос был очень прозорливым и умным человеком. Эти качества, очевидно, не мешали ему быть довольно утонченным.

Благодаря счастливому стечению обстоятельств в нашем распоряжении имеется текст, содержащий объявление о коронации Тутмоса. Это событие в источнике датируется «21-м днем третьего месяца второго сезона», то есть примерно 12 марта 1526 г. до н. э. Таким образом, получается, что Аменхотеп правил не 25 лет и четыре месяца, как считал Манефон, а 25 лет и шесть месяцев. Возможно, «четыре месяца» следует отнести к концу царствования Яхмоса, которого Манефон нередко путал с его преемником. Или, возможно, имеется в виду дата составления текста, а не день восшествия царя на престол. Надпись сохранилась на двух стелах, одна из которых была найдена в Вади-Хальфе (Zeit-schrift, XXIX, 117), а вторая – в Кубане, между Вади-Хальфой и Асуаном (Breasted, Records, II, § 54, note а). Обе они, судя по всему, были установлены, чтобы обеспечить лояльное отношение египетских войск, размещенных в Нубии. Она начинается словами: «Декрет царя наместнику и правителю южных стран Чураи». Далее говорится о том, что «поскольку тебе передан декрет царя, чтобы сообщить, что мое величество воссел в качестве царя Верхнего и Нижнего Египта на трон сокола… (поэтому) сделай мою титулатуру следующей: Хор Канахт-Меримаат (Могучий бык, возлюбленный богиней истины); две богини Хаемнесерет-Нахтпе-хети (Восходящий в короне кобры, великий силой); золотой Хор Неферренепету-Сеанхибу (Прекрасный годами, освежающий сердца); царь Верхнего и Нижнего Египта Аахеперкара (Великий в создании духа бога солнца); сын бога солнца Тутмос (дитя бога Тота), живущий вечно бесконечно. Ты должен приказать, чтобы были сделаны подношения богам Абу (Элефантины) на юге (во время празднества, которое будет) по поводу радости в честь царя Аахеперкары, наделенного (вечной) жизнью. Ты (также) должен повелеть, чтобы была принесена присяга во имя моего величества, рожденного матерью царя Сенисенеб, которая в (добром) здравии. Данное сообщение, чтобы проинформировать тебя об этом и о том, что царское семейство благополучно и процветает».

Необходимо сказать несколько слов о самом имени Тутмос. Манефон и другие греческие авторы называли носивших его царей «Тутмос(ис)», «Тетмос(ис)» или «Тмос(ис)». Первое входящее в это имя слово, если его использовали отдельно, обычно звучало как «Тот». Египтологи, как правило, читают это имя как Техути, Тхути, Тут или, что более правильно, Джехути. Вторая часть имени иногда транслитерируется как «мес», но более верно читать ее, подобно греческим авторам, как «мосе» или «мое». В результате современные исследователи предпочитают называть царя Тутмосом, но иногда встречаются и другие написания его имени: Тотмес, Техутимес, Тахутимес, Тетмос, Джехутимес и т. и.

Интересно отметить, что значение имели только два имени – тронное и личное. При этом они оставались довольно простыми. Изначально широко применялось «хорово» имя, игравшее такую же роль, как и все остальные. Однако позднее оно, а также «золотое хорово» имя и имя небти превратились в длинные предложения, в каждом случае значительно отличавшиеся от предыдущих написаний. В итоге можно прийти к мысли о том, что в ходе усложнения коронационных ритуалов в каждом важном центре царь получал отдельное имя. Например, «хоровым» именем Тутмоса I было не только Канахт-Меримаат, как в процитированной выше надписи, но и Канахт-Анхмаат, «Могучий бык, живущий в истине»; Канахт-Пехетимиамон, «Могучий бык, сильный, подобно Амону» и т. д.

Имя «Могучий бык», вероятно, подходило новому царю, так как он вскоре доказал, что обладает боевыми качествами своего отца Яхмоса и деда Секененра. Жившие в Судане негры, очевидно, не давали египтянам покоя, и Тутмос решил лично принять участие в борьбе с ними. Но его коронация произошла только во второй половине марта, и было уже слишком поздно для организации военного похода из-за приближающейся жары (вспомним, что египетская армия еще никогда не сражалась в Судане летом).

В самом начале сентября, как только стало холодать, царь в сопровождении военного флота отправился на юг, чтобы присоединиться там к своим войскам. (Нужно отметить, что в это время года происходит разлив Нила, а значит, египтянам было значительно проще протащить свои корабли через пороги, которые при низком уровне воды в реке становятся крайне опасными и практически непроходимыми.) К концу сентября Тутмос, очевидно, достиг Томбоса, располагавшегося чуть выше третьего порога. Однако, судя по всему, там он увидел, что негры, помнившие поражение, которое они потерпели от войск Аменхотепа I, не хотят сражаться. В результате, какими бы ни были проблемы, существовавшие на границе, они быстро разрешились, и недовольный правитель тех мест был низложен.

В честь этого события была сооружена стела, на которой вырезали исполненный неприкрытой лести хвалебный текст, составленный, вероятно, наместником Чураи, очевидно стремившимся сохранить за собой должность, которую он занимал в правление предыдущего фараона. В начале этой надписи стоит дата – «15-й день второго месяца первого сезона», – которая, очевидно, совпала с седьмым октября. Очевидно, описываемые в ней события произошли на втором году правления Тутмоса, так как новый год в 1526 г. до н. э. начался 23 или 24 августа, а по древнеегипетскому обычаю, второй год царствования правителя начинался с первого дня нового года после его восшествия на престол.

В первых строках текста говорится о том, как царь сидит на своем священном троне. При этом все египетские номы выражают ему свое уважение, люди севера по его приказу направляются вверх по течению реки в Фивы, жители юга двигаются вниз по течению в столицу, бедуины и другие кочевники поклоняются царской кобре, что на его лбу, а хаунебу (так впоследствии стали называть греков) и экебту (неизвестный народ) находятся в зависимости от египтян. Далее сказано: «Он сверг (?) предводителя нубийцев, и негр беспомощен в его руках. Он соединил свои границы на обоих берегах (реки), и нет человека среди народа курчавых волос, который пришел бы, чтобы напасть на него, ибо никто не выжил среди тех (кто поступал так прежде). Нубийские бедуины (тогда) пали от его меча или были разбросаны по своей территории, так что (запах) их разлагавшихся (тел) наполнял их долины, и в устьях (их ущелий) он был подобен сильному наводнению, ибо их останков было так много, что стервятники не могли склевать их или унести в качестве своей жертвы в другое место… (Более того) владыки дворца сделали эту крепость для его армии (здесь, в Томбосе), и ни одно из враждебных племен не встанет перед ней, ибо, подобно молодой пантере среди бегущего стада, слава его величества ослепила их. Он обрел власть над крайними точками земли, и он охраняет два ее конца, со своим могучим мечом в руке, ищущий битвы, но не находящий никого, кто бы встал перед ним. (Его слава) достигла областей, которых не знали его предки и которых не видели (те), кто прежде носил двойную корону, (так что) его южная граница у предела этой земли (Судана), а его северная граница (у пределов земли) перевернутой реки…» Здесь имеется в виду Евфрат, поразивший египтян тем, что, в отличие от Нила, течет на юг, а не на север. Так как Сирия в то время была незащищенным регионом, находившимся под властью египтян с тех пор, как Яхмос вторгся на ее территорию за 30 лет до этого, фараон вполне мог хвастаться тем, что его владения граничат с царствами, располагавшимися по другую сторону Евфрата.

Царь, очевидно, провел всю зиму, сражаясь с неграми, ибо в Тангуре, примерно в 75 милях[91] севернее второго порога Нила, найдена наскальная надпись, в которой говорится о возвращении экспедиции в Египет (Proceedings Soc. Bib. Arch., VII, 121) и которая датирована «годом вторым, первым месяцем третьего сезона», то есть временем между 20 апреля и 20 мая, концом периода зимних походов. (Брестед (Breasted, Records, II, р. 28, note b) несправедливо заявляет, что экспедиция тогда только направлялась в Нубию, а не возвращалась оттуда.) На острове Арко, примерно в 40 милях[92] к югу от третьего порога, найдена стела, на которой вырезано имя Тутмоса (Wilkinson, Thebes, 472). Однако памятник так и не был опубликован.

Этот поход в область третьего порога и за ее пределы, очевидно, был довольно масштабным. Но в следующем году, на третьем году правления Тутмоса, зимой, в данном регионе были предприняты еще более активные действия, цель которых заключалась в том, чтобы предотвратить постоянные набеги на пограничные области, предпринимавшиеся нубийскими племенами или бедуинами. Яхмос-сын-Ибаны, начальник гребцов, упоминавшийся ранее, кратко описывает этот поход: «И я вез на гребном судне царя Верхнего и Нижнего Египта покойного Аахеперкара, когда он плыл вверх по Нилу в Северный Куш с целью покарать мятеж в зарубежных странах и отразить вторжение из области пустыни. И я выказал свою доблесть перед ним в нильских порогах… суда на опасном месте. И назначили меня начальником гребцов». Здесь текст обрывается, но можно предположить, что предводитель жителей пустыни вместе со своей свитой прибыл в царский лагерь (или, возможно, они встретились случайно). В любом случае он оказался лицом к лицу с Тутмосом. Вождь, очевидно, вызвал царя на поединок. Далее текст продолжается: «Его величество свирепствовал против них, как пантера. Его величество выпустил первую стрелу, которая и засела в теле того супостата. И эти… оробев перед его богиней-змеей. Это было сделано там в мгновение резни. Их присные были захвачены как военнопленные. Его величество поплыл вниз по Нилу, имея все зарубежные страны у себя в кулаке и того подлого кушита-кочевника висящим вниз головой на носу царского судна его величества. [И] причалили в Карнаке».

Данный поход также упоминает Яхмос-Пеннехеб: «Я следовал за царем Аахеперрой и захватил для него в Куше двух живых пленников, помимо трех других, которых я (также) взял в Куше, но не считал (официально)». На обратном пути Тутмос остановился у острова Сехель в области первого порога, пока чистили канал, сооруженный Сенусертом III. После этого на 22-й день первого месяца третьего сезона его судно благополучно преодолело порог. Очевидно, данное событие произошло примерно 12 мая, когда стало уже очень жарко и войска царя почти превысили срок, отпущенный для военных походов. Оно зафиксировано в наскальной надписи на острове Сехель, в которой под приведенной выше датой сказано: «Его величество приказал, чтобы был вырыт этот канал, после того как он выяснил, что он завален камнями, из-за чего ни один корабль не может проплыть по нему. (Затем) он поплыл по нему вниз по течению» (de Morgan, Cat. Mon., 85). В другой надписи на острове Сехель, датированной тем же днем, говорится: «Его величество плыл по этому каналу в победе и мощи, возвращаясь после низвержения презренного Куша» (Recueil, XIII, 202). Тогда же царь прибыл в Абу (Элефантину). В Асуане, на скале, найдена надпись: «Его величество прибыл из Куша, уничтожив врага» (de Morgan, Cat. Mon., 41).

Так как корабли, плывшие вниз по течению Нила, очевидно, шли против преобладающего северного ветра, следует предположить, что вряд ли разлагающееся тело нубийского вождя долгое время провисело на носу царского судна. Этот варварский акт был совершен для солдат и негров, выстроившихся на берегах реки во время возвращения египтян домой.

Несколькими годами позже (точная дата события неизвестна) этот сильный и воинственный юный правитель совершил деяние, перевернувшее всю египетскую историю. Если читатель взглянет на карту, он увидит, что в Северной Сирии, между Дамаском и Антиохией, река Евфрат, стекающая с гор Армении в Месопотамию, довольно долго течет параллельно Средиземноморскому побережью на расстоянии около 100–150 миль[93] от него. Там, где река ближе всего подходит к морю, примерно в 400 милях[94] к западу от Ниневии и в 600 милях[95] к северо-западу от Вавилона, в земле Нахарине, стоял город Каркемиш. По прямой от Мемфиса до Каркемиша, если двигаться на северо-восток, было около 750 миль[96]. Однако чтобы добраться туда из Египта, нужно было перемещаться по воде или по суше вдоль сирийского побережья, миновав Тир и Сидон, и двигаться на север до места, наиболее подходящего для путешествия вглубь страны, на северо-восток, через Ливан и далее к Евфрату, мимо Алеппо.

Судя по всему, сирийцы вступили в союз с жителями страны Нахарины, чтобы навредить Египту. Затем произошло некое событие, послужившее Тутмосу поводом для начала карательной операции. Как бы то ни было, он неожиданно вторгся в Сирию, пройдя с большой армией через Ливан и таким образом достигнув Евфрата, до которого еще никогда не добирались египетские штандарты. К сожалению, описания этого похода не сохранились. В нашем распоряжении имеется лишь короткое сообщение Яхмоса-сына-Ибаны и еще более сжатое упоминание о походе, сделанное Яхмосом Пеннехебом. Яхмосу-сыну-Ибаны, судя по началу его биографии, тогда уже было более 65 лет, но при этом он принимал активное участие в сражении. «После этого, – пишет он, имея в виду упомянутую выше нубийскую кампанию, – отбыли в Сирию отвести свой боевой пыл на зарубежных странах. Его величество прибыл в Северную Месопотамию. Его величество, да будет он жив, невредим и здоров, застал того супостата вступающим в бой. И его величество произвел среди них страшное опустошение. Не было числа военнопленным, захваченным его величеством в виде своей добычи при победе. И вот я находился в первых рядах нашего войска, и его величество видел, какую я выказывал доблесть.

Я захватил колесницу, ее упряжку и того, кто был на ней, в качестве военнопленного, и они были доставлены его величеству. И снова одарили меня золотом». Яхмос Пеннехеб, которому на тот момент исполнилось уже примерно 50 лет, так описывает поход: «Снова я служил царю Аахеперкаре, и я захватил для него в стране Нахарине 21 руку, а также лошадь и колесницу». Прежде чем покинуть берега Евфрата, Тутмос приказал установить стелу с рассказом о своей победе, и много лет спустя Тутмос III обнаружил ее там и установил рядом с ней еще одну.

С этого момента египтяне изменились. Прежде они были спокойными и мирными людьми, иногда участвовавшими в незначительных войнах и восстаниях, но никогда не организовывали крупных военных кампаний. Но масштабная война против гиксосов, осада и захват Авариса и преследование врагов вплоть до Сирии зародили в них огромный энтузиазм. К тому же были еще живы такие люди, как Яхмос-сын-Ибаны, принимавшие в ней участие, которые могли рассказать об изгнании иноземных захватчиков. Сам царь Тутмос, вероятно, вырос, слушая волнующие рассказы о тех временах, и вполне возможно, что он сопровождал своего отца Яхмоса на 21-м году его правления во время второго похода в Сирию. По крайней мере, Тутмос тогда был достаточно взрослым для этого. С тех пор были организованы два или три нубийских похода и война против ливийцев.

Теперь у армии был царь, являвшийся воином от рождения, готовый вести ее и убивший своими руками нубийского вождя. Следуя за ним, египетские солдаты готовы были завоевать весь мир. Фараон привел их в странные земли, полностью отличавшиеся от их собственной. Они разграбляли удивительные города и захватывали в плен людей необычного вида на фоне непривычных ландшафтов – в садах с заморскими цветами и неизвестными фруктовыми деревьями, на полях, где росли необычные злаки, и в лесах из поразительных деревьев. Все это было совсем несложно: маленькие разобщенные сирийские народы не в состоянии были противостоять хорошо тренированной и организованной египетской армии с ее сильными подразделениями, состоявшими из отличавшихся необычайной храбростью воинов-негров. Захватчиков не могло остановить ничто, кроме нежелания идти дальше. Наконец вернувшись к Нилу, они, очевидно, оставили после себя в Сирии и Нахарине столь незабываемые воспоминания, что жители этих земель на протяжении ряда лет продолжали платить египтянам дань и боялись их. С того времени обитатели Египта стали воинственным народом, всегда готовым выступить против своих соседей. Теперь предметом их радости и гордости стало военное преобладание во всем мире.

Примерно в 1535 г. до н. э., на 17-м году правления покойного царя Аменхотепа I (или около того), Тутмос, судя по всему, будучи престолонаследником, женился на своей сводной сестре царевне Яхмос Хент-Темеху. Тогда ему было около 36 лет, а его супруге – примерно 17. В 1528 г. до н. э., за один или два года до смерти Аменхотепа I, когда Тутмосу было около 43 лет, а его жене – 24, она родила ему дочь, получившую старое доброе имя, которое носили представительницы XII династии, – Хатшепсут. (Впоследствии эта девочка стала знаменитой царицей.)

У царя Тутмоса тогда уже были другие дети, некоторых из которых родили его побочные жены. Отдельно следует сказать о царевиче Тутмосе, появившемся на свет примерно в 1534 г. до н. э., потому что позднее он вступит на престол под именем Тутмоса II. Его мать звали Мутнеферет, и она была одной из побочных супруг Тутмоса I. Когда родилась его сводная сестра Хатшепсут, мальчику было примерно шесть лет. Когда Тутмос I взошел на престол, Хатшепсут было два года, а царевичу Тутмосу – восемь. Старший сын царя, царевич Аменмос, умер. На каменном сосуде написан следующий текст, в котором он упомянут (Breasted, Records, II, 811): «На году четвертом правления Тутмоса I старший сын царя, Аменмос, (который был) главнокомандующим армией своего отца, вышел, чтобы отправиться в путешествие для своего удовольствия…» К сожалению, остальная часть надписи не сохранилась, но на основании имеющегося в нашем распоряжении фрагмента мы можем предположить, что на четвертом году правления Тутмос находился в возрасте достаточном для того, чтобы его сын возглавлял армию. Этот факт подтверждает правильность моих расчетов, так как, по моему мнению, тогда Тутмосу было около 50 лет, а его старшему сыну – более 30. Последующее отсутствие упоминаний в источниках имени Аменмоса может быть свидетельством того, что через некоторое время после этого он умер.

Второй сын Тутмоса, царевич Уждмос, также скончался. И он, и его брат Аменмос изображены на стенах гробницы Пехери в Эль-Кабе (Weigall, Guide, 323). Маленький мальчик Уджмос сидит на коленях у Пехери. Когда он умер, на фиванском некрополе в его честь был возвреден заупокойный храм. Там обнаружена стела, на которой он изображен стоящим позади своего отца Тутмоса I. Потеря двух старших сыновей, вероятно, стала для царя страшной утратой. Как мы увидим ниже, он, очевидно, посвятил себя воспитанию маленькой царевны Хатшепсут и не обращал внимания на своего третьего сына Тутмоса, в конечном счете занявшего трон после его смерти.

В самом начале правления Тутмоса I умерла царица Яххотеп, которой тогда уже было около 90 лет. Скончалась одна из наиболее выдающихся представительниц династии, в жизни которой соединились две эпохи – время триумфа Египта и далекие опасные дни, когда она и ее брат Секененра, дети царицы Тетишери, жили в обедневших Фивах, вынужденные подчиняться гиксосскому царю Апепи. Позже она вышла замуж за своего брата и затем пережила трагедию, когда во время войны с Апепи был убит Секененра. Потом, возможно, она вступила в брак с Камосом и в конце его непродолжительного правления стала свидетельницей того, как ее сын Яхмос победил гиксосского правителя. Затем престол занял ее внук Аменхотеп, а за ним – еще один ее внук – Тутмос. Вероятно, она успела узнать о расширении северной границы страны до Евфрата.

В Эдфу была найдена надпись, в которой содержится позднейшее упоминание этой царицы, сделанное неким жрецом по имени Иуф (Recueil, IX, 92). В верхней части этой стелы она вместе со своим сыном изображена стоящей перед двумя царицами – Яххотеп и «сестрой и супругой царя Себекемсуф», женой представителя XVII династии Нубхеперуры Интефа (около 1650 до н. э.), которая могла быть бабушкой или прабабушкой Яххотеп. Текст начинается с молитвы, обращенной к духам Яххотеп и ее сына царя Яхмоса. Затем Иуф пишет: «Я восстановил эту гробницу дочери царя Себекемсуф, после того как увидел, что она начала превращаться в руины». Таким образом, можно прийти к выводу, что царица была похоронена в Эдфу, неподалеку от прародины царей XVII династии, и что сам Иуф жил в этом городе. Далее он сообщает: «О ты, тот, кто пройдет мимо этой плиты, я расскажу тебе и сделаю так, чтобы ты знал, насколько благоволила мне великая царица Яххотеп. Она назначила меня приносить заупокойные жертвы ее (духу), и она назначила меня ответственным за заупокойную статую ее величества. Она определила мне (из подношений) 100 кусков хлеба, 10 пирожков, 2 сосуда пива и кусок мяса каждого быка (приносимого в жертву), и дала участок на плодородной земле (в пустыне) и на равнине (недалеко от Нила). Более того, она сделала мне еще одно одолжение: она отдала мне все свое имущество в Эдфу, чтобы управлять вместо нее. (Также) еще одна услуга (была сделана) мне великой царицей Яхмос, покойной, возлюбленной скончавшимся царем Аахеперкарой (Тутмосом I). Она назначила меня писцом помощника казначея. Она доверила мне погребальную статую ее величества, дала мне 100 кусков хлеба, 2 сосуда пива и кусок мяса каждого быка, (приносимого в жертву), и наделила меня землями». Судя по этим словам, Иуф установил плиту после смерти Тутмоса I и его супруги. Таким образом, можно предположить, что Яххотеп скончалась на несколько лет раньше, возможно в начале царствования Тутмоса I.

Тело царицы Яххотеп было обнаружено в большом деревянном саркофаге, лежавшем под слоем песка в северной части фиванского некрополя. Туда его, вероятно, в более позднее время поместили жрецы, стремясь спасти от расхитителей и изъяв из находившейся в опасности гробницы. Саркофаг и мумию отвезли в Каирский музей. Первый является частью его экспозиции, но я ничего не знаю о судьбе мумии. Найденные на ней украшения и сам саркофаг получили широкую известность. На теле были три прекрасных браслета, роскошная диадема и цепь с подвеской в виде скарабея, лучшая из известных в настоящее время. На этих предметах написано имя царя Яхмоса, а значит, они были изготовлены в его правление (ведь египтяне, по традиции, начинали делать приготовления к погребению, будучи еще в самом расцвете сил). Также на покойной было прекрасное ожерелье, состоявшее почти из десяти рядов маленьких золотых подвесок различной формы. Во внешних бинтах мумии были найдены прекрасный боевой топор и кинжал, на которых вырезано имя царя Яхмоса. В саркофаге обнаружено несколько предметов, принадлежавших царю Камосу. Однако ни один из них не находился под обмотками мумии, и поэтому эти артефакты могли не быть частью изначального погребения (илл. 17).

После сирийского похода наступило затишье – Тутмос I больше не участвовал в войнах. На протяжении этих мирных лет он вел широкомасштабное строительство. На большой стеле, найденной в Абидосе (Mariette, Abydos, II, 31), описана работа, которую он проводил в расположенном там храме Осириса. Царь в этой надписи произносит следующие слова: «Мое величество сделал это для своего отца Осириса, ибо я люблю его намного больше, чем всех богов, чтобы мое имя могло сохраняться, а мои памятники – пребывать в храме моего отца Осириса-Хенти западного некрополя, владыки Абидоса, бесконечно. (И теперь) вам, жрецы этого храма, (я говорю): вы должны совершать подношения в моем кенотафе и на моем алтаре, вы должны сохранять памятники моего величества, вы должны упоминать мое имя, вы должны помнить мои титулы, вы должны поклоняться моему изображению, вы должны почитать статую моего величества. Вложите мое имя в уста ваших слуг, мою память – среди своих детей. Ибо я царь, который заслужил (это) из-за того, что он совершил… и нет лжи (в том, что я говорю) вам, нет преувеличения в этом. Я сделал памятники для богов; я украсил их святилища для будущего; я защитил их храмы; я восстановил то, что было разрушено; я увеличил то, что было сделано прежде. Я сообщил жрецам об их обязанностях и руководил невежественными в том, чего они не знали. Я превзошел работу других царей, которые были прежде меня, и боги рады в мое время, и их храмы в празднике. Я установил границы Египта от восхода до заката солнца. Я сделал смелыми тех, кто боялся, ибо я отвел опасность от них и сделал Египет превосходящим любую страну».

Обращение благодарных жрецов к нему: «Как радостно это для сердец людей! Как хорошо это пред лицом богов! (Ибо) ты сделал памятник для Осириса и украсил Хенти западного некрополя, великого бога начала (истории)… которому цари служили с тех пор, как была создана эта страна. А что касается тебя, ты рожден от него; он сделал тебя в чистоте своего сердца, чтобы совершать то, что он (сам) делал (когда он был) на земле… Твое золото, твое серебро, ибо Геб (бог земли) открыл тебе то, что внутри его, и Птах (божественный ремесленник) (также) отдал тебе свои труды. Все страны трудятся для тебя, все земли под твоей властью, и каждый ценный камень собран в твоем доме. Если в твоем сердце есть желание, оно выполняется, ибо то, чего хочет твой дух, происходит».

В Небут (Омбосе), между Абидосом и Фивами, он возвел храм Сета. В Мединет-Абу, на территории фиванского некрополя, Тутмос достроил незавершенный заупокойный храм Аменхотепа I и присвоил его (Weigall, Guide, 244). В Нижней Нубии, в местечке Ибрим, он приказал вырубить скальную часовню (Champollion, Lettres, 1868, р. 114), хотя мне так и не удалось обнаружить то, что осталось от этого сооружения. Его имя упоминается в списке даров Амону, найденном в Семне (Судан) (Lepsius, Denkmaler, III, 47); в Куммэ, на противоположном берегу Нила, также обнаружены остатки построенных им сооружений (III, 59).

Но наиболее масштабные работы велись в Карнаке. В связи с этим следует процитировать отрывок из жизнеописания Инени, который к тому времени достиг довольно высокого положения, став ведущим архитектором. Его описание Тутмоса весьма примечательно и свидетельствует о том, что царя действительно считали своего рода национальным героем: «Благой бог, поражающий Нубийцев, владыка силы, уничтожающий Ментиу, распространил свои пределы до Земного Рога и болот Кебха… обитатели песков со своими дарами, подобно дани Юга и Севера. Его величество жертвует их в Фивы отцу своему Амону ежегодно»[97]. Далее Инени продолжает: «Все это поручено мне… ибо он наполнил мною свое сердце. Когда я был возведен в князья, начальники житницы, поля храмовых владений были под моим ведением; все превосходные работы были сосредоточены под моим управлением, я заведовал великими памятниками, которые он воздвигал (в Карнаке, когда ставились священные колонны и столпы, когда ставились) великие пилоны по обе стороны из прекрасного белого аянского камня, когда ставились священные мачты у врат храма из настоящего кедра, самого лучшего с террас; их верхушки были из Электра. Я наблюдал за поставлением… сработанных из электра. Я наблюдал за поставлением больших дверей (именуемых) «Амон могучий обилием»; большая дверь была из азиатской меди; тень бога была на ней, изваянная из золота. Я наблюдал за поставлением двух великих (гранитных) обелисков у врат храма. Я наблюдал за построением священной ладьи в 120 локтей длины и 40 локтей ширины для доставления этих обелисков, дошедших благополучно и невредимо и причаливших к земле у Карнака».

Важно отметить, что Инени упоминает два обелиска, которые до сих пор стоят в Карнаке. Один из них был, несомненно, установлен в правление Тутмоса I, так как на нем вырезано имя этого царя. Но на другом упомянуто имя Тутмоса III, что часто приводило археологов в замешательство, так как последний взошел на трон через много лет после смерти Тутмоса I. Оставалось неясным, почему второй обелиск на протяжении столь продолжительного времени не был установлен. Можно было бы предположить, что он просто был присвоен Тутмосом III, правившим после Тутмоса I. Зете действительно пришел к выводу, что данный факт является свидетельством того, что Тутмос III на протяжении короткого промежутка времени царствовал сразу после Тутмоса I, но был свергнут, а позднее снова занял трон. Однако следует помнить, что Инени дожил до правления Тутмоса III. Несмотря на то что он доставил два обелиска в Карнак, когда престол занимал Тутмос I, возможно, установлен был только один из них. Второй мог оставаться незавершенным, подобно более позднему обелиску, до тех пор пока масштабную и трудоемкую работу по его установке, отложенную из-за необходимости бросить силы на строительство других зданий на территории Карнака, не возобновил Тутмос III. Инени тогда, возможно, все еще руководил этой работой, поэтому можно предположить, что в его жизнеописании речь идет об установке двух обелисков, хотя один из них был завершен через много лет после другого.

Огромные пилоны, упомянутые в надписи, до сих пор стоят перед входом в ту часть Карнакского храма, которая находится за построенным в более позднее время большим гипостильным залом. К востоку от них располагается еще один пилон, возможно, тот самый, который Инени называет «Амон, могучий оболием». В Карнаке также были найдены несколько колонн и других фрагментов зданий, возведенных по приказу Тутмоса I.

На обелиске, установленном в его правление, вырезано посвящение с перечисленными в нем именами и титулами царя: «Он сделал это в качестве своего памятника для своего отца Амона-Ра, подготовив для него два огромных обелиска, которые должны быть установлены у двойного фасада храма, их верхушки сделаны из (меди)». Фрагмент еще одного обелиска, найденный на острове Элефантине (Brugsch, Thesaurus, Y, 1120), – это все, что осталось от двух, установленных примерно в то же время в храме этого города. В надписи говорится: «Он сделал это в качестве своего памятника для своего отца Хнума (бога Элефантины), изготовив для него два обелиска из гранита в честь его первого юбилея». Данное событие отмечалось по прошествии 30 лет после того, как царь был назначен наследником престола. Тутмос I царствовал 13 лет, а значит, он стал престолонаследником примерно за 17 лет до того, как занял трон.

Архитектор Инени сообщает о том, какие почести были оказаны ему в правление царя. «Похвала моя, – пишет он, – пребывает во дворец, любовь ко мне среди придворных. Наделил меня его величество крестьянами; мои хлебы – из царской житницы ежедневно». С такой же гордостью он рассказывает о работе по строительству и восстановлению гробниц фиванского некрополя. «Я искал, – сообщает Инени, – полезного для этого… а голова моя бодрствовала, ища полезного. Я приобрел поля с глиной, чтобы украсить гробницы их в Некрополе; это были работы, (подобных) которым не производилось со времен предков; то, что было определено мне исполнить, было великим. Я управлял укреплениями (?)… Я старался для моих потомков, это было работой моего сердца; моим свойством было знание. Мне не отдавали приказаний старшие; я (буду) хвалим за знание в грядущие годы теми, которые будут следовать тому, что я совершил. Я первенствовал… Я был «верховными устами» всякой работы».

В другом отрывке архитектор утверждает: «Я наблюдал за тем, как высекалась гробница его величества, причем я был один; никто (другой) не видал этого и не слыхал». На основании этого фрагмента мы можем предположить, что царские гробницы в то время строились в условиях сохранения строжайшей тайны. Вероятно, в смутный период, предшествовавший воцарению XVII династии, некоторые царские гробницы были разграблены, а золото и драгоценности – украдены. Теперь возникла необходимость прятать царские погребения, чтобы их не сумели найти воры. Помня об этом, Аменхотеп отказался строить свою гробницу там, где были погребены его предки, в северной части фиванского некрополя, и соорудил ее на вершине холмов, располагавшейся в южной оконечности кладбища.

Тутмос решил построить свою гробницу недалеко от той, в которой покоился его отец. Он выбрал место, находящееся в южном углу Долины царей, которая в то время была всего лишь отдаленной унылой и заброшенной лощиной. Оно располагалось внизу расщелины, в верхней части которой была вырублена гробница Аменхотепа I. Чтобы скрыть ее местонахождение, вход в нее сделали маленьким и неказистым. Он представлял собой обычную дыру, вырубленную у подножия холма, размеры которой позволяли пройти внутрь одному человеку, не нагибаясь. По ступеням посетитель попадал в квадратное помещение, вырубленное в скале. Оттуда, миновав вторую лестницу, он переходил в погребальную камеру, потолок которой поддерживала одна стоявшая в центре колонна. Стены камеры были обмазаны своего рода штукатуркой, упомянутой в биографии Инени. Туда был перенесен кварцитовый саркофаг, где, помещенная в деревянный саркофаг, должна была покоиться мумия царя. Сохранилось лишь несколько его фрагментов (Weigall, Guide, 223).

На протяжении последних месяцев своего царствования фараон, вероятно, был болен, так как он попытался решить вопрос престолонаследия, а значит, понимал, что его дни сочтены. Тогда его дочери Хатшепсут, очевидно, было около 15 лет – она родилась примерно в 1528 г. до н. э. Будучи единственным ребенком, рожденным в браке Тутмоса I и его сводной сестры Яхмос Хент-Темеху, Хатшепсут, в жилах которой текла царская кровь, унаследованная от обоих родителей, была полноправной наследницей престола.

Много лет спустя, став настоящим фараоном, Хатшепсут приказала составить надпись, в которой говорилось, что ее отец всегда хотел, чтобы именно она унаследовала его трон, и что он представлял ее придворным как свою царицу. Но, как уже отмечалось, у Тутмоса был сын, царевич Тутмос, которому тогда было около 20–21 года. Другими словами, он был старше Хатшепсут примерно на шесть лет. Однако его родила побочная жена царя, Мутнеферет, и поэтому, не принадлежавший к царскому роду по обоим родителям, он не был избран наследником престола, так как царица Яхмос Хент-Темеху все еще могла подарить Тутмосу I сына. Когда царь понял, что этого не произойдет, он, по моему мнению, осознал, что трон после его смерти займет царевич Тутмос, который затем женится на Хатшепсут, чтобы упрочить свои права на престол. Но и тогда Тутмос I не назначил сына наследником. Возможно, царь просто недолюбливал юношу, очевидно снискавшего славу «денди» и обладавшего характером, совершенно не похожим на отцовский. При этом царевна Хатшепсут, судя по всему, всегда была любимицей отца.

Когда Тутмос I неожиданно скончался, дела обстояли именно таким образом. Судя по его мумии, на момент смерти царю было менее 60 лет, скажем 58. Правил он страной ровно 13 лет. В перечне представителей этой династии, приведенном Иосифом Флавием, к продолжительности правления каждого царя, кроме Тутмоса I, выраженной только в годах, добавлено несколько месяцев. Ему историк приписывает ровно 13 лет царствования. Согласно древнеегипетскому способу летосчисления, годы правления фараонов совпадали с календарными годами, а значит, царь скончался в день Нового года (тогда он пришелся на 21 августа), когда должен был начаться 14-й год его царствования. По моему мнению, доказательством этого является надпись, приведенная ниже, где дочь царя, царица Хатшепсут, заявляет, что начала свое законное правление в день Нового года. О смерти Тутмоса Инени пишет следующее: «Его величество провел свое время жизни счастливо, свои годы в мире. Он взошел на небо, соединился с солнцем, слился с тем, из которого вышел».

Царь был похоронен в гробнице, сооруженной для него Инени. Но через несколько лет его тело было перенесено в усыпальницу его дочери Хатшепсут. Еще через несколько столетий жрецы переместили царские мумии, которые сумели найти, в тайник в Дейр-эль-Бахри. Там и было найдено тело Тутмоса 1. В настоящее время оно, как и его деревянный саркофаг, хранится в Каирском музее.


Аахеперенра Тутмос (II) 

1513–1494 гг. до н. э 


Сразу после смерти Тутмоса 1 его сын Тутмос, рожденный побочной женой Мутнефрет, был провозглашен царем. Тогда ему было около 21 года. Следует предположить, что он тотчас же женился на своей сводной сестре, юной царевне Хатшепсут, которой тогда было не более 15 лет, рожденной от Тутмоса I великой царицей Яхмос Хент-Темеху, а значит, являвшейся наследницей престола. Если верить заявлениям, сделанным Хатшепсут позднее, а у нас нет оснований сомневаться в их правдивости, этот брак был заключен против воли покойного монарха, который так и не назначил Тутмоса своим наследником и предпочел бы, чтобы его дочь царствовала единолично.

Новый царь был элегантным молодым человеком, рост которого составлял около пяти футов и восьми дюймов[98]. Он был широкоплеч, но не очень силен (Elliot Smith, Cat. Cairo Mus.). У него была более крупная голова, чем у его воинственного невысокого отца. При этом он унаследовал от предков все те же выступающие верхние передние зубы, а его подрободок, как и у других членов семьи, слегка скошен (илл. 20). У Тутмоса были волнистые темно-каштановые волосы. Но на момент смерти, когда ему было около 40, он почти облысел. Возможно, оставшиеся на его голове волосы были специально завиты для красоты. Ногти на его руках и ногах аккуратно подстрижены. Очевидно, он был крайне утонченным человеком, о чем свидетельствуют также мягкие и слегка женоподобные черты его лица. Характер Тутмоса, судя по всему, сильно отличался от характера Хатшепсут. На протяжении большей части его царствования они крайне холодно относились друг к другу.

«Хоровым» именем Тутмоса было Канахт-Усерпехети, «Могучий бык, сильный и могущественный»; именем небти – Нечеринесут, «Божественный в царстве»; «золотым хоровым» именем – Сехемхеперу, «Правящий (всеми) творениями»; тронным именем – Аахеперенра, «Великий в творении, принадлежащим богу солнца». К его личному имени Тутмос, следовавшему за титулом «сын бога солнца», иногда добавлялись эпитеты: Неферхен, «Прекрасный в восхождениях»; Аменси, «Сын Амона»; Сетепенамон, «Избранный Амоном»; Хикуас, «Правитель Фив»; Неджетира, «Защитник бога солнца» и т. п.

Архитектор Инени, сказав, что Тутмос I «взошел на небо», добавляет: «…царь Верхнего и Нижнего Египта Охепернера воцарился над Египтом, стал властвовать над Красной землей. Он овладел обоими берегами, как победоносный». Эта цитата крайне важна, так как является аргументом против теории Зете (Untersuchungen, I, 19), предположившего, что Тутмос III начал править уже через несколько лет после кончины Тутмоса I, а позднее был свергнут с престола Тутмосом II, снова заняв трон после смерти последнего. В действительности Тутмос III тогда еще даже не родился.

Правление Тутмоса II началось с молниеносного подавления восстания, разразившегося в области третьего порога Нила. Об этом говорится в надписи (Sethe, Untersuchungen, I, 81), вырезанной на скалах, стоящих вдоль дороги между Асуаном и Шаллалем, и датированной «годом первым, восьмым днем второго месяца первого сезона», то есть 28 сентября. Таким образом, надпись была составлена уже через пять недель после смерти Тутмоса I, скончавшегося 21 августа, в день Нового года. В ней сказано: «В день появления царя Аахеперенры, сына бога солнца Тутмоса на троне сокола (то есть в день его восшествия на престол)… его величество был во дворце… (когда) к нему пришел посланник с письмом, в котором было сказано следующее: «Презренная страна Куш начала мятеж, и те, кто был во власти царя, планируют восстание и собираются напасть на него. Жители Египта начинают уводить свой скот из-за пределов этой крепости, которую твой отец, царь Аахеперкара (Тутмос I), да живет он вечно, построил во время своих походов, чтобы не позволить мятежным варварам, нубийским бедуинам из Хенеджнефера (нападать) на тех, кто живет здесь, на севере презренной страны Куш. (Восставшие? под предводительством?) тех двух нубийских бедуинов, принадлежащих к семье вождя презренной страны Куш, который (пал?) перед владыкой Обеих Земель…» Возможно, речь идет о предводителе нубийцев, убитом Тутмосом I. Следует отметить, что автор письма, несомненно, не знал о смерти Тутмоса I – он употребляет фразу «да живет он вечно», которую использовали, говоря только о живом правителе.

Далее в тексте говорится: «Услышав это, его величество разгневался, подобно пантере, и он воскликнул: «Я клянусь, что так, как Ра (бог солнца) любит меня, как мой отец Амон благословляет меня, я не дам ни одному из людей этой семьи жить!» Затем его величество отправил большую армию в Нубию в этот его первый поход, чтобы низвергнуть всех тех, кто восстал против его величества или был враждебен по отношению к владыке Обеих Земель. Но когда это войско достигло презренного Куша, (они обнаружили, что?) армия его величества (дислоцированная там?) (уже) победила тех варваров. Потом, согласно всему, что приказал его величество, они не позволили кому-либо из мужчин (членов семьи) жить, за исключением одного из детей вождя презренного Куша, который был привезен живым в качестве пленника с его людьми туда, где находился его величество. Эти (пленники) были брошены в ноги царю, ибо его величество появился на своем троне (здесь, в Асуане?), когда были приведены пленники, захваченные войском его величества. (Таким образом) эта страна (Нубия) была вынуждена подчиниться его величеству, как прежде, и люди радовались, вожди были счастливы, и они восхваляли владыку Обеих Земель».

Можно предположить, что царь отправился в Асуан, чтобы присоединиться к своей армии в Нубии, но там его встретили возвращавшиеся назад воины, которым удалось добраться до третьего порога и обратно всего лишь за пять недель (благодаря происходившему в то время года разливу Нила преодолеть пороги было несложно). Таким образом, очевидно, что он расположился в лагере, разбитом на пустынной равнине за Асуаном, и принимал там офицеров и пленников. (Следует вспомнить, что юный фараон Меренра Мехтиемсуф, представитель VI династии, более чем за тысячу лет до этого разместил свой лагерь именно здесь, в пустыне рядом с Асуаном, а значит, возможно, это место традиционно использовалось в подобных целях.)

Исследователи всегда считали, что дату, приведенную в начале надписи, следует отнести к первому предложению текста. Другими словами, в тот день произошла коронация царя (или его восшествие на престол). Однако египтянам не было свойственно начинать подобные надписи с датировки прошедшего события, о котором должна пойти речь далее. Она характеризовала время написания текста; в нашем случае коронация – всего лишь начало истории, пересказываемой в надписи. Следует признать, что пять недель – слишком короткий срок для переброски войск в область третьего порога Нила, окружения восставших, возвращения в Асуан и передачи пленников царю. Но я полагаю, что к тому времени, как армия, отправленная на помощь египетским солдатам, размещенным в области третьего порога, достигла ее, те уже успели самостоятельно подавить восстание. Новоприбывшим оставалось лишь казнить некоторых пленников, являвшихся членами семьи предводителя бунтовщиков, и отвезти остальных по разлившемуся Нилу в Асуан. Если это действительно так, то пяти недель вполне могло хватить. Данный факт крайне важен, так как свидетельствует о правильности моего предположения о том, что Тутмос I умер, а Тутмос II был коронован в день Нового года, а также заявления Манефона, согласно которому первый правил ровно 13 лет.

В начале надписи ее автор обращается к Тутмосу II с весьма интересными льстивыми словами. «Его слава могуча, – пишет он. – Страх его во (всей) стране, ужас его в землях ханнебу (в дельте, на морском побережье). Две части Хора и Сета под его властью, Девять Луков (так называли племена, традиционно враждебные по отношению к Египту) собраны вместе у его ноги, азиаты приходят к нему, принося свою дань, а нубийские бедуины – принося свои корзины (с продукцией). Его южная граница далеко, подобно Хору земли, его северная (граница) далеко, как края (земли). Болота Азии во власти его величества, и руку его посланника не задерживают среди стран фенху». В конце текста приведены следующие слова: «Эти вещи произошли из-за славы его величества, ибо его отец Амон любит его намного сильнее, чем любого царя, существовавшего с начала (истории)». Следовательно, на юношу, когда он только восходил на престол, возлагали большие надежды. Однако он, вероятно, был слишком мягок, чтобы соперничать со своей супругой, поэтому, повзрослев, она сразу же стала самоутверждаться, отодвигая царя на задний план.

Имя Тутмоса II вырезано на фрагментах, обнаруженных в Гебель-Баркале, расположенном в области четвертого порога Нила. Следовательно, можно предположить, что за время его царствования египетские владения расширились и в них вошла эта местность (Wilkinson, Thebes, 472). В крайне фрагментарном тексте, вырезанном в храме в Дейр-эль-Бахри (Naville, Deir el-Bahari, III, 80), очевидно, говорится о походе в Сирию, предпринятом Тутмосом II, но надпись слишком отрывочна для того, чтобы делать какие-либо выводы. Яхмос Пеннехеб, упоминая войну против шасу, кочевников, живших у сирийской границы, пишет: «Я следовал за царем Аахеперенра, и мной было захвачено в земле шасу так много пленников, что я не считал их». В оазисе Фарафра, примерно в 200 милях[99] в западу от Асьюта, найдена надпись, в которой упоминается имя Тутмоса II (Zeitschrift, 1876, 120). Судя по ней, царь подчинил ливийские племена, населявшие не только данный оазис, но и другие, находившиеся в Западной пустыне. Но, учитывая эти исключения, следует отметить, что в целом правление Тутмоса II было мирным и характеризовалось в основном возведением храмов.

В Карнаке он завершил строительство, начатое его отцом, приступил к сооружению еще одного пилона и, возможно, установил несколько своих статуй. Как уже говорилось, кажется странным, что он не приказал вырезать свое имя на одном из двух обелисков, привезенных в Карнак Тутмосом I. Данному факту можно дать несколько объяснений. Читателю следует обратить на них внимание, потому что, как я уже писал выше, некоторые египтологи на его основании полагают, будто Тутмос III, вырезавший свое имя на этом обелиске, царствовал сразу после Тутмоса I. Во-первых, его могли не устанавливать на протяжении нескольких лет из-за того, что другие строительные работы, проводившиеся в храме, мешали сооружению огромных временных пандусов и других массивных приспособлений, необходимых для возведения любого из этих гигантских сооружений (см.: Engelbach, The Problem of the Obelisks, figs. 27–33). Во-вторых, та холодность, с которой царица Хатшепсут относилась к своему мужу, Тутмосу II, и ее стремление сохранить память отца могли привести к тому, что она всеми силами старалась помешать Тутмосу II присвоить обелиск. В-третьих, памятник мог предназначаться для празднования юбилея, а значит, вырезать на нем текст мог только царь, отмечавший этот праздник. Тутмос II, насколько нам известно, не делал этого, так как юбилей праздновался по завершении 30 лет с момента назначения будущего правителя наследником престола, а он царствовал только 20 лет и взошел на трон, не будучи престолонаследником. Поэтому он не возвел собственные обелиски и не присвоил памятник, изготовленный в период правления его отца, на котором на протяжении всего царствования Тутмоса II так и не был вырезан текст и который впоследствии был присвоен Тутмосом III, праздновавшим свой юбилей. Вероятно, произошло нечто подобное, ибо вполне очевидно, что Тутмос ш не царствовал сразу после Тутмоса I (илл. 29).

Возможно, царь проводил строительные работы в заупокойном храме в Мединет-Абу, возведенном Аменхотепом I, строительство которого продолжил Тутмос I. В Фивах, в храме Уджмоса, были найдены фрагменты статуи, причем в вырезанном на нем тексте упоминался 18-й год царствования Тутмоса II (Annales, I, 99). Данный факт крайне важен, так как свидетельствует о том, что Манефон, вероятно, был прав, утверждая, что этот царь правил 20 лет, хотя большинство египтологов до сих пор не признавало справедливость этого предположения. Судя по всему, он проводил строительные работы в Эсне (Pierret, Recueil Insc. Louvre, II, 3), в некоторых храмах Семны и Куммэ (Нубия) (Lepsius, Denkmaler, III, 47, 59). Храм был возведен в Бухене, недалеко от Вади-Халь-фы (Maclver, Woolley, Buhen, 11); в надписях на его стенах Хатшепсут занимает то же положение, что и Тутмос II.

На 15-м году его правления, в 1499 г. до н. э., Хатшепсут предприняла шаг, который можно приравнять к приходу ее к власти и заявлению о том, что ее супруга не следует принимать в расчет. Тогда ее окружал ряд вельмож, исходя из собственных интересов поддерживавших ее стремление править самостоятельно, не учитывая мнение царя. По их наущению (или, по крайней мере, с их согласия) она решила начать приготовления к празднованию своего юбилея. В результате создавалось ощущение, будто настоящим фараоном является она, а не ее муж.

Как было сказано выше, она стала заявлять, что Тутмос I считал ее своей наследницей с самого ее рождения в 1528 г. до н. э. Следовательно, очевидно, она решила, что ее юбилейный год, начинавшийся в момент завершения 30-летнего периода, прошедшего с первого дня нового года, наступившего после ее рождения, должен начаться на 17-м году царствования Тутмоса II, то есть в 1497 г. до н. э. В честь своего юбилея Хатшепсут предложила установить в Карнакском храме два огромных обелиска и приказала начать работу в гранитных копях Асуана.

В надписи, составленной через несколько лет, сказано, что добыча этих двух гигантских глыб началась в первый день второго месяца второго сезона «года пятнадцатого», то есть 14 января 1499 г. до н. э. Работа продолжалась до 30-го дня четвертого месяца третьего сезона «года шестнадцатого» (12 августа 1498 г. до н. э.), за пять дней до начала ее юбилейного года. Исследователи предполагали, что эти события произошли во время ее совместного правления с Тутмосом III. Однако я считаю их принадлежность к царствованию Тутмоса II, то есть ко времени, когда Хатшепсут еще не была названа царем и соправительницей Тутмоса III и не получила полную царскую титулатуру, вполне очевидной. Добычей обелисков руководил вельможа по имени Сенмут, один из основных сторонников царицы. Он приказал вырезать в Асуане наскальную надпись, в которой сообщается, что он прибыл туда, «чтобы руководить работой над двумя великими обелисками» (Lepsius, Denkmaler, III, 25; Sethe, Untersuchungen, I, 82). Но в этом тексте он называет Хатшепсут только супругой царя и царицей. Следовательно, тогда она была еще только женой Тутмоса II, но не фактической правительницей страны.

Когда долгая и тяжелая работа в каменоломнях была завершена, две каменные глыбы были отправлены вниз по течению Нила в Карнак (в то время река как раз разлилась). Но, очевидно, они не были установлены тотчас же. Царица решила поместить их в зале, возведенном ее отцом, между двумя сооруженными им пилонами. Она, судя по всему, хотела, чтобы они стояли в месте, связанном с ним, так как они должны были напоминать о том, что именно ее он признал своей наследницей. Но для этого требовалась полная перестройка зала, работа, на которую могли уйти годы, поэтому, очевидно, глыбы были временно положены на землю. В любом случае они были покрыты текстами только через 13 лет. Хатшепсут настолько беспокоилась, чтобы все знали: именно она, а не ее супруг, повелела изготовить их, и они были сделаны в честь ее, а не его юбилея, – что приказала добавить в текст ужасную клятву, подтверждающую правдивость вырезанных на обелисках утверждений.

Однако при этом примерно на 18-м году царствования Тутмоса II Хатшепсут сумела достичь примирения со своим супругом. Возможно, против празднования ее юбилея выступили жрецы Амона, которые поддержали царя, позволив ему помешать претворению в жизнь ее амбициозных планов. Отстраненность и воссоединение между Хатшепсут и Тутмосом II можно объяснить следующим образом. Первым ребенком, родившимся в этом браке и известным нам, была девочка по имени Нефрура, «Красоты бога солнца». Судя по ее титулатуре, в которой она названа наследницей престола, Нефрура была старшим ребенком в семье. Я полагаю, что она родилась после того, как ее матери исполнилось 15 или 16 лет, то есть на протяжении первого года правления Тутмоса II. Таким образом, когда Хатшепсут готовилась праздновать свой юбилей, девочке должно было исполниться примерно 11=12 лет или чуть меньше. Сенмут, отвечавший за добычу каменных глыб для обелисков, в асуанской надписи сообщает о том, что он был главным управляющим царевны Нефруры. Изучив его статую, хранящуюся в Берлине, можно прийти к выводу, что царевна тогда была совсем юной незамужней девушкой, но уже не ребенком. Дело в том, что на протяжении первых лет ее жизни о ней заботился Яхмос Пеннехеб. Следовательно, нет никаких сомнений, что она родилась в самом начале царствования Тутмоса II, а сам царь и Хатшепсут жили тогда вместе – как муж и жена.

Затем Хатшепсут родила еще одну дочь, Хатшепсут-Мери-тра. Очевидно, это произошло в самом конце правления Тутмоса II, около 1494 или 1493 г. до н. э., так как девочка прожила еще достаточно долго для того, чтобы стать матерью Аменхотепа II. Последнему на момент смерти, произошедшей в 1416 г. до н. э., было примерно 50 лет, а значит, он появился на свет не ранее 1465 г. до н. э. В таком случае его мать Хатшепсут-Меритра родилась в конце царствования Тутмоса II, завершившегося в 1493 г. до н. э. Следовательно, когда она родила Аменхотепа II, ей было около 28 лет. Если бы она появилась на свет сразу после своей сестры Нефруры, ей должно было исполниться более 40 лет, когда появился на свет ее сын, что маловероятно. Таким образом, между рождением Нефруры, произошедшим в начале правления Тутмоса II, и появлением на свет Хатшепсут-Меритра, пришедшимся на конец его царствования, прошло, очевидно, 15 лет или более, на протяжении которых у Хатшепсут не было детей. Данный факт вкупе с источниками, свидетельствующими об охлаждении отношений между супругами, подтверждает, что в тот период царица и Тутмос II не жили как муж и жена, но в конце его царствования их отношения наладились.

У Тутмоса II, несомненно, были другие дети от разных жен. К их числу относился мальчик по имени Тутмос, заметно выделявшийся на общем фоне и впоследствии ставший великим правителем Тутмосом III. Его родила одна из побочных супруг царя, дама, не принадлежавшая к царскому роду, которую звали Исет, или Исе (такое же имя носила богиня, названная греками Исидой). Вероятно, он появился на свет примерно в 1510 г. до н. э. Очевидно, Тутмос II в последние годы своей жизни очень трепетно относился к этому мальчику и, насколько нам известно, был очень привязан к Исет. Следовательно, можно предположить, что царица Хатшепсут, заметив возросший интерес своего супруга к царевичу Тутмосу, рожденному другой женой, решила примириться с ним, чтобы родить мальчика, наследника трона, в жилах которого текла бы ее кровь.

Однако в последние месяцы своего правления Тутмос II, очевидно, был болен. Хотя он и сумел вернуть некоторые атрибуты, связанные с царским званием, он примирился с Хатшепсут, несмотря на то что она считала его узурпатором и верила: именно ее, а не его, избрал на царство Тутмос I. Хатшепсут, которая вот-вот должна была родить, отчаянно надеялась на рождение сына и наследника. Но царь, обожавший царевича Тутмоса, которому тогда исполнилось около 16 лет, должно быть, надеялся на появление на свет девочки. Его чаяния сбылись, и он тотчас же решил провозгласить Тутмоса своим преемником. В этом его, вероятно, поддерживали жрецы Амона, потому что юный царевич в то время служил в Карнакском храме.

Впоследствии, после смерти Хатшепсут, когда царевич стал царем Тутмосом III, он приказал составить текст, в котором говорилось бы о его назначении наследником трона. Хотя к тому времени рассказ о данном событии превратился в повествование о чуде, произошедшем по воле божества, факты, на которых он основан, были достаточно правдивыми для того, чтобы не вызвать протест у многих людей, еще помнивших, что произошло на самом деле. Эта надпись вырезана на стене Карнакского храма (Breasted, Records, II, § 131), но в ней немало пропусков, которые, как читатель увидит ниже, я попытался заполнить, чтобы придать тексту целостность. В нем говорится о том, как в конце правления Тутмоса II жрецы Карнака совершили государственный переворот. Во время религиозного праздника, в котором принимал участие царь, оракул бога Амона, воплощенный в его статуе, которую несли на плечах жрецы, «искал» юного Тутмоса и, появившись перед ним, слегка наклонился к нему, будто указывая на него. В результате он был провозглашен наследником престола и посажен рядом с царем, старательно изображавшим удивление. Слабовольный Тутмос II вряд ли без посторонней помощи осмелился бы нанести такое оскорбление своей властной супруге Хатшепсут, даже если очень хотел этого. Благодаря небольшому представлению, устроенному жрецами, он смог заявить, что сам Амон избрал юношу, который, очевидно, только достиг совершеннолетия (вспомним, что у египтян оно наступало в 16 лет).

После в настоящее время утерянного обращения к Тутмосу II в тексте сказано: «…Я его сын, и он приказал, чтобы я (сидел) на его троне, еще тогда, когда я был живущим в гнезде (то есть пока он был только ребенком, будто кормящимся в гнезде царя-сокола). Он породил меня в честности своего сердца (и провозгласил меня своим наследником?). Нет лжи в этом: с тех пор как мое величество был мальчиком, пока я был юношей, (служившим) в его храме, даже перед моим назначением жрецом, (он выбрал?) мое величество, (чтобы) я занял положение, аналогичное тому, которое юный бог Хор, который был поддержкой для своей матери, (занимал) в болотах Хеммиса. (Здесь имеется в виду миф, согласно которому юному Хору помешал занять трон Сет, убивший его отца. Пока он вместе с матерью Исет, или Исидой, был в ссылке в болотах, он помогал ей. Мать Тутмоса также звали Исет.

Возможно, он намекает на то, что был лишен Хатшепсут, вероятно замешанной в смерти его отца, своего законного права на престол.) Теперь (однажды) я стоял в северном гипостильном зале (Карнакского храма на празднике, во время которого статую Амона несли в процессии, чтобы созерцать) великолепие его храма, делающее счастливым небо и землю его красотой. (Когда бог) принял (или одобрил?) великие чудеса (его храма), его лучи осветили глаза (собравшихся) людей, как (в день) выхода Харахти (божественного основоположника царского рода бога солнца). И люди восхваляли его и (поклонялись у) алтаря его храма. Его величество (Тутмос II) возжигал для него благовония и принес ему огромную жертву, состоявшую из быков, телят и горных коз. (Затем, пока совершались эти подношения, жрецы, которые несли статую бога) сделали круг по гипостильному залу, (пройдя) вдоль обеих его сторон. Умы тех, кто был перед (статуей), не понимали, что он (статуя Амона) делает, ибо (он вел их в поисках меня) и искал мое величество в каждом месте. (Внезапно), узнав меня, он остановился (и наклонился ко мне, поэтому я бросился на) пол и пал ниц пред ним. (Затем он поднял меня) и поставил меня перед его величеством, и я был помещен в «место царя» (то есть в то место в святая святых, куда мог пройти только царь). Он (царь Тутмос II) был поражен из-за меня, (я рассказываю это?) без лжи. Но (жрецы) провозгласили людям тайну (которая была) в сердцах богов, ибо они (жрецы) поняли эти его (Амона, замыслы). Не было никого, кто знал их (до этого), ибо не было никого, кто мог раскрыть их (за исключением Амона). Затем (когда я, пораженный, стоял в святилище, бог отпер) для меня ворота неба и открыл двери горизонта солнца. Я полетел на небо, подобно божественному соколу, и созерцал его воплощение на небе. Я поклонился его величеству… и я увидел прославленные воплощения бога горизонта, (двигавшегося) по его тайным путям в небе. Сам бог солнца поднял меня, и я был коронован коронами, которые были на его (собственной) голове, и его кобра была помещена на (мой лоб), и он (наделил) меня всем своим великолепием. Я был наполнен хорошими советами бога, и затем, подобно богу Хору, когда он воссоединился со своим телом (после его смерти, я снова обнаружил себя) в храме моего отца Амона-Ра, и мне дали (там) божественные регалии».

Хатшепсут, очевидно, была решительно настроена против этого назначения Тутмоса престолонаследником. Можно предположить, что она категорически отказалась позволить ему усилить свои права на трон, женившись на ее дочери, его сводной сестре, Нефруре. Такого шага вполне можно было ожидать от него, особенно если учесть, что девушке тогда уже исполнилось около 19 лет. Очевидно, вельможи, поддерживавшие царицу, теперь стали советовать ей попытаться взять власть в свои руки. По их мнению, после столь удачной смерти Тутмоса II ей следовало провозгласить себя фараоном. В конце концов, Тутмос был всего лишь юнцом, и его можно было без особых проблем и без насилия отправить в безвестность. Но основным препятствием, мешавшим удовлетворению амбиций Хутшепсут, был ее муж, Тутмос II.

Тогда, всего лишь через несколько недель после провозглашения Тутмоса III наследником, в возрасте примерно 40 лет внезапно скончался царь. Его тело, как стало известно в наши дни, покрыто мелкими туберкулами, или сыпью. Профессор Эллиот Смит отмечает, что не может определить, чем это вызвано: болезнью или солями, использовавшимися при бальзамировании. Однако, по его мнению, более вероятно, что царь был поражен каким-то смертельным заболеванием. Лично я вижу причину его смерти в действии яда: слишком уж вовремя он покинул этот мир.

Манефон сообщает, что Тутмос II правил 20 лет и семь месяцев. Следовательно, он скончался в один из дней восьмого месяца 21-го года своего царствования (1493 г. до н. э.), в период между 13 марта и 12 апреля. Но, согласно надписи в Карнаке, Тутмос III взошел на престол на четвертый день первого месяца третьего сезона, то есть 16 апреля. Таким образом, Манефон ошибся минимум на четыре дня – Тутмос II царствовал 20 лет и восемь месяцев.

Гробница Тутмоса II в Долине царей получила номер 42 (Weigall, Guide, 224). Она находится в северной части некрополя, рядом с гробницами Тутмоса I и Тутмоса III. Погребальная камера, попасть в которую можно по наклонному коридору, по форме напоминает картуш. Хотя стены были покрыты штукатуркой, работа по ее росписи не была завершена. В камере до сих пор стоит саркофаг из кварцитовидного песчаника, который не успели покрыть надписями. Очевидно, изначально царь был погребен именно там, но впоследствии его тело было перенесено жрецами в тайник в Дейр-эль-Бахри, где оно и было найдено. В настоящее время оно хранится в Каирском музее.

Здесь следует отметить, что Хатшепсут приказала построить для нее отдельную гробницу, не желая быть похороненной вместе с мужем. Однако, зная, что у нее много врагов, и опасаясь как их, так и грабителей, она решила расположить свою гробницу в гораздо более отдаленной части пустыни, чем та, в которой находилась Долина царей. Для этой цели было выбрано уединенное ущелье, находившееся далеко на западе, среди холмов. Здесь, высоко в отвесном склоне холма, она повелела вырубить гробницу. Вход в нее располагался на высоте 200 футов[100] над распростершейся внизу равниной и примерно в 137 футах[101] ниже вершины холма. В погребальную камеру вели лестница и длинная шахта. В ней стоял прекрасный саркофаг из кварцитовидного песчаника, который с огромным трудом был спущен с вершины холма и затащен внутрь. Это самая удивительная гробница в Египте. За то, что несколько лет назад она была расчищена, следует поблагодарить мистера Картера, проявившего в ходе этой работы свои смелость и профессионализм. Он выяснил, что вскоре после установки саркофага работа была неожиданно остановлена, а гробница – заброшена. Это произошло из-за того, что Хатшепсут в конце концов провозгласила себя царем, получила тронное имя, Мааткара, и построила новую гробницу, но уже в Долине царей, являвшуюся частью ее нового великолепного заупокойного храма в Дейр-эль-Бахри. Следует отметить, что в надписях, вырезанных на ее брошенном саркофаге, она названа всего лишь «Хатшепсут» и «божественной супругой». Таким образом, можно сделать вывод о том, что эта отдаленная гробница была сооружена для нее еще до того, как она стала полновластной правительницей страны.


Глава VII 

Совместное правление Хатшепсут и Тутмоса III, царей XVIII династии. 1493–1472 гг. до н. э 



Амессес: Мааткара Аменменес Хатшепсут и Мефрес: Менхеперра Тутмос (III) 


Важно точно представлять себе расстановку сил, сложившуюся на момент смерти Тутмоса II. С одной стороны, на власть претендовал царевич Тутмос, сын женщины нецарского происхождения, которому тогда было не более 16 или 17 лет. Несмотря на все это, Тутмос II при поддержке жрецов Амона избрал его своим преемником. Юноша, судя по всему, крайне трепетно относился к своему отцу и, чтя его память, соответственно недолюбливал Хатшепсут, пытавшуюся пренебречь им.

С другой стороны, на трон стремилась сесть сама царица, дочь Тутмоса I, заявившая, что ее отец хотел, чтобы именно она заняла его место, которой тогда исполнилось около 35 лет. Ее уже не устраивало положение вдовствующей царицы – она жаждала стать фараоном. Ее поддерживали некоторые вельможи, всегда стремившиеся помогать ей в ее попытках низвести Тутмоса II до роли второстепенного персонажа и теперь желавшие назвать ее своей владычицей. Она чтила память своего отца Тутмоса I, но не Тутмоса II и была настроена враждебно по отношению к Тутмосу III, которого ее супруг провозгласил своим преемником. Она родила двух дочерей, младшая из которых была еще совсем маленькой, а старшей, царевне Нефруре, было около 19 лет. При этом Хатшепсут твердо решила не позволить царевичу Тутмосу жениться на Нефруре. Если бы это произошло, никто бы больше не сомневался в его праве занимать трон, а сама царица была бы вынуждена отойти от дел. Однако ни она, ни ее сторонники не обладали силами, достаточными для того, чтобы помешать коронации царевича Тутмоса.

Архитектор Инени, биография которого была процитирована выше, приводит косвенный намек на то, каким образом ситуация развивалась в дальнейшем. Рассказав, как к власти после смерти Тутмоса I пришел Тутмос II, он продолжает:

«Я наполнял сердце царя, где бы он ни находился, и велико было сделанное им для меня, больше, чем для предков. Я достиг старости достойных, будучи в милости у царя постоянно. Я питался от царского стола, (получая) хлеб из приношений уст (?) царя, пиво, мясо, жир, овощи, различные фрукты, мед, печение, вино, оливковое масло. Мои потребности удовлетворялись во здравие и в жизнь, согласно тому, как распорядился сам царь из любви ко мне. Он взошел на небо, соединился с богами. Сын его стал на его место, как царь обеих земель; он воцарился на престоле своего родителя, а сестра его, супруга бога, Хатшепсут была правительницей. Обе земли были под ее водительством и работал для нее Египет, склонив голову. (Она) семя – бога, вышедшее пред ним, передний канат Юга, якорь южных областей, превосходный задний канат Севера, владычица повелений, мысли которой превосходны, слова которой удовлетворяют оба берега. Ее величество благоволила ко мне, она любила меня, она знала мои достоинства во дворце, она наделила меня имуществом, она возвеличила меня, она наполнила мое жилище серебром, золотом, всякими прекрасными тканями из царского дома. Нечего и говорить – я возрос (?) превыше всего.

Я говорю вам, люди: «слушайте!» Делайте хорошее, что я делал, поступайте подобно мне. Я провел время жизни в мире, не испытав беды; лета мои (прошли) в радости… Я был первым из первых, не испытал ущерба, был изряден для сердца своего господина, чужд нерадения. Я слушал то, что говорил начальник, не был строптив по отношению к вельможам, находящимся во дворце».

Изучив этот текст, мы понимаем, что, хотя царевич Тутмос воссел на престол, основная власть была сосредоточена в руках царицы Хатшепсут, которую, однако, не считали царем и не наделяли царскими титулами, а продолжали называть божественной супругой, другими словами – супругой и вдовой покойного царя.

Заняв трон, новый царь принял следующие имена, которые, как он утверждал впоследствии, для него избрал сам Амон-Ра (Breasted, Records, II, § 143). Его «хоровым» именем стало Канахт-Хаемуас, «Могучий бык, восходящий (или коронованный) в Фивах» (последнее слово «Уас» иногда заменялось на «маат», «истина»). Другими его «хоровыми» именами были: Канахт-Хаеммаат, «Могучий бык, радующийся в истине»; Канахт-Мерира, «Могучий бык, возлюбленный богом солнца»; Хеджка-Мерира, «Белая корона, возвышенная и возлюбленная богом солнца». В качестве имени небти чаще всего употреблялось Уахнесу-Меремпет, «Продолжающийся в царствовании, подобно богу солнца на небе». Однако за этим титулом следовали и другие имена: Сехемаат-Меритауи, «Заставляющий истину сиять, возлюбленный Обеими Землями», и Аашефет-Эмтаунебу, «Великий силой во всех странах». Его «золотыми хоровыми» именами были: Сехемпехети-Джесерхау, «Могучий силой, величественный восхождениями», и Аахепеш-Хупеджтиупе-сидж, «Великий отвагой, убивающий Девять Луков». Его тронным именем стало Менхеперра, «Устанавливающий существование (или становление) бога солнца». В клинописных текстах это имя превратилось в Манхебириу, а Манефон сократил его до «Мефре(с)», или «Мисафри(с)»: «ме» (или «ми») – все, что осталось от слова «мен», а «сафри» – это искаженное «хепер». К его личному имени «Тутмос», стоявшему после титула «сын Ра», добавлялись такие эпитеты, как Неферхеперу, «Прекрасный творений»; Неферхау, «Прекрасный восхождений»; Хикмаат, «Правитель истины»; Хикуас, «Правитель Фив»; Хикиуну, «Правитель Иуну», и т. д.

На протяжении первых восьми лет после коронации юному царю удавалось противостоять Хатшепсут. В текстах, составленных в этот период, она не названа правителем, хотя, судя по ним, вполне понятно, что власть в основном была сосредоточена в ее руках. Например, в Нубии, в Семне, найдена надпись (Lepsius, Denkmaler, III, 47), датированная «годом вторым, седьмым днем второго месяца третьего сезона», то есть 20 мая 1492 г. до н. э. Тогда прошло уже чуть более 13 месяцев с момента восшествия Тутмоса III на престол. В ней приведена его полная титулатура и сказано, что он приказал построить храм и восстановить подношения богам, установленные Сенусертом III, царем XII династии. При этом царица Хатшепсут в тексте не упоминается. Тутмос III сообщает, что здесь, в Семне, на месте храма, сложенного из белого камня и посвященного покровителю Нубии Дедуну и духу его основателя Сенусерта III, он построил другой, из кирпича-сырца.

Он утверждает, что должен быть увековечен установленный этим фараоном праздник «Поражение племен», который отмечался на 21-й день четвертого месяца второго сезона. Как мы помним, в 1983 г. до н. э., когда был учрежден праздник, этот день совпал с 29 июня, а также с торжеством в честь восхода Сириуса. Но теперь, примерно через 500 лет, он пришелся на 3 апреля. Затем Тутмос III пишет о другом празднестве, которое следовало проводить в «первом (месяце?) третьего сезона». Очевидно, речь шла о торжестве в честь годовщины восшествия царя на престол. Кроме того, он упоминает третий праздник, известный как «Связывание варваров» и учрежденный Сенусертом III в честь его супруги Мерсегер, но дата его проведения не упоминается.

В Турине хранится папирус (№ 1), в котором писец по имени Усерамон сообщает о том, что он служил царям на протяжении 30 лет. Документ датирован пятым годом правления Тутмоса III. При этом Хатшепсут в нем также не упоминается. Следовательно, и через пять лет после того, как Тутмос занял трон, она не считалась правительницей страны. Изучив следующий текст, мы можем предположить, когда царица взяла власть в свои руки. Он вырезан на основании в настоящее время утерянной статуи верховного жреца Осириса, которого звали Небуауи (Recueil, XIX, 97; Zeitschrift, XXXVI, 71), ив нем сказано следующее: «(Эта статуя) была подарена в знак благосклонности царя Менхеперры (Тутмоса III), живущего вечно, верховному жрецу

Осириса, Небуауи, который говорит: «Я был слугой, полезным своему господину, усердно следовавшему по пути того, кто поддерживал его. Я занимал первую должность в храме моего отца Осириса (в Абидосе) и был сделан главным… в храме. Мне пришел царский приказ, согласно которому каждый день (я должен)… Это (происходило) вплоть до третьего года (царствования). Мой господин, царь Менхеперра, поблагодарил меня за это (то есть за мою службу). (Затем) я был назначен верховным жрецом моего отца Осириса, и каждая служба этого храма была помещена под власть слуги царя (то есть Небуауи). В другой раз мне было приказано нести в процессии (доcл.: заставить появиться) (статую) его отца Харендота в храме бога Мина, владыки Хенети-Мену (современного Ахмима, Панополя греков, располагавшегося примерно в 20 милях[102] к северу от Абидоса), на всех его празднествах в Хенети-Мену, я был там в качестве главы жрецов и всех служивших в храме. Это было (в период) вплоть до шестого года… Величество моего господина снова поблагодарил меня. (Затем) я был назначен главным в (храме) его отца (то есть предка) царя Небпехетиры (Яхмоса), и его сокровищницы были на моих печатях (то есть под моим контролем). Я выступил в этой должности (то есть занимал ее) успешно и благополучно (на протяжении периода) вплоть до девятого года. (Затем) я руководил работой над священной ладьей (Осириса) и (на протяжении этого времени) я подавлял того, кто выступал против ее величества».

Неожиданное появление в тексте местоимения женского рода «ее» могло быть связано с ошибкой современного переписчика (Breasted, Records, II, § 183, note b), а упоминание о подавлении повстанцев – с мистериями, проводившимися в Абидосе. Но более вероятно, что местоимение женского рода в тексте употреблено намеренно и речь в данном случае идет о царице Хатшепсут. Если это действительно так, то мы должны сделать вывод, согласно которому именно тогда она сумела добиться власти и отодвинуть Тутмоса III и его сторонников на второй план.

Девятый год правления Тутмоса III начался в день нового года, 9 августа 1485 г. до н. э. Через некоторое время после этого царица Хатшепсут стала полноправной правительницей страны, сохраняя в своих руках власть вплоть до своей смерти в 1472 г. до н. э. Все это время Тутмос III вынужден был находиться в тени мачехи. Я полагаю, что между ними произошла серьезная ссора, хотя в источниках о ней ничего не сказано. В конце концов им удалось достичь компромисса, проявившегося в совместном правлении. Подобные прецеденты, когда трон занимали сразу два царя, характерны для времени царствования XII династии и других периодов истории Египта; не было новшеством и то, что руководство государством взяла на себя царица. Таким образом, судя по всему, ничто не мешало сторонам прийти к взаимному согласию, не развязав при этом гражданскую войну. Однако компромисс привел к тому, что, как говорилось выше, несчастный Тутмос III был отстранен от власти более чем на 13 лет. Вспомнив, что этот период длился примерно с 25-го или 26-го по 38—39-й год его жизни и что затем, заняв трон, он стал одним из величайших правителей Египта, мы, несомненно, придем к следующему выводу: Тутмос III был озлобленным человеком, трагической фигурой; на протяжении долгих лет, о которых сейчас пойдет речь, ему приходилось скрываться в тени царицы, наслаждавшейся всей полнотой власти.

Хатшепсут, которой тогда исполнилось 45 лет, теперь стала обладательницей полной царской титулатуры. Ее «хоровым» именем было Усеркау, «Могучая духами»; именами небти – Уджетренепету, «Процветающая годами», и Джет-таунебу, «Связывающая все земли»; «золотыми хоровыми» именами – Нечеретхау, «Божественная восхождениями», и Сенхибу, «Оживляющая сердца»; тронным – Мааткара, «Истина духа бога солнца», а личным, следовавшим за титулом «дочь бога солнца», – Хатшепсут вкупе с именем Аменменес, точное значение которого неизвестно, хотя слово «менее» можно перевести как божественный эликсир или напиток жизни. Именно оно породило греческое имя Амессе(с), или Амесси(с), упомянутое в списках Манефона. Египтологи, как правило, читали слово «менее» как «хенем», но оно писалось по-другому – с алфавитным знаком «м» (изображением совы) на конце, который в имени царицы отсутствует.

Говоря об имени Хатшепсут, следует отметить, что первый его слог звучит как «Хат», или «Хет», а второй некоторые египтологи читают как «шопситу» или «шопсуит». При этом ранее он читался как «асу», в результате чего царицу называли Хатасу.

Читатель должен отчетливо понимать, что, если моя интерпретация событий верна, царицу Хатшепсут не звали Мааткара и не считали фараоном вплоть до девятого года правления Тутмоса III. До того времени она была просто «божественной супругой Хатшепсут». Однако данной точки зрения почти никто, кроме меня, не придерживается.

Чтобы доказать свое право занимать престол, Хатшепсут сочинила легенду о том, что на самом деле ее отцом является бог Амон. Позднее царица приказала записать ее на стенах заупокойного храма в Дейр-эль-Бахри, сопроводив текст соответствующими изображениями. На первом из них представлен совет богов, возглавляемый Амоном, на котором выносится решение о создании Хатшепсут. Во время этого собрания бог Тот напоминает Амону о существовании прекрасной Яхмос, супруги царевича Тутмоса, которому впоследствии предстоит стать Тутмосом I, и предлагает ему, воспользовавшись отсутствием мужа дамы и приняв его облик, проникнуть в ее покои. Амон превратился в Тутмоса I, и «обнаружил он ее в отдохновении ее, в покоях (букв.: в красотах) дворца. Проснулась она от благовония бога, рассмеялась она перед величеством его. Тогда подошел он к ней тотчас, ощутил он желание к ней, обратил он сердце свое к ней. Дал он, чтобы узрела она его в образе его бога, после того как вошел он к ней. Радостна она, когда видит красоту его; любовь его, проникает она тело ее, наполненное благовонием бога, ароматом (тела) его всяким в качестве [запаха] Пунта…великая… любовью (и) очарованием. Делал величество бога этого с нею все, что желал он. Сделала она, что ликовал он из-за этого. Облобызала она его… Произнесение слов, воистину, царской женой (и) царской матерью Яхмес перед величеством бога этого великолепного, Амона, владыки престолов Обеих Земель: «Господин мой, сколь велика сила твоя! Великолепно это – узреть тело твое. Соединил ты величество мое с благодатью твоей. Влага твоя – в члене моем каждом». После этого делал величество бога этого все, что желал он, вместе с нею.

Произнесение слов Амоном, владыкой престолов Обеих Земель, перед ней: «Хнумит-Амон Хатшепсут, воистину, – имя дочери это, которое дал я [ей] во чреве твоем, изречение это слов, вышедшее из уст твоих. Будет она исполнять обязанность эту благодетельную в земле этой до пределов ее. Сила моя – у нее, мощь моя – у нее, почести (воздаваемые) мне (букв.: мои) – у нее, венец мой – у нее. Будет царствовать, будет править она в Обеих Землях, будет предводительствовать она живущими всеми… вплоть до (пределов) круга неба… к… владыка сияния (?)… из-за нее в (пределах) круга (неба). Соединил я для нее Обе Земли в именах ее всех на престоле Хора живущих. Буду я защищать достаток ее каждый день вместе с богом, находящимся во времени его (7)»[103].

Затем Амон обратился к помощи Хнума, попросив его создать прекрасного ребенка. Когда приблизилось время родов, боги снова собрались, и богини-повитухи помогли девочке появиться на свет. Когда она родилась, богиня Хат-хор отдала ее Амону, который благословил ее и показал другим богам, сказав: «Вот моя дочь Хатшепсут, возлюбите ее»[104]. После этого «ее величество выросла, и взгляд на нее был прекраснее чего-либо… Она стала прекрасной девушкой, цветущей (подобно) богине Уаджет в ее время».

Можно предположить, что вряд ли Хатшепсут осмелилась бы распространять эту историю, пока была жива ее мать, царица Яхмос Хент-Темеху, так как это могло бы обидеть пожилую даму и оскорбить память ее супруга, царя Тутмоса I, даже несмотря на то, что воображаемым любовником царицы был сам бог Амон. С уверенностью можно утверждать: когда была составлена легенда, вдовствующей царицы уже не было в живых. Изучив мумию царицы Яхмос, хранящуюся в Каирском музее под № 61061, профессор Эллиот Смит (Cat. Cairo Mus. Royal Mummies, p. 19) пришел к выводу о том, что на момент смерти она была пожилой женщиной, которой исполнилось около 70 лет. Однако она появилась на свет около 1553 г. до н. э., в конце правления царя Яхмоса. Следовательно, Хатшепсут в 1528 г. до н. э. она родила в возрасте 25 лет. В таком случае в 1486 г. до н. э., на восьмом году царствования Тутмоса III, ей должно было исполниться 67–68 лет. Таким образом, умерла она до наступления памятного девятого года его правления, когда Хатшепсут провозгласила себя правительницей страны, а ее соправитель Тутмос III был вынужден отойти на второй план.

Правильность этого предположения подтверждается надписью на маленьком сосуде (Mariette, Monuments divers, 48), хранящемся в Каирском музее и, очевидно, являвшемся погребальным даром, преподнесенным царицей матери. В тексте сказано: «Божественная супруга и великая жена царя, Хатшепсут, сделала это для своей матери, великой супруги царя, Яхмос, покойной». Можно предположить, что царица Яхмос умерла, когда ее дочь Хатшепсут считалась только вдовой Тутмоса II и еще не стала полновластной правительницей, то есть до девятого года царствования Тутмоса III. Кроме того, Хатшепсут, наоборот, до этого времени еще не упела взять власть в свои руки, так как, когда умерла ее мать, она носила титул «божественной супруги». Это событие, судя по мумии Яхмос, а также предположительной дате ее появления на свет и возрасту, в котором она родила Хатшепсут, вряд ли могло произойти до 1486 г. до н. э.

На бинтах этой мумии, № 61061, написано: «Дочь царя, сестра царя и супруга царя, Хент-Темеху». Вспомним, что царица Яхмос Хент-Темеху была дочерью царя Яхмоса, а также сестрой и женой царя Тутмоса I. Она была красивой пожилой дамой, рост которой составлял около пяти футов[105], с широким овальным лицом и низким лбом. Ее волосы, которые к старости стали довольно редкими, были выкрашены в рыжий цвет, возможно при помощи хны, и переплетены с черными накладными прядями. В результате получилось странное, но довольно красивое сочетание двух цветов. Следует упомянуть, что в конце жизни царица, очевидно, страдала от зубной боли, так как один из ее зубов почти полностью сгнил, а у корня другого видны следы гнойника.

Необходимо помнить, что ее имя, Хент-Темеху, можно перевести как «Владычица ливийцев» и что она была дочерью дамы по имени Инхапи, которая вполне могла быть ливийской царевной. Вероятно, ливийские женщины традиционно одевались так же, как мужчины. Интересно отметить, что царица Хатшепсут предпочитала носить мужское платье. Данный факт вполне можно объяснить ее ливийским происхождением. Также примечательно, что царица уподобляется богине Уаджет, покровительнице Буто, изначально являвшегося ливийским центром, откуда египтяне позаимствовали венец с изображением кобры. В продолжении рассказа о ее чудесном рождении сказано, что, будучи ребенком, она посещала Нижний Египет, где, вероятно, выросла, возможно, в расположенных в Западной дельте владениях, унаследованных ее матерью от Инхапи. Данных, подтверждающих это предположение, конечно, слишком мало для того, чтобы делать какие-либо определенные выводы, но сложно избавиться от впечатления, что причину ее стремления походить на мужчину следует искать в детстве, проведенном среди ливийцев.

Распространив легенду о своем божественном происхождении, Хатшепсут заявила, что ее земной отец, царь Тутмос I, всегда хотел, чтобы именно она заняла египетский трон. По прошествии нескольких лет она приказала записать рассказ об этом на стенах храма в Дейр-эль-Бахри, сопроводив его соответствующими иллюстрациями-рельефами (Naville, Deir el Bahari, III, 60–63). Согласно этой надписи, Тутмос I послал за Хатшепсут, когда она была еще ребенком, и сказал ей: «Подойди, восхитительная, я привел (тебя) к себе, чтобы ты могла… принять свой царский сан… У тебя будет власть над Обеими Землями, ты низвергнешь мятежников, ты появишься во дворце, твой лоб будет украшен двойной короной (Верхнего и Нижнего Египта), которая может покоиться (только) на голове наследницы сокола, которую я породил – (моей) дочери Белой короны (Верхнего Египта), возлюбленной Буто (богиней Нижнего Египта). Эти короны (теперь) отданы тебе тем, кто председательствует на тронах богов. Мое величество повелел, чтобы к нему были призваны военачальники царя, вельможи, друзья царя, чиновники дворца и предводители людей, чтобы они могли засвидетельствовать свое почтение (тебе) и могли поместить величество дочери этого царя-сокола перед ним в его дворце». Затем Хатшепсут сообщает нам о том, что «в зале для аудиенций сидел сам царь… Пока все эти люди простирались ниц во дворце, и его величество обратился к ним: «Это моя дочь Аменменес-Хатшепсут. Я назначил ее… она будет моей преемницей на моем троне; она, несомненно, та, кто воссядет на мой прославленный трон; она будет приказывать (все) вещи людям в каждой службе дворца; она – та, кто поведет вас; она издаст свой приказ, и вы объединитесь (выполняя) ее повеление. Тот, кто станет оказывать ей почтение, будет жить; тот, кто будет говорить зло, не считаясь с ее величеством, умрет. Любой, кто произнесет имя ее величества, немедленно войдет в царскую резиденцию, как (сейчас) делается (властью) имени этого царя-сокола (то есть меня)…» (Затем) люди услышали этот приказ… и они целовали землю у его ног, когда слово царя упало среди них, и они поблагодарили всех богов за царя Аахеперкару (Тутмоса I), живущего вечно. Они вышли вперед, их уста в радости, и огласили это объявление (которое он сделал) им. Все люди из всех служб дворца слышали его и пришли, их уста в радости, и провозгласили его далеко и широко. Служба говорила его службе от его (царя) имени; солдат выкрикивал его солдату. Они прыгали и танцевали от двойной радости своих сердец. Они провозглашали и провозглашали имя ее величества как (их) будущего правителя, даже когда ее величество была ребенком… Все люди были объединены из-за избрания этой его дочери в качестве их правителя, и, пока ее величество была ребенком, сердце его величества склонялось к ней очень сильно».

Все это вполне могло случиться на самом деле, но в связи с тем, что перед нами рассказ о событиях, которые происходили примерно за 35 лет до составления текста, у царицы было достаточно времени для того, чтобы незаметно «отредактировать» его. У нас есть все основания полагать, что Тутмос I просто пожелал, чтобы дочь стала его преемницей. Несомненно, не было и речи о том, чтобы сделать Хатшепсут его соправительницей, хотя многие придерживались именно этой точки зрения. Он прямо говорит о том, что она будет его наследницей, используя при этом слово, которое имело только одно значение. Хатшепсут далее сообщает, что позднее ее отец «признал благоприятность ее вступления в день Нового года» (Breasted, Records, II, § 239, 240), и утверждала, что в тот день боги признали ее. Следует вспомнить, что Тутмос I, вероятно, скончался в день Нового года. Хатшепсут, возможно, посчитала, что это событие является проявлением божественной воли: получалось, будто он намеренно передал ей свою корону в начале года, а Тутмос II, на самом деле занявший тогда престол, присвоил себе право, принадлежавшее ей. Таким образом, его сын Тутмос III, которого она считала всего лишь юным «коллегой» по царствованию, не был законным правителем и получил возможность делить с царицей трон только благодаря ее снисхождению.

Этот рассказ, придав ему несколько иную форму, она повторила в Карнакском храме, в надписи, вырезанной на пилоне (Lepsius, Denkmaler, III, 18; Breasted, Records, II, § 243). В ней Тутмос I обращается к Амону со следующими словами: «Я прихожу к тебе, владыка богов, я целую землю перед тобой за то, что ты поместил Черную землю (то есть поля) и Красную землю (то есть пустыню) под власть моей дочери… как ты (прежде) поместил ее под мое величество… Сердце моего величества радо из-за нее… Сделай ее процветающей в качестве правителя».

Очевидно, царица, несмотря на свое стремление к тому, чтобы к ней относились как к фараону, не носила мужское платье. Но, как бы то ни было, она, несомненно, приказывала, чтобы ее изображали в нем на памятниках. В итоге нет никакой разницы между ее изображениями и изображениями правителей-мужчин. Более того, ее начали называть «царем», а не «царицей», и в надписях возникла путаница в родах – в одном и том же предложении могли появиться местоимения «она» и «он», «ее» и «его». Сложно утверждать, что данный факт является подтверждением мужеподобия Хатшепсут. Более вероятно, по моему мнению, то, что царица пыталась играть роль мужчины и во время торжественных событий появлялась в мужской одежде. Возможно, к ней добавлялась легкая накидка, похожая на ту, в которой она изображена на стеле, найденной на Синае.

Необходимо вспомнить, что на 16-м году царствования Тутмоса II в Карнак были привезены два огромных обелиска, предназначавшиеся для празднования юбилея Хатшепсут, торжества, совпавшего с провалом ее первой попытки сделаться единоличной правительницей страны. Тогда эти обелиски не были покрыты текстами, потому что слишком многие, очевидно, были настроены против ее претензий на празднование юбилея. Но теперь, 13 лет спустя, у Хатшепсут появилась возможность завершить начатую работу. Она приказала покрыть все четыре грани этих памятников текстами, в которых указаны ее титулы и сказано, что они были установлены в честь ее первого юбилея, а также в честь ее отца Тутмоса I и бога Амона (Lepsius, Denkmaler, III, 22^ 24). На основании одного из обелисков царица приказала вырезать интересную надпись, начинающуюся с панегирика в ее честь, а затем продолжающуюся словами о том, что эти два памятника были сделаны из лучшего гранита юга, а их верхушки, которые видно с обоих берегов Нила, когда они блестят в лучах восходящего солнца, – из Электра. Она сообщает, что не могла уснуть ночью, думая об этом храме Амона, ибо поняла, что Карнак – дом бога, место, к которому он сердечно привязан, сияющее от его красоты. Сидя однажды во дворце, она вспомнила, что именно Амон создал ее и что она изготовила для него эти обелиски. «Люди, – продолжает она, – которые увидят (эти) мои памятники в будущем, вы, кто будет говорить о том, что я сделала, берегитесь, чтобы не сказать: «Я не знаю, я не знаю, почему это было сделано»… будто это была (обычная) вещь, которая произошла, ибо я клянусь, как бог солнца любит меня, как мой отец Амон поддерживает меня, как мои ноздри наполнены умиротворяющей жизнью, как я ношу Белую корону (Верхнего Египта), как я появляюсь в Красной короне (Нижнего Египта), как боги Хор и Сет объединили во мне свои две части (Египта), как я правлю этой землей, подобно (Хору) сыну Исиды, как я становлюсь могучей, подобно (Осирису) сыну небес, как бог солнца заходит в ладье вечером, как он поднимается в ладье утром, как он соединяет (Исиду и Нефтиду), его двух матерей в священной ладье, как существуют небеса, как то, что сделал бог солнца, продолжается, как я принадлежу вечности, подобно неистребимым звездам, как я сойду в холмы запада, подобно Атуму (садящемуся солнцу), (я клянусь, что) эти два великих обелиска, которые мое величество украсил электром, принадлежат моему отцу Амону, чтобы мое имя могло сохраниться, существуя в его храме вечно вековечно. (Я клянусь, что) они (сделаны) из единого блока прочного гранита без шва и стыка, что мое величество приказал (начать) работу над ними (которая длилась) с года 15-го, первого дня второго месяца второго сезона, до года 16-го, последнего дня четвертого месяца третьего сезона и что работа в (самих) каменоломнях заняла семь месяцев».

Эта суровая клятва, записанная царицей, несомненно, не была бы нужна, если бы ей нужно было сказать только о том, что обелиски были вытесаны из единых блоков камня и работа по их изготовлению заняла семь месяцев. Согласно расчетам (Engelbach, Problem of the Obelisks, 48), их извлечение из каменоломни могло быть с легкостью завершено в этот срок. Клятва была нужна, чтобы доказать, что, во-первых, обелиски были не присвоены Хатшепсут, а сделаны по ее приказу, а во-вторых, в указанное в тексте время она уже занимала положение, достаточное для того, чтобы отдавать подобные приказы и праздновать юбилей, в честь которого они должны были устанавливаться, подтверждая таким образом свое право называться преемницей Тутмоса I. Как я полагаю, мне удалось аргументировать гипотезу о том, что обелиски были установлены, когда царица еще была супругой Тутмоса II, но они не были покрыты текстами до тех пор, пока она примерно на девятом году номинального царствования Тутмоса III не стала единоличной правительницей страны.

Так как между созданием обелисков и украшением их текстами прошло около 13 лет, было необходимо поклясться, что они были изготовлены по приказу самой царицы, а не Тутмоса II. Приведенные в надписи даты стали поводом возникновения довольно интересного вопроса. Обычно последнее предложение текста читали следующим образом: «…с года 15-го, первого дня второго месяца второго сезона, до года 16-го, последнего дня четвертого месяца третьего сезона, (всего) семь месяцев работы в каменоломне». В любом календаре начало второго месяца второго сезона и конец четвертого месяца третьего сезона отделяют друг от друга ровно семь месяцев. Поэтому, согласно общепринятой гипотезе, речь в тексте идет о событиях, произошедших на протяжении одного календарного года, но эти семь месяцев относятся к разным годам правления – последним месяцам 15-го года и первым месяцам 16-го. Следовательно, получалось, что царица отсчитывала свои годы правления от какого-то момента между указанными календарными датами. Другими словами, смена годов царствования, по мнению сторонников этой версии, произошла между вторым месяцем второго сезона и четвертым месяцем третьего сезона. Но мы располагаем достаточными доказательствами того, что годы правления царей совпадали с календарными, то есть новый год царствования всегда начинался в день календарного нового года. В случае с Хатшепсут это предположение верно вдвойне, потому что ее отец скончался в день Нового года и она отсчитывала годы своего царствования именно с данного момента. Таким образом, с первого дня второго месяца второго сезона 15-го года до последнего дня четвертого месяца третьего сезона 16-го года должно было пройти 19, а не семь месяцев. В результате «семь месяцев работы в каменоломнях» – это не весь срок изготовления обелисков, а его часть, проводившаяся в самих копях. Следовательно, в течение 12 месяцев блоки перетаскивали от каменоломен к реке, переносили на огромные баржи или суда, сплавляли вниз по течению Нила в Карнак, перевозили на место установки, осуществляли трудную работу по их возведению и, наконец, отесывали камень и покрывали верхушки электром.

Царица продолжает: «Слушайте (люди)! Я предоставила для этих обелисков лучший электр, и я мерила его хекат (примерно пять литров), будто это были мешки (с зерном). Мое величество определил величину более, чем Обе Земли видели (когда-либо прежде). Пусть те, кто не знает, узнает об этом (сейчас), как те, кто обладает знанием (этого). Пусть тот, кто услышит это, не будет говорить, что это ложь – то, что я сказала, но пусть он (лучше) произнесет: «Как похоже на нее это! Она правдива пред лицом своего отца Амона»… Он приказал, чтобы я правила Черной землей и Красной землей в качестве награды за это». Это предложение является доказательством того, что Хатшепсут заняла трон после того, как были установлены обелиски. Она считала это выражением благодарности Амона за все сделанное ею для него. «У меня нет врага в любой земле. Все страны подчинены мне. Он установил мои границы в крайних точках неба, и (сам) круговорот солнца трудился для меня. Это он дал (мне) единственной с ним, ибо он знал, что я отдам это ему (обратно). Воистину я его дочь, восхваляющая его… Он создал мое царство, и Черная земля и Красная земля объединены под моими ногами. Моя южная граница – у страны Пунт; моя восточная граница – у болот Азии, и азиаты в моих владениях. Моя западная граница – у гор Ману; моя северная граница… Моя слава – среди всех бедуинов».

В том же девятом году царица Хатшепсут, ставшая единоличной правительницей, начала строительство огромного заупокойного храма, известного в настоящее время как Дейр-эль-Бахри, где после ее смерти должны были совершаться подношения и произноситься молитвы за ее дух. Согласно общепринятой точке зрения, работа по возведению этого здания началась гораздо раньше. Но, будучи всего лишь супругой и вдовой Тутмоса II, она вряд ли могла рассчитывать на подобный храм. Она не являлась полновластной правительницей вплоть до девятого года царствования Тутмоса III. Следовательно, можно предположить, что она сумела приступить к строительству комплекса только после этого. Так как в то время календарный год начинался в августе, а она, очевидно, была провозглашена «царем» в начале года, к сооружению храма, вероятно, приступили осенью.

Здесь, в Дейр-эль-Бахри, холмы Западной пустыни изгибаются, образуя широкую равнину, похожую на огромную арену или амфитеатр, к которой сзади примыкают возвышающиеся над ней холмы, а сверху простирается темносиний небесный свод. С востока она открыта. Стоя в тени обрывов, посетитель может, посмотрев в этом направлении, увидеть пустынную равнину, за ней – поля и Нил, а на другом его берегу – место, где в древности находились Фивы. Расположенные с северной стороны менее обрывистые холмы испещрены скальными гробницами вельмож XI династии, которым во время правления Хатшепсут было уже около 700 лет. С южной стороны стоит отдельный холм, известный в настоящее время как Шейх-Абд-эль-Курна и представляющий собой боковую часть арены. Там расположено множество скальных гробниц периода правления XII династии. На западе возвышались громадные утесы, образующие гигантскую стену, за которой находилась спрятанная долина, где были расположены гробницы Тутмоса I и Тутмоса II. Возможно, именно там Тутмос III уже начал сооружать свою (илл. 24, 25).

В юго-западном углу этой арены стоял пирамидальный храм представителя XI династии Небхапетры Ментухотепа, белые стены которого ярко блестели на фоне нежно-желтых холмов. Перед этим зданием располагался огромный двор с рощами из сикомора, посаженного в ямы, выдолбленные в скальной породе, образующей поверхность пустыни, и заполненные землей. Дорога, ведущая в храм, на протяжении почти целой мили[106] простиралась на восток, к полям. Пирамидальный храм и его сад занимали только южную часть арены. Ее северная часть, за которой возвышались утесы, оставалась нетронутой. Именно там Хатшепсут решила построить свой храм, состоявший из террас, сложенных из сверкающего известняка и возвышающихся у подножия холма, на откосе. Поднявшись по наклонному пандусу, фланкированному крытыми колоннадами, посетитель попадал в святилище, вырубленное в самом утесе. К террасному храму вела широкая дорога, по обеим сторонам которой были посажены деревья. В восточной, ближайшей, части долины, за стеной из утесов, в холме была вырублена гробница царицы, от входа в которую длинная шахта, проходившая под утесами, должна была вести в погребальную камеру, расположенную в глубине скалы, прямо под храмом. Прежняя гробница, которую она строила в пустыне, теперь была заброшена.

Работой руководил выдающийся сановник Сенмут, один из важнейших сторонников Хатшепсут, которые помогли ей стать царем. За четырнадцать лет до этого он отвечал за изготовление в каменоломнях Асуана двух огромных обелисков. Тогда он служил управляющим хозяйством царевны Нефруры. Теперь он получил повышение и занимал должность управляющего обширными владениями жречества Амона и теми, что принадлежали царице. Вскоре, как мы увидим ниже, из-за своих амбиций он поднялся на головокружительную высоту, с которой в конце концов был низвергнут. Другим вельможей, имевшим отношение к строительству храма, был визирь Хапусенеб, назначение которого на пост верховного жреца Амона, возможно, стало основным шагом, сделанным Хатшепсут на пути к единоличной власти. Во всяком случае, он сообщает, что отвечал за сооружение гробницы царицы.

После того как началось строительство храма (это произошло, вероятно, осенью девятого года царствования Тутмоса III, то есть в 1485 г. до н. э.), Хатшепсут отправила экспедицию в далекую страну Пунт, возможно находившуюся на побережье Сомали, чтобы привезти в Египет ладанное дерево, которыми она славилась. Очевидно, автором этого предприятия был верховный жрец Хапусенеб, так как в источниках сказано, что его осуществление было начато по совету оракула бога Амона, который, несомненно, изъявлял волю своего верховного жреца (илл. 26, 27). Позднее описание этой экспедиции, сопровождающееся соответствующими росписями, было вырезано на стенах нового храма (Naville, Deir el-Bahari, III, pis. 69–86; Breasted, Records, II, § 246 ff.). В нем царица следующим образом говорит о предсказании оракула: «Величество двора делал подношения у подножия (алтаря) владыки богов (Амона-Ра), и приказ был услышан с великого трона, оракул самого бога, (сказавшего:) «Пути страны Пунт будут исследованы; дороги благовонных плоскогорий будут изучены. Я поведу экспедицию по воде и земле, чтобы она привезла чудесные вещи из (этой) божественной страны для этого божества (Хатшепсут) и для (меня) создателя ее красоты».

В эту далекую страну, которую египтяне считали прародиной некоторых своих предков и из-за этого нередко называли «божественной страной» или «страной бога», прежде уже предпринимались походы. Но, насколько нам известно, последняя подобная экспедиция была организована в период правления царей XII династии. Следовательно, с тех пор как ее обитатели в последний раз видели египтян, прошло около четырех или пяти столетий. Основным продуктом, вывозившимся из Пунта, была камедь или смола дерева Boswellia Thurifera или Boswellia Carteri, которую египтяне использовали в качестве благовония, а иногда и как лекарство (папирус Эберса). Основная цель экспедиции, отправленной туда Хатшепсут, заключалась в том, чтобы привезти в Египет несколько деревьев для того, чтобы их можно было посадить перед новым храмом. По крайней мере, в вырезанном по ее повелению тексте сказано: «Я возвещу вам то, что было приказано мною, [когда] я услышала от отца моего… что приказал он мне устроить ему Пунт в его доме, посадить деревья «Земли бога» по обе стороны его храма в его саду, согласно тому, как он приказал…»[107]

Руководил отрядом главный казначей Нехеси (это имя можно перевести как «негр»). Египтяне отправились в страну Пунт на пяти больших парусных судах, которые в случае необходимости могли передвигаться при помощи весел. Так как на подробных рельефах, покрывающих стены храма, корабли, плававшие по Нилу и по морю, изображены одинаковыми и мы не располагаем сведениями о том, что экипажи пересаживались с одного судна на другое, можно предположить: египтяне сначала плыли вниз по течению Нила, затем – по каналу, пересекавшему Вади-Тумилат и впадавшему в Горькие озера, и, наконец, оказались в Красном море. В древности подобные походы обычно начинались в Гебету (Коптосе), расположенном на берегу Нила, потом продолжались броском через пустыню по славившейся своими каменоломнями Вади-Хаммамат в Дуат (Коссейр), располагавшийся на побережье Красного моря. Там египтяне строили корабли, на которых затем плыли в Пунт. Но этот канал, «предок» Суэцкого, несомненно, появился лишь через несколько столетий. Вероятно, во времена Хатшепсут он уже функционировал.

Добравшись до Суэца, расположенного на морском побережье, путешественники приносили искупительную жертву богине Хатхор, которую называли покровительницей Пунта, в надежде, что она пошлет попутный ветер. После этого небольшой флот плыл на юг, держась правым бортом как можно ближе к пустынному побережью. Можно предположить, что египтяне причаливали в Вади-Гасусе, примерно в 300 милях[108] южнее, где можно было пополнить запасы воды, набрав ее из колодцев. Возможно, они высаживались также в Коссейре, где опять же были колодцы. Там их могли встретить вестники, прошедшие 100 миль[109] по пустыне, отделявшей этот красноморский порт от располагавшегося на Ниле Коптоса. В Рас-Бенасе, Беренике греков, находившемся на том же уровне, что и Асуан и третий порог Нила, и в Суаки-не или рядом с ним, примерно в 900 милях[110] от Суэца, также, вероятно, можно было достать воду. Однако маршрут, начинающийся в этой точке, мог быть опасным, так как капитану, очевидно, приходилось прокладывать путь, основываясь на древних текстах, оставленных его предшественниками, плававшими в Пунт за несколько столетий до него. Кроме того, пополнение запасов воды могло стать довольно серьезной проблемой, так как было связано с высадкой на неизвестное враждебное побережье.

Наконец корабли достигали страны Пунт, и, хотя мы не знаем, где находился порт, в котором причалили египтяне, судя по изображениям на стенах храма царицы, деревья доставляли к кромке воды, а значит, данные события происходили недалеко от устья реки, чуть выше его по течению. Возможно, имеется в виду река Олифанте, протекающая между Рас-эль-Филем и мысом Гвардафуи. Хижины местных жителей, стоявшие в тени деревьев, обладали куполообразными или похожими на улей крышами. Каждая из них была установлена на высокой платформе или подмостках, которые, в свою очередь, опирались на вкопанные в землю столбы. К низкому сводчатому дверному проему можно было попасть, поднявшись по лестнице.

Население Пунта, судя по изображениям, принадлежало по крайней мере к трем различным народам, два из которых были негроидными, а представители третьего, которых египтяне считали своими сородичами, изображены такими же, как и они. Последние носили под подбородками маленькие бородки цилиндрической формы, напоминающие те, с которыми изображали египетских богов, но при этом их лица были чисто выбриты. Они носили прически, напоминающие египетские, а единственной их одеждой были короткие набедренные повязки, также знакомые обитателям долины Нила.

В тени деревьев изображены стада скота. Ослы в Пунте, судя по рельефам, являлись вьючными животными, а белые собаки с висячими ушами охраняли жилища своих хозяев. По ветвям деревьев, на которых сидело множество птиц, карабкались обезьяны и бабуины. На изображениях также видны пантеры, гиппопотамы, жирафы и другие африканские животные. Возможно, именно из-за них жители Пунта строили свои хижины высоко над поверхностью земли.

Когда путешественники прибыли в страну Пунт, руководитель экспедиции Нехеси сошел на берег без оружия, но в сопровождении небольшого отряда солдат, вооруженных копьями, боевыми топорами, луками со стрелами и щитами. Затем с кораблей принесли дары и положили их на низкий стол. Среди них были нити бус, браслеты, кинжалы, топоры и деревянные сундуки. К египтянам подошел сам предводитель жителей Пунта, рядом с изображением которого на стене храма в Дейр-эль-Бахри помещена надпись: «Великий Пунта, Пареху». Но это слово могла значить всего лишь «представитель племени», следовательно, оно не обязательно было его именем (хотя именно так считают многие исследователи). За ним шла его жена, пожилая женщина, одетая в желтое «платье». Прежде она была настолько полной, что теперь, судя по изображению, ее кожа в некоторых местах стала свисать складками. Ее ножки и живот, изображенные египетскими художниками, кажутся преувеличенно толстыми. Рядом с ее изображением написано: «Его супруга Ити». Однако и это слово могло значить всего лишь «предводительница». Следовательно, вряд ли правы те ученые, которые считают, что оно было ее именем. За ней следуют два ее сына и дочь, которая, судя по рельефам, была такой же полной, как и мать. Позади них – трое слуг, ведущие оседланного осла, над которым египетский художник поместил следующую надпись: «Осел, который привез его (вождя) жену».

Над этой сценой, на которой изображена встреча путешественников и местных жителей, написано: «1) Прибытие царского посланника в страну бога вместе с войсками, которые поддерживали его, и его встреча с владыками Пунта; 2) Пришествие владык Пунта, выражающих почтение со склоненной головой, чтобы встретить эти войска (египетского) царя. Они восхваляют владыку богов Амона-Ра… и, моля о мире, они говорят: «Зачем вы прибыли сюда, в эту страну, которую люди (Египта) не знают? Спустились ли вы с путей неба, или вы приплыли по воде, по этому морю, принадлежащему стране бога? (Или) вы ступали по (тропе) бога солнца? Что касается царя Египта, разве нет пути к его величеству, по которому мы можем (прийти к нему и) жить дыханием, которое он дает?»

Были установлены дружественные отношения, предводитель египтян поставил свою палатку, где устроил пиршество для хозяев. В тексте сказано: «Палатка царского посланника и его войск была установлена в благовонных рощах Пунта, рядом с берегом моря, чтобы принимать владык этой страны. Там им были поданы хлеб, пиво, вино, мясо, фрукты и все, что можно найти в Египте, согласно распоряжениям, которые были даны при дворе». Владыки Пунта принесли с собой золотые кольца, бумеранги и большое количество благовонной камеди, которую так ценили египтяне.

Затем описывается погрузка на корабли различных произведенных в этой стране вещей: слоновой кости, эбенового и другого дерева, шкур пантер, золота, благовоний, обезьян и бабуинов, а также ладанных деревьев, корни которых были помещены в крепкие корзины и горшки. В подписи к этому изображению говорится: «Погрузка кораблей великой чудесами страны Пунт: всяким прекрасным благовонным деревом «Земли бога», кучами мирры, зеленеющими мирровыми деревьями, эбеновым деревом, чистой слоновой костью, необработанным золотом Азии, деревом шепсет, деревом хесит, благовонием ихмут, ладаном, мазью для глаз, павианами, обезьянами, охотничьими собаками, шкурами леопардов, людьми и их детьми. Никогда не было привезено подобного этому ни для какого царя, который был издревле»[111].

После этого египтяне отправились домой. На изображениях мы видим нагруженные корабли: мешки с благовониями уложены на палубе, ладанные деревья стоят в горшках, обезьяны и бабуины лазают по корабельным снастям и т. д. В сопровождающем изображение тексте сказано: «Плавание (домой) и прибытие в мире. Путешествие в Фивы (было осуществлено) со счастливым сердцем войсками владыки Обеих Земель с вождями этой страны (Пунта) позади них. Они привезли такие вещи, какие не были привезены прежде ни одним царем…» Далее изображены правители ирим, или илим, и вожди немау, двух неизвестных племен, живших в Пунте, за которыми следуют их подданные. Все они стоят на коленях перед Хатшепсут и преподносят ей подарки. Изучив эту роспись, мы можем лучше оценить все разнообразие товаров и животных, привезенных в Египет. Среди них две разновидности быков; две пантеры, одна из которых, очевидно, была ручной, так как на ней надет ошейник с поводком; жирафы; бабуины и обезьяны; огромное количество шкур пантер; страусиные перья и яйца; ладанные деревья; ценная древесина (эбеновое дерево); слоновая кость; сурьма, которая использовалась в качестве косметического средства для глаз; мешки с благовониями; золото; серебро; электр; ляпис-лазурь; малахит; раковины; бумеранги и т. д.

Затем все эти предметы были подарены Хатшепсут Амону. В тексте сказано, что она лично наблюдала за взвешиванием камеди и драгоценных металлов. После этого «ее величество сама положила своими собственными руками лучшие благовония на свои конечности, (так что) ее аромат стал подобен божественному дыханию, и ее запах был смешан с (ароматом) страны Пунт. Ее тело было покрыто электром, сияя, подобно звездам на небосводе, на виду всей земли…» В ответ на это Амон обратился к ней со следующими словами: «Добро пожаловать, моя милая дочь, моя любимица… которая делает мои прекрасные памятники и очищает трон великой эннеады богов для моего жилища в качестве памятника ее любви!.. Ты умиротворяешь мое сердце постоянно! Я дал тебе всю жизнь и мир (в качестве подарка) от меня, всю устойчивость от меня, все здоровье от меня, все счастье от меня. Я дал тебе все страны и все земли, чтобы твое сердце могло радоваться там, (ибо) я давно предназначил их тебе, и вечность будет созерцать их до тех миллионов лет (твоей) полезности, которые, как я задуман, проводятся. Я дал тебе всю страну Пунт, до пределов территорий богов страны бога. Никто не ходил по благовонным рощам, и люди не знали их: о них слышали (только) из уст в уста по слухам (со времени) предков. Прекрасные вещи, привезенные оттуда твоими отцами, царями Нижнего Египта, передавались от одного другому. И со времени предков царей Верхнего Египта, которые были в прежние времена, они были (получены только) за большую плату, ни один не достиг тех рощ, кроме твоих посланников. Но я прикажу, чтобы твои войска прошли по ним, (ибо) я привел их по морю и по земле, чтобы исследовать воды недоступных каналов, и (я повелел, чтобы они) достигли благовонных рощ. Прославлена территория страны бога: это воистину мое место наслаждения. Я сделал его для себя, чтобы развлечь свое сердце… Они (твои солдаты) собрали благовония, как они хотели. Они нагрузили свои корабли до удовлетворения их сердца ладанными деревьями в цвету и каждой красивой вещью этой страны. Люди Пунта, которых люди (Египта) не знали, эти южане страны бога, я умиротворил их любовью, чтобы они могли восхвалять тебя, потому что ты божество и потому что ты известна во (всех) странах… Они (твои войска) привезли все прекрасные вещи, каждую красивую вещь страны бога, за которой твое величество посылала их: кучи благовонной камеди, и прочные деревья со свежими благовониями поставлены в зале для празднеств, чтобы быть увиденными владыкой богов. Пусть твое величество прикажет им расти (в садах?) моего храма, чтобы я мог радовать свое сердце среди них… (Таким образом), небо и земля будут наполнены благовониями, и будет благоухание в великом доме».

В нашем распоряжении имеется текст, в котором говорится о том, как царица, возможно, в конце девятого года царствования (члены экспедиции покинули Египет предыдущей осенью) принимала участие в заседании и рассказывала вельможам о достигнутых успехах. В нем говорится: «На году девятом состоялось собрание в зале для приемов, на котором появилась правительница, (увенчанная) короной-атеф, на великом троне из Электра посреди блеска ее дворца. Вельможи пришли, чтобы услышать речь, которая должна была быть сделана, обращение царицы к ее сановникам… (в котором она сказала:) «Я взошла навеки пред вашими лицами в соответствии с тем, чего желал мой отец. Воистину это было мое желание сделать так, чтобы я могла возвеличить того, кто породил меня, и чтобы в знак признания своему отцу я могла сделать для него роскошными все его подношения. То, чего мои отцы, (царские) предки, не знали, я совершаю, подобно тому, что Великая (Исида) сделала для Владыки вечности (Осириса). И я умножаю то, что было сделано прежде. Я прикажу, чтобы было сказано потомкам: «Как прекрасна та, из-за которой это произошло!» Ибо я поступила очень хорошо с ним, и глубины моего сердца были полны (мыслью о) том, что причитается ему… Мое величество повелела, (чтобы мои люди) были посланы в благовонные рощи (Пунта), чтобы исследовать их пути, чтобы выяснить их размер, чтобы открыть их дороги, согласно приказу моего отца Амона… Деревья были выкопаны в стране бога и посажены в почву (Египта)… Мое величество сказала: «Я повелю, чтобы вы знали, кто приказал мне, (ибо) я повиновалась моему отцу (и услышала) то, что он постановил, (а именно что необходимо) установить для него страну Пунт в его храме, посадить деревья страны бога рядом с его храмом, в его саду, согласно тому, что он приказал. (Теперь) это было сделано… Я сделала для него страну Пунт в его саду, точно в соответствии с тем, что он повелел мне, в Фивах. Это обширный (сад) для него, и он отправится за границу в нем…» Конец этой надписи утерян, но, вероятно, далее в ней при помощи часто встречающихся фраз говорилось о том, как радовались придворные царицы и как восхваляли ее за благие деяния.

На протяжении нескольких следующих лет было возобновлено строительство заупокойного храма Хатшепсут в Дейр-эль-Бахри, стены которого были покрыты изображениями основных событий, связанных с экспедицией в страну Пунт. Были посажены ладанные деревья. Для этого, очевидно, в скальной поверхности перед храмом выкапывались ямы, наполнявшиеся затем землей. Возможно, по его террасам были расставлены кадки с ними. Современные археологи обнаружили подобные ямы во дворе перед зданием, причем в некоторых из них были обнаружены остатки стволов деревьев. Однако в ходе ряда исследований было доказано, что там росли персей (Zeitschrift, XXXVII, 52). Перед примыкающим храмом XIX династии были посажены сикоморы. Можно представить себе это множество деревьев, которые росли в залитом солнцем пустынном амфитеатре, перед сложенными из белого камня террасами храма. Это был целый небольшой зеленый лес, тень которого, должно быть, напоминала голубые водоемы, расположенные с обеих сторон белоснежного пандуса, возвышавшегося над далекими полями.

В то же время продолжалась работа по сооружению гробницы Хатшепсут. Как уже говорилось выше, позади храма, под холмами копали длинный туннель. Вход в него находился в Долине царей, а выход – в зале, который должен был располагаться глубоко в скале, прямо под святилищем храма. Именно в нем следовало похоронить царицу, чтобы заупокойные службы для ее духа совершались прямо над ее мумией, лежащей в расположенной ниже тайной погребальной камере. Каждый день ее дух должен был подниматься через толщу скалы, чтобы приветствовать на террасах храма восход. Длина туннеля составила около 700 футов[112], а максимальная глубина – 300 футов[113]. Однако он по той или иной причине отклонился направо. Возможно, рабочие, трудясь в тусклом свете ламп, перепутали направление или им пришлось повернуть из-за того, что скала оказалась непрочной.

В погребальную камеру, грубо обтесанные стены которой были облицованы известняковыми плитами, покрытыми религиозными текстами, царица поместила прекрасный саркофаг из кварцитовидного песчаника. Позднее, захваченная новой идеей, Хатшепсут поставила туда еще один саркофаг, предназначавшийся для мумии ее отца, Тутмоса I. Я уверен, что она извлекла его тело из принадлежавшей ему гробницы, располагавшейся в Долине царей, и перезахоронила его в своей. По крайней мере, в ней современные археологи обнаружили фрагменты погребального инвентаря (Davis, Tomb of Hatshopsitu, 106). По моему мнению, изначально они находились в гробнице Тутмоса I, потому что среди них была большая алебастровая чаша, на которой написано имя царицы, причем в этом тексте она названа только божественной супругой Хатшепсут. Подобный титул она носила, будучи супругой Тутмоса II, то есть тогда, когда хоронили Тутмоса I. Но позднее, когда началось сооружение ее гробницы, Хатшепсут уже отказалась от него и приняла царскую титулатуру. Кроме того, в ее гробнице был найден сосуд с написанными на нем именами Тутмоса I и супруги его отца, царицы Яхмос-Нефертари. Другой сосуд украшали имена Тутмоса I и Тутмоса II, даровавшего ее отцу. Вряд ли все они были частями погребального инвентаря, принадлежавшего царице.

Это растущее преклонение перед отцом, очевидно ставшее причиной беспрецедентного перезахоронения его тела в гробнице, принадлежавшей Хатшепсут, должно быть, сильно раздражало Тутмоса III, который мог расценивать данный шаг как еще одно оскорбление, нанесенное ему царицей. Получалось, будто его отец Тутмос II был узурпатором престола. Хатшепсут всеми силами старалась пренебрегать его памятью, подчеркивая преемственность своего правления с царствованием Тутмоса I и объединяя службы, которые после ее смерти должны будут проводиться во благо их духов. Более того, царица, решив разделить свою гробницу с отцом, пристроила к заупокойному храму в Дейр-эль-Бахри часовню, посвященную духам Тутмоса I и его матери и ее бабушки, Сенисенеб. При этом часовни Тутмоса II в храме, естественно, не было, и его имя почти не упоминалось в надписях, покрывавших стены этого здания, хотя имя Тутмоса III периодически встречалось в них.

Вероятно, Хатшепсут даже поместила на стенах храма изображения Тутмоса I и написала на них его имя, рассчитывая на то, что все поймут: между ними существует тесная духовная связь. Другими словами, она приказала, чтобы ее изображения там, где, по ее мнению, их можно убрать, были заменены изображениями ее отца. Сделать это было несложно, так как на рельефах она представала в мужском одеянии, присущем фараону, и каждое изображение сопровождалось царской титулатурой (таким образом, заменить нужно было только сами имена). Эта замена одного имени другим, мое объяснение которой кажется вполне убедительным, привела многих ученых к мысли о том, что Тутмос I дожил до того времени и сам приказал вырезать свои имена поверх принадлежавших его дочери (Breasted, History, р. 270). Однако эта теория, впервые предложенная Зете, слишком фантастична для того, чтобы рассматривать ее всерьез.

Как было сказано выше, визирем в то время являлся выдающийся сановник Хапусенеб, который, став жрецом Амона, ради царицы объединил церковь и государство. Он назначил верховным жрецом одного из своих сыновей, а другого, согласно надписи в святилище обожествленного Тутмоса I в Гебель-Сильсиле, – его хемнечером (Weigall, Guide, 367). Они, вероятно, отправляли ритуалы и читали молитвы в Дейр-эль-Бахри. Кроме того, в храме появился особый верховный жрец Амона-в-Джесер-джесеру (название Дейр-эль-Бахри). Им был некий Сену, которому, согласно тексту, хранящемуся в Лувре (Breasted, Records, II, § 679, note d), подчинялись жрецы первого, второго, третьего и четвертого рангов.

Я полагаю, что строительство храма продолжалось на протяжении нескольких лет, и прежде, чем оно завершилось, царица отпраздновала еще один юбилей. По крайней мере, на стенах нижней террасы помещены изображения, сообщающие об установке в Карнакском храме еще двух обелисков. Следует помнить, что первые два были доставлены в Карнак на 16-м году правления Тутмоса II, в 1498 г. до н. э., готовые для торжества в честь юбилея Хатшепсут, которое должно было состояться на 17-м году царствования ее супруга (1497 до н. э.), по прошествии 30 лет с момента ее рождения. Однако, очевидно, многие были недовольны ее решением праздновать юбилей, и обелиски были покрыты текстами лишь на девятом году правления Тутмоса III, когда, сумев взять власть в свои руки, царица завершила работу и вырезала на них свои царские имена и титулы. Мы точно не знаем, сколько времени должно было пройти между торжествами в честь первого, второго и последующих юбилеев, и не располагаем данными, которые помогли бы нам определить, когда именно Хатшепсут приказала изготовить новые обелиски. Но, возможно, юбилей, для празднования которого они предназначались, должен был состояться на 17-м году царствования Тутмоса 111 (1477 до н. э.), то есть через 20 лет после первого подобного торжества, ибо Тутмос III праздновал юбилеи через 10 и 20 лет после первого.

Надписи, касающиеся этих обелисков, начинаются с упоминания имен и титулов Хатшепсут. Далее сказано, что она «прославленная часть своего отца Амона-Ра, владыки неба, которая не была перемещена далеко от отца всех богов; сверкающая в блеске, подобно богу горизонта; богиня солнца, дающая свет, подобно солнцу, оживляющая сердца людей; та, которая (настолько) возвышена именем, (что) оно достигло неба…». От следующих затем фраз остались лишь несколько фрагментов, в которых сказано о «работе по строительству очень больших судов» для перевозки обелисков из каменоломен в Асуане в Карнакский храм; о сборе целой армии людей, «чтобы погрузить два обелиска в Абу (Элефантине)», и «созыве юношей со всех Обеих Земель».

На рельефах изображены сами обелиски, лежащие на кораблях, которые буксируют вниз по течению 27 барж, приводимых в движение при помощи весел. Они движутся тремя рядами, причем во главе каждого плывет лоцманское судно. На других ладьях, сопровождающих монолиты, плывут жрецы, читающие молитвы и возжигающие благовония, прося о том, чтобы это предприятие завершилось успешно. В тексте, сопровождающем это изображение, говорится о «плавании вниз по течению в радости сердца» и упоминается юбилей царицы.

Затем в надписи сказано об «успешной выгрузке в победоносных Фивах, (когда) небеса радуются и земля в празднике». На берегу, в Карнаке, солдаты в честь этого торжественного события несли ветви деревьев. Помимо них на рельефах изображен отряд лучников, возглавляемый «трубачом». Жрецы и мясники готовят жертвы, а солдаты и чиновники снуют туда-сюда. В размещенном здесь тексте говорится: «Радость царских гребцов корабл(ей) правителя. Они кричат: «Слушай приветствия! Небо в празднике, земля радуется, (ибо) Амон увеличил годы его дочери, которая сделала (эти) его памятники, (чтобы она могла сидеть) на троне сокола живущих, подобно богу солнца, вечно!» Крики новобранцев Юга и Севера, юноши Фив и юноши Хенедженне-фер (Нубии), за жизнь, процветание и здоровье правителя Верхнего и Нижнего Египта Мааткары (Хатшепсут) и правителя Верхнего и Нижнего Египта Менхеперры (Тутмоса III), чтобы их сердца могли быть довольны, подобно богу солнца, вечно». Над жертвами написано: «Подношение твоему духу, о владыка богов, чтобы ты дал здоровье Мааткаре на этом праздновании юбилея «миллионов лет».

Следует отметить, что народ выкрикивает имя не только Хатшепсут, но и Тутмоса III. Становится понятно: несмотря на то что в то время царица обладала всей полнотой власти, она должна была для проформы называть его своим соправителем. Например, на стеле, которая в настоящее время находится в Ватикане (Piehl, Recueil, II, 129), вырезано сообщение о восстановлении крепости, располагавшейся на территории фиванского некрополя. В тексте перечисляются имена и титулы Хатшепсут и говорится о том, как она осуществляла эту работу ради своей любви к Амону. Однако при этом царица позволила изобразить наверху стелы Тутмоса III, скромно стоящего позади нее. В самой же посвятительной надписи его имя даже не упоминается. Он также изображен на стенах храма в Дейр-эль-Бахри, но и там он стоит за ней.

Вероятно, Тутмосу III лишь с огромным трудом удавалось подавить гнев и ненависть, питаемые им к Хатшепсут, а также к Сенмуту, Хапусенебу и другим поддерживавшим ее вельможам. Как мы увидим ниже, позднее, когда он все-таки пришел к власти, он отомстил этим людям, полностью сокрушив их. Но царь был слишком умен и, находясь в тени своей мачехи, старался сохранять с ними мир. Возможно, тогда он постепенно становился все более популярным в армейских кругах, так как на упомянутом выше изображении, иллюстрирующем перевозку обелисков, солдаты приветствуют именно его. К тому же на Синае, в Вади-Магара (Lepsius, Denkmaler, III, 28), найдена наскальная надпись, в которой описывается прибытие туда некоего военачальника и его армии. Текст датируется 16-м годом правления Мааткары (Хатшепсут) и Менхеперра (Тутмоса III). Немаловажно, что здесь их имена упомянуты вместе.

Необходимо вспомнить, что царица родила двух дочерей, которых звали Нефрура и Хатшепсут-Меритра. Отцом обеих был покойный царь Тутмос II. Царевна Нефрура, как уже говорилось, вероятно, появилась на свет в один из дней первого года царствования Тутмоса II). Следовательно, ей было 11, когда на 15-м году правления в Асуане проводилась работа по добыче первых двух обелисков ее матери. По крайней мере, вельможа Сенмут, руководивший ею и оставивший там надпись, сообщает о том, что тогда он занимал пост главного управляющего владений царевны Нефруры. Египетские девушки вступали в брачный возраст примерно в 12 или 13 лет, и то, что у Нефруры были собственные владения, неудивительно. Но тогда ее называли просто «царевной», а значит, она к тому времени еще не успела выйти замуж. При этом она, будучи дочерью Хатшепсут и Тутмоса II, являлась наследницей трона. Как я уже писал выше, можно предположить, что после смерти Тутмоса II Хатшепсут противилась браку дочери с Тутмосом III, ибо в таком случае его право на престол стало бы бесспорным и Хатшепсут пришлось бы отказаться от своих претензий.

Имя Нефруры встречается и в текстах, украшающих стены храма в Дейр-эль-Бахри, строившегося сразу после завершения девятого года царствования Тутмоса III. Кроме того, на них присутствуют ее изображения. Однако и там она названа только «царевной». Вероятно, тогда она еще была незамужней девушкой, хотя ей уже должно было исполниться 24–26 лет. Данный факт, по моему мнению, свидетельствует о том, что Хатшепсут все еще опасалась брака Нефруры и Тутмоса III, из-за которого она могла лишиться власти. Очевидно, она запрещала этот союз, предпочитая, чтобы ее дочь оставалась старой девой, чем становилась женой Тутмоса III, дав ему таким образом шанс заявить о своих правах на престол. Однако, когда Хатшепсут укрепилась на троне, она, вероятно, перестала предаваться этим страхам, ибо стала считать, что ее положение непоколебимо. Благодаря этому царица наконец позволила многострадальному Тутмосу III жениться на ее дочери. Бракосочетание, очевидно, состоялось зимой 11-го года его правления (1483 до н. э.), то есть примерно через два года после того, как Хатшепсут сумела стать фараоном. На Синае была найдена датированная «годом 11» стела (Gardiner, Peet, Sinai), в которой упомянуты управляющий владениями богини Мут по имени Сен… (но не Сенмут) и «божественная супруга Нефрура». Судя по этому титулу, Нефрура к тому времени уже была царицей, на основании чего можно прийти к выводу: она все-таки вышла замуж за Тутмоса III.

В течение нескольких последующих лет Хатшепсут удавалось сохранять власть в своих руках, а ее соправитель Тутмос III, превозмогая ненависть, до самой ее смерти оставался в тени. Следует упомянуть, что на протяжении всего правления царицы Египет не принимал участия в войнах. Как мы увидим ниже, сразу после ее смерти Тутмос III отправил египетскую армию в Азию, где она одержала ряд впечатляющих побед. Таким образом, с одной стороны, следует вменить Хатшепсут в заслугу ее стремление к миру, а с другой, становится понятым, как был разражен Тутмос III, которому приходилось всеми силами сдерживать свое стремление к завоеваниям. Сложно сказать кого: саму Хатшепсут или небольшую группу поддерживавших ее сановников, в особенности Сенмута, – следовало благодарить египтянам за мир, богатство и процветание страны, а также мудрое и правильно организованное управление. Но создается такое впечатление, что Египтом в действительности правил именно Сенмут.

История его жизни крайне интересна. Его отца звали Рамос, а мать – Хатнефрет. В текстах не упоминаются их титулы, но у нас есть все основания полагать, что они происходили из хороших семей. Действительно, имя Рамос может свидетельствовать о принадлежности его обладателя к высокопоставленному семейству, так как при первых представителях династии жил царевич, которого звали Рамос. Сенмут сообщает, что он служил Хатшепсут со смерти Тутмоса I, и мы уже видели, что к 15-му году правления Тутмоса II он сумел дослужиться до должности управляющего владениями царевны Нефруры, а Хатшепсут доверила ему руководить работой по добыче двух ее обелисков в каменоломнях Асуана. Позднее он стал главным управляющим обширными владениями Амона и главным управляющим владениями самой царицы. Кроме того, Сенмут был начальником всех строительных работ, садов Амона, скота бога и его зернохранилищ, был руководителем жрецов Монту в Иуну-Юга (Гермонтисе, Арменте). На его статуе, найденной в храме Мут (богини-матери, супруги Амона) в Карнаке (Benson, Gourlay, Temple of Mut, 299), вырезана надпись, в которой сказано, что она была подарена царицей и должна стоять вечно в храме Мут, чтобы дух Сенмута мог получать часть подношений богини и таким образом «увеличить время своей жизни до вечности, будучи в памяти людей, которые станут жить в будущем». О Сенмуте сказано, что он «тот, кто проводил все работы правителя в Ипете (Карнаке), в Иуну-Юга (Арменте), в Джесер-джесеру (Дейр-эль-Бахри), в храме Мут в Ишеру (часть Карнака), в южном Ипете (Луксоре) и сохранял памятники владыки Обеих Земель, увеличивая и восстанавливая эти работы без глухоты (то есть невнимания) касательно всего, что было приказано при дворе… Он был верным слугой своего правителя, не было никого, кто владел бы его качествами, сильный сердцем, никогда не нерадивый касательно памятников владыки богов (Амона)». «Я был величайшим из великих во всей земле, – заявляет он, – тем, кто слышал то, что было услышано лишь на тайном совете. Я был истинным любимцем правителя, являясь тем, кого владыка восхвалял ежедневно. Я был тем, кто поступал в соответствии с истиной, не был несправедлив и был тем, чьими приказами был удовлетворен владыка Обеих Земель. Я был тем, кто входил (во дворец) в любви и выходил в благосклонности, радуя сердце его правителя каждый день… Я был главным из главных, превосходнейшим из великих, начальником всех работ в сокровищнице, руководителем каждого ремесла. Я был тем, кому сообщались дела Обеих Земель, и то, что помогало Югу и Северу, было моей заботой, труд всех стран был под моим руководством… Я был сановником, которого слушали; более того, я имел доступ ко всем архивам жрецов, и не было ничего, что я не знал бы из (того), что случилось с начала (истории)… Я был господином всех людей, главой всей земли… чтимым великим богом».

Перечисляя оказанные ему почести и свои добродетели, Сенмут руководствовался египетским обычаем, согласно которому человек должен был впечатлить потомков своим величием, чтобы они не забывали молиться о благополучии его души. В надписи он напоминает читателю, что подобные молитвы – это «вещь, по отношению к которой нельзя быть небрежным». «О вы, живущие на земле, – пишет он, – которые увидят эту мою статую, которую я сделал как (свой) портрет, чтобы меня помнили в загробном мире, пусть ваша великая богиня (Мут) будет благодарна вам за произнесение молитвы за… дух Сенмута, который передает слова владыки вельмож, кто полезен правителю, верен своему богу, без позора перед людьми! (Молите) Амона сделать так, чтобы я вышел отсюда в качестве живой души, чтобы я мог вдыхать сладкий северный ветер, чтобы я мог отведать жертвенный хлеб с алтаря Амона во время каждого праздника на небе и на земле… (Молитесь), пусть он выйдет отсюда в качестве живой души, пусть он следует за владыкой богов… пусть его имя не исчезнет вовеки!.. Пусть Мут отдаст часть своих подношений Сенмуту, величайшему из великих, благороднейшему из благородных! Пусть Мут даст из всего, что оказывается на ее алтаре в Карнаке и в храмах богов Юга и Севера, духу Сенмута, владельца секретов храма! Пусть Мут даст из ее подношений хлеба, пива, быков и гусей! Пусть она сделает так, чтобы он пил воду в живой реке!»

Влияние Сенмута возросло настолько, что на изображениях и в текстах, помещенных на одном из порталов Дейр-эль-Бахри, ведущем в святилище Тутмоса I, он изображен и назван наряду с богами и царями. Там он обращается к Амону с молитвой за благополучие души царя. В храме он также изображен молящимся богине Хатхор за душу царицы. Но апогеем карьеры Сенмута стала его гробница в Гебель-Сильсиле. Там он изображен в объятиях богов (прежде такой чести удостаивались только цари). На стенах гробниц, расположенных в том же священном месте и принадлежащих другим вельможам, их владельцы изображены в окружении своих семей. Но Сенмут изображен с богами; более того, он уподобляется им (Weigall, Guide, 367).

Не следует удивляться, что после смерти царицы Сенмут пал. Предвосхищая события, я могу сказать, что в конце концов его имя и изображения были стерты. В Фивах он построил себе прекрасную гробницу, но мстительный Тутмос III разрушил и ее. Сенмут, очевидно, знал, что после смерти Хатшепсут ему не придется ждать снисхождения от ее преемника. По крайней мере, он предпринял довольно интересные меры для того, чтобы помешать уничтожению своего имени и следовавшему за этим истреблению его духа в загробном мире. В разоренной гробнице (Weigall, Guide, 148) до сих пор можно прочесть его имя, вырезанное на поверхности скалы под штукатуркой. Таким образом, даже после уничтожения росписей оно сохранилось, сокрытое от врагов, и было видно духам.

В Берлине хранится крайне интересная статуя с вырезанной на ней надписью, на которой царедворец изображен кормящим маленькую царевну Нефруру (Lepsius, Denkmaler, III, 25). Она была изготовлена в период правления Хатшепсут и восстановлена во время царствования последних представителей XVIII династии. Понять это можно, рассмотрев лицо вельможи (Weigall, Ancient Egyptian Works of Art, 173). В тексте сказано: «(Это статуя) Сенмута, покойного, (чье имя) не встречается в (официальных) анналах предков, (но кто является) великим кормильцем дочери царя, владыки Обеих Земель, божественной супруги Нефруры (покойной), которую я сделал в соответствии с мыслью своего сердца» (то есть некий неизвестный доброжелатель, живший позднее, решил восстановить статую, выразив таким образом уважение к Сенмуту). Затем следует молитва, представляющая собой фрагмент изначального текста, после которой Сенмут говорит: «Я был вельможей, возлюбленным своим правителем, которому нравились прекрасные планы владычицы Обеих Земель (то есть Хатшепсут). Она возвысила меня перед Обеими Землями и назначила меня управляющим ее владениями по всей стране. Я был лучшим из лучших, начальником начальников (всех) работ. Я служил ей в этой стране со времен смерти ее предшественника (Тутмоса I). На протяжении (всей моей) жизни я служил владычице Обеих Земель, правительнице Верхнего и Нижнего Египта Мааткаре (Хатшепсут), живущей вечно». Несомненно, причиной, по которой о нем ничего не сказано в официальных текстах, составленных предками, было не скромное происхождение его родителей (как считают многие египтологи), а то, что по приказу Тутмоса III его имя было стерто. Сенмут заплатил высокую цену за свое возвышение и умер в бесчестье. Однако мы можем утешаться мыслью о том, что его добрая слава была восстановлена, а его дух получал подношения, пока не были забыты древние боги и покинуты алтари храмов.

Я уже упоминал имя еще одного выдающегося сторонника Хатшепсут, визиря и верховного жреца Амона Хапусенеба. В конце концов он тоже впал в немилость. Его заупокойная часовня в Фивах (№ 67) была разрушена; пострадала и его гробница в Гебель-Сильсиле. Его статуя была обнаружена в храме Мут в Карнаке (Benson, Gourlay, Temple of Mut, 312), а другая – в основном храме (Cairo Mus., № 39393). Судя по надписи на конусе, найденном в его гробнице (Annales, III, 119), он также занимал пост «начальника всех работ правителя» и «начальника жрецов Юга и Севера». Третья его статуя сейчас находится в Лувре (Proceedings Soc. Bibl. Arch., XXII, 31). В вырезанной на ней надписи говорится, что он руководил работой по сооружению гробницы царицы, и о том, что он сделал для Амона «алтари из золота, серебра и ляпис-лазури, сосуды, ожерелья (для статуй богов), две двери из цельного листа меди, святилище из прекрасного известняка» и многое другое. В Болонье хранится еще одна статуя Хапусенеба, но сопровождавшая ее надпись была стесана по приказу Тутмоса III.

Также следует упомянуть Нехеси, военачальника, руководившего экспедицией в Пунт. Его гробница также располагалась в Гебель-Сильсиле (Weigall, Guide, 366). Его имя, упоминавшееся в одной из надписей на стенах храма в Дейр-эль-Бахри, было стерто, а значит, он тоже стал жертвой гнева Тутмоса III. Кроме того, нам известно о существовании Сенмена, брата Сенмута. Его заупокойной часовне в Фивах был присвоен номер 252. В найденной в ней надписи говорится, что он занимал пост «управляющего» и «кормильца» неназванной «божественной супруги», возможно, царевны Хатшепсут-Меритра, ставшей женой Тутмоса III. Во времена Хатшепсут жил также главный управляющий Эманх, сын архитектора Инени. Его гробница также находилась в Гебель-Сильсиле (Weigall, Guide, 368), но и в ней его имя было стерто, хотя его до сих пор можно прочесть. Как и его коллеги, он, очевидно, оказался в немилости после смерти Хатшепсут. Возможно, именно Эманху принадлежала фиванская заупокойная часовня № 73. В надписях на ее стенах упоминается «главный управляющий», имя которого стерто. Но он также являлся начальником строителей и участвовал в изготовлении двух обелисков царицы.

Наконец, следует упомянуть еще одного выдающегося сторонника Хатшепсут – казначея Чути, заупокойная часовня которого (№ 11) также находится в Фивах. Занимая этот пост, он отвечал за все артефакты, сделанные для царицы из драгоценных металлов, камней и ценных пород дерева. Но в конце концов он также оказался в опале, и его имя стерто со стен храма в Дейр-эль-Бахри. На его погребальной стеле (Recueil, XXII, 115) содержится следующая надпись: «Я действовал как начальник, давая указания, и руководил рабочими в строительстве великой ладьи (для праздника) Начала разлива, названной «Могуче присутствие Амона». Она была отделана золотом из лучших (рудников) пустыни, и она освещала Обе Земли своим блеском.

(Я руководил работой по строительству) святилища для горизонта бога и его великого трона из Электра… (Я руководил работами в) Джесер-джесеру (Дейр-эль-Бахри), храме миллионов лет, над его великими дверями, сделанными из черной меди со вставкой изображений из Электра; и (в храме, названном) «Сияющий на горизонте», великое сиденье Амона (которое) его горизонт на западе, все его двери из настоящего кедра, отделанного бронзой; и (в) храме Амона (который является) его устойчивым горизонтом вечности, пол выложен золотом и серебром, (так что) его красота подобна горизонту неба. (Я руководил работой в) великом святилище из нубийского эбенового дерева, лестница под ним, высокая и широкая, из чистого алебастра из Хетнуба; и в киоске бога, отделанном золотом и серебром, (так что) оно освещало лица (зрителей) своим блеском. (Я руководил работой по изготовлению) великих дверей, высоких и широких, в храме Карнака, отделанных медью и бронзой с изображениями из Электра; (над) великолепными ожерельями и большими амулетами (для статуй богов) из Электра и любого ценного камня; (над) двумя великими обелисками, высотой в 108 локтей (вероятно, высота каждого из них составляла 54 локтя), отделанными везде электром, которые наполняли Обе Земли своим сиянием; (над) величественными вратами «Ужас Амона», сделанными из цельного листа меди, а также над их копией; (над) многими алтарями Амона в Карнаке, сделанными из большого количества Электра и из каждого драгоценного камня; (над) великолепными сундуками, отделанными медью и электром… (и над) великим троном и святилищем из гранита, долговечность которого подобна столбам неба и работа над которым – вещь вечности. Все чудеса всех податей всех земель и лучшие из чудесных вещей страны Пунт были дарованы Амону, владыке Карнака… и я был тем, кто составлял их список, потому что я был превосходен, по мнению моего правителя. Она ценила меня как того, кто делает то, что она говорит, (вдобавок) молчит о делах ее дворца. Она назначила меня главой во дворце, зная, что я был обучен своей работе. Ее величество приказала, чтобы я сделал (измерение?) электра из лучших (рудников) пустыни посреди зала для торжеств, и я измерил его при помощи хекат для Амона в присутствии всей земли, его было 88,5 хекат (114/5 бушеля[114]… Все эти вещи произошли на самом деле, и это не ложь. Я был бдителен, и мое сердце было превосходно, по мнению моего правителя, чтобы я мог покоиться (после смерти) в большой пустыне, принадлежащей благословенным, которые в некрополе, чтобы моя память могла пребывать на земле, чтобы моя душа могла жить с (Осирисом), владыкой вечности, чтобы она не была прогнана стражами, стерегущими ворота загробного мира, чтобы она могла выйти (услышав) заклинание тех, кто кладет подношения в моей гробнице на некрополе, чтобы она имела в изобилии пищу, чтобы она могла есть с избытком и пить живую воду реки».

Окруженная этими великими людьми, судьба которых зависела от нее, Хатшепсут провела оставшееся время в зените славы, и великолепие ее двора значительно превосходило все, что было в Египте прежде. Ее слава, очевидно, распространилась по всему цивилизованному миру. Судя по одному из немногочисленных сохранившихся фрагментов росписей в гробнице Сенмута, в страну прибывали посланники даже с далекого Крита, которые привезли с собой роскошные дары для царицы.

Она осуществляла деятельность почти по всей стране. На Синае, в Серабит эль-Хадим, царица снова открыла рудники. Там были найдены фрагменты фаянсовых сосудов, на которых написано ее имя. Вскользь следует заметить, что автор одной из обнаруженных там надписей был сбит с толку совместным правлением Тутмоса III и Хатшепсут и написал их имена, Мааткара и Тутмос, так, что кажется, будто они принадлежали одному и тому же человеку (Gardiner, Peet, Sinai). В Вади-Магаре найдена стела, датированная «годом 16», на которой изображены и Хатшепсут, и Тутмос III, причем на первой из них поверх мужского наряда надета своего рода накидка. В расположенном в дельте Буто обнаружена печать храма Амона с вырезанным на ней именем царицы. Из Абидоса происходят сосуды, являвшиеся частью храмовой утвари (Mariette, Abydos, № 1468); свидетельства ее деятельности сохранились в Мединет-Абу (Lepsius, Denkmaler, III, 27). В Карнаке также найдены артефакты, созданные в период царствования Хатшепсут. В Эль-Кабе найдена сделанная по ее приказу надпись (Rosellini, Mons. Storici, III, i, 130). В Ком-Омбо ее имя вырезано на портале (Lepsius, Denkmaler, III, 28), а в Бухене (Вади-Хальфе) она возвела грандиозный храм (Maclver, Woolley, Buhen, 10). Ей принадлежит несколько стел и статуй, хранящихся в различных музеях.

Возможно, в последние годы своей жизни она приказала вырубить в Бени-Хасане скальный храм (Recueil, VI, 20; Breasted, Records, II, § 296), посвященный богине-кошке Пехет, или Пахт, отождествленной греками с Артемидой. В результате эллины стали называть этот храм Спеос Артемид ос, «Пещера Артемиды». (Современные египтяне называют это место Истабль-Антар.) На поверхности скалы, над портиком с колоннами, помещена длинная, слегка поврежденная надпись (Recueil, VI, 20). В ней царица перечисляет некоторые работы по строительству и восстановлению храмов, произведенные по ее приказу, и рассказывает о том, как она реставрировала те из них, которые оставались в руинах со времен гиксосских захватчиков. «Алтари (теперь) освящены (снова), – пишет она. – И святилища были расширены в избранных местах всех богов, (так что) каждый из них (снова) во владении жилищем, которое он любил, и его дух покоится на его троне (там)… Тело каждой (священной) статуи покрыто электром Амему. Их празднества происходят в (правильное) время; праздничная жертва сделана в ее (подходящий) день, согласно силе приказа моего создателя, и законы бога (?), которые он предписал для этого (отдельного храма?), увековечены. Мой божественный ум изучал (эти вещи) ради будущего, и мое сердце (поняло?) то, чего оно никогда не знало прежде, при помощи приказа, который сокрытая персея (древо знания), владыка миллионов лет, передала мне. Я сделала понятной истину, которую он (бог) любил, (ибо) я знаю, что он живет этим: это мой хлеб, и я питаюсь от его сияния, я (та), кто (сделан в) подобии его членов, я та, что с ним, он породил меня, чтобы сделать могущественной его силу на этой земле… Я выполнила то, что бог солнца требовал в начале (мира), ибо все страны под моей властью, и Черная земля, и Красная земля, подчинены мне. Моя слава заставляет великих народов склоняться (передо мной), в то время как (царская) кобра на моем лбу покоряет все земли. Страна Решу и страна Иу не могут скрыться от моего величества. Страна Пунт моя, и ее поля сикоморов приносят свежие благовония; (также) ее пути, которые были закрыты в обоих направлениях, (ибо), так как я была коронована как правитель, мои солдаты низвергли тех, которые не платили мне дань (?). (Теперь что касается) храма (Хатхор), владычицы Киса (Кус), который был разрушен, земля (то есть скопления мусора) поглотила его почитаемую святыню, так что дети играли над святилищем, его (священный) змей не порождал страх, и бедные считали свое (зерно?) на его крыше, и ни одна религиозная процессия не прошла мимо (чтобы остановить их). Но я воздвигла его, построила его заново, и я сделала его (священную) статую из золота, чтобы она охраняла свой город… Что касается великой богини Пахт, которая пересекает долины посреди Восточной пустыни, пути которой – в бурях… Я сделала ей (этот) храм из материала, который принадлежал ее циклу богов, двери из акации, отделанной бронзой. (Я установила ее празднества?) в их надлежащие сезоны и (повелела), чтобы ее жрецы знали этот (календарь)… Алтарь был отделан серебром и золотом; и там сундуки полотна и каждый священный сосуд, который должен принадлежать (подобному) месту».

Далее Хатшепсут сообщает о строительстве другого храма, название которого утеряно. Он был построен из известняка и алебастра, а его двери, на которых был изображен Мин, – из меди и электра. Затем она пишет: «Послушайте меня, все люди!.. Я сделала это согласно плану в моем разуме и без успокоения до тех пор, пока не выполнила свою цель. Я восстановила то, что было в руинах, и я построила то, что было оставлено с тех пор, как азиаты были в Хутуарет (Аварисе) на Севере, и иноземные варвары были (здесь) среди вас, низвергая то, что было сделано, и правя в незнании Ра (бога солнца). Ничего не было сделано в соответствии с приказом бога до тех пор, пока мое величество не заняла трон бога солнца и не была наделена властью; (другими словами), до тех пор, пока не (прошли) два периода в 60 лет. Тогда я пришла, подобно Хоруатету (божество-сокол), пылая (от негодования) из-за моих врагов, и я устранила это оскорбление, (нанесенное) великому богу».

Прежде считалось, что словосочетание «два 60-летних периода» употребляется в тексте в переносном значении. Но я полагаю, что его следует воспринимать буквально: несмотря на то что с момента ухода азиатов из Египта прошло 120 лет, никто не попытался восстановить храмы. Таким образом, уход гиксосов из этой части Египта должен был состояться примерно в 1595 г. до н. э. В том году они вполне могли покинуть Мемфис и Нижний Египет.

Теперь следует обратиться к последним годам жизни царицы, умершей в 1472 г. до н. э., когда ей было не более 57–58 лет. За несколько месяцев до смерти она, очевидно, заболела или по какой-то другой причине упустила бразды правления, ибо, как нам известно, Тутмос III, которому тогда было уже 37 или 38 лет, сам возглавил армию и собирался вести ее в Сирию. Впоследствии он приказал вырезать на стенах одного из храмов в Карнаке анналы, повествующие о его походах. Чтобы лучше разобраться в сложившейся тогда ситуации, необходимо привести и проанализировать начало этого текста. «В году 22-м, на 25-й день четвертого месяца второго сезона, пребывая в Чару (последнем египетском аванпосте на северо-восточной границе) с целью (начать) первый большой поход, чтобы расширить силой границы Египта…» Далее следует пропуск, после которого в тексте говорится: «…ибо это было время несогласия, когда каждый восстал против своего (соседа)». После следующей лакуны говорится: «Случилось так, что кочевники…» Здесь еще один пропуск, после которого сказано: «…люди, которые были в городе Шарухене (на границе с Сирией), и вот из Еразы (в северо-западной Иудее) до топей земли (то есть за Евфратом) началось восстание против моего величества[115]. В год 23-й, в первый месяц лета, в четвертый день, в день коронования царя [прибыл он] к городу «Владенье владыки», Гаджату (имя его сирийское). В год 23-й, в первый месяц лета, в пятый день отбытия из этого места в могуществе, [в силе], в мощи, в победе, чтобы повергнуть того презренного врага, чтобы расширить границы Египта, как приказал отец его Амон-Ра…»[116] Затем следует рассказ о самом походе, к которому мы обратимся в следующей главе.

Как я уже упоминал, годы правления всегда совпадали с календарными. Другими словами, день Нового года был первым днем не только календарного, но также и года царствования фараона. В этот раз он совпал с 11 августа, а значит, именно тогда завершился 22-й год правления Тутмоса III и начался 23-й. Весной 22-го года царь находился в Чару, ожидая начала похода, когда на 25-й день четвертого месяца второго сезона (примерно 3 апреля) произошло нечто, заставившее Тутмоса отказаться от этого предприятия. Далее «каждый восстал против своего соседа». Очевидно, это случилось в Египте, а не в Сирии. По крайней мере, далее в Анналах сказано, что сирийские народы тогда объединились. Воспользовавшись сложной ситуацией в Египте, жители Сирии восстали, и когда через год, на четвертый день первого месяца третьего сезона (примерно 12 апреля) 23-го года царствования Тутмоса, поход все-таки начался, в Азии царь столкнулся с масштабным бунтом.

По моему мнению, причиной бедственного положения в Египте стала кончина Хатшепсут. Манефон сообщает, что царица правила 21 год и девять месяцев, а значит, умерла она на 22-м году царствования, в конце девятого или в самом начале десятого месяца. Признав, что событием, зафиксированным в Анналах и произошедшим на 25-й день четвертого месяца второго сезона (то есть на 25-й день девятого месяца), является ее смерть, мы не опровергнем правильность сведений, содержащихся в труде Манефона: царствование Хатшепсут вполне могло длиться 21 год и девять месяцев. Эта продолжительность всего на пять дней короче приведенной выше цифры, но причиной этого вполне могло быть то, что историк округлил приводимые им данные. Тутмос III не упоминает ее имя и не сообщает о конце ее царствования. Когда составлялись Анналы, он уничтожил все упоминания о ней в официальных текстах. Поэтому мы вполне можем предположить, что «годами несогласия» названо именно ее правление. Если это так, то начало Анналов можно прочитать следующим образом: «В году 22-м, 3 апреля, пребывая в Чару с целью (начать) первый большой поход, чтобы расширить силой границы Египта, (его величество узнал новость, заставившую его отложить кампанию), из это было время, годы несогласия, когда каждый восстал против своего соседа (и эту междоусобицу следовало прекратить). Случилось так, что кочевники (сообщили о ситуации в Египте) людям, которые были в городе Шару-хене, и вскоре от Иудеи до Евфрата началось восстание против его величества. Затем, в году 23-м, 12 апреля, которое совпало с годовщиной восшествия царя на престол (если вести отсчет от смерти Тутмоса II), он был в Газе, в городе, которым завладел (восставший) правитель-хик (возможно, азиатский царевич из Шарухена); и 13 апреля он выступил из этого места…» и т. д.

К интерпретации начала Анналов следует отнестись с особым вниманием, так как египтологи всегда полагали, будто годы правления фараона отсчитывались от момента его вступления на престол и не имеют ничего общего с календарными годами. На основании этого постулата они делали вывод о том, что 23-й год царствования Тутмоса III должен был начаться в четвертый день первого месяца третьего сезона (12 апреля). Отталкиваясь от этой гипотезы, они предположили, что царь находился в Чару за девять дней до входа в Газу, которая находится на расстоянии более 160 миль[117] от крепости. При этом первое событие, по их мнению, прошло в конце 22-го года его царствования, а второе – в первый день 23-го года. Однако я полагаю, что годы правления совпадали с календарными и, следовательно, 23-й год царствования Тутмоса III начался в августе. Таким образом, между этими двумя событиями произошло не девять дней, а год и девять дней, а начало похода было отложено из-за смерти Хатшепсут и разразившейся вследствие этого в Египте гражданской войны.

Можно представить себе Тутмоса III, находившегося весной 22-го года своего царствования (1472 до н. э.) вместе со своей армией в пограничной крепости Чару, когда внезапно поступило донесение о кончине Хатшепсут, которая умерла 3 апреля. Радость царя, очевидно, была безмерна, ибо пришел конец его страданиям из-за необходимости находиться в тени царицы и теперь он мог править единолично. На протяжении целых 13 лет ему приходилось терпеть многочисленные оскорбления. Но теперь с ним было его войско, а значит, у него появилась возможность отомстить.

Могущественные вельможи, помогавшие Хатшепсут: главный управляющий Сенмут, его брат Сенмен, верховный жрец Амона и визирь Хапусенеб, главный управляющий Эманх, военачальник Нехеси, казначей Чути и многие другие – вероятно, понимали, что им не следует надеяться на снисхождение. Конечно, они не ждали, что царица проживет еще долгие годы, но теперь, когда над их головами сгустились тучи, они, очевидно, решили, что единственным их спасением является гражданская война. Тутмоса III нужно было уничтожить: если бы он умер, единственными претендентами на трон стали бы дочери Хатшепсут: Нефрура и Хатшепсут-Меритра. У Тутмоса были дети, но их матерями являлись женщины нецарского происхождения. Более того, они могли быть слишком маленькими для того, чтобы представлять опасность. Амбиции Сенмута, вероятно, были настолько огромны, что он запланировал государственный переворот, в ходе которого собирался избавиться от царя, жениться на Нефруре и захватить трон.

Однако последовавшая за этим война закончилась довольно быстро. Судя по Анналам, в следующем году, на 21-й день первого месяца третьего сезона (примерно 29 апреля), царь уже праздновал годовщину своего вступления на престол или коронации. Но из трех или четырех других источников нам известно, что годовщина его вступления на престол, если это событие отсчитывать с момента смерти Тутмоса II, приходилась на четвертый день месяца (12 апреля). Следовательно, позднее он был коронован второй раз, уже после того, как победил своих врагов. Возможно, дело обстояло так. Услышав 10 апреля новость о смерти царицы, скончавшейся 3-го числа того же месяца, Тутмос III, находившийся тогда в Чару, тотчас же в сопровождении подвижного отряда отправился в Фивы, куда он добрался, очевидно, примерно 28 апреля. В городе царил хаос, и сторонники Сен-мута и его приближенных сражались с теми, кто был верен царю. Возможно, когда Тутмос приблизился к Фивам, их гарнизон перешел на его сторону, Сенмут и другие заговорщики бежали, и 29 апреля царь был снова коронован в Карнаке. Как бы то ни было, имена и изображения сторонников Хатшепсут были стерты. Кроме того, как уже говорилось, имя Сенмута, некогда изображенного на памятниках в объятиях богов, не встречается в анналах.

Позднее Тутмос III также повелел уничтожить имя Хатшепсут, вырезанное на многих возведенных ею памятниках, или заменить его именем Тутмоса II, превращая таким образом ее изображения (вспомним, что на них царица, как правило, представала в мужском одеянии) в изображения ее супруга, которого она презирала. (Тутмос III всегда с уважением и любовью относился к памяти отца.) При этом тогда он с почтением отнесся к праху покойной царицы и, возможно, даже руководил ее похоронами. Она была погребена в своей гробнице в Долине царей, располагавшейся позади ее заупокойного храма в Дейр-эль-Бахри. По крайней мере, помимо других находок, в гробнице был обнаружен фрагмент сосуда с написанным на нем ее именем, за которым следовали слова, свидетельствующие о том, что на момент написания текста царица была уже мертва (Davis, Tomb of Hatshopsitu, p. 109, 5). Несколько лет назад недалеко от входа был найден ряд артефактов, очевидно входивших в состав погребального инвентаря Хатшепсут или ее отца Тутмоса I (вспомним, что она приказала перезахоронить его в своей гробнице). Эти предметы, несомненно, были спрятаны там ворами. Среди них была рама трона царицы, а также игральная доска и набор шашек, хранящиеся в настоящее время в Британском музее. В Каирском музее находится шашка из другого комплекта, а еще одна доска хранится в Лувре. В тайнике царских мумий в Дейр-эль-Бахри обнаружены принадлежавший ей ларец (Maspero, Momies de Deir el Bahari, 584) и фигурка-ушебти, которая сейчас находится в Гааге (Proceedings Soc. Bib. Arch., 1885, 183). Однако никто не знает, что случилось с мумией царицы.

Уважение, проявленное Тутмосом III по отношению к телу покойной, вероятно, было всего лишь попыткой завоевать расположение общественности. Более того, оно позволяло царю еще раз подчеркнуть, что именно он является ее преемником и что сама Хатшепсут не одобрила бы то, как поступили с ним Сенмут и его соратники. Многие любили царицу, и Тутмос III, очевидно, не был настолько уверен в своих силах, чтобы не проявить к ее памяти почтение.

В Карнаке были обнаружены остатки заупокойной часовни, построенной в честь Хатшепсут (Legrain, Naville in Annales du Musee Guimet, XXX). На стенах этого сооружения изображено погребение царицы. Возможно, оно было возведено еще при ее жизни, когда она стала ощущать приближение кончины. Отметим, что в гробницах сановников, сооруженных еще тогда, когда их владельцы были живы, часто изображались их похороны. Часовня могла быть построена, когда царица праздновала свой второй юбилей, ибо связанному с ним ритуалу был свойствен осирический характер. Царица изображена в облике Осириса, а также дарящей Амону два обелиска, что, как нам известно, произошло во время ее юбилея. В любом случае на рельефах, украшавших стены часовни, Тутмос III изображен руководящим погребением Хатшепсут. Именно он на них провожает царицу, предстающую в облике Осириса, на противоположный, западный берег Нила, к некрополю (возможно, перед нами опять символическое изображение ее похорон). Вполне вероятно, что здание было построено уже после ее смерти.

Впоследствии Тутмос III, очевидно, приказал разрушить часовню, так как каменные блоки, из которых она была сложена, были использованы вторично для строительства пилона, возведенного по приказу одного из его преемников. Создается такое ощущение, будто до этого блоки были разбросаны по округе. Этот факт вполне согласуется с известными нам событиями, потому что, как я уже говорил, вскоре царь отказался от стремления почитать ее память и, мстя за многочисленные оскорбления, нанесенные ему царицей, повелел стереть ее имя из официальной истории страны.


Глава VIII 

Единоличное правление Тутмоса III. 1472–1441 гг. до н. э 


Когда Тутмос III наконец утвердил свою власть, стал единоличным правителем Египта и похоронил покойную царицу (приготовление к погребению длилось довольно долго), наступил июнь, и было уже поздно снова отправляться в Сирию. Ведь походы туда совершались с апреля по июль (это было продиктовано особенностями климата). Однако нет никаких сомнений в том, что у царя было много дел в Египте и он вполне мог заняться ими в ожидании наступления следующей весны. Судя по блестящим результатам, которых удалось достичь его армии впоследствии, он тщательно готовился к походу.

Как я уже писал, Тутмосу III на тот момент было уже 37 или 38 лет. Его рост не превышал пяти футов и пяти дюймов[118]. При этом он был сильным, выносливым и, возможно, крайне энергичным. У него было маленькое лицо, большая голова, свидетельствующая о его уме, несмотря на довольно низкий лоб. Вероятно, царь отличался суетливостью, увлеченностью и тревожностью. Он мог похвастаться орлиным носом, слегка выдающимися передними зубами (этот признак свойствен всему его роду) и невыступающим подбородком. Возможно, к тому времени он уже стал лысеть, ибо на момент смерти на его голове не было волос. Его блестящих маленьких глаз почти не было видно под густыми бровями (илл. 22, 23).

Незадолго до смерти Хатшепсут Тутмос III начал строительство собственного заупокойного храма. Это огромное сооружение располагалось на краю пустыни напротив Фив, недалеко к северу от более позднего и знаменитого храма, известного в настоящее время как Рамессеум. Перед ним (другими словами, на востоке) простирались поля, а на западе возвышались холмы, перед которыми, за рощей из иноземных деревьев, стоял роскошный храм царицы в Дейр-эль-Бахри. Новый храм, получивший название «Дар жизни», состоял из трех частей, или дворов, в первый из которых можно было попасть, пройдя через два пилона, сложенные из необожженного кирпича и, возможно, облицованные камнем, хотя в настоящее время сохранилась только кирпичная кладка. Второй двор располагался чуть выше и был выстлан известняком. Из него по наклонному пандусу можно было попасть в третий двор, также мощенный камнем, где стояло основное здание, сложенное из известняка и песчаника. Его стены были украшены прекрасными яркими рельефами.

Пока скончавшаяся царица держала власть в своих руках, она, очевидно, не позволяла Тутмосу III построить собственный заупокойный храм. Возможно, он должен был удовлетвориться заупокойными службами, которые после его смерти стали бы проводить в храме его отца в Мединет-Абу или в одном из сооружений, расположенных на территории огромного комплекса, возвденного по приказу Хатшепсут. Но в последние месяцы ее жизни он смог начать работу по постройке собственного храма, и после ее смерти строительство, вероятно, продолжалось с огромной скоростью, так как уже через шесть месяцев после вовращения Тутмоса III из Сирии здание было уже пригодно для использования. Если бы мы могли предположить, что храм был построен за столь короткий срок, можно было бы утверждать, что его сооружение не началось до смерти царицы, так как ни в одной из надписей, покрывающих его стены, ее имя не упоминается (Annales, VII, 121). Кроме того, в длинном списке сооружений, составленном Чути, ничего об этом здании не сказано. Следовательно, на момент создания надписи храма еще не существовало.

Он упомянут на статуе некоего чиновника по имени Джедуи (Legrain, Cat. Cairo Mus., 42122). В тексте сказано, что Джедуи был начальником работ в различных храмах, включая этот и находящийся в Дейр-эль-Бахри. Однако правителем страны он называет Тутмоса III и не упоминает имя Хатшепсут. Так как царь проводил в Дейр-эль-Бахри строительные работы уже после смерти своей мачехи, можно предположить, что надпись была составлена, когда Тутмос правил единолично (илл. 34). О храме говорится в некоторых других источниках, но все они были созданы уже после смерти Хатшепсут. Возможно, хотя строительство было начато на 22-м году правления Тутмоса III, когда царица еще была жива, основные работы велись уже после ее кончины. При этом храм мог использоваться уже зимой 24-го года правления Тутмоса. Данный факт является еще одним свидетельством в пользу моего предположения о том, что между смертью царицы и началом первого сирийского похода прошел год.

Вероятно, примерно в то же время, что и сооружение заупокойного храма, началось возведение гробницы Тутмоса III в Долине царей (илл. 32). Однако, судя по тому, что она еще не была завершена к моменту смерти царя, скончавшегося более чем через 30 лет, можно подумать, будто он, в отличие от своих предшественников, не особенно заботился о посмертном благополучии своего духа. Вероятно, именно это заставило Тутмоса отложить подготовку гробницы до тех пор, пока он не достиг почтенного возраста.

Помимо заупокойного храма, царь занимался возведением небольшого храма к северу от храма Амона в Карнаке. Он был посвящен богу Птаху, покровителю Мемфиса, и его супруге богине Хатхор (илл. 33, 35). «Мое величество нашел этот храм, построенный из кирпича с деревянными колоннами, и его деревянные двери начинали рушиться», – читаем мы (Annales, III, 107–111). Но перед этим незамысловатым сооружением, которое во всех источниках датируется «временем предков», царица Хатшепсут повелела возвести два портала из камня (Weigall, Guide, 106), и теперь царь завершил работу, добавив к постройке из кирпича и дерева красивое маленькое святилище, сложенное из известняковых блоков, и третий, деревянный, портал. Новый храм уже использовался, когда Тутмос вернулся после завершения первой сирийской войны, хотя, судя по изображениям и текстам, его строительство было начато только после смерти Хатшепсут. Это еще одно доказательство того, что между кончиной царицы и походом в Сирию прошел год.

В феврале 1471 г. до н. э. (возможно, 10 февраля), на 23-м году правления, через год после кончины Хатшепсут, Тутмос III покинул Фивы и вместе с военачальниками и охраной отправился к своей армии, чтобы возобновить прерванный поход в Сирию. Целью кампании было подавление начавшегося там восстания. Как уже говорилось, к тому времени мятеж распространился на всю территорию Сирии, и царю пришлось столкнуться с союзом азиатских народов, решившим избавиться от египетского ига, установленного Тутмосом I за 50 лет до этого.

Во главе союза стоял царь Кадеша, города на реке Оронт, располагавшегося примерно в 100 милях[119] к северу от Дамаска, и царь надеялся встретиться с этим правителем в бою и сокрушить его. Если ему удалось бы сделать это, то победа над оставшимися врагами не была бы сопряжена с какими-либо трудностями, потому что Сирия не представляла собой единую страну. Она была разделена на несколько маленьких городов-государств, причем каждым из них управлял отдельный царь или князь и у каждого был свой бог, или Ваал. Судя по всему, Кадеш был наиболее могущественным из них, и его правитель сумел временно объединить остальные города-государства под своей эгидой. Однако его уничтожение означало бы развал союза, и Тутмос мог захватывать город за городом, постепенно овладевая всей территорией Сирии. Ввиду этого царь решил осуществить молниеносный бросок прямо к Кадешу.

Очевидно, он прибыл в приграничную крепость Чару примерно в начале марта. Где-то в середине этого месяца начался сам поход. Пройдя через пустыню, отделявшую восточные границы Нижнего Египта от южной периферии Палестины, он добрался до города Газы, находившегося недалеко от морского побережья, в 12 милях[120] от Ашкалона. Вероятно, здесь он не встретил сопротивления. Город находился примерно в 160 милях[121] от Чару, являвшейся отправным пунктом экспедиции. Судя по тому, что следующие 80 миль[122] от Газы солдаты прошли за 11 дней, с трудом добывая в пустыне воду, вряд ли вся армия могла дойти до города менее чем за две недели, и еще две недели должны были потребоваться для того, чтобы подготовить ее к новому броску через вражескую территорию. Здесь, в Газе, 12 апреля Тутмос III отпраздновал годовщину своего восшествия на престол, а на следующее утро, 13 апреля, отправился на север, чтобы, как сказано в Анналах, «низвергнуть презренного врага», царя Кадеша. Его маршрут пролегал вдоль подножия холмов, обрамлявших морское побережье. Через 12 дней он достиг города Йехем, располагавшегося примерно в 80 или 90 милях[123] к северу от Газы, где-то недалеко от заложенной в более поздний период Цезареи и горного хребта Кармель.

Тем временем царь Кадеша, услышав о вторжении и решив сразиться с египтянами, выступил из города на юг и расположил свою армию у города Мегиддо, находившегося по другую сторону гор, в Ездраелонской долине, примерно в 15 милях[124] к югу от построенного позднее Назарета. 24 апреля армии отделяли друг от друга лишь несколько миль, которые занимала горная гряда. В Йехеме Тутмос III услышал о том, что враг уже близко, и, вероятно, понял, что правители всех союзных государств, которых было более 100, собрались в Мегиддо, а войско Кадеша расположилось за пределами городских стен. Возможно, они пришли в Мегиддо, чтобы выразить свое почтение царю Кадеша, только что прибывшему с севера в сопровождении огромной армии, и держать с ним совет. Однако сами они не привели с собой войска, не ожидая столь внезапного и молниеносного вторжения египтян.

Фараон тотчас же собрал военный совет, чтобы решить, каким образом следует обойти горный хребет Кармель. Одна дорога отклонялась направо, на восток, и в этом месте пролегала по окруженной холмами долине, а затем, поворачивая на север, вела в Мегиддо через город Таанах. Другой путь шел вдоль западного края хребта к городу Аруне, а затем пересекал холмы по очень узкому ущелью и поворачивал направо к Мегиддо, находившемуся в восьми милях[125] от Аруны. Третий маршрут отклонялся в Аруне на северо-восток и, пересекая холмы у города Джефти, вел к Мегиддо с севера.

«Назначил [его величество], – сообщает автор Анналов, – совет со своими храбрыми военачальниками, говоря: «Этот враг из Кадеша пришел и вошел в Мегиддо, и он [там] сейчас. Он собрал к себе предводителей всех стран, которые подчинены Египту, Нахарину, Сирию, Кеду, их лошадей, их воинов, [их людей], и он говорит так: «Я поднялся, чтобы [сражаться против его величества] в Мегиддо»[126]. Скажите же вы мне…» Далее следует лакуна. Очевидно, царь спрашивал своих военачальников, хотят ли они осуществить внезапный бросок в Мегиддо по второму, прямому маршруту, ведущему вдоль холмов, несмотря на все сопряженные с этим выбором опасности. Затем военачальники ответили: «Как же мы пойдем по этой дороге, которая узка? Ведь приходят [и докладывают], что враг там стоит и [ждет и они держат] дорогу против многих. Разве не пойдет лошадь за [лошадью и человек за] человеком так же? Разве не будет наш авангард сражаться там в то время, как наш арьергард будет еще стоять в Аруну не сражаясь? А ведь есть еще две дороги: одна дорога – смотри, она правильна для владыки нашего, ибо выходит она к Таанаке, другая – вот, она [приведет] к дороге севернее Джефти так, что мы выйдем к северу от Мегиддо. Пусть наш победоносный господин следует, как [найдет правильным] сердце его, но да не пойдем мы по той [трудной] дороге…»

«[Клянусь], – отвечает Тутмос, – как любит меня Ра и как хвалит меня отец мой Амон, как освежается дыхание жизнью и силой, мое величество пойдет той дорогой на Аруну! Пусть кто хочет из вас идет по дорогам, о которых вы говорили, и пусть кто хочет из вас следует за моим величеством! Неужели будут говорить у этих врагов, которых ненавидит Ра: «Разве его величество идет по другой дороге? Он боится нас – подумают они». Услышав это, военачальники сдались и заявили: «Вот мы последуем за твоим величеством всюду, куда пойдет твое величество, ибо слуга – позади своего господина». [Приказ его величества, отданный] всему войску: «[Да будет храбр каждый из нас, да будут тверды ваши шаги по той дороге, которая [узка]». [И вот его величество дал] клятву, говоря: «Не [позволю я идти никому из моих воинов] перед моим величеством [здесь».] И пошел он сам во главе своего войска, указывая своими шагами путь каждому человеку, и лошадь (шла) за лошадью, а его величество был во главе своего войска…»

Таким образом, маршрут был определен, и войско двинулось к Аруне, где на 19-й день первого месяца третьего сезона (27 апреля) был разбит лагерь. В то же время царь Кадеша, находившийся по другую сторону горы, решив, что египтяне отправятся по южной дороге, идущей через Таанах, двинулся на юг в сопровождении князя Мегиддо и «многочисленного войска, его южное крыло – у Таанаха (в пяти[127] милях к югу от Мегиддо), его северное крыло на равнине к югу от (Мегиддо)». Однако большинство союзных князей, очевидно, осталось в городе, возможно надеясь присоединиться к нему позднее. Затем, утром следующего дня, 28 апреля, Тутмос повел свои войска через узкое ущелье, прорезавшее хребет Кармель, направляясь прямо к Мегиддо, располагавшемуся в восьми милях[128] от этого места. «И вот, – сказано в Анналах, – арьергард победоносного войска его величества (был еще) у города Аруну, а авангард вышел уже в долину [Ки]ны, и заполнили они вход в эту долину.

Тогда сказали его величеству, – жизнь, здоровье, благополучие: «Вот его величество вышел с своим победоносным войском, и наполнили они долину. Пусть же наш победоносный господин послушает нас на этот раз! Пусть защитит нам наш господин арьергард своего войска и своих людей! Пусть выйдет арьергард войска, и тогда мы сразимся с этими чужеземцами, и тогда мы не будем думать об арьергарде нашего войска!» И его величество остановился снаружи, защищая арьергард своего победоносного войска».

В конце концов египетская армия расположилась в широком устье долины, примерно в 3–4 милях[129] к западу от Мегиддо (город лежал перед ними, немного левее, то есть севернее). Войско царя Кадеша разбило лагерь на расстоянии в 3–4 мили от них, недалеко от Таанаха, который простирался справа, к югу от них, проделав путь через холмы. Затем Тутмос III приказал начать атаку. «И его величество остановился снаружи, защищая арьергард своего победоносного войска. И вот когда отряд вышел на эту дорогу, повернулась тень, а когда его величество прибыл к югу от Мегиддо на берег потока Кины, был 7-й час после поворота солнца». Это место находилось всего в одной миле к югу от города, располагавшегося слева от него, на том же берегу реки. Вражеская армия находилась в 3–4 милях к югу (справа от египетского войска). Следовательно, неожиданно избрав средний маршрут, Тутмос оказался между Мегиддо, где были заперты союзники царя Кадеша, и лагерем, в котором тот расположился вместе со своим войском, отрезав таким образом первых от их защитника, а последнего – от города.

Можно предположить, что фараон уделил столь пристальное внимание описанию этого привала в ожидании подхода арьергарда и времени суток, в которое происходили все эти события, для того чтобы объяснить, почему он не вступил в бой с врагами в тот же день, воспользовавшись неожиданностью, ведь враги думали, будто он придет с юга от Таанаха. Однако Тутмос вполне мог дождаться, пока враг сам нападет на него. Сирийцы могли вернуться в Мегиддо, только прорвав строй египтян, расположившихся по обе стороны от дороги так, что перед ними текла река Кина, а позади располагались холмы.

«Стал его величество, – говорится в источнике, – там лагерем и приказал всему войску, говоря: «Приготовьтесь! Отточите ваше оружие, ибо мы выступим, чтобы сразиться утром с тем презренным врагом»… И [царь] отдыхал в царском шатре, и вельможи были устроены, и свита снабжена. И войсковая стража ходила, и они говорили: «Крепитесь! Крепитесь! Бодрствуйте! Бодрствуйте же! Стерегите жизнь и шатер царя, да будет он жив, здрав и благополучен!» Пришли сказать его величеству: «Земля здорова, и войско южное и северное также». Тревожный день и неспокойная ночь наконец закончились. Можно представить себе, каково было запертым в Мегиддо князьям, в ужасе смотревшим со стен города на собравшиеся за его пределами армии, понимающим, что они, совершенно беззащитные, попали в ловушку, и молящимся о победе отрезанных от них царя Кадеша и князя Мегиддо.

В Анналах следующий день, 29 апреля, описывается как 21-й день первого месяца третьего сезона, «день  праздника Новолуния, [соответствующий] дню восшествия царя на престол». Как я уже писал, речь идет о первой годовщине второй коронации царя, проведенной после подавления восстания, вызванного смертью Хатшепсут. 29 апреля 1471 г. до н. э. было полнолуние, а значит, общепринятый перевод следует скорректировать, заменив слова «праздник Новолуния» на фразу «праздник Полнолуния». Можно полагать, что данное несоответствие вызвано неточностью моей хронологии. Однако неверность этого предположения подтверждается тем, что, согласно источникам, в 30-й день второго месяца второго сезона 24-го года царствования Тутмоса, который соответствует 6 февраля 1470 г. до н. э., было новолуние. Точность сведений, приведенных в тексте, подтверждается астрономическими таблицами, свидетельствующими о том, что в тот день действительно было новолуние. Таким образом, если во втором источнике содержатся точные данные, то в первом они ошибочные. Наилучшим способом решения данной проблемы может стать предположение, согласно которому в тексте имеется в виду полная луна. Действительно, у нас нет уверенности в том, что приведенные выше иероглифы не могли иногда обозначать именно ее. (Следует добавить: сведения о циклах луны были любезно предоставлены мистером Дж. К. Фотерингхемом из Оксфорда.)

29 апреля состоялось масштабное сражение. В Анналах сказано: «…утром – вот был дан приказ всему войску к наступлению… Вышел и его величество на колеснице электроновой, снабженный своим боевым оружием, подобно Гору-

Победоносцу, владыке мощи, подобно Монту-Фиванскому; и отец его Амон укреплял его руки. Южный рог войска его величества был у горы к югу [от потока] Кины». Примерно в миле к югу от Мегиддо эта река сворачивает на восток и впадает в реку Кишон, которая, в свою очередь, течет по Ездраелонской долине. Текст продолжается следующим образом: «…северный рог – к северо-западу от Мегиддо, а его величество был посередине них». Построившись таким образом, египтяне двинулись на юг. Основная ударная сила была сосредоточена в центре, а фланги растянулись на восток и на запад, чтобы не позволить врагу прорваться в Мегиддо, беспомощно стоявший позади них, с запертыми воротами, защищенный малочисленным гарнизоном и скрывавший за своими стенами множество сирийских князей.

В то же время вражеское войско выступило вперед, намереваясь сразиться с египтянами. Оно немного сместилось на восток, в то время как фараон, маневрируя для занятия выгодной позиции, повернул на запад. Битва, очевидно, состоялась примерно в двух милях к югу от города. Египтяне атаковали врага, спустившись вниз по склону в юго-восточном направлении. «Тогда, – сказано в источнике, – стал одолевать их его величество во главе своего войска, и, когда они увидели, что его величество одолевает их, – побежали они в беспорядке к Мегиддо с устрашенными лицами. Они бросили своих лошадей и свои колесницы из золота и серебра». Египетские солдаты, находившиеся во фланге, увидев, что враг побежден, вероятно, поторопились принять участие в разграблении брошенных им колесниц и оружия. В результате был открыт подход к Мегиддо с востока. Сирийцы, отступая на восток по Ездраелонской равнине, в конце концов вышли на берег реки Кишон, протекающей по равнине в трех или четырех милях к востоку от поля битвы. Пока масса охваченных ужасом солдат бросалась в реку, благополучно спасаясь бегством на другом берегу, некоторые из беглецов отправились на север и подошли к Мегиддо через область, занимаемую ранее египтянами.

«И подняли их в этот город, – сказано в анналах о беглецах, – втаскивая за их одежды, ибо жители этого города заперлись от них [и спустили одежды], чтобы втащить их в этот город. И вот, если бы войско его величества не предалось грабежу имущества врагов, – они захватили бы Мегиддо в тот час, когда презренного врага Кадетского и презренного врага из этого города втаскивали второпях, чтобы ввести их в их город, ибо страх пред его величеством вошел в их члены, и руки их были бессильны, [и вот] одолел их его урей. Тогда были захвачены их лошади, и их колесницы из золота и серебра стали добычей, их силачи лежали распростертыми, подобно рыбам на берегу пруда, а могучее войско его величества считало их имущество. Вот, был захвачен шатер того презренного врага [украшенный серебром]… И все войско ликовало и воздавало хвалы Амону за победу, которую он даровал своему сыну в этот день. И воздавали они восхваление его величеству, прославляя его мощь. И вот они принесли добычу, которую они взяли, – руки, живых пленников, коней, колесницы из золота и серебра… Тогда его величество издал приказ своему войску, говоря: «Сражайтесь хорошо, хорошо, войска мои храбрые! Вот, [находятся все чужеземные страны в этом городе согласно приказу] Ра сегодня, ибо все князья всех стран собраны в этом городе, ибо взятие тысячи городов – это взятие Мегиддо». Слова фараона справедливы – победа египтян не была блестящей. На поле битвы остались тела всего 83 убитых вражеских солдат, и в плен было взято не более 340 человек. По сути практически всей армии царя Кадеша удалось бежать. Она была разбросана по равнине – лишь немногим удалось скрыться в городе.

Царю Тутмосу удалось собрать своих взбудораженных солдат и направить их обратно к Мегиддо, который они тотчас же окружили, возведя вокруг города грубый частокол, «сделанный из свежесрубленной древесины их фруктовых садов»[130]. Затем царь расположился возле восточной части города, «и люди были поставлены, чтобы защищать палатку его величества… и он (издавал приказы, говоря: «Пусть никто) из них не выйдет за пределы этого ограждения, если только он не выйдет, чтобы коснуться ворот этого укрепления (то есть сдаться)». Однако, судя по всему, можно предположить, что царь Кадеша бежал из города еще до того, как он был окружен. Осада продлилась не более нескольких дней, ибо далее в тексте сказано: «И вот князья этих стран приползли на своих животах, чтобы нюхать землю пред силой его величества, чтобы вымолить дыханье их носам из-за величия его могущества… [И все князья] принесли силе его величества свои дары – серебро, золото, лазурит, малахит, принося зерно, вино, крупный и мелкий скот для войска его величества…»

Царь милостиво «приказал, чтобы им было даровано дыхание жизни»[131]. Другими словами, им было позволено жить. Как я писал ранее, египтяне были самым гуманным народом Древнего мира. Одним из условий заключения мира стало то, что каждый князь, прибыв домой, должен был послать своего сына и наследника в Египет, чтобы тот усвоил обычаи этой страны. Тутмос, как сказано в Анналах, снова назначил их правителями принадлежавших им земель, то есть простил их и сделал своими «вассалами».

Позднее он повелел составить список сирийских городов и областей, в которых правили плененные князья. В перечне приведены 119 названий, причем более 80 из них были впоследствии идентифицированы учеными (Brugsch, History, English Edition, I, 392). Исследователям, занимающимся изучением Библии, они могут показаться весьма интересными. Здесь следует привести следующие из них (я добавил ссылки на те места в тексте Библии, где они упоминаются):

 


 
Этот перечень названий свидетельствует о том, что в Мегиддо собралось огромное число князей, а также о масштабах победы Тутмоса. Не следует удивляться тому, что царь уподобляет захват Мегиддо взятию тысячи городов.

Дату окончания осады, очевидно, можно установить на основании следующих данных. Ближе к концу огромной «коронационной надписи» Тутмоса III в Карнаке (Breasted, Records, II, § 163) царь говорит, что приказал ежегодно (?) совершать подношения Амону. Данный декрет был издан на 27-й день первого месяца третьего сезона года, который прежде считали 15-м. Однако более правильно использовать другое число – 23 (египетское «23»  можно легко перепутать с «15» . Необходимо вспомнить, что битва при Мегиддо состоялась на 21-й день этого египетского месяца. Таким образом, падение города, в честь которого царь приказал организовать празднество, могло состояться именно на 27-й день.

То, что осада была краткосрочной, подтверждается и следующими данными. После рассказа о падении Мегиддо и перечисления добычи в анналах говорится: «Пригодная для обработки земля была разделена на поля, которые измерили смотрители царских угодий, чтобы собирать урожай»[132]. Другими словами, фараон собирался забрать часть урожая в качестве дани и повелел измерить поля, чтобы определить, сколько зерна можно с них получить. Далее следует предложение: «Перечень зерна, привезенного его величеству с полей Мегиддо: 208 200 хекат зерна (более 112 000 бушелей)[133], кроме того, что было взято армией в качестве фуража». Данный факт является неоспоримым свидетельством того, что урожай был собран уже после сдачи города и что названное выше количество зерна было собрано сверх сжатого войском, когда то пребывало в Мегиддо, и отправлено царю уже после того, как армия покинула эту территорию. Кроме того, эти цифры свидетельствуют о том, что для своих повседневных нужд солдаты забрали немного зерна, а значит, оставались они там недолго. Урожай в этом регионе собирают в апреле – начале мая. Таким образом, когда египтяне прибыли в Мегиддо 28 апреля, жатва была в самом разгаре. Следовательно, все имеющиеся в нашем распоряжении данные указывают на то, что город сдался и египтяне ушли к концу первой недели мая. Другими словами, осада длилась не более шести дней.

Вскользь хочу заметить, что результаты хронологических подсчетов, проведенных профессором Брестедом и другими германскими исследователями, ошибочны. Эти египтологи полагают, что битва при Мегиддо состоялась 15 мая, а к этому времени урожай, несомненно, был уже собран. В данной книге я использую точные сведения, приведенные в хронологических таблицах профессора Питри и мистера Нобела (Historical Studies), согласно которым это событие произошло 29 апреля. К тому времени ввиду задержки из-за возникших проблем урожай вполне могли не успеть собрать.

В список добычи, захваченной в ходе битвы за пределами Мегиддо и падения самого города, входят «лошадей 2041, жеребят 191, жеребцов 6… Колесница, украшенная золотом, с золотым дышлом, принадлежащая тому врагу; прекрасная колесница, украшенная золотом, принадлежащая князю Мегиддо… колесниц его презренного войска 892, всего (колесниц) 924, прекрасный бронзовый панцирь того врага; прекрасный бронзовый панцирь князя Мегиддо; [кожаные] панцири его презренного войска 200; луков 502; шестов от палатки того врага из дерева мери, украшенных серебром, 7. Вот, войско [его величества] захватило [скота этого города]… 387, крупного скота 1929, мелкого скота 2000, мелкого скота белого 20 500»[134]. Особое внимание следует уделить шестам от палатки, которые свидетельствуют о том, что, как я уже писал выше, в Таанахе, рядом с Мегиддо, разбил свой лагерь только царь Кадеша, а все остальные князья, за исключением правителя Мегиддо, были заперты в городе. Как позднее писал Тутмос, «все союзные страны были заперты в городе», а сам он «закрыл их в этом городе» (надпись в храме Птаха в Карнаке). Вряд ли это отделение правителя Кадеша от его союзников было намеренным. Именно поэтому я предположил, что Тутмос, рискнув пройти через узкое ущелье, ведущее прямо к Мегиддо, отрезал лагерь войска Кадеша от города.

Судя по небольшому числу пленников – всего 340 человек, – лишь немногие солдаты потерпевшего поражение войска сумели добраться до Мегиддо. Большая их часть, очевидно, разбежалась по Ездраелонской долине, и египтяне, вероятно, их больше никогда не видели. Большинство захваченных колесниц и лошадей, очевидно, было оставлено на берегах реки Кишон – колесничие бросали их и кидались в воду, пытаясь спасти свою жизнь. Но некоторые из них, не задействованные в сражении, включая принадлежавшие князьям-союзникам, были, несомненно, взяты во время штурма города.

Судя по количеству захваченных колесниц, 924, к ним принадлежали 1848 из 2041 захваченных лошадей (в каждую колесницу были запряжены два коня). Оставшиеся 193 лошади, очевидно, были найдены в городских конюшнях. Незначительное число захваченных луков, 502, также свидетельствует о том, что вражеские лучники бежали через равнину и не сумели вернуться в город. Ведь луки достаточно легкие, и во время бегства солдаты вполне могли унести их с собой. Правитель Мегиддо, очевидно, снял свой бронзовый панцирь, когда бежал с поля битвы, но большая часть доспехов была захвачена в самом сдавшемся городе. Таким образом, мы видим, насколько поспешным было бегство армии Кадеша. Прочитав о том, что в бою было убито всего 83 вражеских солдата, мы можем представить себе, с какой скоростью они бежали, когда увидели, как с холмов спускаются безжалостные негритянские воины, черные великаны, набранные на юге Египта и сопровождаемые прекрасно тренированными лучниками и колесницами, входившими в войско фараона.

Судя по всему, отправляясь на юг, к Мегиддо, чтобы вступить в сражение с египтянами, царь Кадеша устроил базу на южных склонах Ливана, в районе трех городов, расположенных рядом друг с другом, примерно в 75 милях[135] к северу от Мегиддо, – Иеноама, Нугеса и Херенкеру. Там он оставил свою семью и фураж. Тутмос, очевидно, узнал об этом от пленных и решил завладеть этими городами. Поэтому он примерно 6 мая отправился на север и достиг цели через несколько дней. Города тотчас же сдались, и, как будет сказано ниже, египетский царь захватил членов семьи правителя Кадеша, а также его имущество. Согласно источникам, его домочадцы сдались из-за нужды, которую им пришлось терпеть. Следовательно, с соседних полей также еще не успели собрать урожай. В Ливане жатва действительно происходит позже, чем на равнине. Однако не следует полагать, будто данное событие (а значит, и прибытие туда фараона) произошло позднее второй недели мая. Возможно, что эти города, не сжав зерно и потратив почти все прошлогодние запасы, не могли содержать людей поверженного царя и, не раздумывая, предпочли сдаться, что и произошло примерно 10 мая.

Захватившие их египтяне получили следующую добычу: «474 (пленных?), 38 офицеров, 87 детей этого врага (царя Кадеша?) и вельмож, которые были с ним, 5 их владык, 1796 слуг (мужчин и женщин), мирных жителей, которые сдались из-за нужды этому врагу, и (еще) 103 человека – всего 2503 человека. Кроме них (неизвестное в настоящее время количество) блюд из драгоценного камня и золота, а также различные сосуды; большой сосуд (с двумя ручками?), изготовленный Хаару, (другие) сосуды и блюда, различные чаши, 3 больших горшка и 87 ножей (бронза которых) весила 784 дебена. У ювелиров были найдены золотые кольца и многие серебряные кольца, (весившие) 966 дебенов, кованая серебряная статуя… голова из золота, а посох (который она держала, был украшен) человеческими лицами, 6 сидений, принадлежавших этому врагу (царю Кадеша), сделанных из слоновой кости, эбенового и рожкового дерева, отделанные золотом; 6 скамеек для ног, принадлежавших им; 6 больших столов из слоновой кости и скипетр из рожкового дерева, отделанный золотом и всеми драгоценными камнями, наподобие скипетра, принадлежавшего этому врагу; статуя этого врага из эбенового дерева, украшенная золотом, голова которой (была инкрустирована) ляпис-лазурью; сосуды из бронзы и множество одежды этого врага».

Примечательно, что, хотя семьи и имущество князей, находившихся в Мегиддо, не были захвачены египтянами, а сами они были прощены, все личное имущество царя Кадеша было конфисковано, и его дети (а также, как мы увидим ниже, жены), увезены в качестве заложников. Очевидно, именно он считался основным врагом завоевателей. Можно предположить, что ему удалось бежать и в конце концов добраться до родного Кадеша, став при этом другим человеком – более пессимистичным, но в то же время мудрым. По крайней мере, в текстах ничего не говорится о его захвате в плен и последующем наказании.

Вероятно, Тутмос отправился домой к 11 или 12 мая. Сопровождаемый охраной, он во главе армии вернулся в Фивы примерно через месяц. Однако прежде, чем покинуть Сирию, он приказал построить в Ливане крепость, называвшуюся «Менхеперра, связывающий иноземцев». Во время последующих походов она использовалась в качестве одной из его баз.

Сразу по возвращении он отправил послание своему наместнику в Куше, который вместе с большим египетским войском находился в Нижней Нубии или Судане, сообщив ему о своих победах и, вероятно, приказав поведать о них солдатам и живущим в Судане неграм в надписи, вырезанной на стенах храма в Бухене, рядом с Вади-Хальфой. Повеление было немедленно выполнено. Судя по тому, что осталось от данной надписи, при ее написании использовались слова и выражения, призванные убедить читателя в мощи и божественности царя. Ее следует датировать 23-м годом правления Тутмоса III, потому что 24-й год начинался только 11 августа, а надпись, очевидно, была вырезана в начале июля. Сначала следует весьма необычное описание правителя: «Царь сам вел за собой армию, могучий во главе ее; царь, сражаясь своим мечом, был подобен пламени. Он шел вперед, никто не был подобен ему, убивая варваров, покоряя сирийцев, приводя их князей в качестве пленников, их отделанные золотом колесницы, запряженные лошадьми. Племена ливийцев (также) склоняются перед славой его величества, их дань на их спинах, подлизывающиеся, подобно собакам, чтобы им было даровано дыхание жизни» (Maclver, Woolley, Buhen, 30).

Прибытие царя-победителя в Фивы, вероятно, было незабываемым событием, ведь впервые в истории страны фараон во главе египетской армии вступил на территории чужой страны в ожесточенный бой с правителем могущественной азиатской державы, возглавлявшим огромное войско, и разбил его. Главы двух государств померились силой, и египтяне одержали ошеломительную победу. Очевидно, это событие полностью изменило мировоззрение всего народа. «Мое величество, – сообщает царь, – учредил для Амона празднество в честь победы (которое проводилось) впервые, когда мое величество прибыл в Фивы из первого победоносного похода в году 23-м, низвергнув презренных сирийцев и расширив границы Египта».

Предположим, что возвращение царя и празднование произошли 12 июня, в день, когда, по моему мнению, он прибыл в Фивы. Вспомним, что празднование вступления Тутмоса на престол состоялось на 61 день (шестую часть календарного года) раньше, 12 апреля. Кроме того, 12 апреля могло отстоять ровно на 61 день от даты празднества, проводившегося, когда царь покидал Фивы (предположительно 10 февраля). 11 августа, через 61 день после 12 июня, должно было состояться другое общенародное торжество – празднование Нового года. Еще одно празднество, «День приношения в боге», проводилось на второй день третьего месяца первого сезона (Breasted, Records, II, § 551, note h), то есть 11 октября, через 61 день после наступления нового года. Таким образом, если бы 11 декабря, еще через 61 день, был учрежден еще один праздник, то в течение всего календарного года проводились бы шесть празднеств, пять из которых отделялись бы друг от друга интервалами в 61 день, а шестой – периодом в 60 дней (в итоге мы получим год, состоящий из 365 дней).

Вероятно, именно таким было сделанное царем приказание, так как в источниках сказано об учреждении трех «торжеств победы»: первым из них был «первый праздник Амона» (день нового года, приходившийся тогда на 11 августа); второй совпадал с «Празднеством дня приношения в боге», который, как нам известно из более позднего источника, проводился на второй день третьего месяца первого сезона (в то время 11 октября); а третий устраивался в заупокойном храме Тутмоса III, называвшемся «Дар жизни», дата его празднования неизвестна, но чуть выше я предположил, что этим днем было 11 декабря.

Если шесть праздников проводились в такой последовательности, а дальше будет доказано, что так, скорее всего, и было, мы можем прийти к выводу о том, что царь покинул Фивы, чтобы отправиться в поход, завершившийся головокружительной победой египтян, 10 февраля, а вернулся 12 июня. Но даже если не придерживаться этой гипотезы, придется признать, что отсутствие Тутмоса в Фивах следует поместить примерно между этими датами. В противном случае сделанные выводы будут противоречить сведениям, содержащимся в анналах. Всего за четыре месяца фараону удалось повернуть весь ход истории Египта, впервые ставшего мировой державой и в связи с этим превратившегося в предмет страха и ненависти обитателей Азии, которые в конце концов привели к гибели страны.

Египет сказочно разбогател, в результате чего алтари Амона ломились от подношений, а богатство Карнакского храма увеличилось до немыслимых размеров. Более того, в текстах сказано, что царь тотчас же взялся за строительство новых святилищ, «все сосуды которых были из Электра, золота и каждого драгоценного камня (из добычи), взятой его величеством во время его первого победоносного похода». «Мое величество, – утверждает Тутмос, – уводил жен этого побежденного (царя Кадеша) вместе с его детьми и супругами правителей, которые были там, вместе с их детьми. Мое величество поместил этих женщин…» Здесь, к несчастью, текст обрывается, и мы не знаем, где их поселили. Кроме того, в надписи, очевидно, были приведены два или три имени женщин, но прочитать их в настоящее время не представляется возможным. Текст продолжается следующим образом: «…было имя другой. Все конфискованное у них было передано в храм моего отца Амона в качестве (части) дани (которой была обложена) Сирия. И (драгоценности?) жен поверженного царя Кадеша (были конфискованы?), мое величество использовал их для украшения священной ладьи для праздника начала разлива». Данное торжество проводилось в один из дней первого месяца третьего сезона. Так как именно в этом месяце состоялась битва при Мегиддо, вполне возможно, что в то же время украшали священную ладью.

Следующим событием, известным нам по источникам, стало участие царя в масштабном празднестве в честь Амона, проводившемся в Луксоре, во время которого статую божества перевозили на ладье из Карнака в Луксор и обратно. В Карнаке найдена надпись, в которой упоминается это торжество. Число, обозначающее год, которым датируются описанные в тексте события, стерто, но можно предположить, что они произошли на 24-м году правления Тутмоса III, на 14-й день второго месяца первого сезона, то есть примерно 24 сентября, через 3,5 месяца после триумфального возвращения царя. Фараон сообщает: «Величество этого благородного бога (Амона) отправилось в составе процессии в свою южную резиденцию (Луксор); и мое величество устроил для него в тот день у входа в Луксор великое жертвоприношение, состоявшее из хлеба, бычков, быков, птиц, благовоний и вина (являвшихся частью добычи) от первой из побед, которые он (Амон) даровал мне. Чтобы наполнить его хранилище (я даровал ему) крестьян, которые сделают ему различные полотна, и крестьян, которые будут работать на полях, чтобы собирать урожай и наполнять хранилище моего отца Амона». Затем царь говорит, что также даровал богу три сдавшихся ему сирийских города – Иеноам, Нугес и Херенкеру, – ставших частью владений божества.

Новость о головокружительной победе египтян достигла далекой Ассирии, страны, которая тогда только начала свой путь к будущей славе. Ее правитель решил отправить египетскому царю подарок, полученный адресатом в самом начале 24-го года его царствования, через несколько месяцев после завершения войны. В Анналах приведен подробный список даров. Тутмос, очевидно, очень гордился этой данью его могуществу. Перечень выглядит следующим образом: «Дань правителя Ашшура (Ассирии): большой кусок чистородной ляпис-лазури, весящий 20 дебенов; (еще) два куска ляпис-лазури, всего три (куска) и (еще несколько) кусков, (вместе) 30 дебенов. Всего 50 дебенов. Превосходная ляпис-лазурь из Вавилона, и очень много ассирийских сосудов из камня, (раскрашенных) красками».

Примерно в то же время прибыло посольство от одного из прощенных сирийских князей. С собой члены делегации привезли, согласно Анналам, «дочь господина с украшениями из золота и ляпис-лазури этой страны, а также 30 рабов, принадлежащих ей». Мы не знаем, как сложилась судьба несчастной девушки, но можно предположить, что она сумела обрести дом и провела свою жизнь в комфорте. Этот же князь прислал Тутмосу в дар 65 рабов, как мужчин, так и женщин. От него и других князей царь получил следующие подарки: «103 лошади; пять колесниц, отделанных золотом; пять колесниц, отделанных электром; 45 волов и телят; 749 быков и 5703 голов мелкого скота», а также золотые и серебряные блюда, золотой рог, инкрустированный ляпис-лазурью, бронзовые доспехи, украшенные золотом, 823 кувшина с благовониями, 1718 горшков медового вина, ценное дерево и множество связок дров для растопки (они представляли огромную ценность в такой стране, как Египет, где дров мало)».

Следует вспомнить, что сразу после смерти Хатшепсут царь Тутмос начал строительство в Карнаке, на месте разрушившегося древнего здания из кирпича и дерева, каменного храма, посвященного богу Птаху. К концу 23-го года его царствования, по прошествии незначительного времени после окончания битвы при Мегиддо, строительство этого храма, вероятно, было более или менее завершено. О правильности данного вывода свидетельствует то, что храму была дарована часть военной добычи, полученной в ходе этого похода. «Я наполнил его (Птаха) храм каждой хорошей вещью, – сообщает царь в посвятительной надписи на стеле (Annales, III, 107), – быками, гусями, благовониями, винами и подношениями из различных фруктов по возвращении моего величества из Сирии, после первого победоносного похода, который мой отец Амон даровал мне, когда он дал мне все союзные страны Сирии, запертые в одном городе (Мегиддо)… (ибо) я запер их в этом городе и построил вокруг них заграждение (в виде) мощного частокола». Тутмос также говорит о том, что «обеспечил для его дверей новое кедровое дерево с лучших склонов (Ливана), покрытое азиатской медью». «Мое величество сделал его (Птаха) богатым, – утверждает он. – И я сделал его более великим, чем он был прежде. Я покрыл его великий трон лучшим электром, который (могли предоставить) страны. Все (храмовые) сосуды были из золота и серебра и каждого великолепного и драгоценного камня. (Я доставил) одежду из превосходного полотна, белого полотна, и благовония из священных ингредиентов, чтобы совершение ритуалов было приятным».

Затем он перечисляет три ритуала, во время которых требовалось совершение отдельных подношений. Благодаря этому мы знаем, когда начал действовать храм. Первым из них было торжество в честь богини Мут-Хатхор (синкретическое божество, образовавшееся в результате отождествления супруги Амона Мут и той ипостаси Хатхор, в которой она была женой Птаха), отмечавшееся в последний день года, 5 августа, то есть сразу перед пятью дополнительными днями, стоявшими в самом конце календарного года. Второе празднество проводилось на 26-й день первого месяца первого сезона, 5 сентября, а третьим был упомянутый выше праздник в честь Амона, проводившийся 24 сентября, во время которого он посещал Луксор (процессия обязательно заходила в храм Птаха). Таким образом, можно предположить, что храм начал использоваться летом и ранней осенью, после возвращения царя из сирийского похода. Данный факт является веским подтверждением правильности моей датировки сирийской кампании, причем речь в данном случае идет не только о ее продолжительности, но и о соотнесении со смертью Хатшепсут.

Почти сразу после этого скончалась царица Нефрура, старшая дочь Хатшепсут, на протяжении нескольких лет являвшаяся супругой Тутмоса III. Сначала на упомянутой выше стеле из храма Птаха было вырезано ее имя, но впоследствии его заменили на имя другой царицы, Ахсет (Legrain, Repertoire Genealogique, № 119). Предвосхищая события, следует отметить, что последняя умерла через один или два года после этого, примерно на 26-м году правления Тутмоса III, который затем женился на младшей сестре Нефруры, Хатшепсут-Мерира (ей тогда было около 26 лет). Египетские девушки выходили замуж в гораздо более раннем возрасте, но, возможно, просто не нашлось царевича, достойного того, чтобы стать ее супругом, или она уже успела побывать женой другого мужчины.

Вероятно, царица Нефрура была погребена в глубине пустыни, и ее гробница находилась недалеко от принадлежавшей ее матери Хатшепсут. По крайней мере, Картер нашел ее картуш, вырезанный на расположенной в данной местности скале. Возможно, когда-нибудь эта гробница будет обнаружена.

Вскользь следует упомянуть о смерти старого вояки Яхмоса Пеннехеба, биографию которого я цитировал, рассказывая о первых представителях династии. Яхмос Пеннехеб в возрасте 16 лет принимал участие в походе в Сирию, предпринятом царем Яхмосом на 21-м году его правления (1556 до н. э.). В своей биографии сановник сообщает, что он служил этому царю, а также Аменхотепу I, Тутмосу I и Тутмосу II и дожил до времени царствования Тутмоса III. «Я достиг благой старости, – пишет он, – проведя жизнь в царской милости и пользуясь уважением их величеств, и была любовь ко мне при дворе». Затем он добавляет: «Божественная супруга, великая царская жена Мааткара, покойная, повторно почтила меня. Я вырастил ее старшую дочь, дочь царя Нефруру, покойную, когда она была грудным ребенком…» Продолжение текста стерто. Однако из сохранившейся части надписи нам становится известно, что Яхмос дожил до кончины Мааткары (Хатшепсут). Пережил он и ее дочь. Нефрура, очевидно, умерла на 24-м году царствования Тутмоса III (1470 до н. э.), когда вырезали надпись на стеле в храме Птаха. Следовательно, можно предположить, что Яхмос скончался через некоторое время после этого в возрасте 102 лет.

Сведения, приведенные в его жизнеописании, крайне важны для нас.

Во-первых, через два года после смерти Хатшепсут о ней перестали говорить как о правительнице и, несмотря на то что в тексте она названа Мааткара, именем, которое она приняла, когда получила всю полноту власти, в ней, вероятно, видели лишь божественную супругу и вдову Тутмоса II, а не фараона. Во-вторых, на основании данной надписи можно сделать вывод о том, что Тутмос III не сразу приказал стереть имя Хатшепсут. Уничтожать ее память он начал через некоторое время после ее смерти, о чем будет сказано ниже. В-третьих, в жизнеописании сказано, что Яхмос Пеннехеб был своего рода молочным отцом и охранником маленькой царевны Нефруры до того, как заботиться о ней стал Сенмут, и что она умерла прежде, чем была составлена эта надпись. Наконец, данный текст является свидетельством того, что царь Яхмос отправился в сирийский поход в конце жизни, а не в начале царствования, как считают многие исследователи. В противном случае Яхмос Пеннехеб скончался бы в столь преклонном возрасте, дожить до которого человеку крайне сложно.

В тексте, вырезанном на большой стеле из гранита, найденной в Карнаке и хранящейся в Каирском музее (Mariette, Karnak, 12), говорится о том, что в следующем феврале царь провел в Карнаке торжественный ритуал закладки нового храма, который планировалось построить восточнее уже существовавшего здания. Церемония состоялась «в году 24-м, на 30-й день второго месяца второго сезона», то есть 6 февраля 1470 г. до н. э. Проведя расчеты, исследователи пришли к выводу, согласно которому в тот день было новолуние (Фотерингхем). Действительно, в надписи сказано, что тогда состоялся «праздник новолуния», а значит, не следует сомневаться в точности моей хронологии.

Огромный храм, строительство которого началось в тот день, стоит до сих пор (Weigall, Guide, 103). Крышу его основного помещения поддерживают два ряда колонн, по форме напоминающих столбы царской палатки, по десять в каждом. В итоге весь зал превращается в гигантское каменное подобие шатра. Чтобы закрепить этот образ, царь повелел построить по периметру зала галерею, напоминающую поднятые полы палатки. Возможно, таким образом подчеркивался воинственный характер Тутмоса, а также то, что Амон для него был богом войны, предпочитавшим уютному дому военный лагерь. Сбоку и в конце зала были построены многочисленные помещения, а перед ним, на западе, расположился открытый двор, отделявший храм от построенного ранее.

Через несколько дней Тутмос III покинул Фивы, направившись в Нижний Египет. Он присоединился к своему войску, стоявшему у восточной границы страны, и стал готовиться к новому походу в Сирию, чтобы провести демонстрацию военной мощи Египта и выяснить, не планируют ли там очередной заговор против него (царь, возможно, был недоволен скоротечностью предыдущей кампании). В Анналах почти ничего не сказано об этом походе. Однако не полностью сохранившееся предложение, очевидно, можно перевести как: «(Ему была принесена дань) в каждом месте путешествия его величества, где была установлена его палатка». В тексте данная экспедиция датируется 24-м годом правления Тутмоса. Из него мы также узнаем о том, что ассирийский царь снова послал ему подарок: несколько лошадей, шкуру, которую можно было расстелить на днище (?) колесницы, и 190 мер ценной древесины.

Во время этого похода царь, очевидно, был настолько поражен красотой цветов, произраставших в Сирии, что собрал множество из них, чтобы посадить их дома. Возможно, уже следующей осенью, в начале 25-го года правления Тутмоса, его слуги посадили их в Египте и составили подробный каталог. Через несколько лет, когда был построен новый храм в Карнаке, на одной из его стен была вырезана копия этого каталога. Она сохранилась до сих пор, и мы не перестаем восхищаться многочисленностью и разнообразием цветов, росших некогда в храмовом саду. В надписи, датированной 25-м годом царствования Тутмоса, они названы «цветами, которые его величество нашел в Сирии». Очевидно, царь собирал там также птиц и животных, которые впоследствии были перевезены в Фивы. По крайней мере, в упомянутом каталоге перечислены некоторые их виды.

25-й год царствования Тутмоса III упоминается еще в одном тексте – в надписи, вырезанной на одной из скал в Серабит-эль-Хадим на Синае (Lepsius, Denkmaler, III, 29а). В ней главный казначей Реи сообщает, что в том году он отправился сюда, чтобы добывать малахит.

Впоследствии царь в течение первых лет своего правления осуществил еще две экспедиции в Сирию, продемонстрировав жителям этой страны всю военную мощь Египта. Вероятно, они были организованы весной – в начале лета 25-го года его царствования (1469 до н. э.) и на 26-м году его правления (1468 до н. э.). Очевидно, воевать египтянам во время этих походов не пришлось, и не произошло ничего стоящего упоминания, так как в Анналах о них ничего не сказано.

Другая надпись в Серабит-эль-Хадим датируется 27-м годом царствования Тутмоса III, а в одной из гробниц фиванского некрополя (№ 82), принадлежавшей некоему Аменемхету, занимавшему пост управляющего и главного секретаря визиря (в то время им был вельможа по имени Усер, сын предыдущего визиря Яхмоса), найден текст, датированный 28-м годом правления царя (Davies, Gardiner, Tomb of Amenemhet, 70). В нем говорится: «Я был слугой, служившим своему господину, талантливым человеком, делавшим то, что он говорил. Визирь передал мне в управление все свои владения, и каждая его печать была под моим контролем. Визирь делал то, что было похвалено царем, каждый день. Он приказал правильному приближаться к его господину, что его величество всегда любит… Он делал то, что любят все боги, выполняя декреты и предписания… и делая для них правильное, которое они любят. Он делал то, что любят высшие слои общества и простонародье, заботясь о бедных так же, как и о богатых, защищая вдову, у которой нет родственников, делая сладким дух старых, назначая детей на должности, занимавшиеся их отцами, и делая всех счастливыми. (Теперь) визирь сделал множество украшений из серебра и золота, ляпис-лазури, бирюзы и всех драгоценных камней; сосуды из серебра и золота, меди и бронзы; мебель из слоновой кости, эбенового дерева и акации для дворца, и я выполнял эту работу. Он делал множество статуй для дворца, и я выполнял эту работу. Он делал также много статуй для себя, чтобы установить их в святилищах богов, и я выполнял эту работу. Он сделал для себя очень большой и красивый сад на западе южного города, засаженный всеми прекрасными деревьями и цветущий всеми фруктовыми деревьями, и я выполнял эту работу. Он сделал для себя замечательный дом, его стены из кирпича, а двери из камня, и я выполнял эту работу». Изначально текст был гораздо длиннее; вероятно, в нем постоянно повторялось одно и то же язвительное высказывание. Однако продолжение надписи не сохранилось.

Я не могу не процитировать слова, вырезанные в другой части гробницы и, вероятно, адресованные духу умершего, ибо в них четко отразились представления египтян о загробном существовании. В этом тексте говорится: «О Аменемхет! Да сохранится твоя память в твоем доме, твои статуи в их хранилищах, твоя душа живой, твое тело нетронутым в твоей гробнице на некрополе, и твое имя постоянно будет пребывать в устах твоих детей вечно! О Аменемхет! Пустыня простирает свои руки к тебе. Страна Запада радуется твоей добродетели и склоняется перед тобой, (приветствуя) после всех этих лет твоей почтенной старости. Она определяет тебе место среди ее последователей, живущих вечно (с ней). О Аменемхет! Да будешь ты входить и выходить из западных холмов (по своему желанию); да будешь ты шагать через врата загробного мира, чтобы поклоняться богу солнца, когда он поднимается из-за гор, и склоняться перед ним, когда он спускается за горизонт! Да получишь ты подношения еды и будешь умиротворен трапезами за столом (Осириса) владыки вечности! Да будешь ты ходить по собственной воле по берегам твоего садового озера; да найдет твое сердце удовольствие в твоих цветниках; да будешь ты освежаться под твоими деревьями; да будет удовлетворена твоя жажда водой из колодца, который ты сделал, вечно вековечно! Да пройдешь ты через холмы некрополя (и появишься, чтобы) лицезреть свой дом (в стране) живых и услышать звук пения и музыки в твоем зале, который на этой земле, и станешь духом-защитником твоих детей навеки!»

Весной 1465 г. до н. э., то есть в третьем сезоне 29-го года правления, Тутмос III снова отправился в Сирию, чтобы подавить восстание, начавшееся на побережье Финикии, в месте, от названия которого осталось лишь самое начало – «Уа…». Эту экспедицию он называет своим пятым походом и, не приводя никаких начальных сведений, заявляет, что захватил данный город, где египетская армия радовалась и шумно приветствовала царя. Это место, очевидно, располагалось недалеко от Тунипа, так как его защищали войска князя данного государства. (Тунип – важное поселение, расположенное за Ливаном, в 50 милях[136] от берега моря, в 200 милях[137] к северу от Мегиддо и примерно в 150 милях[138] севернее того места, до которого царь доходил прежде.) Так как вся страна, за исключением небольшой территории, являвшейся целью похода, не сопротивлялась египтянам, их поход вряд ли был богат событиями.

Список захваченной добычи выглядит следующим образом: «Перечень добычи, захваченной в этом городе и у воинов того врага из Тунипа (защищавшего его): князь города и 329 солдат; 100 дебенов серебра; 100 дебенов золота; ляпис-лазурь и малахит, и сосуды из бронзы и меди». После описания сдачи города в Анналах говорится: «Его величество отправился в местное хранилище подношений и принес жертву Амону и Хорахти, состоявшую из быков, телят и птиц». Затем в источнике сказано, что царь конфисковал корабли, стоявшие в гавани, наполнив их добычей, и, вероятно, отправил их в Египет, «после чего его величество отправился на юг к Египту» (предположительно по суше).

Но, пройдя несколько миль, Тутмос оказался перед запертыми воротами богатого города Арвада. Вероятно, его правитель решил, что таким образом сумеет преградить царю путь и задержать его до прибытия помощи из Тунипа. В результате египтянам пришлось осадить город. Как в случае с Мегиддо, они возвели вокруг него ограждение, сложенное из срубленных ими деревьев. Сады, окружавшие город, «были полны фруктов, и вино было найдено в прессах, и текло, подобно воде, (в то время как) зерна (росшего) на склонах холмов было больше, чем песка на морском побережье, (так что) войско было поражено доставшимися им богатствами». В конце концов город сдался на определенных условиях. По крайней мере, в списке добычи не указано ни одного пленного. Тутмос получил лишь дань, состоявшую из «51 раба, 30 коней, 10 серебряных блюд, благовоний, масла, 470 кувшинов меда, 6428 кувшинов вина, меди и свинца, ляпис-лазури и бирюзы, 616 голов крупного рогатого скота, 3636 голов мелкого рогатого скота (или овец?), хлеба, зерна и муки и всех хороших фруктов страны». Текст заканчивается следующим предложением: «Армия его величества насыщалась и намазывалась маслом каждый день, как на празднике в Египте». Можно предположить, что перечисленные выше скот, овцы, вино, мед, хлеб, зерно и фрукты были переданы городом для снабжения продовольствием счастливых египетских солдат.

Весной следующего года, 1464 г. до н. э., на 30-м году своего правления царь отправился в шестой поход, намереваясь захватить Тунип, который во время предыдущей экспедиции помогал врагам фараона. Кроме того, Тутмос хотел захватить Кадеш (современный Телль-Неби-Менда), где, очевидно, все еще скрывался непокорный царь, бежавший из Мегиддо. Подобно Тунипу, Кадеш находился за Ливаном, но в 50 милях[139] (или более) южнее, примерно в 150 милях[140] к северу от Мегиддо. Он стоял на западном берегу Оронта, рядом с озером Хомс, и возвышался над долиной этой реки.

В Анналах захват Кадеша описывается очень кратко. Там сказано лишь о том, что царь на 30-м году своего правления отправился в свой шестой поход в Сирию, «прибыл к поселению Кадеш, разрушил его, срубил деревья его, захватил его жатву»[141]. Это была величайшая военная победа египтян, так как местонахождение города идеально подходило для обороны. Он стоял на возвышении, на развилке двух рек: Оронта на востоке и его притока на западе, – встречавшихся севернее. Южнее был вырыт канал, соединявший реки. Таким образом, город и полоса возделываемой земли, располагавшаяся за его пределами, со всех сторон были окружены водой. Кроме того, Кадеш был опоясан рвом. Следовательно, осада города, очевидно, была длительной, и царю пришлось отказаться от нападения на Тунип.

К счастью, свидетельство об осаде сохранилось в биографической надписи, начертанной на стенах фиванской гробницы одного из военачальников Тутмоса, которого звали Аменемхеб (№ 85; Weigall, Guide, 126; Breasted, Records, II, 574). Однако этот текст был составлен не ранее чем через 4–5 лет после смерти царя, а значит, Аменемхеб в нем рассказывает о событиях, произошедших за 25 лет до этого. В результате военачальник не сумел передать их последовательность, и нам приходится, насколько это возможно, сверять его немногословные сообщения с Анналами. Старый вояка пишет, что он был верным слугой Тутмоса III: «Я следовал за моим господином, – сообщает он, – в его походах в северные и южные страны, (ибо) он хотел, чтобы я был спутником его ног, когда он был на поле битвы».

Аменемхеб упоминает странный случай, произошедший во время осады Кадеша. Защитникам города, очевидно, удалось осуществить вылазку, цель которой заключалась в том, чтобы дезорганизовать костяк египетских колесничих, собиравшихся напасть на них. Для этого из города вывели кобылу, надеясь на то, что жеребцы забеспокоятся и создадут смятение в рядах колесничих войск. Аменемхеб рассказывает следующее: «Царь Кадеша послал кобылу спереди армии, чтобы (дезорганизовать) их проникновением в ряды. Но я погнался за ней пешком и своим мечом пронзил ей сердце. (Затем) я отрезал ей хвост и положил его перед царем, пока (все) благодарили бога за это. Это дало (мне такое) удовольствие, что наполнило мое тело счастьем и вызвало дрожь в моих членах».

Далее он говорит о первом штурме внешних укреплений: «Его величество послал каждого отважного человека впервые сделать пролом в стене, которую построил Кадеш. Я был одним из тех, кто пробил ее, будучи первым из храбрых (кто выполнил это), никто передо мной не (сумел) сделать это. Я вышел и привел двух человек, господ, в качестве пленных. Снова мой господин наградил меня за это». Наконец город был взят штурмом, и Амнемехеб рассказывает о том, как стал свидетелем храбрости царя. Затем «он захватил Кадеш, и я не отсутствовал в месте, где он был. Я захватил двух людей, господ, в плен, и поставил их перед царем, который в присутствии всего народа даровал мне золото за мою храбрость: украшение-льва, два ожерелья, две (подвески в виде) мухи и два браслета, все из прекраснейшего золота». Следует сделать крайне важное замечание: Тутмос простил своего старинного врага, царя Кадеша. По крайней мере, в заупокойной часовне Менхеперрасенеба в Фивах он изображен несвязанным, подходящим к царю и преподносящим ему в дар сосуд и украшенный кинжал.

Очевидно, приближалось лето, и фараон отправился домой, двигаясь на юг через долину реки Элеутерос к ее устью, где на побережье стояла Симира. Оттуда он снова двинулся в Арвад и покарал город за некое преступление, совершенное против него.

Следует вспомнить, что после падения Мегиддо царь обязал сирийских князей присылать их сыновей в Египет, где их, очевидно, обучали египетским способам государственного управления, которые в то время значительно превосходили использовавшиеся в других странах. В Анналах, там, где говорится о 30-м годе правления Тутмоса, сказано, что в Египет была отправлена еще одна группа молодых людей, точное число которых не сохранилось. Предположительно родом все они были из городов, расположенных на побережье, недалеко от Кадеша. Эти юноши должны были присоединиться к молодым людям из других областей Сирии, которые уже жили в долине Нила. В первую партию вошли 50 или 60 молодых людей, так как Тутмос приказал вырезать на одной из стен Карнака список сирийских городов и сопроводить их надписью: «Перечень государств Сирии, (князей) которых его величество запер в презренном Мегиддо и детей которых его величество привез в качестве пленников в город Сухенемипет («Крепость в Фивах») после его победоносного похода». Этот список состоит из названий 119 городов, но можно предположить, что некоторые князья, собравшиеся в Мегиддо, правили двумя или даже тремя поселениями.

В том месте Анналов, где говорится о 30-м годе царствования Тутмоса, сказано: «Были увезены дети князей и их братья, чтобы пребывать в Египте как заложники. Если кто-либо из этих князей и умирал, его величество отправлял его сына поставить на его месте». На основании данного текста можно сделать следующий вывод: несмотря на то что юноши фактически были пленниками и жили в крепостях, с ними обращались как с князьями. Когда умирал правитель того или иного города, его наследника отсылали домой, чтобы он взял в свои руки управление родным городом-государством. Таким образом фараону начиная с падения Мегиддо удавалось сохранять господство над большей частью Сирии, и он решил так же поступить с остальной территорией страны. В Анналах, после рассказа о второй группе заложников, говорится: «Рабов и рабынь 181; лошадей 188; колесниц, обработанных золотом и серебром и раскрашенных, 40». Можно предположить, что речь здесь идет не просто о дани, а об имуществе, прибывшем в Египет вместе с молодыми людьми.

Следующей весной, на 31-м году своего правления (1463 до н. э.) царь организовал седьмой поход в Сирию, но теперь он, очевидно, решил изменить тактику. Вспомним, что во время пятого похода Тутмос III захватил корабли, стоявшие в порту и сдавшиеся ему. Можно предположить, что по окончании этой и последующей кампании он вернулся домой морем. Вряд ли представлялось возможным перевезти таким способом в Северную Сирию все египетское войско, да и значительные силы, необходимые для участия в походе на Кадеш, состоявшемся на 30-м году правления царя, сложно было перебросить на судах. Но на этот раз Тутмос собирался напасть на не покорившийся ему город Уллазу, стоявший на берегу моря (недалеко от Симиры) и заключивший союз с князем Тунипа. Вероятно, царь решил, что для выполнения этой задачи достаточно будет такого количества солдат, которое можно разместить на находившихся в его распоряжении кораблях, и поэтому предпочел отправиться в Сирию по морю.

В Анналах результаты этой экспедиции описаны следующим образом: «Перечень того, что его величество захватил в этом году, на третий день первого месяца третьего сезона (9 апреля) в году 31-м, добычи, захваченной (в тот день) в городе Уллазе, который на побережье Черен: 490 пленников, 3 военачальника (?) сына того врага, (князя) Тунипа, начальник… который был там. Всего 494 человека. (Также) 26 коней и 13 колесниц (в которые они были впряжены), а также их снаряжение из всего оружия войны. Воистину его величество захватил этого город за короткий срок, и все его имущество было его добычей»[142]. Одержав эту победу, Тутмос, очевидно, находился в Сирии на протяжении двух или трех недель, возможно до конца апреля, так как далее в тексте сказано: «Князья Сирии пришли, чтобы заплатить дань его величеству», и принесли с собой следующие дары: «(неизвестное в настоящее время количество) рабов, как мужчин, так и женщин; 72 (сосуда?) этой страны; 761 дебен серебра; 19 колесниц, отделанных серебром (с) их снаряжением из оружия войны; 104 быка и вола и 172 теленка и коровы, всего 276; 4622 головы мелкого рогатого скота (овец?); 40 кусков самородной меди; свинец; 41 золотой браслет вместе со всеми их (другими товарами) и всем хорошим и благовонным деревом этой страны»[143].

После этого египетский флот отправился домой, останавливаясь в различных портах. В Анналах сказано: «Каждая гавань, в которую прибывал его величество, снабжала подходящими кусками хлеба, маслом, благовониями, вином, медом, фруктами… достаточными сверх меры, больше, чем испытывала армия его величества (прежде). Это не ложь, (ибо) они внесены в ежедневный журнал царского двора, хотя их перечень не приведен в надписи, чтобы не увеличивать слова, приводя здесь подробности…» Далее в тексте говорится о том, что о размере урожая, собранного в Сирии в конце апреля, сообщили Тутмосу, и было определено количество зерна, которое следовало взять в качестве налога. Затем, «когда его величество вернулся в Египет, прибыло посольство от генебтиу (нубийского племени), принеся с собой свою дань, состоявшую из мирры и благовоний; шести (слово стерто) с десятью сопровождавшими их неграми; 113 волов и телят, а также 230 быков, всего 343; помимо кораблей, груженных слоновой костью, эбеновым деревом, шкурами пантер и другими товарами. (Другое посольство из Уауат, Нижней Нубии, доставило) 31 вола и теленка, а также 61 быка, всего 92; кроме кораблей, груженных всеми товарами этой страны, а также урожаем Уауат».

31-й год закончился 8 августа (с начала единоличного царствования Тутмоса из календаря выпали два дня). Этот день знаменовал окончание 30-летнего периода (имеются в виду как годы правления, так и календарные годы, если вести отсчет от первого дня нового года после вступления царя на престол). Таким образом, с наступлением дня Нового, 32-го, года (9 августа 1462 до н. э.) в правлении Тутмоса III начинался юбилейный, священный год, во время которого царь решил воздержаться от проведения походов. В Эль-Берше сохранился текст, в котором говорится о юбилейных торжествах, прошедших в этом году. Исследователи, читая текст, предполагали, что данное событие произошло на 33-м году царствования фараона (Sharpe, Egyptian Inscriptions, II, 47). Однако перед нами, несомненно, ошибка современного переписчика, и в надписи изначально должно было стоять число 32. К сожалению, памятник до нашего времени не сохранился, и мы не можем выяснить, чья точка зрения верна.

На протяжении предыдущих двух или трех лет царь Тутмос проводил масштабные строительные работы в Карнаке, начатые Хатшепсут, в храме, расположенном к югу от основного и соединявшем его со священным озером (Weigall, Guide, 109). Перед этим храмом он установил два гигантских пилона (в своей работе Бэдекер называет этот памятник пилоном VII). Во время празднования своего юбилея царь поместил перед ними два огромных гранитных обелиска, которые были добыты в Асуане, очевидно, на 31-м году его правления. Оба они упали и разбились, но недавно были обнаружены их фрагменты (Engelbach, Problem of Obelisks, 107). Как ни странно, нам известно имя архитектора, руководившего этим строительством, – его звали Пуимра, и при жизни Хатшепсут он осуществлял некоторые работы в храме Мут в Карнаке. Более того, ему удалось избежать участи многих сторонников царицы. На территории фиванского некрополя он построил для себя прекрасную гробницу (№ 39). На одной из росписей, покрывающих ее стены, архитектор изображен осматривающим эти обелиски.

Возможно, также по случаю этого своего первого юбилея Тутмос установил обелиск в храме Иуну (Гелиополя), расположенного поблизости от современного Каира. Археологам удалось обнаружить фрагменты этого памятника (Petrie, Hiliopolis, etc.; Engelbach, Problem of the Obelisks, 111). Ha Элефантине был найден интересный фрагмент календаря (Lepsius, Denkmaler, III, 43), согласно которому на 28-й день третьего месяца третьего сезона произошел гелиактический восход Сириуса. Несмотря на то что памятник, несомненно, относится ко времени правления Тутмоса III (Breasted, Records, II, р. 177, note а), год правления в нем, к сожалению, не указан. Однако, судя по таблицам Нобела, Сириус в тот день восходил в 1462 г. до н. э., в юбилейном году. Таким образом, можно предположить, что данный календарь был так или иначе связан с юбилейными торжествами.

Во время вынужденного бездействия Тутмос III, очевидно, планировал проведение в следующем году масштабного похода в Азию. Когда снова наступил август, знаменовавший начало 33-го года правления царя, он, очевидно, приступил к подготовке этого предприятия, и в самом начале следующей весны (1461 г. до н. э.) он вместе со своей армией отправился в Сирию. Теперь в его распоряжении был огромный флот. Хотя Тутмос, несомненно, задействовал его и, возможно, сам переправлялся к своей базе, располагавшейся на побережье Северной Сирии, по морю, я считаю более вероятным, что большая часть войска отправилась на север по суше, чтобы встретиться с остальными где-то на побережье Ливана, поддерживая таким образом престиж Египта в глазах жителей южной части этой страны.

Оттуда армия предположительно направилась к покоренному городу Кадешу, а затем вниз по Оронту в область, расположенную примерно в 30 милях[144] к северу от Кадеша, где река поворачивает к морю. Эта местность находилась в 100 милях[145] к юго-западу от ближайшего участка Евфрата в земле Нахарине. Затем фараон, очевидно, направил свое войско на запад по наиболее прямому маршруту, ведущему к этой далекой реке. Данное предприятие было крайне опасным, ибо царь не только направлялся в страну, жители которой не видели египетских солдат со времен быстротечной экспедиции Тутмоса 1, но и оставлял враждебный незавоеванный Тунип более чем в 30 или 40 милях позади (он оставался слева, то есть к северу от направления движения египетской армии). Другими словами, по возвращении Тутмос III мог натолкнуться на вражеское войско, преграждающее ему путь. Однако он был охвачен желанием побить рекорд своего деда, установившего памятную стелу на западном, ближнем берегу Евфрата. Царь надеялся, что слава о его непобедимой армии достигла Тунипа и заставит его правителя воздержаться от нападения.

Преодолев эти 100 миль, царь вышел к Евфрату севернее города Нии и отправился на север вдоль западного, ближнего берега реки к городу Каркемишу, находившемуся примерно в 50 милях[146] к северу. Наконец Тутмос III дошел до стелы, установленной его дедом. Он повелел поставить рядом с ней еще одну. Однако, чтобы превзойти подвиг Тутмоса I, царь в сопровождении некоторых из своих людей пересек реку и поставил еще одну стелу, но уже на восточном берегу, от которого начиналась территория страны Митанни. Об этом деянии в Анналах сказано крайне мало: «В году 33-м его величество был Сирии, и он прибыл в…» (Лакуна.) «Он установил стелу на восточном берегу этой реки, и он установил другую (на западном берегу) рядом со стелой его деда, царя Аахеперкары (Тутмоса I)». Военачальник Аменемхеб добавляет к этому лишь то, что «сражался во время этого похода на территории Каркемиша и захватил (не сохранившееся число) пленников (в битве на дальнем берегу реки). Затем я (снова) пересек эту реку Нахарин с этими пленными и привел их к моему господину, и он наградил меня великой наградой». Сведения об этом форсировании реки содержатся на обелиске царя, находящемся в настоящее время в Константинополе. В этом тексте сказано следующее: «Он пересек великий изгиб (реки) Нахарины во главе своей армии».

Далее в Анналах говорится: «Спустился его величество, чтобы полонить город, чтобы опустошить страну, особенно эту презренную Нахарину»[147]. Некоторое время спустя он столкнулся с вражескими силами и «преследовал их вплавь на протяжении итера (то есть более мили по реке). Но ни один не оглянулся: они бежали, подобно стаду горных козлов, и их лошади бежали (с ними)». В этой стране были захвачены: «Князей 3; их женщин 30; военнопленных 80; рабов и рабынь вместе с детьми их 606»[148]. Однако царь не был уверен в себе настолько, чтобы напасть на Каркемиш. В результате он довольствовался тем, что собрал зерно, росшее вокруг города, а затем развернулся и отправился на юг, пройдя вдоль Евфрата к городу Нии, который, судя по всему, открыл ему ворота.

В Анналах говорится: «Его величество прибыл в город Нии, двигаясь на обратном пути на юг, установив свою стелу в Нахарине, (при помощи которой) он расширил пределы Египта». Судя по всему, Тутмос III считал место, где была установлена его стела, границей своих владений, и, оставив Каркемиш в опасном одиночестве, он остановился в Нии, чтобы получить дань уважения от местных князей. Вскоре они пришли туда с дарами, среди которых были «513 рабов и рабынь; 260 лошадей; 45 дебенов золота; серебряные сосуды, изготовленные в Сирии; (не сохранившееся число) колесниц, (снабженных) всем их оружием; 28 волов, телят и быков; 564 быка; 5323 головы мелкого рогатого скота (овец?); 828 сосудов благовоний; оливковое масло и зеленое масло и каждая хорошая вещь этой страны, а также многочисленные фрукты». Эта местность располагалась всего в нескольких сотнях миль от Шинара (Вавилона). Он также находился на берегу Евфрата, но к юго-востоку от области, о которой идет речь. Правитель этой страны отправил к Тутмосу посольство, доставившее ему подарок – баранью голову, вырезанную из ляпис-лазури, и еще несколько кусков этого ценного камня. Царь хеттов также прислал фараону дары. (Нии располагался чуть более чем в 100 милях к югу от границ этой страны, северного соседа Нахарины.) Хеттские послы привезли с собой «восемь серебряных колец, весящих 401 дебен; большой кусок белого ценного камня и древесину».

В Нии была организована масштабная охота на слонов. Данный факт примечателен, так как является свидетельством того, что в XV в. до н. э. на берегах Евфрата еще водились эти животные. Аменемхеб сообщает о приключении, в котором участвовал Тутмос. Охотники выследили целое стадо из 120 голов, стоявшее в реке. Спрятавшись за скалами, они сумели очень близко подойти к животным. Но внезапно «самый большой, который был среди них, напал на его величество». Аменемхеб утверждает, что затем, «когда я стоял в воде между двух скал, я отрубил ему хобот, пока он, живой, лежал перед его величеством. Затем мой господин вознаградил меня золотом и дал мне три смены одежды» (очевидно, вместо испорченной во время схватки). Однако следует добавить, что Аменемхеб, вероятно, рассказывает небылицы, так как однажды он, вооруженный одной лишь палкой, уже переживал приключение с самкой гиены, напавшей на него в пустыне. Художника, делавшего роспись на стене гробницы, иллюстрирующую этот рассказ, он заставил изобразить гиену размером с лошадь, со сверкающими глазами и огромными зубами.

Наконец Тутмос III направил свое войско к побережью, предположительно пройдя через Кадеш. Очевидно, ему не досаждали воины Тунипа, покорение которого он оставил до следующего года. В Ливане и на побережье он вместе с местными князьями занимался доставкой в гавани провизии и материалов, предназначавшихся для его армии и флота, которые, очевидно, были частью ежегодной дани. В Анналах говорится: «Эти гавани, согласно их обязательствам на каждый год, были наполнены всем в соответствии с их нуждами и (припасами, посланными в качестве) налога Ливаном в соответствии с ежегодным соглашением, заключенным с князьями Ливана». В следующем году «все гавани были наполнены всякой хорошей вещью из того, что его величество получил (в качестве дани) с Сирии, в том числе корабли из кедра, груженные столбами, мачтами и огромными балками». В тексте сказано, что эти корабли были изготовлены кефтиу (финикийцами), жителями Библа, и обитателями Секту. Таким образом, Тутмос, вынужденный ежегодно приплывать по морю в Сирию и отправляться вглубь страны для борьбы против восставших городов, в то же время получая дань от местных князей и собирая налоги, определил свои планы на будущее. В это время в Египте сыновья сирийских князей учились выполнять свои будущие обязанности. Царь, несомненно, надеялся, что рано или поздно ему удастся объединить Сирию, в конце концов превратив ее в часть своей огромной империи.

В то же время он отправил другую экспедицию в страну Пунт (Сомали), жители которой не видели египетских солдат на протяжении двадцати пяти лет. Вернувшись домой, участники похода привезли с собой 1685 хекат (более 200 бушелей[149]) сушеной мирры, 155 дебенов золота, а также ставшие уже привычными слоновую кость, эбеновое дерево, шкуры пантер и скот.

Также в Анналах сказано о прибытии податей из Нижней Нубии, состоявших из сосудов, полных всеми товарами этой страны, а также 104 голов скота. Нам ничего не известно о том, чем царь занимался зимой, но весной он снова отправился в Сирию. Этот поход, девятый по счету, произошел уже на 34-м году правления Тутмоса (1460 до н. э.). Однако египтяне почти не сражались. Очевидно, против них восстали (или отказались платить дань) три города, один из которых располагался недалеко от Нугеса, на южных склонах Ливана. В итоге они, согласно Анналам, «полностью сдались его величеству в страхе».

От правителей этих городов Тутмос получил «90 сдавшихся; (не сохранившееся количество) их жен и детей; 40 лошадей; 15 колесниц, отделанных серебром и золотом; золотые сосуды и золото в кольцах, (весящих) 50 дебенов; серебряные сосуды и кольца, (весящие) 153 дебена; (неизвестное количество) меди; 40 белых коз; 50 маленьких коз; 70 ослов; древесину; множество сидений из черного и рожкового дерева и шесть шестов для палатки, украшенных бронзой и инкрустированных драгоценными камнями». Очевидно, таков был конец еще одного правителя, палатка которого была захвачена на поле, а семья сдалась, отдав Тутмосу все свои драгоценности, мебель, лошадей, ослов и скот.

Далее в тексте перечисляются подати, полученные царем от верных ему сирийских князей и состоявшие из все тех же рабов, колесниц, лошадей, скота, вина и пищи; золота, серебра, меди и драгоценных камней, а также древесины. Свои дары Тутмосу прислал царь острова Иси (Кипра), расположенного в море, в 100 милях[150] от побережья Сирии. Среди них были 108 слитков чистой меди, (весящие) 2040 дебенов; большое количество свинца; немного ляпис-лазури; слоновий бивень и две трости.

Затем фараон вернулся в Египет, где его ждала дань из Куша (Судана), состоявшая из 300 дебенов золота; ставших уже привычными работ, скота, зерна, слоновой кости, эбенового дерева и т. д., а также дочь чернокожего правителя Ирема, которую сопровождали ее слуги. Царь также получил подати от правителя Нижней Нубии, приславшего ему, помимо всего прочего, 254 дебена золота.

Прибыв на сирийское побережье следующей весной (шел 35-й год его царствования, 1459 до н. э.) во время своего десятого похода, Тутмос III выяснил, что против него восстал правитель Нахарины, в принадлежавшем которому городе Нии он размещался два года назад. Поэтому царь был вынужден снова отправиться от Оронта к Евфрату, чтобы подавить мятеж. Сражение произошло рядом с городом Араиной, определить точное местоположение которого не удалось. Большинство исследователей считало, что это поселение находилось к северу от Тунипа, но в связи с тем, что последний захватить египтянам так и не удалось, данная версия кажется недостаточно обоснованной. В то время северная граница египетских владений, очевидно, представляла собой линию, прочерченную от некой точки на побережье, расположенной чуть севернее Арвада, и проходившую южнее Тунипа и Алеппо до области на Евфрате, находившейся к югу от Каркемиша. Следовательно, более вероятно, что Араина стояла где-то на пути между Кадешем и Нии, возможно, не очень далеко на юге или юго-востоке от Алеппо, в области, которую, вероятно, можно отождествить со «страной Тихси» (см. ниже), упоминавшейся Аменемхебом.

В Анналах об этой кампании сказано следующее: «В году 35-м его величество был в Сирии в своем десятом победоносном походе. Когда он прибыл к городу Араине, (он обнаружил, что) презренный враг (царь) Нахарины собрал (там) лошадей и солдат… Они были многочисленны и готовы сражаться с его величеством. Поэтому его величество продвинулся, чтобы биться с ними. Затем войско его величества подало пример молниеносности (?), захватив их и нанеся (им) урон, ибо его величество победил этих иноземцев (с помощью) духов его отца Амона и (наголову разбил этого врага) из Нахарины. Они бежали, падая один на другого перед его величеством». Некоторые сведения к сказанному выше добавляет Аменемхеб: «Когда его величество прибыл в землю Нахарину, я захватил там во время битвы трех человек и поставил их перед его величеством в качестве пленников. Я был свидетелем его победы в презренной стране Тихсу, в городе Мера… (возможно, располагавшемся рядом с Араиной). Я сражался врукопашную во время этой (битвы) в присутствии царя, и я захватил трех азиатов в плен. Затем мой господин дал мне золото славы: три золотых ожерелья, четыре браслета, две (подвески в виде) мух, (украшение в форме) льва, а также раба и рабыню».

После разгрома противника египтяне подсчитали свою добычу, состоявшую из «десяти пленных; 180 лошадей; 60 колесниц… 13 доспехов с инкрустацией; 13 бронзовых доспехов; пяти бронзовых шлемов и пяти луков из Хару (Палестины)». Сам фараон участвовал в рукопашной схватке и лично захватил пленных, упоминание о которых в тексте в настоящее время не сохранилось, за исключением сообщения о том, что он сумел захватить два бронзовых доспеха, принадлежавших его противникам. В поврежденной части надписи также говорится о добыче, захваченной во время этого похода в другой местности и состоявшей из людей, колесниц и т. д. Сообщение об этом походе в Анналах, как и прежде, завершается рассказом о доставке дани из Судана и Нижней Нубии.

Та часть источника, где сказано об одиннадцатом (36-й год царствования) и двенадцатом (37-й год правления) походах Тутмоса III, не сохранилась. Поэтому мы не будем говорить о них и сразу перейдем к описанию экспедиции, состоявшейся весной 38-го года царствования фараона (1456 до н. э.), тринадцатой по счету. Прибыв в Сирию, царь выяснил, что недалеко от Нугеса, одного из трех городов, расположенных в Южном Ливане и переданных жрецам Амона, началось восстание. Но его с легкостью удалось подавить; в плен были взяты 50 человек. Затем Тутмос получил дань от сирийских князей, которая в том году состояла из 522 рабов, 328 коней, 70 колесниц, 2821 дебена меди, 276 слитков черновой меди, 26 слитков свинца, иных ставших уже привычными предметов, а также бронзовых копий, щитов и другого оружия. Правитель Кипра прислал царю медь. Кроме того, к нему прибыло посольство из далекого Арапахита (Аррапахита), области в Ассирии, которое преподнесло ему рабов и рабынь, два слитка черновой меди и 65 стволов рожкового дерева. По возвращении в Египет фараон получил мирру из Пунта, а также дань из Судана и Нижней Нубии, причем последняя состояла из 2844 дебенов золота, привезенного, возможно, с рудников Вади-Аллаки.

Следующий поход, состоявшийся на 39-м году правления Тутмоса III, начался с нападения на племена грабителей-шасу, или бедуинов, в области Негев, располагавшейся на северо-восточной границе Египта. Аменемхеб сообщает, что он вступил в рукопашную с этими людьми и захватил трех пленников. Затем царь отправился на кораблях в Сирию, где получил дань князей, состоявшую из 197 рабов, 229 лошадей, 84 быков, 1183 овец, 325 серебряных сосудов, которые наряду с серебряными кольцами весили 1495 дебенов, два золотых блюда и т. д. Царь Кипра снова прислал Тутмосу подарок – 40 слитков меди, один слиток свинца и два бивня. По возвращении в Египет фараон получил причитавшиеся ему подати из Судана и Нижней Нубии.

Поход, организованный на 40-м году правления Тутмоса, в 1454 г. до н. э., пятнадцатый по счету, опять же не имел большого значения. Была собрана дань сирийских князей, и царь получил золото в качестве подарка от царя хеттов. Подати Нижней Нубии в этом году состояли из 3144 дебенов золота, небольшое количество которого было также получено из Судана.

Затем, на 41-м году своего правления (1453 до н. э.), Тутмос отправился в шестнадцатый поход, последний, о котором мы располагаем какими-либо письменными свидетельствами. Очевидно, эта экспедиция стала достойным завершением его подвигов, ибо ему наконец удалось захватить Тунип и Алеппо, а также прочертить северную границу Египта по линии, соединявшей на севере Сирии устье Оронта, проходившей мимо возведенной позднее Антиохи и заканчивавшейся в некой точке на Евфрате к югу от Каркемиша. Тутмосу III тогда было уже около 57–58 лет (но не «более 70», как считает Брестед: Breasted, Records, II, § 528). Можно без особых сомнений утверждать, что это был его последний поход. Наиболее поздние события, о которых идет речь в Анналах, относятся к 42-му году правления царя. Описание остальных войн могло быть вырезано на другой, ныне уничтоженной стене храма.

Во время этого шестнадцатого похода египетские солдаты в начале апреля были переброшены по морю в Симиру или Арвад. Затем они отправились вдоль побережья на север, в область, которая прежде не была завоевана. В Анналах сказано: «Вот, его величество [был] на пути береговом, чтобы уничтожить город Аркату вместе с городами, что [в его области]. [Достигли города] Кана и…»[151] (название стерто; возможно, имелся в виду Алеппо). Местонахождение Аркату, Иркаты амарнского архива, точно не известно. Возможно, это поселение располагалось на побережье, у северной границы Ливана, рядом с устьем Оронта. Фараон, очевидно, надеялся, что, захватив его, сможет двинуться оттуда вглубь страны, пересечь Оронт севернее Тунипа; двинуться к Алеппо, что в земле Нахарине, примерно в 40 милях [152] в глубине страны от Оронта, а затем пройти в юго-западном направлении и напасть на Тунип с тыла. В следующем предложении сказано: «Был уничтожен город этот вместе с областью его». Возможно, речь идет об Алеппо.

Здесь следует процитировать фрагмент биографии Аменемхеба: «Снова я сражался в рукопашной в этом бою в месте (названном) «Высоты Уана», на западе Алеппо. Я захватил в плен 13 азиатов и (их) 13 бронзовых копий, бронза была отделана золотом, а также 70 ослов». Далее египетское войско направилось на юго-запад, к Тунипу, и, вероятно, сумело застать его жителей врасплох. «Достигли Тунипа, – сказано в Анналах. – Был уничтожен город. Был вырван ячмень его и срезаны его сады… рядовые воины, доставившие их». Упоминание урожая свидетельствует о том, что события, описываемые в тексте, происходили не позднее мая. Можно предположить, что армия Тунипа, захваченная врасплох напавшими на нее с севера египетскими солдатами, бежала на юг, в Сензар, город на Оронте, находившийся в 25 милях от Тунипа и вступивший в союз с его правителем. Согласно жизнеописанию Аменемхеба, там произошло сражение. «Я был свидетелем победы царя в районе Сензара, – сообщает он. – Когда он учинил среди них страшную бойню. Я боролся в рукопашной в присутствии царя и отрубил руку (своего убитого противника). Царь даровал мне золото славы».

Вражеское войско, частично состоявшее, как будет сказано ниже, из солдат Нахарины, продолжило побег, двигаясь на юг вдоль Оронта и оказавшись в конце концов на территории, принадлежавшей Кадешу, правитель которого теперь был предан фараону. Там солдаты рассеялись по разным поселениям. В Анналах говорится: «Возвратились благополучие и достигли области Кадеша. Было захвачено 3 города там. Перечень добычи, доставленной из них… [Вот захватил его величество чужеземцев] Нахарины жалкой, что [были] в качестве гарнизона в них, вместе с их лошадьми: 691 голова [людей], 29 рук, 44 лошади…» Царь снова продемонстрировал свое великодушие, простив князя Тунипа. По крайней мере, в заупокойной часовне Менхеперерсенеба, расположенной на территории фиванского некрополя, этот старый враг Египта изображен отдающим фараону своего сына в качестве заложника. Оттуда Тутмос отправился обратно через Ливан к своей базе в Симире (?), куда в июне ему обычно привозили дань из различных частей страны.

Вернувшись в Египет, он получил обычную дань из Судана и Нижней Нубии, причем последняя состояла из 2374 дебенов золота, привезенного с рудников. Следует отметить, что сезон его добычи заканчивался в апреле, и золото сплавляли по Нилу в Фивы в мае или июне. Следовательно, каждый год эта дань упоминается после описания очередного сирийского похода, из которого царь возвращался в июне или июле. 41-й год правления (1453 до н. э.)

Тутмоса заканчивался 5 августа, примерно через месяц после его прибытия домой. В день Нового года, 6 августа, начался 42-й год его царствования. Это был второй юбилейный год в правлении царя, так как прошло уже 10 лет со времени празднования первого юбилея на 32-м году его царствования. Так как на протяжении этого священного года организовывать походы воспрещалось, фараон решил записать на стенах Карнакского храма текст Анналов, источника, который мы привлекали выше. «Его величество, – сказано в конце хроники, – повелел записать рассказ о победах, которые он одержал, начиная с 23-го и заканчивая 42-м годом своего правления, когда эта надпись была вырезана на (стене) этого святилища».

Этот необычный цикл из шестнадцати походов, несомненно, способствовал росту влияния нашего проницательного невысокого героя, обладателя большого носа, носившего корону фараонов. Через многие годы о подвигах, совершенных им и его военачальниками, ходили легенды. Одним из них был происходивший из очень влиятельного рода человек по имени Джехути. Его гробница (хотя ни я, ни кто-либо другой из археологов, работавших в этой местности, не обнаружил ее следов), очевидно, находилась где-то на территории фиванского некрополя, так, судя по всему, именно ее посетили местные воры полвека назад[153], так как на рынке оказалось довольно большое количество происходивших из нее артефактов, оказавшихся впоследствии в музеях Лейдена, Дармштадта и в Лувре. К числу этих предметов относится золотое блюдо, хранящееся в Лувре, на котором вырезан текст: «Князь, тесть царя (то есть его дочь была одной из побочных жен Тутмоса), умиротворяющий царя (своими делами) во всякой земле и на островах посреди Великой зелени (Средиземного моря), наполняющий сокровищницу ляпис-лазурью, серебром и золотом, правитель стран, полководец, любимец царя и царский писец, Джехути». В той же гробнице было, очевидно, обнаружено ювелирное изделие, которое в настоящее время находится в Лейдене. На нем военачальник назван «правителем северных стран», а значит, царь во время одного из своих последних походов сделал Джехути наместником Сирии.

Этот человек впоследствии стал героем египетских легенд. В папирусе, написанном примерно на двести лет позже (папирус Харриса, № 500, Британский музей), содержится необычная история, одним из персонажей которой он является. Хотя частично она выдумана, она, вероятно, основана на реальных фактах. Пересказывая ее, я буду стараться отметать события, которые не могли произойти на самом деле. Однако из-за этого мне придется периодически отклоняться от текста источника.

Однажды по дворец прибыл посыльный и сообщил царю об учиненном презренным князем Яффы восстании и убийстве находившихся в этом городе египетских военных. Услышав это, фараон разозлился, подобно пантере, и поклялся Амоном, что уничтожит Яффу. Был созван совет военачальников, и Джехути обратился к царю со следующими словами: «Дай мне великую царскую булаву, и пусть со мной будет послано несколько отважных людей, и я убью презренного князя Яффы и захвачу его город». Получив желаемое, Джехути отправился осуществлять свой рискованный замысел. Прибыв в Сирию, он собрал огромное число кувшинов, ящиков и корзин, в которые мог спрятать своих солдат и проникнуть с ними в восставший город, выдав их за подарки для князя.

Затем он отправил правителю письмо, где говорилось, что он бежал из Египта, так как царь Тутмос, решив, будто полководец претендует на его власть, приказал убить его. В сообщении также говорилось, что он, Джехути, привез с собой множество сокровищ и продуктов, украденных при дворе, включая дарующую фараону власть царскую булаву, спрятанную среди корма для запряженных в колесницу лошадей. Эту необыкновенную и бесценную вещь полководец обещал тайно передать князю, наделив его таким образом артефактом, символизирующим безграничную власть. Правитель Яффы был наслышан о Джехути и тотчас же пригласил его в свой дворец, потребовав при этом, чтобы военачальник пришел безоружным.

Таким образом Джехути проник в Яффу, въехав в город на своей колеснице. Конечно, он понимал, что сумеет предстать перед князем только после того, как его обыщут. Именно поэтому он спрятал царскую булаву в корме для коней. Полководец собирался похитить правителя Яффы, а для этого ему требовались мешок, кляп и веревка, чтобы связать заложника, а также какое-то оружие, которым и стала булава. Веревку военачальник спрятал в мешке, который городские стражи, получив приказ свыше, открывать не стали.

Во дворце Джехути радушно встретили князь и его супруга. Им полководец объяснил, что ценности и припасы, привезенные им из Египта, находятся за городскими стенами под охраной верных ему людей. Князь захотел увидеть чудесную булаву, и Джехути заманил его в свою колесницу, а когда они остались одни, открыл мешок для корма, вытащил из него оружие, ударил им правителя Яффы по голове, чтобы тот потерял сознание, связал его, сунул ему в рот кляп и запихнул в мешок. После этого военачальник вернулся к своим спутникам, ждавшим его за пределами города. В своей колеснице он вез похищенного князя, сказав ничего не подозревающей жене, что ее муж просил ввезти в город доставленные из Египта подарки. Очевидно, она не заметила исчезновение супруга и попросила своих стражников впустить египтян и их имущество. В это время солдаты Джехути спрятались в ящиках, корзинах и огромных кувшинах. Как только находившегося в бессознательном состоянии князя вывезли из города и поместили под охрану, в Яффу вторглись египетские солдаты под командованием своего отважного предводителя. Затем по сигналу они выбрались из своих укрытий и захватили дворец. При этом охваченные паникой солдаты Яффы, осознав, что их правитель похищен, сдались.

Так выглядит рассказ, который, как я писал выше, может быть основан на фактах. Если когда-нибудь нам удастся обнаружить гробницу Джехути, на ее стенах мы, вероятно, сможем прочитать правдивое описание произошедших тогда событий. Я уже цитировал жизнеописание другого военачальника, Аменемхеба, вырезанное на стенах его заупокойной часовни.

В Фивах также находятся часовня и гробница (№ 155) еще одного полководца и вельможи по имени Интеф. Он принадлежал к роду номархов Тинитского нома, расположенного к северу от Фив, и правителей оазисов Западной пустыни. Он занимал пост «великого вестника царя». В тексте, вырезанном на его погребальной стеле, хранящейся в настоящее время в Лувре (de Rouge, Notices des monuments, 84), этот сановник сообщает, что его работа заключалась в том, чтобы идти впереди войска и в каждом поселении, где солдатам предстояло провести ночь, выбирать дом для царя и готовить его к прибытию венценосного постояльца. «Когда мой господин прибыл туда, где был я, – сообщает он, – я подготовил дом. Я наполнил его всем, что можно было пожелать в иноземной стране, сделал его лучше, чем дворцы Египта. Я убрал в нем и очистил его, изолировал его, украсил его комнату, каждую согласно ее предназначению, (таким образом) я сделал так, чтобы сердце царя было удовлетворено тем, что я сделал».

Номарх приводит длинный список своих благодеяний. Некоторые из них следует перечислить для того, чтобы составить у читателя представление о моральных устоях того времени. Он заявляет, что «предпринимает решительные действия против грабителей; благороднейший из великодушных; тот, кто уменьшает время жестокого; кто заставляет злого соблюдать законы, даже если сердце его этого не желает; великий ужас для преступников; поворачивающийся спиной к невежественным; слушающий правдивого; защитник праведных; нежный с тем, кому холодно и жарко (то есть с боязливыми); понимающий сердце; знающий мысли, когда ничего не сорвалось с губ; поворачивающийся к тому, кто говорит истину; отворачивающийся от того, кто лжет; свободный от несправедливости; слуга бедных; отец оставшегося без отца; родитель сироты; мать испуганного; тюремщик непокорного; заступник слабых; защитник того, кто был лишен имущества более сильным; муж вдовы; убежище сироты; делающий плакальщика счастливым».

Царю служил еще один военачальник, которого звали Небамон. Его гробница также находится в Фивах (№ 24). В тексте, вырезанном на найденной в ней стеле (Bouriant, Recueil, IX, 95), сказано, что он служил сначала Тутмосу II, а потом Тутмосу III, назначившему его управляющим хозяйством одной из своих жен, дамы по имени Небту. «Мой господин, царь, – пишет он, – назначил меня начальником всех кораблей царя… Я не был связан со злом, но достиг почтенной старости, пользуясь благосклонностью царя».

Другим важным сановником того времени был некий Чанени, гробница которого также находится в Фивах (№ 74). В одной из покрывающих ее стены надписей сказано: «Я следовал за царем Менхеперра (Тутмосом III) и был свидетелем побед, которые он одерживал в каждой стране. Он привез князей Сирии в Египет в качестве пленников, он захватил все их города и вырубил их рощи… Я фиксировал победы в письменной форме, согласно фактам». Подтверждение правдивости данного заявления можно найти в Анналах. В описании первого похода говорилось: «Все, что делал его величество… ежедневно записывалось… на кожаном свитке, который вплоть до настоящего времени (то есть до 42-го года царствования Тутмоса III, когда текст Анналов был вырезан на стене храма) находится в храме Амона». Чанени дожил до времени правления Тутмоса IV, а затем руководил проведением переписи населения. Во время битвы при Мегиддо вельможа был довольно молод, ведь Тутмос IV вступил на престол через 56 лет после этого.

О верховном жреце Осириса из Абидоса Небуауи я уже писал выше. В тексте, вырезанном на его погребальной стеле (Mariette, Abydos, II, 33), сказано: «Я руководил многими работами в доме своего отца Осириса из серебра, золота, ляпис-лазури, малахита и каждого великолепного и драгоценного камня. Все они были под моим началом (дословно – «на моей печати»), и он (Осирис), знал, что я был прекрасен сердцем по отношению к нему. Я управлял делами моего господина и был защитником храма моего отца (Осириса). Я достиг чтимой (старости) в благосклонности, пред ликом царя. Меня вызывали в его золотой дворец, и мое место было среди его номархов. Мои ноги шагали по великолепным мест(ам), и меня умащали самыми ценными притираниями, и венок опоясывал мою шею, как царь поступает с тем, к кому он благосклонен». Сановник добавляет, что жил в период совместного правления Тутмоса III и Аменхотепа II, даровавшего ему «статую своего отца, царя Менхеперра (Тутмоса III)… и земли из царских владений».

Нам также известны имена других выдающихся людей того времени: военачальников, царских вестников, офицера, отвечавшего за отбор новобранцев, оруженосца, адъютантов, опахалоносцев, царских виночерпиев, управляющих дворцом, градоначальника Фив, начальника фиванского порта, правителя пустынь, наместника Куша, правителей Юга, главы правительства, советника, визирей, различных верховных жрецов и т. д. Их слишком много, чтобы рассказывать здесь о каждом по отдельности, но заупокойные часовни некоторых из них описаны в «Топографическом каталоге фиванских гробниц» (Gardiner, Weigall, Topographical Catalogue of the Tombs of Thebes). Кроме того, некоторых из них Питри перечисляет в своей «Истории Египта» (Petrie, History of Egypt). Окруженный этой плеядой одаренных людей и владеющий богатствами, привезенными из заграничных владений Египта, а также порожденными плодоносной долиной Нила и золотыми и медными рудниками, функционировавшими в пустынях, Тутмос III достиг вершины своей власти, превышавшей ту, которой пользовался кто-либо из других известных истории царей.

На 42-м году своего царствования фараон пышно отпраздновал свой второй юбилей. Тутмос I повелел изготовить два обелиска, которые собирались установить перед основным храмом Карнака. Один из них занял свое место и был покрыт текстами еще во время царствования этого монарха, а второй, очевидно, оставался на земле вплоть до правления Тутмоса III. Тот, наконец, приказал установить его и написать на нем свои имена и титулы. Мы не знаем, когда именно произошло данное событие. Вполне возможно, что это случилось во время празднования его первого юбилея.

Однако теперь царь повелел поставить перед этими обелисками два других, на которых также были вырезаны его имена и титулы. Они упоминаются в тексте, покрывающем одну из стен Карнакского храма (Weigall, Guide, 100). На сопровождающем эту надпись рельефе царь изображен преподносящим их Амону (илл. 28). Фрагменты одного из обелисков до сих пор можно увидеть в Карнаке (Engelbach, Problem of the Obelisks, 108), но другой по приказу императора Феодосия был увезен в Константинополь, где он и стоит до сих пор. О том, что этот обелиск был установлен в честь второго, а не первого юбилея, свидетельствует вырезанная на нем надпись, в которой Тутмос назван «владыкой победы, подчиняющим всякую страну, который устанавливает свою границу так же далеко, как и Хор земли и воды Нахарины, который пересек великий изгиб (реки) Нахарины с мощью и победой во главе своей армии». Так как Евфрат египетское войско форсировало уже после празднования первого юбилея, эти обелиски были изготовлены также позднее этого торжества. В надписи на одной из стен Карнакского храма, датированной тем же временем, что и Анналы, царь упоминает дары, которые он преподнес храму «с года 23-го до написания этого текста», то есть до 42-го года его правления (Breasted, Records, II, § 555). Там же Тутмос заявляет, что приказал изготовить «четыре великих обелиска», а именно эти два и те, что были установлены во время празднования первого юбилея.

В надписи в расположенной в Фивах гробнице верховного жреца Амона Менхеперрасенеба (№ 86) также упоминается установка этих обелисков и говорится, что он в то время как раз занимал данную должность (Breasted, Records, II, § 776). О том, что в тексте речь идет именно об обелисках, установленных на 42-м году правления Тутмоса, свидетельствует следующее: во-первых, в другой надписи, украшающей стену этой же гробницы, говорится о дани, посланной египетскому царю правителями Тунипа, Кадеша и хеттами, а как известно, подати от этих князей фараон получил уже после своего первого юбилея; во-вторых, судя по его имени, Менхеперрасенеб родился уже в правление Менхеперра (Тутмоса III), следовательно, во время празднования первого юбилея ему было всего около 30 лет, и он был слишком молод, чтобы занимать свой пост, а во втором юбилейном году ему исполнилось больше 40, и, значит, он вполне уже мог справляться с той работой, о которой пишет.

Помимо Анналов, на 42-м году царствования Тутмос повелел записать перечень даров, преподнесенных им храму Амона на протяжении предыдущих лет правления. По его словам, между 23-м и 42-м годами своего царствования он передал храму 1578 сирийцев, рабов и рабынь, а также несохранившееся количество негров и негритянок. «Он создавал стаи гусей, чтобы наполнить священное озеро (храма) для ежедневных жертвоприношений». Каждый день богу приносили в жертву двух откормленных гусей. Царь подарил «многие поля, сады и возделанные земли из лучших Юга и Севера». Тутмос «установил для него вечернее подношение хлеба, пива, птицы, благовоний, вина и выпечки». Он «разбил для него сад, наполненный каждым приятным деревом, чтобы использовать его продукты для ежедневных подношений».

Фараон учредил отдельные жертвоприношения, состоявшие из быков, телят, гусей и другой птицы, хлеба, пива, вина, благовоний и т. д., которые должны были совершаться в различные праздничные дни. Он повелел, чтобы в храме держали специальных коров из Сирии и Судана, «чтобы наливать их молоко в кувшины из Электра каждый день и подносить его Амону». Царь «даровал ему серебро, золото, ляпис-лазурь, малахит, медь, свинец, красители и корунд в огромных количествах». На сопровождающих текст росписях также изображены храмовая мебель, украшения и сосуды из серебра и золота, расставленные перед богом.

В гробнице верховного жреца Менхеперрасенеба также изображены аналогичные прекрасные сосуды, представлявшие собой часть дани, привезенной из Сирии. Следовательно, влияние сирийской художественной традиции проявилось в этих произведениях золотых и серебряных дел мастеров более отчетливо, чем принято считать. В гробнице найдены изображения многих других предметов, привезенных из Сирии и подаренных царем Амону. Среди них бронзовые шлемы с плюмажем, луки и стрелы, а также другое оружие, колесницы, лошади и т. д. (Weigall, Guide, 126).

Возможно, примерно в то же время Тутмос повелел вырезать в Карнаке знаменитый «карнакский список» – перечень имен царей, которых он, вероятно, считал своими предками. Текст сильно поврежден, и порядок перечисления имен непонятен, но читатель, наверное, помнит, что эта надпись является ценным источником по истории Египта до правления царей XVIII династии.

В том же юбилейном году Тутмос III установил в Карнаке статую своего отца Тутмоса II (Mariette, Kernak, 38). В Эдфу я обнаружил остатки еще одной статуи Тутмоса II, также посвященной ему Тутмосом III и, возможно, созданной в тот же период (Annales, VIII, 44). Фараон старательно отдавал дань памяти отца, Тутмоса II, подобно тому как царица Хатшепсут с подчеркнутым уважением относилась к своему отцу, Тутмосу I. Перед самой смертью Тутмос II избрал Тутмоса III своим преемником, и теперь сын решил выразить ему свою благодарность. Но при этом к памяти Тутмоса I царь относился подчеркнуто прохладно, ведь тот никогда не любил Тутмоса II, отдавая предпочтение Хатшепсут и рассчитывая на то, что именно она станет его наследницей.

Хатшепсут! Теперь одного имени царицы, очевидно, было достаточно, чтобы вызвать ярость Тутмоса III. Вероятно, он с горечью вспоминал те годы, которые был вынужден провести в ее тени, не обладая ни толикой власти. Если бы только ему позволили напасть на Сирию на пятнадцать или двадцать лет раньше, теперь он мог бы стать властелином мира! Каркемиш, как и все государство Митанни, расположенное к востоку от Евфрата, уже принадлежал бы ему. Он мог бы уже продвинуться дальше на восток к Тигру и захватить Ассирию. Тутмос мог бы обладать обширными территориями к северу от Алеппо, находящимися в то время под властью хеттов. Отправившись на юго-восток, вниз по течению Евфрата, царь сумел бы осадить Вавилон. Его флот мог бы пересечь море и достичь Крита, захватив его богатства. Но Хатшепсут принижала Тутмоса, пока он был молод, а теперь, двадцать лет спустя, ему было 58, и он понимал, что очень скоро придет время, когда он будет вынужден прекратить походы.

Вероятно, как раз в это время царь стал мстить, преследуя любые воспоминания о своей мачехе. Он приказал, чтобы почти везде в храме в Дейр-эль-Бахри ее имя было стерто. Так как царица почти всегда изображалась в мужском одеянии, ее можно было «превратить» в любого другого царя, всего лишь переписав имя. Но чье имя ему следовало поставить? Тутмос не мог вырезать свое, ибо все знали – храм ему не принадлежит. К тому же у него уже был собственный заупокойный храм. Царь не питал уважения к Тутмосу I, а значит, не стал бы ставить его имя вместо принадлежавшего его дочери. Оставался только его любимый отец Тутмос II – царь, обладавший полным правом быть изображенным в Дейр-эль-Бахри, потому что он являлся супругом Хатшепсут. При этом царица также унижала его и пренебрегала им. Теперь во всем храме в Дейр-эль-Бахри его имя должно было заменить принадлежащее Хатшепсут, и Тутмос III стал отдавать соответствующие приказания. Кроме того, он повелел кое-где вырезать свое имя.

Следует вспомнить, что Хатшепсут, прежде чем храм был закончен, внесла в его планировку ряд изменений. Желая, чтобы подношения в храме совершались не только ей, но и ее отцу, в результате чего она обретала связь с ним в загробном мире, царица повелела превратить некоторые ее изображения, украшавшие стены храма, в его, заменив одно имя другим. Таким образом, в настоящее время в храме можно увидеть различные замены. Основываясь на гипотезе о том, что замена одного имени другим обязательно должна быть приписана владельцу написанного позднее, профессора Зете, Брестед и другие решили, будто Тутмос I, Тутмос II и Тутмос III жили в одно и то же время и сражались друг с другом за право занимать трон, причем каждый из них ставил свое имя вместо принадлежавших соперникам тогда, когда на непродолжительный срок приходил к власти. Однако, как, я надеюсь, в этой книге мне удалось доказать, в настоящее время подобное объяснение вряд ли можно назвать убедительным. К тому же следует отмести и саму гипотезу, хотя бы потому, что на деревянном саркофаге царицы Тии стертое имя Аменхотепа III было заменено принадлежавшим жившему в более позднее время правителю.

Тутмос III повелел стереть имя Хатшепсут и в других храмах. Нам известно множество примеров этого. Иногда из стены вытаскивали целый блок, на котором было написано ненавистное имя, и заменяли его другим, как, например, в случае с каменной перемычкой двери в Абидосе, где изначально были вырезаны имена Хатшепсут и Тутмоса III. Блок с именем царицы был заменен тем, на котором было написано имя Тутмоса II (Petrie, Abydos, I, pi. LXI, 2). Очевидно, примерно тогда же Тутмос III разобрал заупокойную часовню царицы в Карнаке.

Однако справиться с двумя установленными ею обелисками было гораздо проблематичнее. Обелиск сам по себе был священным, представляя собой своего рода тотем, которому совершали подношения, и его уничтожение могло расцениваться как богохульство. Поэтому царь приказал обложить их каменной кладкой, равной по высоте стенам двора, где они стояли. Фараон решил возвести над ними крышу. В этом случае были бы видны только торчащие над ней верхушки обелисков. При этом для того, чтобы увидеть их, следовало бы отойти на значительное расстояние. Возможно, он предложил покрыть верхние части обелисков золотом – иногда так поступали. В таком случае от памятников Хатшепсут остались бы лишь два огромных золотых острия, возвышающиеся над крышей храма. Ко времени смерти царя крыша была сооружена только над северной частью двора.

Вероятно, именно в этом втором юбилейном году был сочинен победный гимн, вырезанный на черной гранитной плите, обнаруженной в Карнаке и в настоящее время хранящейся в Каирском музее (Breasted, Records, II, § 655). Амон-Ра в тексте обращается к фараону. За введением следуют такие слова: «Я сотворил для тебя чудо, ибо я дал тебе власть и победу над всеми странами. Я установил твою славу и страх перед тобой во всех землях, а твой ужас (достиг) четырех столпов неба. Я увеличил ужас перед тобой во всех сердцах, и я вложил рычание твоего величества в (уши) племен Девяти луков. Правители всех стран в твоей хватке, и я сам протянул свои руки и связал их для тебя. Я связал нубийских кочевников тысячами и десятками тысяч, и северяне сотнями тысяч в качестве (твоих) пленников. Я сбросил твоих врагов под твои сандалии, и ты низверг орды мятежников согласно тому, что я повелел тебе. (Народы) земли до конца ее, жители Запада и Востока, подвластны месту, где ты находишься, и ты обращаешься со всеми странами в радости сердца… (когда) ты пересек воды великого изгиба (реки) Нахарины с победой и мощью, я приказал для тебя, чтобы они слышали твой рев и исчезали в своих норах. Я отнял у их ноздрей дыхание жизни, (ибо) я вложил ужас твоего величества в их сердца. Мой урей на твоем лбу истребляет их, он хватает за волосы людей Кода и уничтожает своим пламенем тех, кто живет в болотах (Нахарины). Головы азиатов срублены, (так что) нет того, что бы осталось от них, и пали сыновья их сильных. Я сделал так, чтобы твои победы распространялись по всем землям, и мой урей освещает твои владения. Нет восстания против тебя вплоть до небосвода, (но все) приходят, неся дань на своих спинах, склоняясь перед твоим величеством согласно моему приказу. Я сделал бессильными захватчиков, выдвинувшихся против тебя, их сердца были уничтожены, а их члены тряслись. Я пришел, сделав так, чтобы ты нанес удар князьям Сирии. Я бросил их под твои ноги среди их нагорий. Я заставил их лицезреть твое величество в качестве владыки сияния, чтобы ты светил в их лица, подобно моему облику. Я пришел, сделав так, чтобы ты нанес удар азиатам, и ты сделал заложниками правителей азиатов Сирии. Я заставил их лицезреть твое величество, облаченного в твое военное снаряжение, держащего оружие и (едущего) в колеснице. Я пришел, сделав так, чтобы ты нанес удар землям Востока, и ты растоптал тех, кто в стране бога. Я заставил их лицезреть твое величество в качестве движущейся по кругу кометы, когда она извергает пламя и в огне выбрасывает свое вещество. Я пришел, сделав так, чтобы ты бил земли Запада. Финикия и Кипр в панике. Я заставил их видеть твое величество в качестве юного быка, решительного, быстрого рогами, неодолимого. Я пришел, сделав так, чтобы ты бил тех, кто живет в болотах, и земли Митанни дрожат в страхе тебя. Я заставил их видеть твое величество в качестве крокодила, владыки ужаса, который в воде, недосягаемого. Я пришел, сделав так, чтобы ты нанес удар тем, кто живет на островах, и те, кто обитает посреди Великой зелени, под властью твоего рева. Я заставил их видеть твое величество в качестве мстителя, стоящего на спине жертвы, которую он убил. Я пришел, сделав так, чтобы ты нанес удар ливийцам, и оазисы (?) Утентиу покорились мощи твоей доблести. Я заставил их видеть твое величество в качестве свирепого льва, и ты делаешь их мертвыми в их пустынных долинах. Я пришел, сделав так, чтобы бы бился у крайних пределов земли, и то, что окружено великим кругом, заключено в твои объятья. Я заставил их видеть твое величество в качестве владыки крыльев, бросающегося на то, что он видит, тогда, когда этого желает. Я пришел, сделав так, чтобы ты бил находящихся в отдаленных областях страны, и ты захватывал обитателей пустыни в плен. Я заставил их видеть твое величество в качестве шакала Юга, владыки пути, незаметно передвигающегося, блуждающего по Обеим Землям… Руки моего величества над тобой, отгоняя зло, и я сделал так, чтобы ты правил, мой возлюбленный сын… Я установил тебя на троне сокола на миллионы лет, и ты будешь продолжать свою жизнь вечно вековечно».

О следующих годах правления великого царя нам известно совсем немного. Однако долина Нила, от дельты до центра Судана, заполнена руинами построенных или расширенных им храмов. В Фивах, в Мединет-Абу, он завершил работу над заупокойным храмом, сооружение которого началось при предыдущих представителях династии. Кроме того, он завершил строительство в Дейр-эль-Бахри. В примыкающем к нему храме XI династии Тутмос возвел небольшую часовню, посвященную божественной корове, олицетворению богини Хатхор, покровительнице пустынных холмов. Там он установил статую этой коровы, причем сам он изображен пьющим молоко из ее вымени. Статуя в настоящее время хранится в Каирском музее (Maspero, Guide, 1910, р. 125). Он проводил строительные работы в Луксорском храме и почти увеличил территорию, занимаемую храмовым комплексом в Карнаке.

В Иуну (Гелиополе) была обнаружена стела, находящаяся в настоящее время в Берлине (Lepsius, Denkmaler, III, 29) и датированная 47-м годом правления царя. В ней сказано, что Тутмос III окружил храм солнца мощной каменной стеной и расчистил его территорию. В Бостоне хранится стела из Напаты (Судан), датированная десятым днем третьего месяца первого сезона 47-го года царствования Тутмоса (13 октября 1447 до н. э.). Свидетельства о проводившихся им работах разбросаны по всей стране, но их так много, что я не могу подробно рассказать о каждом.

Зимой 50-го года своего правления в возрасте 67 лет царь отправился в поход в Судан, откуда он вернулся только в конце апреля, в преддверии лета. Следовательно, кампания оказалась длительной. Она заняла около восьми месяцев, начавшись в сентябре, когда египетские войска традиционно отправлялись в Судан (тогда разливался Нил, и египтяне могли с легкостью преодолеть пороги). Очевидно, что, когда корабли направлялись вверх по течению, река разлилась довольно сильно, так как им удалось без проблем проплыть через препятствия, которых было немало в области первого порога. Но на обратном пути вода спала. Оказалось, что судоходный канал, вырытый вокруг восточной оконечности острова Сехель для облегчения переправы через порог, был завален камнями, и возникла необходимость его очистки. Этот факт засвидетельствован в надписи, вырезанной на расположенных там скалах (Recueil, XIII, 202), в которой сказано: «В году 50-м, на 22-й день первого месяца третьего сезона (то есть 22 апреля 1444 г. до н. э.), в правление царя Менхеперра (Тутмоса III), его величество приказал, чтобы был углублен канал, в радости сердца, уничтожив своих врагов. Название этого канала – «Открытие этого судоходного канала для пользы Менхеперра, живущего вечно». Рыбаки Абу (Элефантины) будут чистить этот канал каждый год».

Мы не располагаем точными сведениями о походе, который, судя по состоянию канала, был первым за многие годы. Однако нам известны три факта, свидетельствующие о масштабности и успешности проводившихся там операций. Во-первых, подтверждением правильности данного предположения является сама продолжительность похода. Во-вторых, через несколько лет Аменхотеп II послал экспедицию в область четвертого порога, расположенную в 650 милях[154] выше Элефантины. Путь для ее членов очистил, очевидно, именно Тутмос III. В-третьих, на южном пилоне Карнака (пилон VII Бэдекера) царь приказал вырезать список, состоящий примерно из 400 названий нубийских городов и областей, оказавшихся в его власти.

Во время этого похода фараону помогал наместник Куша Нехи, на протяжении многих лет управлявший этой частью египетских владений. Очевидно, его штаб располагался в области Миам, современной Анибе, находившейся в 132 милях[155] над первым порогом (Weigall, Guide, 553). Нам известно несколько надписей, оставленных этим выдающимся сановником. Следует вспомнить, что именно он был первым, кому Тутмос сообщил о победе при Мегиддо, одержанной им на 23-м году своего правления.

На 52-м году царствования (1442 до н. э.) Тутмос III, очевидно, отпраздновал третий юбилей. Данное событие произошло по прошествии 10 лет после второго юбилея, состоявшегося на 42-м году его правления, и 20 лет после первого, который фараон отмечал на 32-м году царствования. В настоящее время в нашем распоряжении нет источников, в которых было бы сказано о праздновании Тутмосом III юбилея на 52-м году своего правления. Но, как будет доказано ниже, мы можем быть вполне уверены в точности этой датировки. В честь данного события наместник Нехи повелел вырубить на западном склоне холмов, возвышавшихся над берегом Нила, в области, которая в настоящее время называется Каср-Ибрим и расположена напротив Анибы, скальное святилище.

Здесь по его приказу была вырезана надпись, в которой сообщалось о прибытии дани из Судана, состоявшемся в священном году. Вероятно, дурбар, аудиенция для вождей племен, проводился в области Миам, и в данном тексте говорится именно об этом событии. Он датируется 52-м годом царствования Тутмоса (а не 51-м, как заявляют некоторые исследователи). В надписи сказано о «приношении дани южных стран, состоящей из золота, слоновой кости и эбенового дерева». Так как это событие было настолько важным, что требовало отдельной письменной фиксации, мы вполне можем предположить: юбилей царя праздновался именно тогда. Нехи в тексте назван «тем, кто радует сердце царя у рогов земли», то есть в самых отдаленных частях его владений. О нем говорится как о «спутнике царя, том, кто приближается к могучему правителю и неусыпно руководствуется интересами владыки дворца», как о «слуге, полезном своему господину, наполняющем его дом золотом», собирая «налоги южных стран», и о «том, хвалы которого произносятся в присутствии его господина» (Lepsius, Denkmaler, III, 45).

Возможно, в рельефе, вырезанном на дальней стене праздничного зала, возведенного Тутмосом III в Карнаке и сопровождающимся соответствующими росписями, говорится о получении дани, произошедшем именно в этом конкретном году. Царь изображен дарующим Амону множество подношений, в том числе скот, птиц, цветы, фрукты, хлеб, сосуды, ожерелья и ювелирные изделия. В тексте говорится о том, что он «преподнес Амону все божественные жертвенные подношения, которые его величество сделал в дополнение к тем, которые были прежде, поднося (также) сосуды большой вместимости, ожерелья, амулеты и подвески из нового Электра, привезенного его величеству из южных стран в качестве из дани за этот год».

Во время празднования третьего юбилея Тутмос приказал добыть в Асуане камень для еще одного массивного обелиска и перевезти его в Карнак. Однако, вероятно, в связи с проведением масштабных и из-за этого незавершенных строительных работ рядом с тем местом, где должны были поставить обелиск, его так и не установили, и он продолжал лежать на земле, когда, менее чем через два года, умер царь. Там он оставался на протяжении всего правления следующего фараона, Аменхотепа II. При его преемнике, Тутмосе IV, обелиск был наконец установлен. Царь сообщает о том, что «нашел этот обелиск, который на протяжении 35 лет лежал на боку в руках строителей, в южной части Карнака». К несчастью, Тутмос IV не упоминает, в каком году была проведена эта работа. Однако через 35 лет после 52-го года правления Тутмоса III наступил девятый год царствования Тутмоса IV, последний в правление этого царя. Благодаря данным подсчетам мы понимаем: обелиск был привезен в Карнак не позднее 52-го года царствованияТутмоса III. Не могли его доставить и намного раньше, потому что царь умер, так и не успев приказать, чтобы его установили. Эти факты, а также преположение о том, что третий юбилей праздновался через такой же промежуток времени, как и прошедший между первым и вторым, явно свидетельствуют: третий юбилей царь отмечал именно на 52-м году своего правления.

В 357 г. н. э. император Констанций перевез этот обелиск в Рим, а в 1587 г. его установили перед Латеранской базиликой, где он и находится в настоящее время. В вырезанном на нем тексте, составленном до его установки, перечислены имена и титулы Тутмоса III, а также содержится странное заявление о том, что царь «сделал его в честь своего отца Амона-Ра, установив для него этот единственный обелиск во внешнем дворе (южного) храма неподалеку от (основного) храма Карнака. Впервые один обелиск был установлен в Фивах». Следовательно, у него не было пары, а поэтому он не может являться «близнецом» обелиска, стоящего в Константинополе, хотя именно этой точки зрения придерживались Видеманн и ряд других исследователей (Aegyptische Geschichte, 365).

Во время празднования того же третьего юбилея царь приказал установить в храме солнца в Иуну (Гелиополе) еще два обелиска. Один из них в 13 г. до н. э. был перевезен в Александрию, а в 1877 г. переправлен в Англию. Сейчас он стоит в Лондоне, на набережной Темзы. Второй, его «близнец», в 1880 г. был доставлен в Нью-Йорк и в настоящее время находится в Центральном парке. В надписи, вырезанной на лондонском обелиске, сказано, что оба они были изготовлены «в третий случай юбилея». Бругш приводит другую цифру, называя праздник не третьим, а четвертым (Thesaurus, V, ИЗО). Однако Брестед (Records, II, р. 254, note f), очевидно, прав, когда обратил внимание на эту ошибку, хотя саму надпись, покрытую лондонской копотью, прочитать крайне сложно – иероглифы, аккуратно вырезанные на некогда гладком граните, сейчас видны плохо и частично почти нечитаемы. Я хочу обратить внимание на данный факт еще и потому, что раз уж тщеславие наших предков заставило их переместить в Лондон древнеегипетский памятник из прекрасного розового гранита, который на протяжении столь долгих лет играл огромное значение на родине и был одним из прекраснейших произведений искусства (он до сих пор сохранил цвет), то самое меньшее, что могут сделать современные лондонцы для разгневанного духа великого древнего воина Тутмоса III, – это поддерживать чистоту его священного юбилейного обелиска и не называть его глупым прозвищем – «Игла Клеопатры».

Таково последнее событие в жизни Тутмоса III, которое мы можем датировать. К рассказу о его правлении почти ничего нельзя добавить. Однако я считаю необходимым сообщить о его семейной жизни, и в частности о его женах, так как подобное повествование поможет нам восстановить последовательность происходивших в то время событий. Кроме того, историки почти не уделяли этому вопросу внимание.

Во-первых, следует вспомнить, что он был женат на старшей дочери царицы Хатшепсут, Нефруре. Но этот брак был заключен только после завершения строительства храма в Дейр-эль-Бахри, то есть по прошествии некоторого времени после девятого года правления Тутмоса III, так как в составленных тогда надписях Нефрура названа царевной. Сооружение храма Птаха в Карнаке было завершено еще при ее жизни. Но, когда на 24-м году царствования Тутмоса III для этого здания изготавливалась посвятительная стела, ее не было в живых. Более того, Яхмос Пеннехеб, скончавшийся вскоре после этого, также пишет о ней как об умершей.

Однако вряд ли Нефрура была первой супругой Тутмоса, потому что он женился на ней в возрасте более 26 лет. Вероятно, до этого он был женат на Ахсет, возможно приходившейся ему сводной сестрой. В любом случае она была достойна того, чтобы ее имя вписывалось в царский картуш. После смерти Нефруры Ахсет заняла ее место и стала царицей. По крайней мере, на стеле, стоявшей в храме Птаха, имя первой переделали, превратив его в имя второй (Legrain, Repertoire genealogique, № 119). В заупокойном храме Тутмоса III был обнаружен фрагмент стелы, на котором имя Ахсет упоминается рядом с принадлежащим ее мужу (Annales, VII, 130). Как и стела из храма Птаха, данный источник свидетельствует о том, что она стала супругой Тутмоса III через несколько лет после начала его единоличного правления. В Абидосе найден вотивный топор, принадлежавший Ахсет (Mariette, Abydos, II, 40), а в Туде (Туфиуме), располагавшемся к югу от Фив, обнаружена статуя царицы, посвященная ей после ее смерти Тутмосом III (Legrain, Repertoire, № 118). Царицы уже не было в живых, когда Тутмос III возвел часовню божественной коровы в Дейр-эль-Бахри (Naville, Eleventh Dynasty Temple, p. 63), так как ни в одном из найденных там текстов ее имя не упоминается. В гробнице Тутмоса III она названа «царицей Ахсет, покойной». Вероятно, она скончалась примерно на 27-м году правления царя, потому что на 28-м году своего царствования он, очевидно, женился на младшей сестре Нефруры Хатшепсут-Меритра, второй дочери царицы Хатшепсут.

Она родила Тутмосу III сына, царевича Аменхотепа, который впоследствии занял египетский трон. В связи с тем, что данный правитель, судя по его мумии, умер в возрасте примерно 50 лет, а само это событие произошло в 1416 г. до н. э., он, должно быть, появился на свет около 1465 г. до н. э., примерно на 29-м году царствования его отца. Следовательно, можно предположить, что брак был заключен на

28- м году правления Тутмоса III, а Ахсет, как было сказано выше, возможно, умерла на 27-м году его царствования.

Хатшепсут-Меритра родилась в самом конце правления Тутмоса II, в 1493 г. до н. э. Таким образом, когда она вышла замуж за Тутмоса III, ей было около 27 лет. Египетские девушки, как правило, вступали в брак гораздо раньше, а значит, она, возможно, до этого была замужем за каким-то царевичем, но, став после смерти старшей сестры наследницей престола, из политических соображений развелась с прежним супругом и вышла замуж за царя. Когда началось преследование памяти ее матери, покойной царицы, ей пришлось лишиться половины своего имени. Следовательно, хотя в первые годы царствования ее звали Хатшепсут-Меритра, в часовне божественной коровы и в текстах, покрывающих стены гробницы ее мужа, о ней говорится как о «царице Меритра». Иногда ее изображали вместе с ее сыном (Lepsius, Denkmaler, III, 62, 64). Одним из экспонатов коллекции Баракко является сфинкс с ее лицом (Zeitschrift, XX, 118). В Мединет-Абу, а также на других памятниках она изображена вместе со своим супругом (Lepsius, Denkmaler, III, 38).

Хотя Меритра называли «великой» супругой царя, у Тутмоса III также были побочные жены. Нам известны имена двух из них. Первой была Меритамон, имя которой встречается в часовне божественной коровы, где она названа «дочерью царя, сестрой царя и супругой царя». Следовательно, она являлась дочерью Тутмоса II, рожденной от него одной из его побочных жен, а значит, сестрой Тутмоса III и в то же время его супругой. Кроме того, мы знаем о даме по имени Небту, управляющим владений которой был адмирал Небамон. На деревянной табличке (Zeitschrift, XXI, 123), относящейся к 27-му году правления Тутмоса III, она названа «царевной Небту, дочерью сына царя Саатума». Царевич Саатум, возможно, был сыном Тутмоса I. Таким образом, Небту приходилась Тутмосу III двоюродной сестрой. Но, судя по ее титулу, тогда она еще не была его супругой. Имя Небту упоминается в текстах, покрывающих стены гробницы Тутмоса III, причем на момент их написания она была еще жива.

Здесь также следует рассказать еще об одной даме, имя которой упоминается в часовне божественной коровы. Однако оно, как и ее титулы, стерто. Прочитать можно лишь фразу: «…его возлюбленная сестра…» Возможно, она также была дочерью Тутмоса II от побочной жены, хотя слово «сестра» употреблялось в тот период очень часто. Судя по всему, эта женщина впала в немилость, в результате чего ее имя было стерто. Можно предположить, что, так как имя Нефруры уничтожено в храме Птаха, в тексте речь идет именно о ней. Однако это мнение ошибочно, потому что в той же часовне Меритра названа «великой женой царя», титулом, который она получила только после смерти Нефруры. Также следует помнить, что, когда изготавливалась стела из храма Птаха, Меритра носила более длинное имя – Хатшепсут-Меритра. Однако в стертом картуше слишком мало места для того, чтобы вписать туда столь длинное слово.

В гробнице царя упомянута только одна его дочь – «царевна Нефертити, покойная». Но, так как ее имя не вписано в царский картуш, можно предположить, что к монаршей фамилии принадлежал только ее отец, а значит, она не была наследницей престола. Возможно, матерью Нефертити была Небту или какая-либо другая побочная жена Тутмоса. Царевна, очевидно, умерла молодой. На нескольких деревянных табличках (Zeitschrift, XXI, 123) приведены имена трех царевен, названных принадлежащими к числу «царских детей Менхеперра (Тутмоса III)». Их звали Тауи, Тихата и Петкаира. На табличках также перечислены имена шести других царевен, но мы не можем утверждать, что они были дочерьми Тутмоса III. Вполне возможно, что они приходились ему сестрами или кузинами. Их звали Петпуи, Меритптах, Седжури, Неферамон, Уиеу и Хенутен. Царица Тии, супруга Аменхотепа II, также вполне могла быть сестрой этого царя, а следовательно, дочерью и наследницей Тутмоса III. Однако доподлинно это не известно.

О том, когда на свет появился Аменхотеп, сын Тутмоса III и наследник престола, можно судить на основании следующих фактов:

1) судя по его мумии, на момент смерти Аменхотепу было не более 50 лет;

2) вряд ли он был значительно моложе, так как в противном случае его матери, Хатшепсут-Меритра, должно было исполниться более 28 лет, когда он родился, что маловероятно;

3) как мы увидим ниже, он был достаточно взрослым для того, чтобы править совместно с отцом за год до смерти последнего;

4) через год после вступления на престол ему было достаточно лет, чтобы организовывать походы и лично участвовать в битвах;

5) во время 26-летнего царствования Аменхотеп успел отметить свой юбилей, а значит, с момента его назначения наследником престола уже успело пройти 30 лет.

Думаю, привести эти факты в соответствие можно, предположив, что Амехнотеп II появился на свет в один из дней

29-го года правления Тутмоса III (1465 до н. э.), через год после того, как его мать вышла замуж за царя. На 45-м году царствования отца (1449 до н. э.) он достиг 16-летнего возраста и был официально назначен наследником престола (вспомним, что Тутмос III сам был назван преемником отца в возрасте 16 лет). На 53-м году правления Тутмоса (1441 до н. э.) 24-летний Аменхотеп начал править совместно с ним. На момент смерти отца, произошедшей в следующем году, ему было 25 лет. На 23-м году своего правления, в 1419 г. до н. э., Аменхотеп отпраздновал юбилей, а скончался он в 1415 г. до н. э., когда ему было 50 лет.

О том, что Амехнотеп был соправителем отца, свидетельствует надпись на статуе Небуауи, в которой ее владелец утверждает, будто Аменхотеп даровал ему статую Тутмоса III, причем последний не назван «покойным». Наоборот, в тексте он описан как живой правитель (Breasted, Records, II, § 186; Sethe, Untersuchungen, 1, 55). На основании надписи, вырезанной по приказу самого Аменхотепа II на одной из стен храма в Карнаке, можно также сделать вывод о вероятности совместного правления отца и сына.

Я также должен напомнить, что представители XII династии, очевидно, назначали соправителей, когда им исполнялось 70 лет. На 53-м году своего правления этого возраста достиг и Тутмос III. Таким образом, он, вероятно, последовал древней традиции и как первый представитель своего рода, достигший этого возраста, назначил соправителя. Другим свидетельством того, что Аменхотеп II на протяжении некоторого времени правил совместно с отцом, является восстание сирийских князей, которое было подавлено Аменхотепом II на третьем году его правления, в 1439 г. до н. э. Вполне вероятно, что причиной мятежа была смерть Тутмоса III, которая произошла, как я скажу ниже, на 54-м году его правления (второй год царствования Аменхотепа II). Так как поход третьего года правления состоялся через год после смерти царя, мои выводы кажутся вполне правдоподобными. Владелец заупокойной часовни № 72 Ра, верховный жрец Амона, изображен держащим на коленях маленького царевича Аменхотепа (Lepsius, Denkmaler, III, 62). Ра назван его «кормильцем», или «опекуном». При этом сцена была изображена позднее, уже когда Аменхотеп II взошел на престол. Однако она позволяет нам узнать немного о детстве и учебе царя. До настоящего времени это изображение не сохранилось.

Великий Тутмос III скончался в возрасте примерно 71 года, на 54-м году своего правления (1440 до н. э.). Его верный военачальник Аменемхеб сообщает точную дату смерти царя: «Царь завершил свою жизнь, (состоявшую) из многих лет, великолепный в славе, в могуществе и триумфе. От года первого до года 54-го, последнего (то есть 30-го) дня третьего месяца второго сезона, (было) правление царя Менхеперра (Тутмоса III). (Затем) он отправился на небо, соединился с солнцем, божественные члены слились с тем, кто породил его. Когда заблестело утро, поднялось солнце и засияли небеса, царь Аахеперура Аменхотеп (II) воссел на трон своего отца и получил царские титулы». Это событие, очевидно, произошло 28 февраля 1440 г. до н. э. Следовательно, царь правил 52 года, шесть месяцев и 29 дней, если отсчитывать второй год от дня Нового года после смерти Тутмоса II, и 32 года, шесть месяцев и 29 дней, если начинать отсчет второго года со дня Нового года, последовавшего за смертью Хатшепсут. Иосиф Флавий вслед за Манефоном ошибочно сообщает, будто царь правил не 32 года, а 12 лет. Он также неправильно указывает количество месяцев – вместо цифры, которую, вероятно, следует читать как 7, он приводит число 9. (Вспомним, что Манефон, как правило, использовал круглые цифры, упуская число дней.)

Вскользь следует отметить, что эту ошибку нельзя объяснить, предположив, будто царь отсчитывал годы своего правления с момента смерти предшественника, как полагали многие исследователи. По крайней мере, результаты расчетов свидетельствуют о том, что в этом случае полученная цифра еще больше отличалась бы от приведенной Иосифом Флавием. Также необходимо сказать о том, что если бы годы правления определялись таким образом, то Аменемхеб сообщил бы дату не только смерти Тутмоса, но и его восшествия на престол. По моему мнению, сам факт того, что он не посчитал это необходимым, свидетельствует о следующем: годы правления царей всегда отсчитывались от одного и того же момента, дня Нового года, а значит, сообщать о времени начала царствования того или иного правителя было необязательно.

В заключение следует рассказать о характере Тутмоса III. Несомненна его выдающаяся гуманность. Он простил вступивших в союз против него князей, которых он захватил в Мегиддо, и не лишил их имущества и власти. Даже его старые враги, правители Кадеша и Тунипа, изображены в гробнице Менхеперрасенеба не связанными. Они подходят к царю как свободные полноправные люди, а следовательно, они также были прощены им. С их детьми, ставшими заложниками, также хорошо обращались и в конце концов позволили им вернуться домой. В отличие от Тутмоса I и Аменхотепа II он не прикреплял тела убитых врагов к носу своего корабля. В расположенной в Фивах гробнице визиря Рехмиры (№ 100) азиатские пленники изображены «изготавливающими кирпичи для строительства хранилища храма Амона». В надписи также говорится, что их «снабжали хлебом, пивом и всякой хорошей едой» и что у них было «любящее сердце дружелюбного царя». Даже если в тексте не отразилось настоящее состояние дел, в нем передан идеал счастливого пленения, который, очевидно, должен был понравиться царю, когда тот инспектирован гробницу своего визиря. Фараон, очевидно, был очень благородным человеком. Читая о том, как Тутмос собирал в Сирии цветы, мы не можем не видеть в нем добродушие.

В то же время этот мягкий и благожелательный правитель был бесстрашным военным лидером, который предпочел атаковать Мегиддо через опасный горный перевал, несмотря на протесты его военачальников. Царь поклялся, что, если его солдаты не последуют за ним, он пойдет один. Тутмос III был тем самым героем, который с топором в руках сражался в битве при Араине и во множестве других боев, поражая полководцев своей храбростью. Тутмос III прославился захватом Кадеша и нападением с близкого расстояния на стадо диких слонов.

Доброта, проявленная царем по отношению к сирийским противникам, является свидетельством его мудрости и дипломатичности. Это качество он не раз проявлял в те тяжелые времена, когда находился в тени царицы Хатшепсут и ее вельмож, ибо в противном случае он вряд ли сумел бы выжить. Самоконтроль и решимость Тутмоса помогли ему пережить эти тяжелые годы. Те же качества способствовали тому, что он, сын побочной жены Тутмоса II, занимавший в молодости незначительную должность в храме Амона, сумел занять трон. Кроме того, царь, очевидно, был амбициозен. Эта черта характера проявилась особенно ярко, когда Тутмос III решил пересечь Евфрат, чтобы поставить свою пограничную стелу на несколько метров дальше установленной его дедом. Судя по его деяниям и чертам лица, он был проницательным, энергичным и осторожным человеком. Выражение его лица свидетельствует об остром уме, который является прекрасным помощником в государственных делах. «Его величество знал все, что происходило, – сообщает Рех-мира. – Не было ничего, чего он не знал бы. Он был подобен богу Тоту (богу мудрости) во всем, и не было дела, которое он не завершил бы». Однако царь был человеком, вызывавшим в своих подданных не только уважение, но и страх. В победном гимне он назван львом среди людей. Уничтожение имени Хатшепсут также свидетельствует о том, что его праведный гнев мог быть ужасным.

Как я полагаю, нет лучшего завершения рассказа о правлении Тутмоса III, чем цитата из речи, с которой он выступил перед Рехмира, когда тот стал визирем. Этим текстом впоследствии были украшены стены гробницы последнего, причем он заверяет, будто в надписи переданы точные слова царя (Newberry, Life of Rekhmara). В тексте сказано: «Что касается всего, что будет делать этот сановник, когда верховный сановник будет слушать в палате верховного сановника, то он будет восседать на седалище со спинкой, на полу будет циновка, на нем плетенка, за его спиною кожаная подушка, под его ногами кожаная подушка, на нем… рядом с ним жезл: перед ним будет разложено 40 кожаных свитков [с законами], по обе стороны перед ним будут находиться вельможи, принадлежащие к числу 10 верхнеегипетских, направо от него будет начальник приемного чертога, налево от него заведующий приемом (?), рядом с ним писцы верховного сановника.

Один будет говорить (??) после (??) другого, [после] каждого человека, [стоящего] против него. Будут выслушивать одного за другим, не допуская, чтобы пришедший последним был выслушан раньше пришедшего первым. Если пришедший первым скажет: «Рядом со мною нет никого, кого следовало бы выслушать (?)», то он будет схвачен доверенными верховного сановника»[156].

Затем он говорит об обязанностях визиря: «Будь бдителен по поводу всего, что делается при этом дворе визиря, ибо это опора всей страны. Что касается (службы) визиря, она не сладка, она горькая… Следи, чтобы все, что ты делаешь, соответствовало закону и было согласно его правде… Проявления несправедливости ненавистны. Таково учение, и ты должен поступать таким образом: ты обязан обращаться с неизвестным тебе так же, как и с тем, кого ты знаешь, а с тем, кто связан с тобой, – подобно тому, кто далек (от твоего круга). Не отворачивайся от просителя, но и не кивай головой (признавая друга), когда некто обращается к тебе… Не злись на человека несправедливо, но злись (только) из-за того, что заслуживает злости… ибо истинный ужас правителей (бывает вызван) тем, что они вершат праведный суд… Не будь известен людям, и пусть они не скажут: «Он единственный». Будь строг (?) с высокомерным, ибо царь любит скромных более, чем горделивых».
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Приложение II 

Иероглифическое написание имен царей 


ИЕРОГЛИФИЧЕСКОЕ НАПИСАНИЕ ИМЕН ЦАРЕЙ XII ДИНАСТИИ



 
ИЕРОГЛИФИЧЕСКОЕ НАПИСАНИЕ ИМЕН НАИБОЛЕЕ ВАЖНЫХ ЦАРЕЙ XIII–XVII ДИНАСТИЙ




 
ИЕРОГЛИФИЧЕСКОЕ НАПИСАНИЕ ИМЕН ПЕРВЫХ ШЕСТИ ЦАРЕЙ XVIII ДИНАСТИИ



notes

Примечания 



1 


Полностью труд называется «Древнеегипетские тексты: исторические документы с древнейших времен до персидского завоевания» (Ancient Records of Egypt: Historical Documents from the Earliest Times to the Persian Conquest, v. 1–5, 1906–1907). (Здесь и далее примеч. пер.)


2 


В настоящее время остров находится в черте Каира.


3 


Бытие, 12: 20.


4 


Бытие, 13: 1.


5 


Около 24 км.


6 


Источник приводится в переводе М.А. Коростовцева по изданию: Повесть Петеисе / Пер. и комм. Коростовцева М.А. М., 1978. Судя по этому переводу текста, Аменемхет был убит во время ночного нападения.


7 


Здесь и далее цитаты из «Рассказа Синухета» приведены в переводе с древнеегипетского И.Г. Лившица по изданию: Сказки и повести Древнего Египта / Отв. ред. Д.А. Ольдерогге. СПб., 2004 (репринтное издание книги, опубликованной в 1979 г.).


8 


Автор называет царя Сесусри. Это имя было заменено переводчиком на общепринятое Сенусерт.


9 


Примерно 20 м.


10 


Этого нет в переводе И.Г. Лившица.


11 


Около 8 км.


12 


Примерно 16 км.


13 


Около 1 м 95 см.


14 


Примерно 128 км.


15 


Около 56 км.


16 


Около 56 км.


17 


Около 59 км.


18 


Перевод с древнеегипетского Н.С. Петровского; цитируется по изданию: Хрестоматия по истории Древнего Востока. Ч. 1. / Под ред. Коростовцева М.А., Кацнельсона И.С., Кузищина В.И. М., 1980. С. 37.


19 


Около 68,8 км.


20 


Примерно 360 м.


21 


Геродот. История. II. 110. Пер. Г.А. Стратановского.


22 


156 на 89 м.


23 


Около 675 м.


24 


Около 6,6 м.


25 


Около 16 км.


26 


Бытие, 14: 1.


27 


Бытие, 16: 2–4; 16: 15.


28 


Бытие, 21: 2.


29 


Бытие, 37: 28.


30 


Бытие, 41: 40.


31 


Бытие, 46: 5.


32 


Бытие, 40: 11–22.


33 


Бытие, 41: 25–36.


34 


Бытие, 41: 45–49.


35 


Бытие, 45: 1 – 15.


36 


Бытие, 47: 7, 10.


37 


Бытие, 49: 29–30, 50: 2–5.


38 


Бытие, 50: 26.


39 


Около 80 км.


40 


Около 30 м.


41 


Около 40 км.


42 


Примерно 48 км.


43 


Около 320 км.


44 


Примерно 32 км.


45 


Около 8100 га.


46 


Около 6–8 км.


47 


Около 6 м.


48 


Примерно 10,5 м.


49 


Около 1,2 м.


50 


Примерно 18 м.


51 


Около 7,8–9 м.


52 


Около 6,4 км.


53 


Около 11 км.


54 


Около 8 км.


55 


Примерно 105 м.


56 


Около 6,6 м.


57 


2,4 м.


58 


Примерно 0,6 м.


59 


Примерно 300 м.


60 


Около 240 м.


61 


Геродот. История. II. 148.


62 


Страбон. География. XVII. 37. Пер. Г.А. Стратановского.


63 


Плиний Старший. Естественная история. XXXVI. XIX. Пер. Г.А. Тароняна.


64 


Примерно 22,4 км.


65 


Примерно 2,55 м.


66 


Примерно 320 км.


67 


Примерно 48 км.


68 


Около 19,2 км.


69 


Иосиф Флавий. О древности еврейского народа. I. 14.


70 


Около 44,8 км.


71 


Перевод с древнеегипетского О.И. Павловой; текст приведен по изданию: Хрестоматия по истории Древнего Востока. Ч. 1. С. 57.


72 


Около 1,77 м.


73 


Вероятно, имеется в виду ритор Кастор Родосский.


74 


Здесь и далее перевод цитируется по изданию: Межгосударственные отношения и дипломатия на Древнем Востоке / Отв. ред. Стучевский И.А. М., 1987. С. 30–31.


75 


Повод для объявления войны {лат.).


76 


Около 5 см.


77 


Ниже приведен перевод с древнеегипетского, выполненный Н.С. Петровским.


78 


Около 80 км.


79 


Здесь и далее перевод с древнеегипетского Ю.Я. Перепелкина; цитируется по изданию: Хрестоматия по истории Древнего Востока. Ч. 1.


80 


Иосиф Флавий. О древности еврейского народа. I. 14. 86–90.


81 


Около 3 м.


82 


Пер. с древнеегипетского Б.А. Тураева; цитируется по кн.: Тураев Б.А. История Древнего Востока. Т. 1. М., 2004.


83 


Около 1,65 м.


84 


Живокость восточная, дельфиниум.


85 


Примерно 1,63 м.


86 


В переводе используется его общепринятое прочтение.


87 


Примерно 320 км.


88 


Около 9,7 км/ч.


89 


Примерно 4,8 км/ч.


90 


Около 1,5 м.


91 


Около 120 км.


92 


Около 64 км.


93 


Примерно 160–240 км.


94 


Около 640 км.


95 


Примерно 960 км.


96 


Примерно 1200 км.


97 


Здесь и далее перевод надписи из гробницы архитектора Инени приведен по изданию: Культурно-исторические памятники Древнего Востока / Ред. Б.А. Тураев. Вып. 3. М, 1915.


98 


Около 1,70 м.


99 


Около 320 км.


100 


Примерно 60 м.


101 


Около 41 м.


102 


Около 32 км.


103 


Перевод с древнеегипетского И.А. Ладынина; цитируется по изданию: История Древнего Востока: Тексты и документы / Под ред. В.И. Кузищина. М., 2002. С. 61–64.


104 


Перевод автора.


105 


Примерно 1,5 м.


106 


Около 1,6 км.


107 


Перевод М.Э. Матье; цитируется по изданию: Хрестоматия по истории Древнего мира / Под ред. В.В. Струве. Т. I. Древний Восток. М., 1950.


108 


Около 480 км.


109 


Примерно 160 км.


110 


Около 1440 км.


111 


Перевод с древнеегипетского М.Э. Матье.


112 


Примерно 210 м.


113 


Примерно 90 м.


114 


428,4 л.


115 


Перевод автора.


116 


Перевод с древнеегипетского М.Э. Матье по изданию: Хрестоматия по истории Древнего мира. Т. 1.


117 


Примерно 256 км.


118 


Около 1,63 м.


119 


Около 160 км.


120 


Примерно 19 км.


121 


Около 256 км.


122 


Примерно 128 км.


123 


128-144 км.


124 


Около 24 км.


125 


Около 13 км.


126 


Здесь и далее перевод М.Э. Матье.


127 


Примерно 8 км.


128 


Около 13 км.


129 


Около 5–6,5 км.


130 


Перевод автора.


131 


Перевод автора.


132 


Здесь и далее перевод автора.


133 


Около 4 072 320 л.


134 


Перевод М.Э. Матье.


135 


Около 120 км.


136 


Около 80 км.


137 


Примерно 320 км.


138 


Около 240 км.


139 


Примерно 80 км.


140 


Около 240 км.


141 


Здесь и далее перевод с древнеегипетского И.М. Лурье; цитируется по изданию: Хрестоматия по истории Древнего мира. Т. 1.


142 


Перевод автора.


143 


Перевод автора.


144 


Около 48 км.


145 


Примерно 160 км.


146 


Около 80 км.


147 


Перевод И.М. Лурье.


148 


Перевод И.М. Лурье.


149 


Примерно 7040 л.


150 


Около 160 км.


151 


Здесь и далее перевод Н.С. Петровского; цитируется по изданию: Хрестоматия по истории Древнего Востока. Ч. 1.


152 


Около 64 км.


153 


То есть где-то в 70-х гг. XIX столетия.


154 


Около 1040 км.


155 


Около 210 км.


156 


Цит. по изданию: Хрестоматия по истории Древнего мира. Цит. по изданию: Хрестоматия по истории Древнего мира.
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